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INTRODUCERE GENERALA 


Publicdm In acest volum traducerea in romaneste din limbile greaca. 
latino, a Actelor martirice autentice ale unora dintre martirii crestini 
din secolele II — IV, care au pdtimit pentru Domnul Hristos $i pentru 
marturisirea credintei creatine pina la jertla viefii lor. 

Din epoca persecutiiloi Bisericii de ctitre impdralii romani In se¬ 
colele I — IV, Biserica a mostenit cultul martirilor, care s-a nascut ca 
o manifestare fireasca a credintei creatine, pe care martirii crestini au 
marturisit-o cu statornicie si curaj, si s-au incoronat pentru chinurile 
Indurate si pentru moartea lor martiricd cu cununa nemuririi si a viejU 
vesnice. 

Martirii crestini au suferit cu un curaj neiniricat, care a uimit lu- 
mea greco-romana, toate torturile si pedepsele inventate de fanatismul 
Si brutalitatea lumii pagine, care ura pe crestini, disprejuia credinja 
lor intr-un Dumnezeu spiritual si invizibil, lua in deridere c red inf a lor 
in invierea mortilor si in vial a viitoare ?i nu avea nici o prefuire pentru 
viaja lor morald, curata si sfinta. 

La ingrozitoarele sulerinje iizice, se addugau suierintele morale ale 
martirilor crestini provocate de grija pentru pdrinjii, tiii, liicele, rude- 
niile si prietenii lor. Martirii le-au suportat pe toate cu un eroism 
fizic si moral unic, care a forjat chiar admirafia paginilor. Curajul mar¬ 
tirilor a facut pe multi pdgini sa treacd la crestinism: «Semen est 
sanguis Christian orum» = «Singele crestinilor este o saminta», scria 
Tertulian 1 . 

Atitudinea morala a martirilor crestini in fata mortii este vred- 
nica de toatd lauda, ctScj ei au renuntat la toate ale lumii acesteia, la 
par inti, la tii si fiice, la fraji si la surori, la rude si prieteni, din dra- 
goste nemdrginitd pentru Dumnezeu Cel nevdzut si pentru Domnul 
Iisus Hristos si invdtdtura Sa mintuitoare. Prin aceasta, ei au implinit 
cu prisosinta cuvintele Mintuitorului, Care a spus : «Oricine va mar- 

1. Tertulian, Apologeticum, 50, 13, ed. J. P. Waltzing; Tertullien, Apologetique 
Texte etabli et- traduit. Collection des Umiversdtds de France, Paris, 1929, p. 108. 
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turisi pentiu Mine inaintea oameniloi, $i Eu voi marturisi pentru el 
inaintea Tatalui Meu care este in ceiuri»... $i «Cel ce iube$te pe tata 
ori pe mamd mai mult decit pe Mine nu este vrednic de Mine ; cel ce 
iube$te pe fiu ori pe fiica mai mult decit pe Mine nu este vrednic de 
Mine. $i cel ce nu-$i ia crucea ?i nu-Mi urmeaza Mie nu este vrednic 
de Mine» (Mt. 10, 32, 37—38). 

Martirii ere$tini au murit cu bucurie, senini $i rabdatori in chinuri 
$i moarte, idra revolta $/ orgoliu, mode$ti, Idra sd se laude cu sacri- 
ficiul vietii lor in fata paginilor, rugindu- se pentru prigonitorii lor, ier- 
tindu-i, a$a cum Domnul Hristos a iertat pe cei ce L-au rdstignit (Lc. 
23, 34), increzdtori in dreptatea cauzei sfinte pentru care mureau. Ei 
aveau credinfa puternied, care i-a intarit in mijlocul celor mai grozave 
chinuri $i suferinfe, cd insu$i Domnul Hristos va fi impreur.a cu ei ?/ 
va suferi impreund cu ei, bucurindu-se cd in modul acesta ei devin 
parta$i la suferinfele $i moartea Domnului Hristos pe cruce. 

«Scriu tuturor Bisericilor le spun tuturor», se adreseaza Sfintul 
Ignatie Teoforul cre§tinilor din Roma, martirizat in 107, in circul Co- 
lossaeum, in timpul jocurilor publice oferite de imparatul Traian (98 — 
117) populatiei Romei, in urma victoriei sale contra dacilor din 105 — 106, 
«cd mor de buna voie pentru Dumnezeu, numai da cd voi nu md veji 
impiedica. Va rog sd nu-mi aratati o bundvoinfa nepotrivita. Ldsafi- 
ma sd fiu mincarea fiarelor, prin care pot ajunge la Dumnezeu. Sint griu 
cd lui Dumnezeu $i voi fi mdcinat de dinfii fiarelor ca sd fiu gasit 
piine cur at a a lui Hristos...» s . 

Tdria credinfei sale, dragostea sa fierbinte pentru Hristos, Care a 
pdtimit pentru mintuirea neamului omenesc, rugaminfile $i marturisi- 
rea sa inainte de a fi mdcinat de dinfii fiarelor, la Roma, a impresionat 
totdeauna pe cie$tini: 

«0, de-a$ avea parte de fiarele ce-mi sint pregdtite, scrie el in 
continuare romanilor, md rog sd le gdsesc gata 1 Le voi $i momi ca 
sd md mdnince indatd, nu ca pe unii, de care, temindu-se, nu s-au 
atins. $i chiar daca ele nu vor vrea, le voi sili». 

«Iertati-md ! Eu ?tiu ce-mi folose$te! Acum incep sd fiu ucenic. Nu 
mai rivnesc nimic din cele vazute $i nevazute, ca sd ajung la Hristos. 
Focul, crucea, multimea fiarelor, taierile, impar(irile, risipirile oaselor, 
strivirea membrelor, sfarimarile intregului trup, pedepsele rele ale dia- 
volului sd vie asupra mea, numai sd ajung la Hristos». 

2. Sf. Ignatiu, Epistola c&tre Romani, IV, ed. P. Th. Camelot, Ignace d'Antioche, 
Lettres. Texte grec, introduction, traduction et notes, 3-e edition, (Collection Sources 
Chrdtienmes, 10 bis), Paris, 1(958, p. 130—131. Vezi $i trad. romAneasci de Pr. loan 
) MihSlcescu, Scrierile P&rinfilor Apostolici, t. I, Bucure$ti, 1927, p. 170—171. 
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«Mai bine imi este sd mor pentru Hristos-Iisus, decit sd impdrdjesc 
pina. la marginile pamintului. Caul pe Acela care a mu'rit pentru noi; 
ll vreau pe Acela care a inviat pentru noi ; iar vremea na$terii imi este 
aproape». 

«Iertaii-ma, frafilor, nu ma impiedicati sa traiesc in Hristos, ne- 
voind voi c a sd mor ; nu dafi lumii pe cel ce vrea sd fie al lui Dum- 
nezeu $i nu-1 amagifi prin materie. Ldsafi-ma sd primesc lumina cea 
curata -, ajuns acolo voi fi om. IngSduiti-mi sS fiu imitator al suferin- 
tei Dumnezeului meu...» — «’Eiaxpet)jai:e p,oi jm[j.7]T7)v etvat too mx0ooC too 
0eoo |A00» 3 . 

Sfinta Felicitas, care a suferit mucenicia pentru Domnul Hristos la 
7 martie 203, la Cartagina, in Africa, impreuna cu stdpina ei, Sfinta 
Perpetua, ?i un grup de cre$tini, pe cind se afla in inchisoare, piin- 
gindu-se de greutatea fireasca a unei na$teri in luna a opta, a lost mus- 
trata astfel de unul dintre soldatii care pdzeau inchisoarea: 

«Daca acum tu suleri atit de mult, ce vei face atunci cind vei fi 
aruncata fiarelor, pe care le-ai disprefuit, fiindcd n-ai voit sd }ertfe$ti 
zeilor ?». 

Iar ea i-a rdspuns: 

«Acum eu sufar ceea ce sufar. Acolo, insa, un altul (Hristos) va 
fi in mine, care va patimi pentru mine, fiindca $i eu voi patimi pen¬ 
tru El» 4 . 

Astfel, martirii lupta $i sufera pentru Hsus Hristos, deoarece $i Hris¬ 
tos a suferit moartea pe cnice pentru mintuirea noastrd. 

Cit prive§te atitudinea martirilor fata de pdginii care-i du$md- 
neau $i-i disprefuiau, iata ce se spune in Martiriul Sfintelor Perpetua 
§i Felicitas ft 7 martie 203) : pe cind Sfintele Perpetua $i Felicitas $i 
martirii cei dimpreuna cu ele se aflau in ajunul patimirii $i luau ulti¬ 
ma cind, numita agapa — masa dragostei, s-a adunat o mare muljime, 
care-i privea cu disprej $i curiozitate. Iar ei, cu aceea$i statornicie (in 
credinja) au adresat multimii cuvinte, ameninfind (pe cei de fafd) cu 
judecata lui Dumnezeu, marturisind fericirea pentru patimirea lor §i lu- 
ind in ris curiozitatea celor ce alergau sa-i priveasca. 

Saturus (unul dintre mucenici) le-a zis: «Nu va este de ajuns 
ziua de miine ca sd privifi in voie ceea ce urifi as tazi ? Azi prieteni, 

3. Ibidem, V $i VI, ed. P. Th. Camelot, p. 132—134; Pr. I. Mihalcescu, op. cit., 
p. 171—172. 

4. I Passio Sanctarum Perpetuae et Felicitatis, 15, ed. Herbert Musuiillo, The Acts 
ol the Christian Martyrs, Oxford, 1972; ed. a 2-a, Oxford, 1979, text latin, cu traducere 
engleza, p. 12 2 —124; ed. Corn. I. M. I. van Beek, in Florilegium Patristicum, Fascicu¬ 
lus XLII'I, Coloniae (Koln), 1938, text latta ?i grec, p. 48—49; ed. R. Knopf und Gustav 
Kriiger, Ausgewahlte Marty re rakten, dritte Auflage, text latin, Tubingen, 1929, p. 41 j 
M. Viller, Martyre et pericction in «Revue d'ascetique et mistique», VI (1925), p. 3—35. 
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miine du$mani. Intipariji-va bine in minte, insa, fejele noastre, ca sa 
ne recunoa$tefi in ziua aceea» (ziua judecdtii). 

«Astiel tofi au plecat de acolo inspdimintati. Multi dintre ei au 
ciezut (in Hristos)» 5 . 

Judecarea martiriloi cre$tini de catre autoritdtile romane, istorisi- 
rea chinurilor lor ingrozitoaie, mai presus de fire, «au fost transmise 
$i in scris urma$ilor, cum se exprima istoricul bisericesc Eusebiu de 
Cezareea ft 340), oa fund vrednice cu adevarat de o amintire neipieri- 
toare» = «& xat ■ypa^'ij 'toK peTercetTa TtapaooG'fjvai, aX^atoo pv-qp-q? w? 
a£ia ovxa gop6e6rjxev» 

Ele au, dupd Eusebiu, nu numai o valoare istorica, ci $i una doc- 
trinara $i morala, caci cunoa?terea $i istorisirea patimirii martirilor 
este ziditoare de suflet. Martirii ne aratd modul de a ne conduce In 
viafd dupd poruncile Domnului Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu. 

De aceea el ne intormeaza cd va expune «luptele foarte pacitice 
pentru pacea sufletului ?/ va arata numele bdrbatilor si lemeilor crea¬ 
tine care au avut curajul sd indure lupta pentru adevdrurile credin- 
tei creatine. 

«De asemenea, el va descrie luptele atletilor credintei, eroismul 
lor victorios in atitea incerc ari, biruintele pe care le-au avut impotriva 
demonilor, victoriile pe care le-au obtinut asupra vrdjma$ilor nevd- 
zufi ?i coroanele pe care le-au dobindit in aceste lupte, spre o amin- 
tire eterna» 7 . 

Istorisirea chinurilor indurate de martiri §i de marturisitori — opo- 
Xofixai, confess ores, ielurile diierite ale mortii lor in diferitele provin- 
cii $i ora?e ale vastului Imperiu roman, adica torturile, pedepsele inu- 
mane, inchisoarea $j tot ielul de chinuri nascocite de luria unei mulfimi 
ianatizate de ura contra crestinilor, se pastreazd pina azi, pentru o parte 
din ei in Actele martirice, care sint autentice. 

Ele sint de mai multe ieluri: 

I. — Copii de pe procesele verbale de judecata, obfinute de cre$- 
tini cu greutate de la tribunalele romane. Acestea se numesc propriu- 
zis Acta = «Acte» $i sint de mare valoare istoricd. Actele martirice 
originale, adica copiile iacute de clerici sau de crestini dupd procesele- 
verbale de judecata ale autoritatilor romane, iacute la diierite tribu¬ 
nal din ora§ele Imperiului roman, au fost numeroase, dar multe din 

5. Ibidem, 17, ed. H. Musurillto, p. 124—-125; ed. Corn, van Seek, p. 50—53; 
ed. R. Knopf—G. Kruger, p. 42. 

6. Eusebiu, Istoria Bisericeasca, V, Prefafa, 1, ed. G. Bardy, Eus£be de Cesaree, 
Histoire ecciesiastique, t. IT, livres V—VII, Texte grec. Traduction ed notes, Paris, 
1955, p. 5. 

7. Eusebiu, 1st. Bis., V,-prefafa 1, ed. G. Bardy, p. 5. 
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ele au fost distruse in timpul persecutiei impdrafilor Diocletian (284 — 
305 ; t 316) ?i Galeriu (293 — 311), care au ordonat distiugerea arhive- 
lor creatine intre anii 303 — 305. 

De cea mai mare valoare istorica sint: 

1. Martiriul Sfintelor Perpetua $i Felicitas ff 7 mar tie 203), de• 
oarece 1-a scris ea singura, Sfinta Perpetua, plnd in ajunul mortii ei 
martirice, cum se spune in introducerea Martiriului, adaugata de un 
cre?tin contemporan la istorisirea martiriului ei, care se exprima in ace?ti 
termeni: «Ea insa?i a istorisit de aid inainte toata desfa?urarea marti¬ 
riului sdu a?a cum a Idsat-o scrisa de mina ?i de simtirea ei» 8 . 

2. Testamentul Sfintilor §i slavitilor patruzeci de martiri, care au su- 
ierit pentru Hristos la 9 martie 320, sub imparatul Liciniu (308 —32 4), 
compus in numele tuturor de unul dintre ei, numit Meletie, sub forma 
unei scrisori. 

Mu lie Acte martirice sint aproape proce.se le-verbale de judeeata, 
obfinute de contemporani de la tribunalele romane, carora li s-a adau- 
gat o scurta introducere $i o iracheiiere, avind ca scop zidirea morala a 
credinciof)ilor. 

Astfel sint: 

Martiriul Sfintilor mucenici Iustin, Hariton, Harit, Evelpist, Hierax, 
Peon $i Liberian, martirizafi la Roma in iunie 165, in timpul imparatului 
Marcu Aureliu (161 — 180) ?i coregentului sau Lucius Verus (161 — 192). 

Martiriul Sfintilor .scilitani, treisprezece la numdr, martirizafi la 
Scili, in Africa, la 17 iulie 180, in timpul imparatului Comod (180 —192J. 
Actul lor martiric are mare importanfa, deoarece este primal document 
ere? tin redact at in limba latina. 

Martiriul Sflntului $i prea lSudatuliui apostol Aipollois {cored Apol¬ 
lonius) cel niumit §i Sakkeas, martirizat la Roma, sub impdratul Comod, 
la 21 aprilie 184. 

Martiriul Sfirutului Pioniu preotul $i a celor impreuna cu el, marti- 
rizati la Smirna, in Asia proconsularb, la 12 martie 250, in timpul impd- 
ratului Deciu (249 — 251). In afara de faptul ca in Martiriul sdu sint inse- 
rate doua procese-verbale, ni se spune ca preotul Pioniu insu?i «a lasat 
aceasta scriere — to airpipappa tooto xaTsinitev — spre incurajarea 
noastra» 9 . Dec/, ei insu?i ?i-a scris o parte din Actul sdu martiric. 

Martiriul Sfintilor Carp, Papil $i Agatonica, martirizafi la Pergam, 
in Asia proconsulara, la 13 octombrie 250, sub imparatul Deciu (249 — 
251). 

8. Passio Sanctarum Perpetuae et Felicitatis, II, ed. H. Musurillo, p. 108 ; ed. Corn, 
van Beek, p. 10—11 ; ed. R. Knopf—G. Kruger, p. 36. 

9. Martiriul St. Pionius preotul $/ al celor impreuna cu el, 1, H. Musurillo, p. 136; 
ed. R. Knopf—G. Kriigeir, p. 45. 
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Actele Sfintului Ciprian, episcopul Caitaginei, martirizat la 14 sep- 
tembiie 258 sub impdratul Valerian (253 — 260). 

Martiriul Sfintului Montanus, preotul din Singidunum (Belgrad), 
martirizat la 26 martie 304, sub imparatii Diocletian ?i Galeriu, a lost 
refacut de Pr. Nic. M. Popescu dupa Martiriul Sf. Irineu de Sirmium, \i- 
nind seama de inlormafUle istoricilor $i ale martirologiilor de la ince- 
putul secolului al IV-lea. 

Martiriul Sfintelor Agapi, Irina ?i Hiona, care au suierit mucenicia 
la Tesalonic, la 1 aprilie 304, sub imparatii Diocletian (284—305 ; f 3 16) 
$i Galeriu (293 — 311). 

In Actul lor martiric slnt inserate doua procese-verbale. 

Martiriul Sfintului Irineu, episcop de Sirmium, martirizat la Sirmium 
(azi Mitrovifa, In Serbia) la 6 aprilie 304, in provincia Pannonia Inferior 
(Secunda), in timpul imparatilor Diocletian si Galeriu, care reproduce 
aproape intocmai procesul sau verbal de judecata de la tribunalul din 
Sirmium. 

Martiriul Sfintului Eupluis, diacon al Bisericii din Catania in Sicilia, 
martirizat la 12 august 304, sub imparatii Diocletian (284—305) si Ma- 
ximian Hercule (286 —305). 

II. — Altele sint istorisiri scrise de clericii sau de cre$tinii contempo¬ 
rani, martori oculari ai chinurilor martirilor, sau pe baza marturiilor unor 
contemporani, care au povestit suferinfele acestora, din auzite. 

Aceste istorisiri ale arestarii, judecarii, chinuirii si mortii martirilor, 
fie cd le-au scris martirii in$i$i, fie cd le-au scris alfi cre?tini dupd pro- 
cesele verbale luate de la tribunalele romane, sau dupa cele vdz ute sau 
auzite de ei de la cre$tinii care au fost martori oculari, se numesc in 
genere «martirii» — (iaptoptov sau p,apxupta, passio sau passiones. 

E de la sine infeles ca valoarea lor istoricd este mare pentru cd ne 
aratd credinta viafa morala exemplara a cre$tinilor din epoca perse¬ 
cutor impdrafilor romani, secolele I —IV. Ele se citeau la cultui cre$- 
tin, pentru imbdrbatarea ?i edificarea credincio$ilor $i se citesc pina azi. 

Dintre Actele martirice scrise de autori contemporani ai martirilor, 
sint traduse aid: 

Martiriul Sfintului Policarp, episcopul Smirnei, care a suferit marti¬ 
riul la 23 februarie 155 in timpul imparatului Antonin Pius (138 — 161), 
fiind cel mai vechi «Maitiriu» care ni s-a pastrat in intregime in limba 
greaca. El este foarte important pentru cd, intre altele, ne aratd modul 
in care a inceput cultui Sfinfilor si cinstirea moa$telor lor. 

Scrisoarea Bisericilor din Lugdun (Lyon) §i Vienna (in Gallia) catre 
Bisericile din Asia $i Frigia despre c ei 48 de martiri din Lugdun $i Vien- 
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na, martirizafi sub impdratul Marcu AureUu (161 — 180) la Inceputul lunli 
august 177. 

Martiriul Sfintului Dasius, martirizat la Axiopolis (Hinog, Cerna- 
vodd, jud. Constanta), sarbatorit $i la Durostor (Silistra), la 20 noiembrie 
304, in timpul imparatilor romani Diocletian (284 —305; t 316) $i Maxi- 
mian Galeriu (293 —305, cez ar ; 305— 311, impdrat). 

Martiriul Sfintului Mucenic Emilian din Durostor, martirizat la 18 
iulie 362, in timpul imparatului Iulian Apostatul (361 — 363). 

Martiriul Sfintului Sava Gotul, martirizat la nordul Dunarii la 12 
aprilie 372, in Dacia Carpaticd, de gotii pagini. 

La aceste Acte martirice am adaugat $i: 

Viafa Sfintului Bretanio, episcop de Tomis ft 25 ianuarie 380 sau 
381). 

Viafa Sfintului Teotim, episcop de Tomis ft inainte de 407), avind 
in vedere cd ace$ti doi sfinti au pdstorit ca episcopi la Tomis-Con- 
stanta, in Romania de azi. 

Viafa Sfintului Alexandru Romanul de Drizipara, localitate din Tra- 
cia, intre Adrianopol §i Constantinopol, soldat cre$tin in armata romana, 
martirizat in 298, sub imparatii Diocletian $i Maximian Galeriu, pe care 
a tradus-o in romane^te Pr. prof. Teodor Bodogae. 

Avind in vedere importanta lor deosebita pentru vechimea cre$ti- 
nismului, mai ales pentru patrunderea lui in Iumea greco-romana, pre- 
cum $i pentru istoricitatea persoanei lui Iisus Hristos, am socotit cd este 
bine sd ddm in romane$te doud dintre cele mai vechi epitafe creatine §i 
anume : 

1. Epitaful lui Abereius de Hierapolis (Frigia), care a trdit intre anii 
140—216. 

2. Epitaful lui Pectorius de Autun (Augustodunum), in Galia, la sfir- 
$itul secolului al II-lea sau inceputul secolului al Ill-lea. 

Aceste Acte martirice autentice, pe linga marea lor valoare istorica, , 
deoarece ele ne arata ce gindea societatea pdgind greco-romana despre 
cre$tini $i mdsurile de pedepsire pe care le-au luat autoritdtile Imperiu- 
lui roman contra lor, care au intrecut prin cruz ime orice inchipuire ome- 
neasca, dezlanfuind de la jumatatea secolului I pind la publicarea edic- 
tului de la Milan, din ianuarie 313, cele mai crude §i sdlbatice persecutii 
in Imperiul roman, au $i o mare valoare morald $i educativa, fiind tot- 
deauna ziditoare de suflet pentru cre$tini. 

*Dacd vechile pilde de c redintd, se spune in introducerea Martiriu- 
lui Sfintelor Perpetua si Felicitas, care marturisesc harul lui Dumnezeu 
?/ lucreazd la zidirea sufleteascd a omului, au fost pdstrate in scris, iar 
prin citirea lor, ca printr-o reprezentare a faptelor, $i Dumnezeu sd fie 
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cinstit 91 omul intdrit»... «tot 0 . 9 a 91 marturisirile $i faptele cele noi (ale 
martirilor), deopotriva fagaduite, sd le socotim, ca 51 pe celelalte, lucrari 
ale Duhului Sllnt, alaturi de Scriptura Bisericii — instrumentum Eccle- 
siae —, careia i s-a transmis acela$i Duh, spre a imparti tuturor toate da- 
ruTile, dupd cum a dat Domnul fiecaruia (Rom. 12, 3; I Cor. 7, 17)... 
fiindcd Dumnezeu implincite totdeauna ceea ce a fagaduit, spre a ii 
marturie necredincio$ilor 91 spre folos credinci 09 ilor» 10 . 

Ele au in acela 9 i timp 91 o valoare doctrinard, deoarece ne aratd ce 
credeau cre 9 tinii ih ultimele momente ale vietii lor, cind au mdrturisit 
ca curaj inaintea persecutorilor credinfa lor in Hrlstos. In mdrturisirile 
lor, Stintii martiri aratd scopul credrii universului 9 i al omului, scopul 
intrupdrii lui Hristos, Fiul lui Dumnezeu, Care s-a rdstignit pentru min- 
tuirea lumii, insemnatatea invierii lui Hristos, pentru cre 9 tini, credin\a 
in nemurirea sufletului 9 i speranfa in viafa viitoare ferlcita, unde cre$- 
tinii vor trai impreuna ca Domnul Hristos in impardfia cerurilor, unde 
bucuria, desfdtarea 91 fericirea celor ce cred in Dumnezeu 91 implinesc 
pe pdmint poruncile Sale siinte nu se va termina niciodatd. 

lata cu cltd cdldurd 91 credinfd s-a rugat Sfintul Policarp ft 23 le- 
bruarie 155), inainte de a fi ars pe rugul ridicat de pdgini in piafa pu- 
blicd din Smirna, in care vedem elementele principale ale invataturii 
cre 9 tine : 

«Doamne Dumnezeule, atotputernioe, Tatal iubitului §i binecuvinta- 
tului TSu Fin, Iisus Hristos, prin Ciare am primit cunostinta despre Tine, 
Dumnezeul ingerilor, al puterilor, a toata zidiraa ?i al intregului neam al 
celor drepti, care train,sc inainitea fefei Tale. Te binecuvintez ca m-ai in- 
vrednicit de ziua §i ceasul acesta, ca sa iau parte cu ceata mucenicilor 
Tai la paharul Hristosului Tau, spre invierea vietii de veci a sufletului 
?i a trupului, In nestrie&ciunea Duhului Sfint, intre care fa sS fiu primit 
inaiintea Ta astazi, ca jertfS gras a §i binepl acuta, preoum m-ai preg&tit 
?i mi-ai descoperit ?i implinit, Dumnezeule Cel nemincinos §i adevarat. 
Pentru aceaista 91 pentru toate Te laud, Te binecuvintez ?i Te preama- 
resc prin vesnicul $i cerescul arhiereu Iisus Hristos, iubitul Tau Fiu, 
prin Care, impreuna cu El §i cu Duhul Sfint, Ti se cuvine slava acum $i 
in veacurile ce vor sa fie. Amin» 11 . 

Aceasta este cea mai veche rugdciune, rostitd cu citeva clipe Ina¬ 
inte de moartea sa martiricd de un episcop ortodox, de Slintul Poli¬ 
carp, pe care a consemnat-o istoria 9 i ni s-a pdstrat intocmai pina azi. 

10. Passio Sanctarum Perpetuae et Pelicitatis, 1, ed. H. Musurillo, p. 106; 
Corn, van Seek, p. 0—7 ; ed. R. Knopf — G. KxiigcT, p. 35—36. 

11. Martiriul Stlntului Policarp, 14, ed. H. Musurillo, p. 12—15; ed. R. Knopf— 
G. Kruger, p. 5. 
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Iatd acum marturisirea scurta, dar substantiald, facuta de Sfintul 
lustin martirul filozolul in anul 165, inaintea preiectului Romei, Rus- 
ticus, in timpul domniei imparatului Marcu Aureliu (161 — 180), des- 
pre credinfa $i Invdfatura cregtina, inainte de a li condamnat la moar- 
te $j executat imediat. 

«Noi adoram pe Dumnezeul cre$tinilor, despre care c redem c a 
este unul singui, fdcdtorul $i creatorul de la inceput a toata lumea vd- 
zuta §i nevazuta, §i pe Domnul nostru Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu, 
Cel ce a tost proorocit de profeti, ca va veni pentru mintuirea neamului 
omenesc, propovaduitorul $i dascalul invataturilor bune». 

«$i eu, om Hind, socotesc cuvintele mele neinsemnate fafd de ne- 
marginirea lui Dumnezeu, mdrturisind ca. este nevoie de acea puteie 
protetica prin care a lost proorocit Cel despre care am spus acum ca 
este Fiul lui Dumnezeu. Sa $tii, deci, ca priming putere de sus au prezis 
protetii venirea viitoare a Acestuia (a lui Hristos), printre oameni» l2 . 

Actele martirice ne arata, de asemenea, cum a luat na$tere cultul 
Sfintilor §i al sfintelor moa$te. El s-a practicat chiar de la inceputurile 
cre$tinismului. Sfintul Apostol Iacob spune ca «mult poate rugaciunea 
staruitoare a dreptului» (Iacob 5, 16), prin care trebuie sa intelegem 
mai ales «rugaciunea sfintului», iar Sfintul evanghelist $i apostol loan 
ne spune ca «cei doudzeci $i patru de bdtrini au cdzut inaintea Mie- 
lului (Domnului Hristos), avlnd fiecare alduta $i cupe de aur, pline cu 
tSmiie, care sint rugaciunile Sfintilor» (Apoc. 5, 8). Rugdciunile Sfin¬ 
tilor s-au ridicat totdeauna in Biserica ca o tamiie binepldcuta $i plina 
de mireasma inaintea lui Dumnezeu $i a Domnului Hristos. 

Apocalipsa Sfintului loan este plind la fiecare pagind de amintirea 
celor ce §i-au varsat singele pentru Hristos. «Am v&zuit sub jertfelnic 
sufletele celor injunghiati pentru cuvintul lui Dumnezeu §i pentru 
marturia pe care au dat-o» (Apoc. 6, 9). De aceea moa$tele Sfintilor 
au fost depuse chiar din secolul al 11-lea pe sfinta masa, in altarele 
bisericilor, pe care se sdvir$e$te pina azi jertta euharistica, ele facind 
legdtura intre jertta lui Iisus Hristos pe Cruce, jertia martirilor $i jertta 
nesingeroasd euharistica. tn Apocalipsa, martiriul apare ca o formd 
strdlucitd a sfinjeniei creatine. «Ace$tia, care sint imbracati in haine 
albe, se spune in Apocalipsd, sint cei ce vin din strimtorarea cea mare 
$i $i-au sp&lat ve$mintele lor $i le-au facut albe in singele Mielului 
(Hristos)» (Apocalipsd 7, 13 — 14). 

Dupd Clement Alexandrinul ft 2 16), numele de «gnostic» ce carac- 
terizeazd pe cre$tinul desdvir$it, care a ajuns la cunoa$terea perfecta 

12. Martiriul Si. lustin $i a celor dimpreuna cu el, 2, ed. Musurillo, p. 48 ; 
ed. R. Knopf—Kruger, p. 16—16. 
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a lui Dumnezeu $i s-a unit cu El, se recapituleaza in numele de 
martir — IXetS oo*fxe<f>aXaio)oiv •puxmxou p,apxopoC 13 M artirul crestin repre- 
zinta In esenfd perfecfiunea sau plenitudinea iubiiii fata de atotputer- 
nicul Dumnezeu ?i fata de aproapele nostru. «$i daca trecem la iubire, 
spune Clement Alexandrinul, martir fericit si adevdrat este intr-adevdr 
cel ce mdrturiseste desavirsit poruncile (divine), pe Dumnezeu si P e 
Hristos, pe Care iubindu-L L-a recunoscut ca irate si s-a daruit Lui cu 
totul...» 14 . 

<(Apostolii, imitind pe Domnul, si Hind cu adevdrat gnostici $1 de- 
savlrsiti — Tvamixal xal xeXeioi —au murit (ca martiri) pentru Bisericile 
pe care le-au lnfiintat» l5 . 

Martiriul mai inseamnd, dupa Clement Alexandrinul, $i «curd(irea 
de pdcate In Slavd» — «p,dpxopo<; aitoxd0apoi? eivat ajxapTtuiv jxsxa 

Crestinii au facut totdeauna deosebire intre cultul Sfintilor si cul- 
tul pdgin al morplor si eroilor. Ei nu cinsteau pe Sfinfi ca paginii pe 
zei, caci rugaciunea lor se Indrepta, prin mijlocirea Sfintilor, catre 
Dumnezeu. Sfintul este un intercesor, un mijlocitor bine placut lui 
Dumnezeu, care, investit cu cinstea si nimbul sfinteniei, se roagd pen¬ 
tru crestini. . 

«Ne Inchinam lui Hristos, se spune in Martiriul Sfintului Policarp 
(t 23 iebruarie 155), pentru ca El este Fiul lui Dumnezeu, iar pe mar¬ 
tiri ii cinstim dupa vrednicie ca pe ucenicii $i imitatorii Domnului, 
pentru neintrecuta lor iubire fa{& de impSratul $i Invatatorul lor. Fie 
ca $i noi sa devenim pSrtia§i §i impreuna ucenici cu ei» 17 . 

M artirii au fost ingropafi cu deosebita cinste. Trupurile, resturile 
sau osemlntele lor au fost ingropate de crestini cu mare grijd, dragoste 
Si pietate. Pe mormintele martirilor sau in apropierea acestora, s-au ri- 
dicat primele locasuri crestine de cult, numite «martyria». La mormin- 
tul martirilor, crestinii se adunau si savirseau cultul, in deosebi Sfinta 
Euharistie, in ziua aniversarii morpi lor, pe care o numeau «ziua na$- 
terii» — 7/p.spa pveQXioC — latineste dies natalis, cdci au trecut din 
moarte la viatd. 

«Noi am dobindit, mai In urma, se spune in Martiriul Sfintului Poli¬ 
carp, osemintele lui, mai cinstite decit pietrele pretioase $i mai scumpe 
decit aurul §i le-am a$ezat la un loc cuviincios. Dea Domnul sa ne 

13. Clement Alexandrinul, Stromata, IV, 14, 96, ed. O. Stahlin — L. Friichtel, Band 
II, Buch I—IV, dritte Auflage, in «Die griechischen christlichen Schriftsteller der ersten 
Jahrhundertenx, Band 52 (15), Berlin, 1960, p. 290. 

14. Idem, Stromata, IV, 9, 74, ed. riit., p. 282. 

15. Ibidem, IV, 9, 74, ed. cit, p. 282. 

16. Ibidem ,IV, 9, 73, ed. cat., p. 281. 

17. Martiriul Si. Policarp, 17, ed. H. Musurillo, p. 16—17; ed. R. Knopf — G. 
Kriiger, p. 6. 
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adunam ?i noi acolo, dupa putinja, cu bucurie $i veselie, ca sa sarba- 
torim ziua martiriului lui — eiuxeXelv xtjv xoo p.apxopioo atixoo Y]p,epav ^eve- 
QXtov — ca zi a na§terii, atit pentru amintirea celor ce au savir$it luipta 
cit ?i pentru depxinderea §i pregatirea celor ce vor Lupta in urma» 18 . 

Tertulian aminte$te ca cre$tinii faceau rugdciuni in fiecare an pen¬ 
tru cei morfi, cu ocazia aniversdrii na$terii lor spirituale. *Facem po- 
meniri pentru cel morti in ziua anuala a natterii lor (spirituale), — spu- 
ne textual Tertulian: «Oblationes pro delunctis, pro natalitiis annua die 
facimus» 19 . Din aceste insemndri, s-au format martirologiile $i calenda- 
rul cre$tin. 

In cinstea martirilor Sfintilor s-au ridicat loca$uri de cult, iar nu- 
mele lor a inceput sd se dea $i se da pin a azi ca nume de botez. 

In marea familie care este Blserica, ai carei membri sint deopotrivd 
cre$tinii din viata, care formeazd Biserica luptatoare de pe pamint, §i 
cre$linii adormifi intru Domnul, care formeazd Biserica triumtatoare din 
ceruri, martirii $i sfinfii se roaga neincetat lui Dumnezeu pentru mintui- 
rea tuturor cre$tinilor. Daca in cultul sfintilor $i al moa$telor lor, s-au 
putut strecura uneori unele abuzuri, faptul acesta nu infirma legitimita- 
tea ?i folosul cultului martirilor $i Sfintilor in una, Sfinta, universala 
apostolica Biserica a Domnului Hristos, Cel ce o calauze$te pind la sfir- 
$itul veacurilor. 


INDI'CE SCRIPTURIiSTIC 


Mate! 10, 32, 37—38 - 6 

Luoa 23, 34 - 6 

Romani 12, 3 — 12 

I Gorinteni 7, 17 — 12 


lacob 5, 16 — 13 

Apooalipsa 5, 8 — 13 

6, 9 - 13 

7, 13—14 - 13 


INDICE REAL ?I ONOMASTIC 


A 

Abercius de Hierapolis (Frigia), 11. 
Acte, 8. 

Acte martirice, 5, 8, 9, 10, 11, 13. 
Admiratie, 5. 

Adrianopol, 11. 

Africa, 7. 

Agiapa, 7. 

Agapi, martira, 10. 

Agatonica, martira, 9. 

Ajun, 9. 

Alexandria Romamiul de Drizipara, 11. 
Altar, -re, 13. 

Amintire, 8, 13, 15. 

Aniversare, 15. 


Antonin Pius, imp ana t roman, 10. 
Apocalipsa, 13. 

Apollos $i Apollonius, martir, 9. 
Apostoli, 14. 

Aprilie, 9, 10, 11. 

Aproapele, 14. 

Arestare, -ri, 10. 

Arhiereu, 12. 

Arhiva, -ve, 9. 

Armata roanianS, 11. 

Asia (proconsulara), provincie 
romanS, 10. 

Atitudine, 5, 7. 

Atlet, -fi, 8. 

August, luna, 10, 11. 

Aur, 14. 


18. Ibidem, 18, ed. H. Muisiurillo, p. 16—17 ; ed. R. Knopf—G. Kruger, p. 6 

19. TeTtuldian, De corona militis, in, P.L., II, col. 99. 
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Autoritdti, 8, 11. 

Autun (Augustodunum), ora? din Gallia, 

11 . 

Axlopolis (Hinog, CernavodS), ora? din 
Scythia Minor, 11. 

B 

BArbat, bArbati, 8. 

Biiudnta, -fe, 8. 

BlsericS, Biserici, 5, 6, 10, 13, 14, 15. 
BisericS luptatoare, 15. 

BisericS triumfatoare, 15. 

Bodogae, Pr. prof. Teodor, 11. 

Bretanio, episcop de Tomis, 11. 

Bucurie, 15. 

C 

Calendarul ore?tm, 15. 

Carp, martir, 9. 

Cartagima, 7, 10. 

Catania, ora? in Sicilia, 10. 

Cer, ceruri, 6. 

Cemavoda, ora?, 11. 

Cezar, demnitaie imperiala, 11. 

Chin, -url, 5, 6, 8, 10. 

Cim&, 7. 

Cimtirea moa?telor, 10. 

Ciprian, sfint, 10. 

Clement Alexandrinul, scriitor bisericesc, 
13, 14. 

Clerici, 8, 10. 

Co lossaeum, 6. 

Comod, imparat roman, 9. 

Conlessores, 8. 

Constanta, jude{, 11. 

Constantinopol, 11. 

Contemporani, 9, 10. 

C6pli, 8. 

Coroana, -me, 8. 

Creator, 13. 

Gredincios, 9, 12. 

CredintA, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12. 

Cre?tini, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 15. 
Cretinism, 11, 13. - 
Cruce, 6, 7, 13. 

Cultul martirilor, 5, 15. 

Cultul moa?tek>r, 13, 15. 

Oultul pagiin, 14. 

Cultul Sfimtil'or, 10, 13, 14, 15. 

Ounoa?tere, 13. 

Gumo?tinta, 12. 

Cununa nemuririi, 5. 

Curaj, 5, 8, 12. 

CurStire, 14. 

Cuvint, cuvinte, 13. 

D 

Dacia CarpaticS, 11. 

DascAl, -ul, 13. 

DokIuk, mmrtl.r ?i sfint, 11. 


Deciu, ImpArat roman, 10. 

Demon, -ni, 8 
Desf Stare, 12. 

Desf6?urarea (martiriului), 9. 

Diacon, 10. 

Dies natalis — ziua na?terii, 14. 

Diocletian, imparat roman, 9, 10, 11. 
Document, -e, 9. 

Doamne Dumnezeule, 12. 

Domnul, 14. 

Dragostea, 5, 14. 

Drizipara, looalitaite din Tracia, 11. 
Duhuil Sfint, 12. 

Dumnezeu, 5, 6, 7, 8, 11, 12, 13, 14, 15. 
Dun&rea, 11. 

Durostor (Silistra), ora$ din Scythia 
Minor, 11. 

E 

Emdlian din Durostor (Silistra), martir ?i 
sfint, 11. 

Epiisoop, -i, 11, 12. 

Epitaf crestiin, 11. 

EpocA, 5, 10. 

Eroism, 5, 8. 

Erou, -i, 14. 

Euharistie (Sfinta), 14. 

Eusebiu de Cezareea, istoric, 8. 

Euplus, martir, 10. 

Evelpist, martir, 9. 

F 

Familie, 15. 

Fanatism, 5. 

Fapte (omene?ti), 11, 12. 

Faeator, 13. 

Februarie, 10. 

Felicitas, sfinta, 7, 9, 11. 

Femeie, femei, 8. 

Fericire, 7, 12. 

Fiare, 6, 7. 

Fiul lui Dumnezeu, 8, 12, 13, 14. 

Foe, 6. 

Brute, frap, 7. 

Frigiia, provimrie romana, 10. 

G 

Galeriu, imparat roman (numit ?i 
Maximian Galeriu), 9, 10, 11. 

Gallia, azi Franfa, 10. 

Gnostic, -ci, 13, 14. 

Gotii, 11. 

Grtu, 6. 

H 

Har, -ul, 11. 

Harit, martir, 9. 

Hariton, martir, 9. 

Hierapolis, ora? dim Frig.ia, 11. 

Hierax, martir, 9. 
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Hi:nog, »>ra> po Dumam, II. 
lliiomu, murtirfi, 10. 

Hristos, 5, 0, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 15. 


lacob, gfinitul aipostol, 13. 
lanuarie, luina, 11. 

Igrtatie Teoforul (sfintul), 6. 

Iisus Hristos, 7, 8, 11. 

Imitator, -ri, 7, 14. 

Imperial ,roman, Imperial, 8, 9, 11. 
Infarmialii, 10. 
lntercesor, 14. 

Instrumentum Ecclesiae — Scriptura 
Bisericii, 12. 

Imtroducere, 9. 

loam, Sfintul evanghelist, 13. 

Irina, martira, 10. 

Irimeiu de Sirmium (Mitrovitza), sfint, 10. 
Istoria, istorie, 12. 

Istorici, 10. 

Istoricitate, 11. 

Istorisire, -ri, 8, 9, 10. 
luibirea, 14. 

Iuliiam Apastatul, imparat roman, 11. 
lulie, luina, 9, 11. 

Iunie, luma, 9. 

Iustin, Sfint $i martir, 9, 13. 

I 

Imparati-a cer.urilor, 12. 

Imparatii romani, 5. 

Imparat,-ul, 14. 

Imoeput, 13. 
tmcheiere, 9. 

Inchisoare, -ri, 7, 8. 

Ingeri. 12. 

Intrupare, 12. 

Invatatura, -uri, 5, 12, 13. 

Invajator, 14. 

Invierea morfilor, 5, 12. 

J 

Jertfa, 5, 12, 13. 

Jertfa euhariisti-ca, 13. 

Jertfelnic, 13. 

Joou/ri publice, 6. 

Judeoare, 8, 10. 

Judecaita, 7, 8, 9. 

L 

Liberian, martir, 9. 

Licimiu, impSrat, 9. 

Llraba greaca, 10. 

Liimba laitina, 9. 

Loca$uri, 14, 15. 

Lucius Verus, corogenl, 9. 

2 — Actele martlrlce 


Lugdun (Lyon), oru$ din Gulllu, 10. 

Lumen, 7, 13. 

Lumen greco-romu;n&, 11. 

Lurmna, 7. 

Lupta, luptc, 7, 8, 15. 

M 

Marcu Aureliu, impSrat roman, 9, 10, 13. 
Marginile pamintului, 7. 

Martie, 7, 9, 10. 

Martvria, 14, 

Martir, -ii, 5, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15 
Martirii cre$tinii, 5, 6, 8. 

Martiriul, 9, 10, 11, 14. 

Martixizat, 6, 9, 10, 11. 

Martirologii, 10, 15. 

Martoxi, 10. 

Marturiie, 10, 11, 12, 14. 

Masa dragostei, 7. 

Materie, 7. 

Maximiam Hereule, imparat roman, 10, 
Marturisire, -ri, 6, 11, 12, 13. 

Marturisitori, 8. 

Meletie, martir, 9. 

Membre, 6. 

Membri, 15. 

Mielul Hristos, 13. 

Mijlocire, 14. 

Mijlocitor, 14. 

Milan (Mediolanum), 11. 

Mintuire, 6, 7, 12, 13, 15. 

Mintuitoru), 5. 

Monrtea, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 14. 

Moa^tele Sfintilor, 13. 

Montanus, preot §i sfint, 10. 

Morminte, 14. 

Mort, -ti, 14, 15. 

Mucexiicia, 7, 10. 

Mucemioi, 12. 

Multimea, 7, 8. 

N 

Nia^terea, -e, 7. 

Neam, 12, 13. 

Nemurire, 5. 

Nestricackme, 12. 

Nimb, 14. 

Noiembrie, 11. 

Nume de botez, 15. 

O 

Octombrie, 9. 

Om, -oil, 7, 13. 

Ora$e, 8. 

Oseminte, 14. 

P 

Pacat, -e, 14. 

PSgim, 6, 7, 11, 12, 14. 


n 







Pnhur, 12. 

i’litiMMxni.a Inferior (Seoumda), 10. 

Pupil, miairtir, 9. 

Passlo passiones, 10. 

I'atLmlrea, 8. 

Poo tor I us de Auitum (Auguis t od unu m), 
orostln din Gallia, 11. 

Petdeaipsa, 5, 6, 8. 

Peon, martir, 9. 

Pergam, ora? din Asia proconsulara, 9 
Penpetua, sflnta, 7, 9, 11. 

Persecutori, 12. 

Persecute (crestimiior), 10, 11. 

Persoanfi,, 11. 

Ptetate, 14. 

Ptetire prefioase, 14. 

Plonlu, preot §i martir, 10. 

Mine, 6. 

Poltcarp, martir $i sfint, 10, 12, 14. 

Popescu, Pr. Nic. ML, preot $i istoric, 10. 
PoruncS, porumoi, 8, 12, 14. 

Prefect, 13. 

Prigomitori, 6. 

Procese verbale, 8, 9, 10. 

Profeti, 13. 

Propov5diuitor, 13. 

Provimcii, 8, 10. 

Putere profetica, 13. 

Puterile (cere$ti), 12. 


Ramia, 6, 9. 

Romani, 6. 

Romflnia, 11. 

Rtsiplrea oaselor, 6. 

Rug, -ul, 12. 

Rug&ciune, -uni, 12, 13, 14, 15. 
RugSmlnti, 6, 

Rustlcus, prefectul Romei, 13. 


Sakkeas, numit si Apollos ?i Apollonius, 9. 

Sacrlilclu, 6. 

Saturnus, martir, 7. 

Saiva Gotul, maxtar si sfint, 11. 

S&mlnt*, 5. 

ScIH, localitate in Africa, 9. 

Scrlene, -ri, 10. 

Scrlsoare, -ri, 9, 10. 

Scriptura BLsericii, 12. 

Septemibmie, 10. 

Serbia, 10. 

Sflnta mas 5, 13. 

Sfint, sfin{i, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15. 


Sfinlenle, 14. 

Sflnfli martlri, 12, 

Sflntii scilitani, 9. 

Sicilia, 10. 

Singidumum (Belgxad), 10. 

Singe, 5, 13. 

SlayS, 12, 14. 

Smirna, ora? din Asia proconsulara, 

10 , 12 . 

Societatea greco-romana, 11. 
Speranta, 12. 

Stapin, stapina, 7. 

Strimtorare, 13. 

Suferinta, sulferinte, 5, 6, 7, 10. 
Suilet, 8, 11, 12, 13. 


Tamiie, 13. 

Tatal, 6, 12. 

Teotim, episcop de Tomis, 11. 
Testament, 9. 

Tertulian, scriitor bisericesc, 5, 15. 
Tesalomic, 10. 

Tirnp, -uri, 9, 10. 

Tomis (Constanta), ora? din Scythia 
Minor, 11. 

Torturi, 5, 8. 

Traiiaai, 6. 

Tribunal, -le, romiane, 8, 9, 10. 

Trup, -uni, 6, 12, 14. 


Ucenic, -ci, 6, 14. 
Uni vers, 12. 


Valerian, imparat roman, .10. 
Valoare istorLcS, 8, 10, 11. 

Veaic, -uri, 12, 15. 

Venirea viitoare, 13. 

Vesminte, 13. 

Viata, 5, 6, 8, 10, 14. 

Via (a viitoiare, Viiata de veci, 5, 12. 
Victorie, -rii, 8. 

Vienna, or as din Gallia, 10. 
Vrajmas, -?i, 8. 


Zei, 7, 14 
Zidire, -a, 9, 12. 

Zidiire sufleteasca, 11. 

Ziua judecStii, 8. 

Ziua nasterii, dies natalis, 14, 15. 









MARTIRIUL SFlNTULUI POLICARP, 
EPISCOPUL SMIRNEI 

(f 23 februarie 15 5) 


INTRODUCERE 

Sfintul Policaip, episcopul Smirnei, a suferit martiriul pentru Hristos 
intr-o simbata, 23 februarie 155, In timpul imparatului Antonin Pius 
(138 — 161). Actul sau martiric, pdstrat sub forma de Scrisoare a Bisericii 
din Smirna catre Biserica lui Dumnezeu care se aifla in Philomaelium §i 
catre to ate comunitatile din tot locul ale Bisericii universale, prezinta un 
interes istoric exceptional, deoarece este primul act martiric care ni s-a 
pdstrat in limba greaca, in forma lui originala, care a creat genul literar 
cre§tin al Actelor martirice 1 . Philomaelium era un ora$el din provincia 
Frigia, situat la frontiera cu provincia Licaonia. 

Policarp era episcop la Smirna din anul 106, cum aflam din Epistola 
catre Efeseni a Sfintului Ignatie, episcopul Antiohiei, care, in drum spre 
Roma, unde a suierit martiriul in 107, a fost oaspetele sau 2 , iar dupd 
plecare, i-a trimis o scrisoare din ora$ul Troia 3 . 

Sfintul Irineu, episcopul Lugdunului (I202J, in Galia, din 177, ndscut 
la Smirna in 115, a cunoscut pe episcopul Policarp din copilarie $i ne-a 
lasat in Scrisoarea catre Florinus, trimisa acestuia in 186, informal din- 
tre cele mai prefioase, din care aflam ca Sfintul Policarp a cunoscut si 
s-a intretinut cu Sfintul loan Evanghelistul la Efes $i cu al(ii care vdzu- 
sera pe Domnul Hristos. 

«Am auzit pe Policarp, ii scrie Sfintul Irineu lui Florinus, cum isto- 
risea el despre relafiUe sale cu loan (Evanghelistul) $i cu ceilalfi care 
vazusera pe Domnul, cum i$i amintea el cuvintele lor si unele fapte pe 

1. Marty re de Polycarpe. Texte grec, mtxodu'at&on et motes de P. Th. Oamelot, 3-e 
ed. (Collection Sources Chretiennes, no. 10 bis), Paris* 1058, p. 227. 

2. Sf. Igmatlile, Scrisoarea catre Eieseni, XXI, 1, ed. P. Th. Camelot, Ignace d'An- 
lioche, Lcttres, Texte grec, introduction, traduction et motes 3-e ed. (Collection Sources 
Chr6tlennes, no. 10 bis), Paris, 1958, p. 92—93. 

3. St. Ignatie* Scrisoarea edtre Policarp, ed. P. Th. Oamelot, p. 171*—181. 
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core Ic auzise dc la ei despre Domnul, despre minunile Sale $i invdtdtura 
Sa i cum Policarp, dupa ce a primit toate acestea de la martorii oculari 
ai victii Cuvlntului (I In. 1, 1 — 2) a Invafat acestea toate potrivit Scrip- 
turilor...» 4 . 

Aceasta relatare este contirmata de Sfintul Irineu al Lugdunului 
Vi In lucrarea sa Contra Haereses, in care se exprimd astiel: «Policarp 
nu numai ca a fost instruit de Apostoli $i s-a intretinut c u multi din 
cei ce vdzusera pe Domnul, ci a fost pus de Apostoli episcop in Asia, in 
Biserica din Smirna ; noi inline 1-am vazut in copilaria noastra... •, el a 
propovaduit totdeauna acele invafaturi pe care le preda Biserica de la 
Apostoli $i numai acestea sint adevarate» 5 . 

In anul 154, sau cel mai tirziu la inceputul anului 155, Sfintul 
Policarp a facut o vizita la Roma, pentru a ajunge cu papa Anicet 
(154 — 166) la o infelegere cu privire la data serbarii Pa$telui. Cre$tinii 
din Palestina, Siria, Mesopotamia, Cilicia $i din provinciile Asiei Mici, 
urmind tradifia Sfintului loan, sdrbatoreau «Pa§tele Crucii» — IldaXa 
oxaupcoaijxov, la 14 nisan (aprilie), odata cu iudeii, fapt pentru care erau 
numifi «quartodecimani», tradifie pe care o pastra $i Sfintul Policarp, iar 
cei de la Roma, din Alexandria $i din provinciile apusene ale Imperiului 
roman sdrbatoreau Pantile in duminica imediata dupa Vinerea Patimilor, 
numit «Pa§tile invierii» -— rida^a dvaaxdaiptov. Infelegerea nu s-a putut 
realiza, dar cei doi conducdtori ai Bisericii s-au desparfit in pace 6 . 

La citva timp dupa sosirea sa de la Roma, Sfintul Policarp a suferit 
martiriul, tiind ars pe rug in circul din Smirna, in Simbata cea mare, 
23 februarie 155, cu ocazia sarbatorilor organizate de asiarhul Filip, 
guvernatorul Asiei proconsulare 7 . 

Ecoul evenimentelor tragice din Filadelfia $i Smirna a inceput sa 
se rdsplndeasca in provinciile $i ora$ele din jur, iar Biserica din Philo- 
maelium, din Frigia, a cerut informatii. 

Crevtinii din Philomaelium doreau o istorisire a martiriului Sfintului 
Policarp pe care s-o citeasca in Biserica lor $i s-o faca cunoscuta apoi $1 
altor Biserici din lume. 

Din martiriul Sfintului Policarp, aflam unele informatii istorice 
interesante. 

4. Sf. Irineu, Scrisoarea catre Florinus, pastrata de Eujsebiu, 1st. Bis., V, 20, 
0—8, ed. G, Hardy, Eusebe de Cesaree, Histoire Ecclesiastique, t. II, livres V—VII. 
Texte grec. Traduction e/t notes, Paris, 1955, p. 62 l 

5. Sf. Irineu, Contra Haereses, III, 4, 3, text reprodus de Eusebi'u, 1st. Bis., IV, 
1, cd. G, Bardy, t. I, Dvres I—IV, Paris, 1952, p. 179. 

6. Eusebiu, 1st. Bis., V, 23, 24, 3^—6 ; 16, ed. G. Bairdy, t. II, p. 66, 66 $i 71. 

7. Martiriul SI. Policarp, cap. XII, 2, ed. Herbert Musurillo, The Acts oi the 
Christian Martyrs. Introduction, texts and translation, Oxford, 1972; ed. a 2-a Oxtoid, 
1979, p. 10—11. 
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Au sulerit martiriul in accst timp, In ora$ele Filadcllia $i Smirna, 
din Asia proconsulard 12 martiri, dai unul singur, un frigian numit 
Quintus, a avut slabiciunea sd apostasieze de la credintd, denuntindu-se 
proconsulului de bund voie. Un altul, Geimanicus, a rezistat cu tdrie, 
liind dat iiaieloi salbatice. 

Sentimentele multimii lata de cre$tini erau imparfite. Unii specta- 
tori simfeau compatimire pentiu cre$tini, socotindu-i oameni nevinovafi, 
care nu fdcusera nimic rau contra legilor romane, dar alfii, cei mai 
multi, infuriafi de curajul cre$tinilor, strigau ■ «La moarte cu ateii (ne- 
legiuitii)! Sd fie cautat Policarp!» Creptinii erau numifi de pagini «atei», 
pentru ca ei adorau un Dumnezeu nevazut ?i spiritual ?i nu se inchinau 
ca paglnii statuilor vazute ale zeilor, in care cei de rind credeau ca 
locuieqte puterea lor. 

Sfatuit de cre$tinii din jurul sau, Sfintul Policarp s-a retras intr-o 
casuta de lara din apropierea ora$ului Smirna, unde a fost arestat de sol- 
dafi $i adus de irinarhul hod, adica de $eful militiei, $i de Nichita, tatal 
acestuia, in piata din Smirna, in fata proconsulului L. Statius Quadratus, 
care a incercat sd-1 convinga sd renege pe Hristos in fata multimii. 

Iar Sfintul Policarp a raspuns : «De optzeci $ase de ani li servesc 
?i nici un rau nu mi-a facut. Cum pot sd blestem pe Imparatul meu, Cel 
re m-a mintuit ?» 8 . 

In lafa multimii adunate in stadionul din Smirna, Sfintul Policarp 
a marturisit ca este cre$tin. Proconsulul a voit sa-l condamne la fiare, 
dar, cum jocurile cu fiarele se terminasera, spectatorii infuriati au 
inceput sd strige ca Policarp sd fie ars indata de viu. 

Mulfimea paginilor $i iudeilor a pregatit indatd rugul din vreascuri, 
lemne $i scinduri, aduse din pravalii $i de la bai. 

Sfintul Policarp a refuzat sd fie legat sau pironit pe lemn $i, dupa o 
rugaciune fierbinte catre atotputernicul Dumnezeu, una dintre cele mai 
frumoase ?/ vechi rugaciuni care ni s-a pastrat, s-a adus «jertfa de ar- 
dere bine placuta lui Dumnezeu» 9 . 

Un confector (lancier) i-a strapuns trupul cu pumnalul. Cre$tinii au 
voit sd scoata trupul lui din foe, dar, la instigafia iudeilor, paginii au 
intervenit pe linga Nichita, tatal irinarhului Irod, sd roage pe proconsulul 
Statius Quadratus ca sd nu-1 dea «ca nu cumva, cre$tinii parasind pe 
cel rastignit (pe Hristos), sa mceapa sa se inchine acestuia ...Ei nu in- 
teleg ca noi nici pe Hristos nu-L vom putea parasi vreodata ...$i nici s& 
ne inchinam altuia. Caci lui Hristos ne inchinam pentru cS este Fiul lui 
Dumnezeu, iar pe martiri ii iubim dupa vrednicie ca pe ucenicii $i imi- 


8. Ibidem, oap. I—VI II .■>! ii.k'i r\ip. IX, 3, ed. II. Musurillo, p. 8. 
I). Ibidem, nip. XIV, pel. II. Musurillo, p. 12. 







22 


ACTELE MARTIHICE 


tatorii Domnului» 10 . Este cel mai vechi text, din care putem cunoa$tc 
cum a luat na$tere ce semnificatie are cultul martirilor $i Sfinfilor, in 
Blserica cre$tind. Tot din acest document, aflam cum a luat na$tere 5 / 
cultul moa§telor, deoarece, dupa ce cre$tinii au adunat din foe osemin- 
teie Sfintului Policarp ?i le-au a$ezat la locul cuvenit, autorul textului 
se exprimd astfel: «Dea Domnul sa ne adunam $i noi acolo, dupa 
putintfi, cu bucurie §i veselie, ca sa sarbatorim ziua martiriului lui ca ziua 
na$terii» — xt)v xoo [iaproptoo aoxou yjpiepav YeveOXiov, latme^te, dies matalis n . 

Martiriul Sfintului Policarp este important $i pentru laptul ca tex- 
tu] folosepte termenul de Biserica universala — xa0oXixvj exxX-rj aia, 
Ecclesia universalis, de trei ori xz , dupd ce pentru prima oara 1-a iolosit 
Silntul Ignatie al Antiohiei ft 107), in Epistola c&tre Smirneni VIII, 1 13 . 

Ca ?i Siintul Ignatie, autorul textului Martiriului Sfintului Policarp, 
infelege prin Biserica universala, Biserica cea adevarata, raspindita 
peste tot pamintul locuit — xaxa tap oixoopiv7]v xa0oXtx7] exxXvjaia — 
singura care pastreaza adevarata credinfa a Domnului Hristos, opusa 
grupdrilor eretice, care rastdlmacesc falsified invafatura Sa. 

Scrisoarea cre$tinilor din Smirna catre cre$tinii din Philomaelium 
aminte$te tuturor Bisericilor ?i c re$tinilor din lume cd «Policarp, ase- 
menea Domnului (Hristos), a a$teptat ca sa fie dat morlii, pentru ca 
noi sa devenim imitatorii lui, nu cdutlnd numai cele ale noastre, ci $i 
cele ale aproapelui» 14 . 

Ideea centrala a Martiriului Sfintului Policarp este o paralela in- 
tre martiriul sdu $i suferintele lui Hristos pe cruce pentru mintuirea 
neamului omenesc. 

Autorul §i timpul compunerii Martiriului Sfintului Policarp. Referitor 
la autor, H. Delehaye afirma cd Biserica din Smirna, pentru a raspunde 
dorlnfei Bisericii din Philomaelium de a cunoa$te mai amanunfit cele in- 
tlmplate cu Sfintul Policarp, a indemnat pe cre$tinul Marcianus, sa 
compund istorisirea suh forma unei Scrisori, pe care a trimis-o Bisericii 
din Philomaelium, cu rugamintea de a trimite $i altor Biserici, scrisoare 
copiatd apoi de Evarestos 15 . 

Din capitolul XXII al Scrisorii, aflam cd «acestea le-a copiat Gaius, 
dupd Irineu ft 202), un ucenic al lui Policarp, cel ce a petrecut Impre- 

10. Ibidem, cap. XVIII, 3, ed. H. Musurillo, p. 15—16. 

11. Ibidem, cap. XVIII, 3, ed. H. Musurillo, p. 16. 

12. Ibidem, in formula de adresare : ti)? aftac xai xafloXixijs exxXT|cnac, ed. cit., p. 
3 j oaip. VIII, I XIX, 2 : xai itaarp xaxa ttin oixou[xeV»)v xaBoXixijs sxxXiaias, ed. ci't., 
p. 8 Id. 

13. Sf. Ignatie, Epistola catre Smirneni, VIII, 1, ed. P. Th. Camelot, p. 102'—163. 

M. Pi). 2, 14 ; Martiriul Si. Policarp, cap. I, 2, ed. H. Musurillo, p. 2. 

15. II. Delehaye, I.cs passions clcs martyrs et les genres litteraires, Bruxelles, 
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und cu Irineu. lar eu, Socrate din Corint, le-am scrls dupd copia lui 
Gaius. Eu, Pioniu, am scris din nou cele de mai lnainte...» 10 . 

S-a presupus cd acest Pioniu ar ti preotul Pioniu, care a suierit mar¬ 
tiriul pentru Hristos cu un grup de cre$tini, la 12 martie 25 0, in timpul 
Impdratului Deciu (249 — 251), la Pergam, in Asia Micd, dai distanta 
prea mare de timp ne impune sd avem rezerva iafa de identilicarea lui 
Pioniu, care a copiat, la silr$itul secolului II, Martiriul Sfintului Poli- 
carp, cu preotul Pioniu, martirizat in 250 17 . 

In ceea ce prive$te z iua $i anul martiriului Slintului Policarp, am 
rdmas impreund cu majoritatea istoricilor $i patrologilor la data de 23 
iebruarie 155, care este calculata dupd cele afirmate in capitolul XXI al 
Martiriului Sfintului Policarp, unde se spune : «A primit mucenicia prea- 
fericitul Policarp a doua zi a lunii Xantic (iebruarie), cu $apte zHe ina- 
inte de calendele lui Martie, in Simbata cea mare, pe la ceasul opt. A 
lost prins de Irod, Hind arhiereu Filip Tralianul $i proconsul Statius 
Quadratus» 1S . 

Data de 23 iebruarie 155 este atestatd $i in Synaxarium Ecclesiae 
Comstantinopo 1 itanae 19 , Mantirologiul Hierommiam. 20 , Bibliotheca ha- 
giographica Graeca 21 $i Bibliotheca hagiographica Latina 22 . 

Istoricul bizantinologul belgian Henri Grdgoire, intemeindu-se pe 
?tirea data de Eusebiu de Cezareea, in Istoria sa, IV, 15 23 , in care scrie 
cd Siintul Policarp a suierit martiriul in timpul lui Marcu Aureliu (161— 
180), a incercat sd demonstreze cd Siintul Policarp a iost martirizat in 
23 iebruarie 177, in anul in care au suierit martiriul la Lugdunum (Lyon) 
in Galia, 48 de martiri, dar opinia sa n-a iost acceptata 2i . H. I. Marrou 

16. Martiriul Slintului Policarp, XXII, 2 ?i 3, ed. H. Musuriilo, p. 16—19. 

17. Martiriul St. Policarp $i al celor dimpreuna cu el, II, 1 ; III, 6, ed. H. Musu- 
rillo, p. 136—138 j H. Musuriilo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford, 1979, 
Introduction, p. XIV; P. Gorssen, Die Vita Polycarpi, in «Zeitschrift fur neuitestament- 
liche Wiessensehaft», V (1914), p. 266—302; E. Schwartz, De Pionio et Polycarpo, 
GSttSIngen, 1905. 

18. Martiriul Stintului Policarp, XXI, ed. H. Musuriilo, p. 18—19 j Pr. Prof. D. 
Feoioru, op. cit., p. 23, este de parere c3 Sfinitul Polioaip a suferit martiriul la 23 fe- 
bruarie 156. 

19. Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, opera et studio H. Delehaye, in 
Propylaeum ad Acta Sanctorum Novembris, BruxelKs, 1902, col. 485. 

20. Martyrologium Hieronymianum, ed. J. Baiptiista de Rossi et L. Duchesne, in 
Acta Sanctorum Novembris, t. II, pars prior, Bruxellis, 1694, p. 24; Commentarius pe) - 
petuus in Martyrologium Hieronymianum, ed. H. Delehaye et H. Quentin, in Acta 
Sanctorum Novembris, t. II, pars posterior, Bruxellis, 1931, p. 112—113. 

21. Ed. Fr. Malkin, 3-e ed., t. II, Bruxelles, 1957, p. 212—214 cu o boguta 
bibliografie. 

22. Ed. Socii Bollandiaori, t. II, ed. 2-a, Bruxelles, 1948, p. 1000—1001. 

23. Eusebiu, 1st. Bis., IV, 15, 1, ed. G. Bardy, p. 181. 

24. H. GrdgoiTe, La veritable date du martyre de S. Polycarpe, 23 fdvrier, 177, 
in «Aniaiecta BolIandiana», 69 (1951), p. 1—38 j P. Th. Camelot, Martyre de St. Polycarpe, 
Paris, 1958, p. 227; P. Petit, Illstoirc generate dc I'Empire romain, Paris, '974; It. 
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pune data martiriului Sfintului Policarp in primii ani al domniei impdra- 
tului Marcu Aureliu, intre 161—169 ss . 

Istorisirea Martiriului Sfintului Policarp, Hind alcatuita de un mar- 
tor ocular, este reala $i autentica, nu inventata, de$i s-a incercat de ca- 
Ire un ii si 3 se arate parole interpolate adaugate 26 . Acest Act martiric 
prezintd nu numai o mare valoare istorica $i dogmatica, hind primul 
cel mai vechi Act martiric care ni s-a pastrat in forma lui originala, din 
cea mai adinca antichitate cre$tina, jumdtatea secolului 11. ci, datorita 
irumuselii stilului colorat $i viu, are $i o valoare literara deosebita, fapt 
care a idcut pe eruditul cunoscator $i editor ail Vietilor Sfintilor, Hippo- 
lyte Delehaye, sa se exprime despre el in modul urmator : 

«Martiriul Sfintului Policarp Actele Sfintelor Perpetua $i Feli- 
citas... ar putea fi puse pe aceea$i treapta cu Martirii lui Chateaubriand, 
in ceea ce prive$te valoarea literara...» 27 . 

Biserica Ortodoxa sarbatore$te pe Sfintul Policarp la 23 tebruarie, 
data martiriului sdu, iar Biserica Romano-Catolica 11 sarbatore$te la 
26 ianuarie. 


Am folosit la traducerea de fafa urmatoarele editii critice : 

Panaiot C. Hristu, Ta Mapxupta xu>v ap^auav Xpiaxtavuiv ... Text in 
limba greaca veche cu traducere in limba neogreaca, Tesalonic, 1978, 
p. 102—129. 


Klein, Das iriihe Christentum im romischen Staat, Darmstadt, 1971 ; J. Speigl, Der 
rflmlsche Staat und die Christen. Staat und Kirche von Domitian bis Commodus, 
Amsterdam, 1970; A. Hamnian, La vie quotidienne des premiers Chretiens au 11-e si'ecle, 
(05—197), Paris, 1971 ; H. Gregodre, P. Orgels et J. Moreau, Les martyrs de Pionius 
at de Polycarpe, In «Bulletim de f Academic royale de Belgique®, XLVII (1961), nr. 3, 
p. 72—83 ; H. Gregodre, P. Orgels, J. Moreau et A. Maricq, Les persecutions dans 
I'EmpIre romain, 2-e ed., In Memoi'res de I'Academfe royale de Belgique, Class® de 
Lcttres, 56, Bruxelles, 1964, nr. 5, p. 26—27 $i nota 25, p. 110—I'M; B. Sepp, Das 
Martyrlum Polycarpi, Regensburg, 1911 ; E. Schwartz, De Pionio et Polycarpo, 1905. 

25. H. I. Marrou, La date du martyre de S. Polycarpe, In «Amalecta BolLamdiana», 
71 (1953), p. 5—20. Vezi $i P. Brind'Amour, La date du martyre de S. Polycarpe (la 
23 f6vrler 167), In «Analecta Bollandiana», XCVIII (1980), p. 456—462; W. Telfer, The 
date of the Martyrdom of Polycarp, In «Jourmal of Theological Studies®, N. S., Ill (1959), 
p. 79—82; M. Simometti, Alcune osservazioni sul martirio di S. Policarpo, In «Giorna!e 
Itallano di Filologia», 9 (1956), p. 328—344; Pt. Cristian Belodan, La ce an a murit 
SI. Policarp al Smirnei?, in «Mitropolia 01teniei», 29 (1977), p. 206—208; Parasehiv V. 
Drdghioi, Stlntul Policarp, episcopul Smirnei, Bucure?ti, 1902. 

26. H. von Gampenhausen, Bearbeitungen und Interpolationen des Polycarpmarty- 
rlum, In <'Sitzungsberichte der Akademie Heidelberg», 1957, 3, p. 1—48. Vezi alte 
studll la blbliografia generals. 

27. 11. DiMohayo, i.cs passions lies marly res..., p. VII VIU. 
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Herbert Musurillo, The Acts of the Christians Martyrs, Introduc¬ 
tion, texts and translation (Oxford early Christian Texts. General Editoi 
Henry Chadwick), Oxford, 1972 ; ed. a 2-a, Oxford, 1979, p. 2 — 21. 

Martyre de Polycarp, Text grec, introduction, traduction et notes 
de P. Th. Camelot, 3-e &d., (Collection Sources Chretiennes, 10 bisj, 
Paris, 1958, p. 243 —275. 

Martyre de Polycarp, la Eusebe de C6saree, Histoire Ecclesiastique, 

IV, 15, 3 — IV, 15, 43, t. I, livres I—IV, Paris, 1952, p. 182—189, foarte 
important, pentru ca ne-a pastrat cea mai mare parte a textului mar- 
tiriului. 

Textul grec al Martiriului Sfintului Polioairp, in edifia: Ausge- 
wahlte Martyrerakten, herausgegeben von D. Rudolf Knopf und Gustav 
Kruger, dritte Auflage, Tubingen, 1929, p. 1 — 8. 

Textul grec $/ latin al Martiriului Sfintului Policarp, in Florilegium 
Patristicum, Fasciculus primus. Monumenta aevi apostolici, ed. G. Rau- 
schen, Bonnae, 1914, p. 40 —60. 

Th. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, ed. a 2-a, 
Paris, 1859, text grec $i latin, p. 62 — 70. 

Am consultat, de asemenea, urmatoarele traduceri: 

G. Lazzati, Gli sviluppi della letteratura sui martiri nei primi quarto 
secoli, Torino, 1956, p. 99 — 106. 

A. Hamman, La Geste du sang. Texte frangais avec introduction de 
H. Daniel-Rops, Paris, 1953 ; traducere italiana de Elena Contucci, sub 
titlul: Le Gesta dei Martiri, Milano, 1958, p. 33— 42. 

Pierre Hanozin, Un vieil eveque, Polycarp, in La Geste des Martyrs, 
Paris, 1935, p. 17—30. 

Paul M onceaux, La vraie Legende doree, Paris, 1928, p. 115 — 128. 
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MARTIRIUL SFlNTULUI POLICARP, 
EPISCOPUL SMIRNEI 

(f 23 februarle 15 5) 




Biserica lui Dumnezeu, care se alia in Smirna, catre Biserica lui Dum- 
nezeu care se alia in Filomelium $i tuturor comunitatilor din tot locui 
ale Bisericii universale : mila, pacea ?i dragostea lui Dumnezeu ?i a 
Domnului nostru Iisus Hristos sa se inmulteasca. 

I. 

1. V-am scris, fratilor, cele privitoare la martiri §i despre Fericitul 
Policarp, care a facut sa inceteze perseoufia, pecetluind-o, ca sa spu- 
nem astfel, prin mueenicia sa ; caci toate cele petrecute s-au facut ca 
Domnul sa ne arate din cer ce inseamna mueenicia cea dupa Evanghelie. 

2. Caci, asemenea Domnului, el a a^teptat sa fie dat (mortii), pentru ca 
$i noi sa devenim imitatorii lui, nu cautind numai cele ale noastre, ci §i 
cele ale aproapelui K Caci dragostea adevarata $i statornica urmSre§te 
ca cineva sa se mintuiasca nu numai pe sine, ci pe tofi frafii 2 . 

II. 

1. Ferieite $i vrednice de lauda sint toate muceniciile care s-au facut 
dupa voia lui Dumnezeu,- caci, devenind noi mai evlavio§i, trebuie sS 
atribuim lui Dumnezeu puterea Sa peste toate. 

2. Intr-adevar, cine nu va admira curajul, rabdairea §i iubirea loi 
de Dumnezeu ? Sfi$iati prin biciuiri, de li se vedea alcatuirea trupului loi 
pina la vinele $i arterele dinlauntru, ei au rSbdat atit de mult, incit $i 
pe cei ce stateau in jurul lor i-au facut sa plinga §i sa se vaiete ; far ei 
au aratat atita tarie sufleteasca, incit nici unul din ei n-ia gemut $i n-c 
suspinat, cei chinui^i dovedindu-ne tuturor ca in ceasul muceniciei, prec 
vitejii martiri ai lui Hristos sint ca §i dezbracafi de trup, sau, mai biine 
ca Domnul insu§i este de fata $i vorbe^te cu ei. 

j> 1. Pll. 2, 4. 

2. In. 17, 3 ; I Tim. 2, 4 ; II Tim. 2, 26. 
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3. $i, luind aminte la harul lui Hristos, au disprejuit chinurile lumii, 
ci§tigind printr-o singura ora (de suferinje) viaja de veci. Iar focul sal- 
baticilor lor chinuitori era pentru ei racoritor, avind inaintea ochilor 
sa scape de focul cel ve^nic, care nu se stinge nicioda.ta, priveau cu 
ochii inimii bunatatile pastrate celor ce indelung rabda, despre care ure- 
chea n-a auzit, ochiul nu le-a vazut §i nici la inima omului nu s-au suit 3 . 
Lor, insa, le-au fost aratate de Domnul, deoarece nu mai erau oameni, ci 
ingeri. 

4. De asemenea, $i cei aruncaji fiarelor salbatice au indurat chi- 
nuri ingrozitoare, iar aljii au fost pironiji prin cuie §i pedepsifi ?i cu 
alte felurite chirmri, pentru ca vrajmia^ul, de-i era cu putin^a, sa-i faica 
sa tagaduiasca pe Hristos, printr-o indelungata chinuire. 

III. 

Multe, intr-adevar, a uneltit diavolul impotriva mucenicilor, dar, 
prin harul lui Dumnezeu, n-a reu§it nimie contra nici unuia. Caci prea 
viteazul Germanicus a invins teama lor prin rabdarea lui, ca unul care 
s-a luptat cu cel mai mare curaj cu fiarele. Voind, deci, proconsulul 
sa-1 convinga sa se lepede de Hristos, zicindu-i ca-i pare rau de tinere- 
tea lui, el a intaritat singur fiara impotriva sa, lovind-o, voind a scapa 
mai repede de nedreapta $i nelegiuita viafa (ce-i oferea). 

Pentru aceasta, toata mulfimea, uimita de marele curaj al iubito- 
rului §i tematorului de Dumnezeu neam al cre§tinilor, a strigat : «Piara 
nelegiuitii! Sa fie cautat Policarp !» 

IV. 

Totu§i unul, cu numele de Quintus, frigian, venit de curind din Fri- 
gia, vazind fiarele, s-a infrico$at. Iar acesta s-a prezentat de la sine $i a 
indemnat $i pe aljii sa vina de buna voie (in faja proconsulului). Pro¬ 
consulul, rugindu-1 $i fagaduindu-i multe, 1-a convins sa jure pe zei $i 
sa le jertfeasca. De aceea, frajilor, sa nu laudam pe cei ce se predau ei 
in§i§i, pentru ca nu a§a ne invaja Evanghelia 4 . 

V. 

1. Dar prea minunatul Policarp, auzind el mai intii (multimea), nu s-a 
tulburat, ci voia sa ramina in cetate ; cei mai mulfi, insa, 1-au induplecat 
sa piece. $i s-a adapostit intr-o casa de fara, nu departe de cetate, $i 
petrecea cu cifiva, noaptea $i ziua, nefacind nimic altceva, decit ru- 
gindu-se pentru toji §i pentru toate Bisericile din lume, precum era obi- 

3. I Cor. 2, 9 ; comp. Is. 64, 3. 

4. Mt. 10, 23. 
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ceiul sau. 2. $i rugindu-se, cu trei zile mai inainte de a fi prims, a avut 
o vedenie, caci a vazut perna lui cuprinsa de flacari ; s ; , intorcindu-se, 
a spus c afire oei ee s.e aflau impreuna cu el: «Trebuiie sa fiu ars de viu». 

VI. 

Iar cei ce-1 cautau, staruind (sa-1 gaseasca), el s-a mutat intr-o alta 
casa $i indata s-au infafisat urmaritorii. Dar, negasindu-1, au arestat doi 
tineri sclavi, dintre care unul, fiind chinuit, a aratat locul unde se afla. 
Era $i cu neputinfa sa ramina el aiscuns, deoarece chiar casnicii lui erau 
tradatorii 5 . Iar $eful milipei (irinarhul = facatorul de pace) care inde- 
plinea aceasta funcfie, numit Irod, s-a grabit sa-1 duca In stadion, pentru 
ca el, Policarp, sa-$i primeasca mo$tenirea sa, devetnind parlay cu Hris- 
tos, iar tradatorii lui sa-$i ia pedeapsa lui Iuda. 

VII. 

1. Avind, deci, cu ei un Sclav, intr-o vineri, pe la ceaisul prinzului, 
urmaritorii $i calaretii cu armele lor obi§nuite, mergind ca la un tilhar 6 
<?i sosind seara tirziu, il aflara stind intr-o casu(a, la etaj. Iar el ar fi 
putut fugi de acolo intr-un alt loc, dar n-a voit, zicind : «Faca-se voia 
lui Dumnezeu» 7 . 2. Auzind, deci, ca ace§tia au sosit, coborind, s-a intre- 
(inut cu ei, incit cei ce priveau virsta $i infa(i$area lui lini?tita se mirau 
de ce a trebuit o a$a de mare graba pentru a prinde un batrin atit de 
venerabil. Apoi el a poruncit indata sa le dea sa manince $i sa bea, in 
acel ceas, eit vor vrea, rugindu-i doar sa-1 lase sa se roage nelulburat 
o ora. 3. Iar ace^tia, mgaduindu-i, s-a rugat in pieioare, plin de harul lui 
Dumnezeu, ca aproape doua ore n-a putut sa se opreasca, incit a umplut 
de mirare pe ascultatori, dintre care multora le parea rau ca au pornit 
impotriva unui batrin a$a de evlavios. 

VIII. 


1. Iar dupa ce $i-a terminat rugaoiunea, pomendnd pe to(i core s-au 
intilnit vreodata cu el, mici $i mari, straluciti §i smeriti, $i intreaga Bi- 
serica universala din lume, sosind ora plecarii, 1-au suit pe un asin $i 
1-au adus in cetate, fiind Simbata cea mare. 2. $i 1-a intimpinat conduca- 
torul milifiei (irinarhul) Irod §i fatal lui, Nichita, care, urcindu-1 intr-o 
carufa, s-au a$ezat §i ei linga el, incercind sa-1 convinga (sa se lepede 
de Hristos), zicindu-i : «Ce rau este sa zici «Domnul Imparat», sa jert- 
fe^ti zeilor .?i sa feci $i cele asemenea aoestora, ca sa-fi scapi viafa ?» 



it 




5. Mf. 10, 36. 

6. Mt. 26, 55. 

7. Ml. 6, 10; 26, 42; Lc. 11, 2 ; 22, 42; Fapte 21, 14 
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lar el, la inceput, nu le-a r&spuns ; dar ei, stamind, el le-a zis : «Nu voi 
face ceea ce ma sfatuiti». 3. Ace<?tia, nereu§ind 5&-1 eonvinga, i-au spus 
cuvinte amenint&toare $i-l impinserS cu sila, incit, cazind din carufa, 
$i-a scrintit pieiorul. Dar el, neintorcindu-se, ca $i cum n-ar fi suferit ni- 
mic, mergea cu voio?ie, fiind adus in stadion. Era a$a de mare zgomot 
In stadion, incit nimeni nu putea fi auzit. 


1. Iar in timp ce Polioarp intra in stadion, un glas din oer i-a zis : «Fii 
tare $i indrazne§te, Polioarp!» 8 Pe cel ce vorbea nimeni nu 1-a vazut, 
dar cei de fata dintre ai no$tri (cre$tinii) an auzit glas.ul 9 . Cind a fost 
adus el, s-a facut mare zgomot, auzind ei ca Polioarp a fost prins. 2. Fiind 
deci adus, 1-a intrebat proconsulul daca el este Polioarp. Iar el, mar- 
turisind, proconsulul cauta sa-1 eonvinga sa se lepede (de Hristos), zi- 
cinid : «Fie-ti mils de virsta ta!» $i altele asemenea acestora, cum este 
obiceiul sa li se spuna (cre^tinilor), ca : «Jurd pe soarta imparatului», 
«Caie 9 te-te», zi: «Piara nelegiuitii!». Iar Polioarp, cu fata serious a, pri- 
vind la toata multimea nelegiuitilor de pagini din stadion, ridioind mina 
cStre ei, suspinind ?i privind spre cer a zis : «Piara nelegiuitii”. 

3. Cum, insa, proconsulul staruia §i-i zicea : «Jura (pe zei) §i te voi 
elibera, blastema pe Hristos !», Policarp i-a raspuns : «De optzeci $i 
$ase de ani li seivesc $i nici un rau nu mi-a facut. Cum pot sa blestem 
pe ImparatuI meu, Cel ce m-a mintuit ?» 


1. Staruind iara^i acesta §i zicindu-i: «Ju,ra pe soarta imparaitului>>, 
Polioarp a raspuns : «De socote$ti in zadar ca voi jura pe soarta impaira- 
tnlui, cum zici tu, si te prefaci ca nu stii cine sint, avind indrazneala, 
ascultS : sint cie$tin. Iar daca vrei sa cunosti invatatura cre?tinismulud, 
da-mi o zi $i asculta-ma». 2. A zis proconsulul: «Convinge poporul». Iar 
Policarp a raspuns : «Pe tine te-am isocotit vrednic de cunoa^tere, caci 
am invafat sa dam autoritatilor ?i stapinirilor rinduite de Dumnezeu 
cinstea cuvenita 10 , care nu ne aduce nici un rau ; pe aceia, insa, nu-i 
socotesc vrednici sa ma apar inaintea lor». 



1. A zis proconsuiluil: «Am fiare ; te voi da acestora, de nu te ca- 
ie$ti». Iar el a zis : «Porunce 9 te ; caci pentru noi ramine nieschimbata 

8. Ios. 1, 6—7 i Gomp. Deut. 31, 6—7, 23. 

9. Fapte 9, 7. 

10. M t. 22, 21 Rom. 13, 1 $i 7 ; I Pt. 2, 12 ; Tit 3, 1. 
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intoarcerea de la mai bine la mai rau ,• dimpotriva, este bine sa te in- 
torci de la cele xele spre cede bune». 2. Iar acela ii zise din nou : «Dac5 
dispretme^ti fiarele, voi face sa fii mistuit prin foe, de mi te inidrepti». 
Iar Policarp a zis : «Tu ma ameninfi cu un foe care arde un ceas §i 
dupa putin se stinge, pentru ca nu cuno$ti focul judecatii viitoare $i al 
pedepsei ve$niee, past rat pentru cei nelegiuiti. Dar, de ce intirzii ? F5 
ceea ce voie$ti». 

XII. 

1. Acestea ?i mai multe altele zicind, s-a umplut de curaj $i de bucu- 
rie, iar fata lui stralucea de har, incit nu numai ca nu s-a prabu?it, fiind 
tulburat de cele spuse lui, ci dimpotriva a scos din fire pe proconsul, 
care a trimis crainicul sau sa strige de trei ori in mijlocul stadionului : 
«Policarp a marturisit ca este cre$tin». 2. Aceasta vestindu-se de crainic, 
toata mulfimea paginilor $i a iudeilor care locuiau in Smirna, cu nesta- 
pinita furie $i cu glas mare sitriga : «Acesta este dascalul Asiei (Procon- 
sulare), fatal cre§tini!or, surpatorul zeilor no§tri, care a invafat pe multi 
sa nu jertfeasca $i sa nu se inchine (zeilor)». Acestea zicind, strigau $i 
cereau asiarhului (prefectului) Filip, sa dea drumul unui leu (asupra lui 
Policarp). Acesta a spus, insa, ca nu-i ingaduit aceasta, pentru ca luptele 
cu fiarele se terminasera. 3. Atunci li s-a parut sa strige intr-un glas, ca 
Policarp sa fie ars de viu ; caci tre-buia sa se implineasca vedenia cu 
perna care se aratase lui, cind, vazind-o arzind, in tinip ce se ruga, in- 
torcindu-se, a spus credincio$ilor din jurul sau in chip profetic : «Tre- 
buie sa fiu ars de viu». 

XIII. 

1. Acestea, deci, s-au intimplat cu o a$a de mare graba, mai repede 
decit se poate spume, multimile aducind indata din pravalii §i din bai 
lemne $i vreascuri, mai ales iudeii, care slujira la acestea cu bucurie, 
cum este obiceiul lor. 2. Iar cind rugul a fost gata, Policarp, dezbra- 
cindu-se de toate hainele $i desfacindu-^i cureaua, inceroa sa se das- 
calte, mai inainte nefacind aceasta, pentru ca fiecare din eredincio$i se 
grabea sa se atinga repede de trupul lui; caci era impodobif ?i inainte 
de a avea perii albi cu toata frumusefea (sufletului), datorita viefuirii 
sale. 3. Indata au fost puise in jur umeltele pregatite pentru rug. Iar ei 
voind sa-1 $i pironeasca, el le ziise : «Lasati-ma a$a, caci Cel ce-mi dS 
taria sa iridur focul imi va da putexe sa indur nemi$cat pe rug, chiar 
$i fara siguranfa cuielor voastre». 
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XIV. 

1. Astfel, mu 1-au mui pironit, ci 1-au legal. Iar el, cu miimile legate la 
spate, ca un berbec ales din turma cea mare, pregatit spre a fi adus 
jertfa de ardere bine placuta lui Dumnezeu, privind ispre cer, zise : 

aDoamne, Dumnezeule, atotputernice 11 , Fatal iubitului $i binecu- 
vintatului Tau Fiu, Iisus Hristos 12 , prin Care am primit cuno§tinfa des- 
pre Tine 13 , Dumnezeul ingerilor, al puterilor, a toata. zidirea $j al in- 
tregului neam al celor drepfi, care traiesc inaintea fefei Tale. 2. Te 
binecuvintez ca m-ai invrednicit de ziua $i ceasul acesta, ca sa iau parte 
cu ceata mucenicilor la paharul Hristosului Tau, spre invierea viejii 
de veci a sufletului $i a trupului, in nestricaciunea Duhului Stint. Intre 
care fa sa fiu primit inaintea Ta astazi, ca jertfa grasa ?i bineplacuta, 
precum m-ai pregatit $i mi-ai descoperit $i implinit, Dumnezeule cel ne- 
mincinos $i adevarat. 3. Pentru aceasta $i pentru toate, Te laud, Te bine¬ 
cuvintez $i Te preamaresc prin ve?nicul §i cerescul arhiereu Iisus Hris¬ 
tos, iubitul Tdu Fiu, prin Care, impreuna cu El $i cu Duhul Stint, Ji se 
cuvine slava acum $i in veacurile ce vor sa fie. Amin». 

XV. 

1. Dupa ce el zise amin §i-$i sfir§i rugaciunea, oamienii insarcimati 
cu focul, 1-iau aprins. Iar cimd s-a facut o flaicara mure, mm vazut o mi- 
nune, oei carora mi ;s-a dat s-o vedem, care pentru aceeia am lost pas- 
trati (in viata) oa sa vestim $i altora oele imitimplate. 2. Caci focul, luind 
forma uraei cama^i, ca o pinza de corabie umflata de vint, imconjura ca 
un cere trupul mucenicului. Iar el statea in mijloc, mu oa un trup care 
arde, ci ca o piine ce se coace 14 , saiu ca aural $i arginitul care se in- 
cearca in cuptor. Am sirnjit chiar $i o mlreasma placiuta, ca un miros de 
tamiie sau de alte miresme prejioase. 

XVI. 

I. Vazind in sfir§it nelegiuitii ca trupul lui nu poate fi nimieit prim 
foe, au poruncit sa so epropie de el un confector (lamcier, scrvitorul care 
ucidea in circ fiarele periculoase pentru spectatori), spre a-1 strapunge 
cu pumnalul. $i facimd aceaista, a ie$it din impunsatura singe mult, imeit 
a stins focul, iar toata mulfimea se mira ca este a$a de miaxe deosebire 
intre necredincio§i $i cei ale$i (cre$tini). 2. Unul dirntre ei a fost $i acest 

II. Apoc. 4, 8, 15 ; 11, 17 ; 15, 3 ; 16, 7 ; 21, 22. 

12. Mt. 14, 30; 16, 16; 26, 63—64; Me. 14, 61—62; Lc. 9, 20; 22, 69—70; In. 5, 
18—47; 6, 69; 11, 217 ; Fapte 8, 37 ; 9, 20; Evi. 1, 3—5, 1 In. 4, 15; 5, 5. 

13. In. 1, 1.7 ; 3, 16 ; 5, 37 ; 14, 6 ; 17, 3'; I Tim. 2, 4 ; II Tim. 2, 25. 
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prea minunat mucenic Policarp, in timpurile noastre, invat&tor apostolic 
$i cu duh proorocesc, episcopul Bisericii universale din Smirna. Caci 
orice cuvint, care a ie$it din gura lui, s-a implicit §i se va implini. 

XVII. 

1. lar cel invidios, viclean $i ran, protivnicul neamului celor drepti, 
vazind maretia muceniciei lui $i viefuirea lui curata dintru inceput, ca 
unul care s-a incununat cu cununa nestricaciunii $i a dobindit premiul 
netagaduit al biruintei, s-a straduit ca nici macar rama$itele trupului sSu 
sa fie luate de noi, de?i multi dintre noi doreau sa fac& aceasta §i sa aiba 
sfintul lui trup. 

2. Au $optit, ded, lui Nichite, total lui Irod $i fratele Alcei, sa roage 
pe proconsul, ca sa nu dea trupul lui Policarp, «ca nu cumva, zicea el, 
cre$tinii, parasind pe cel rastignit (pe Hristos), sa inceapa sa se Inchine 
acestuia», lar ei au zis acestea, fiind indemnati $i instigati $i de iuded, 
care pazeau trupul, cind am voit noi sa-1 luam din foe. Ei nu inteleg 
ca noi nici pe Hristos nu-L vom putea parasi vreodata, Cel care fSra 
de vina a patimit pentru ced pacato$i §i penitru mintuirea intregii lumi, 
$i nici sa ne inchiitom altuia. Caci lui Hristos ne mchinam pentru ca este 
Fiul lui Dumnezeu, iar pe martiri li iubim dupa vrednicie ca pe ucenicii 
$i imitatorii Domnului, pentru nelntrecuta lor iubire la (d de imparatui ?i 
invafatorul lor. Fie ca $i noi sa devenim parta§i $i impreuna ucenici eu ed. 

XVIII. 

1. Vazind deci oenturiionul supararaa iudeilor, punind trupul Sfietu- 
lui Policarp in mijloe, cum e obiceiul lor, 1-a ars. 2. In aoest chip, noi 
am dobindit mai in urma osemintele lui, mai cinstite decit pietrele pre- 
tioase $i mai scumpe decit aurul, $i le-am a^ezat ila un loc cuviincios. 

3. Dea Domnul sa ne adunam §i noi aicolo, dupa putiinta, cu bucurie ?i 
veselie ca sd sarbatorim ziua martiriului lui ca zi a natterii, atit pentru 
amintirea color ce au savir$it lupta, cit §i pentru deprinderea §i pregSti- 
rea celor ce vor lupta in urma. 

XIX. 

1. Astfel sint eele cu priviire la fericitul Policarp, care, impreuna cu 
cei din Filadelfia, este ail doisprezeoelea care a primit muoenicia in 
Smirna. El singur dintre tofi este mai mult pomenit, ca §i paginii de pre- 
tutindeui vorbesc despre el, fiind nu numai un dascal ales, ci $i martir 
renumit, a carui mucenicie tofi doresc s-o urmeze, pentru ca a fast dupa 
Evanghelia ilui Hristos. 


J — Aetele martlrlee 
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2. Caei prin rabdarea sa, biruind pe nedreptul dregator ?i primind 
astfel cununa nestrieaciunii, se bucura cu Apostolii $i cu toti dreptii, 
proslave^te pe Dumnezeu $i pe Tatal atottiitoml §i binecuvinteaza pe 
Domnul nostru Iisus Hristos, Mintuitorul sufletelor 15 §i calauzitorul tru- 
purilor noastre, §i pastoral Bisericii universale din lume. 

XX. 

1. Ne-ati rugat, deci, sa va lamurim mai pe larg cele intimplate, iar 
noi, pentru prezent, vi le-am amintit pe scurt prin fratele nostru Mar- 
cion. A?adar, aflind acestea, trimiteti epistola §i fratilor din afara, ca $i 
ei sa preamareasca pe Domnul, Cel ce face alegere dinitre slujitorii Sai. 

2. Iar Gelui ce poate sa ne primeasca pe toti, prin harul $i darul 
Sau, in impairatia Sa cea ve§niea, prin Unul Nascut, Fiuil Sau, Iisus Hris¬ 
tos, se cuvine Slava, cinste, putere $i marire in veci. 

Salutati pe toti sfintii (cre^tinM). Impreuna cu noi, va saluita $i Ev- 
harest, cel ce a scris acestea, dimpreuna cu toaita case lui. 

XXI. 

A primit xnucenicia prea fericitul Policarp a doua zi a lunii Xantic 
(febmarie), cu §apte zile inainte de calendele lui martie, in Simbata 
cea mare, pe la ceasul opt. A fost prins de Irod, fund arhiereu Filip Tra- 
lianul, proconsul Statius Quadratus (Codrat), iar imparat al veacurilor 
Iisus Hristos, Caruia se cuvine slava, cinste, marire, tron ve?nic din 
neam in neam. Amin. 


XXII. 

1. Va dorim, fratilor, sa fiti sanato^i, umblind dupa cuvintul Evan- 
gheliei lui Iisus Hristos, Caruia se cuvine slava dimpreuna cu Dumnezeu 
?i Tatal §i Sfintul Duh, spre mintuirea tuturor celor ale?i, precum a mar- 
turisit fericitul Policarp, pe ale caruii urine sa fim §i noi aflafi in impa- 
ratia lui Iisus Hristos. 

2. Acestea le-a copiat Gains, dupa Irineu, un ucemic al lui Policarp, 
cel oe ia patreeut impreuna cu Irineu. Iar eu, Sacrate din Corint, le-am 
scris dupa copia lui Gains. Harul sa fie cu toti. 

3. Eu, Pioniu, am scris din nou cele de mai inainte, aiflindu-le prin 
descoperirea facuta mie de fericitul Policarp, precum voi lamuri in cele 
ce urmeaza. Am adunat acestea, aproape niimicite de timp, pentru ca §i 
pe mine sa ma adune Domnul Hristos impreuna cu ale^ii Sai in impa- 
ratia Lui cea ve$niica, Caruia se cuvine slava impreuna eu Tatal §i cu 
Duhul Sfint in vecii vecilor. Amin. 
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O alta Incheiere dupa an codice din Moscova : 

1. Acestea iS-au copiat de catre Gains dupa cele scrise de Irineu, cel 
care a petrecuit impreuna cu Irineu, ucenicul lui Policarp. 2. Acest Irineu, 
pe vremea muoeniciei episcopului Policarp, se afla la Roma, unde a in- 
va{at pe multi. Scrierile sale sint multe, foarte bune $i corecte, iar in 
acestea, el aminte$te de Policarp, caci a invatat de la el. Irineu a com- 
bafut cu tarie orice erezie $i a intocmit canonul biisericesc §i drept-cre- 
dincias, a$a precum 1-a primit de la Policarp. 

3. Se spune $i acest lucru : intilnindu-se odata Marcion, de la care-§i 
trag numele cei ce se cheama Maroioniiti, cu Sfintul Policarp, caruia i-a 
zis : «Ma cuno§ti, Policarpe», acesta i-a raspuns lui Marcion : «Cunosc, 
cunosc pe intiiul nascut al Satanei». 4. Se mai spune $i aceasta in scrie¬ 
rile lui Irineu, ca in ziua $i ora in care a patimit mucenicia la Smirna 
Policarp, s-a auzit in cetatea Romei, fiind de fata Irineu, un glas ca de 
trimbifa, zicind : «Polioarp a murit ca mucenic». 

5. A$adar, dupa acestea, cum s-a spus, adica dupa scrierile lui Iri¬ 
neu, a scris Gaius, iar dupa Gains a copiat Socrate din Corint,- iar eu, 
Pioniu, am scris din nou dupa copiile lui Socrate, dupa descoperirea fS- 
cuta mie de Policarp, adunindu-le, fiind aproape stricate de vreme, pen- 
tru ca ?i pe mine sa ma adune Domnul Iisus Hristos impreuna cu ale§ii 
Sai in imparatia Sa cea cereasca, Caruia se cuvine slava, impreunS cu 
Tatal ?i cu Fiul ?i cu Sfintul Duh. in vecii vecilor. Amin. 
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XVII, 2, 33. 

Alcfituirea trupului, II, 2, 27. 

Alegere, XX, 1, 34. 
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Arhlereu, (pSgin), XIV, 3, 32 ; XXI, 1, 34. 
Aroint, XV, 2, 32. 
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Atel. Cxe^tinii erau numiti atei pentru ca 
nu se inchinau la statuile zeilor, 21. 
Aur, XV, 2, 32 ; XVIII, 2, 33. 

Antor, 22. 

Autorltati, X, 2, 30. 
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Rlniinta, XVII, 1, 33. 
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Calende, 20 ; XXI, 1, 34. 

Caruonul biserioesc, 2, 35. 

Capitol, 23. 

Oasa, XX, 2, 34. 

Casa de fara, V, 1, 28 ; VI, 1, 29. 

Caisnicii, VI, 1, 29. 

Calaretii, VII, 1, 29. 

Calauzitor, XIX, 2, 34. 

Ca*ma$a, XV, 2, 32. 
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Godice, 35. 
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Oompiunere, 23. 
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Conducator, -ri, 20. 
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Contra Haereses, 20. 
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XVI, 1, 32; XVII, 2, 33. 
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Crestlnlsm, X, 1, 30, 

Cruce, 23. 

Cununa nestrlcSciunii, XVII, 1, 33 1 XIX, 
2, 34. 

Cuie, il, 4, 28; XIII, 3, 31. 

Gultul moagtelor, 22. 

Cultul mortilor, 22. 

Gultul Sfintilo-r, 22. 

Gunoiagtere, X, 2, 30. 

Cunogtinta, XIV, 1, 32. 

Cuptor, XV, 2, 32. 

Curaj, 18; II, 2, 27; III, 1, 28; XII, 1, 31. 
Curea, XIII, 2, 31. 

Cuvirrt, -te, VIII, 3, 30 ; XVI, 2, 33. 
CuvintuI, 19. 

Cuvintul Evangheliei, XXII, 1, 34. 

D 

Darul, XX, 2, 34. 

Dascal, XII, 2, 31 ; XIX, 1, 33. 

Deciu, imparat roman, 23. 

Delehaye, Hippolyte, aghiograf, 23, 24. 
Deosebire, XVI, 1, 32. 

Deprindere, XVIII, 3, 33. 

Descoperire, XXII, 3, 34 ; 5, 35. 

Diavolul, III, 1, 28. 

Dies natalis — ziua nasterii, 22. 
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Doamne Dumnezeule, XIV, 1, 32. 
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Domnul, 19, 20, 22; I, 1, 27; XVII, 2, 33; 
XVIII, 3, 33; XIX, 2, 34; XX, 1, 34; 
5, 35. 

Domnul Hristos, XXII, 3, 34. 

Dorinta, 23. 
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Dregator, XIX, 2, 34. 

Drepti, XIX, 2, 34. 

Drum, XII, 2, 31. 

Duh proorocesc, XVI, 2, 33. 
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XXII, 1 $i 3, 34 ; 5, 35. 
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Dumnezeu, 19, 21; II, 1, 27, III, 1, 28; 
VII, 1, 3, 29; X, 2, 30; XIV, 1 si 2, 32; 
XIX, 2, 34; XXII, 1, 34. 
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Ecou, 20. 

Editor, 24. 

Efes, ora$, capitala provincial romane 
Asia proconsulara, 19. 

Episcop, -i, 19, 20; XVI, 2, 33 ; 2, 35. 
Epistola, XX, 1, 34. 

Epistola c3tre Efeseni a Sf. Ignatie, 19. 
Epistola catre Smimeni a Sf. Ignatie al 
Antiohiei, 22. 

Erezie, 2, 35. 

Etaj, VII, 1, 29, 


Eusebiu de Cezareaa, istorlc, 24. 
Evanghelie, I, 1, 27; IV, 1, 28; XIX, 1, 
33; XXII, 1, 34. 

Evarestos, copisit, 22 ; XX, 2, 34. 

Eveniment, -e, 20. 

Evlavioji, II, 1, 27. 

F 

Fapt, 22, 24. 

Fata, 21 ; II, 2, 27; IX, 2, 30; XII, 1, 31 ; 
XIV, 1, 32. 

Februarie, 19, 20, 23, 27. 

Felicites, martira ?i sfinta, 23. 

Fericit, XXI, 1, 34 ; XXII, 1 ?i 3, 34. 

Flare salbatice, 18; II, 4, 28; III, 1, 28; 

IV, 1, 28; XI, 1 si 2, 31; XVI, 1, 32. 
Filadelfia, orag din provincia romana Asia 
proconsulara, 22; XIX, 1, 33. 

Filip, asiarh sau prefeotul polit'- e i din 

provincia romana Asia proconsulara, 
20; XII, 2, 31. 

Filip Traliaeul, arhiereu pagin in oragul 
Smima din Asia proconsularS, 23 ; XXI, 
1, 34. 

Filomelium, gi Philomaelium, ora? din pro- 
vinc,ia romana Asia proconsulara, 19, 
20, 22, 27. 

Fire, XII, 1, 31. 

Fiu, XIV, 1 si 2, 32 ; XX, 2, 34. 

Fiul lui Dumnezeu, 22; XVII, 2, 33. 

Flacara, XV, 1, 32 ; Flacari, V, 2, 29. 
Florimus, 19. 

Foe, -ul, 22; II, 3, 28; XI, 2, 31; 
XIII, 3, 31 ; XV, 1 si 2, 32; XVI, 1, 32; 
XVII, 2, 33. 

Foe raooritor, II, 3, 28. 

Focul cel vesnic, II, 3, 28. 

Forma, 23. 

Frate, frafi, I, 1, 27; IV, 1, 28; XVII, 
33; XX, 1, 34; XXII, 1, 34. 

Frigia, provinicie romana, 19; IV, 1, 28. 
Frontiera, 19. 

Frumusetea suiletului, XIII, 2, 31. 

Functie, VI, 1, 29. 

Furie, XII, 2, 31. 

G 

Gaius, copist, 23; XXII, 2, 34; 1, 35; 

5, 35. 

Gallia, 23. 

Gen literar cregtin, 19. 

Germanicus, martir la Sm ! rna, 21 ; III, 1, 
28. 

Glas, IX, 1, 30 ; XII, 2, 31 ; 4, 35. 

Graba, VII, 2, 29; XIII, 1, 31. 

Grbgoire, Henri, bizantinolog belgian, 23 
Grup, 23. 

Grupare, -Sri, eretiee, 22. 

Gura, XVI, 2, 33. 

Guvernator, 20. 
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H 

Maine, XIII, 2, 31. 

Harul, II, 3, 28; VII, 3, 29; XII, 1, 

31 I XX, 2, 34 f XXII, 2, 34. 

Harul lul Duumezeiu, III, 1, 28. 

Harul lul Hristos, II, 3, 28. 

Hristos, 19, 21, 22, 23; II, 3, 28; II, 4, 28; 
VI, 1, 29; VIM, 2, 29; IX, 2 ¥ i 3, 30; 
XIV, 2, 32; XVII, 2, 33; XIX, 1, 33. 

I 

Iamuarle, 24. 

Identiflcare, 23. 

Ignatle, episcopul Antiohiei, martir 
stint, 19, 22. 

Ilsus Hristos, XIV, 1 §i 2, 32 ; XlX, 2, 34 ; 
XX, 2, 34; XXI, 1, 34; XXII, 1, 34, 
5, 35. 

I)|iipa fev£0Xto<: — ziua na$terii, 22 ; XVIII, 
3, 33. 

Imitator, -ri, 19 ; I, 2, 27 ; XVII, 2, 33. 
Imperlul raman, 20. 

Informatii istorice, 20. 

Inlma, II, 3, 28. 

Instigatie, 21. 

loan Evanghelistul, 19, 20. 

Irinarh — f&c&tor de pace, seful militiei 
In ora?ul Smirna, 21 ; VI, 1, 2.9 ; VIII, 

2, 29. 

Irlneu, episcopul Lugdumulud (Lyon), 
16, 20; XXII, 2, 34; 1, 35; 4, 5, 35. 
Trod, irimarhul — ?eful militiei din 
Smirna, 21, 23; VI, 1, 29; VIII, 2, 

29 , XVtt, 2, 33 ; XXI, 1, 34. 

Isocraite din Corint, copist, 5, 35. 

Istorloul, 23. 

Iatorle, 24. 

I* tor Id, 23. 

Iatorlsire, 23, 24. 

Iubiro, II, 2, 27; XVII, 2, 33. 
iudei, 20, 21, 22 ; XIII, 2, 31 ; XIII, 1, 31 ; 
XVII, 2, 33; XVIII, 1, 33. 

1 

ImpSrat, -ti, 2,1 ; VUI, 2, 29; IX, 2, 30 ; 
IX, 3, 30; X, 1, 30; XVII, 2, 33; XXI, 
1, 34. 

ImipftrStle, XXII, 1, 34. 

Jmparfitle cereasca, 5, 35. 

Impirfitla ve?nica, XX, 2, 34; XXII, 

3, 34. 

tmpunsSturS, XVI, 1, 32. 

Indrfizneaia, X, 1, 30. 

Inreput, XVII, 1, 33. 
tnchelere, 35. 
fnchina, 19 ; XVH, 2, 33. 
tnfntl?are, VII, 2, 29. 
tngeri, II, 3, 28 ; XIV, 1, 32. 

Intoarcere, XI, 1, 31. 

Tntelorjore, 20. 

Tnvlttiitor, XVI, 2, 33; XVII, 2, 33. 


InvlitStur5, -uri, 17, 19; X, 1, 30. 

Inviere, XIV, 2, 32. 

J 

Jertfa de ardere, 21 ; XIV, 1 ?i 2, 32. 

Joe, -uri, 21. 

Judeoata viitoare, XI, 2, 31. 

L 

Lauda, II, 1, 27. 

Lancier, 31 ; XVI, 1, 32. 

Legile romane, 21. 

Lemn, -ne, 21; XIII, 1,31. 

Leu, XII, 2, 31. 

Licaonia, provincie romana, 19. 

Limba greaca, 19. 

Loc, 19; VII, 1, 29; XVIII, 1, 33. 

Luicrare, 20. 

Lueru, 3, 35. 

Lugdunum (Lyon), ora§ in Gallia, 19, 23. 
Lumea, 20; II, 3, 28; VIII, 1, 29; 

XVII, 2, 33 ; XIX, 2, 34. 

Lupta, luptele, XIiI, 2, 31 ; XVIII, 3, 33. 

M 

Majoritate, 23. 

Marcianus, cre§tin, 23. 

Marcion, crestin din Smirna, XX, 1, 34. 
Marcion, eretic, 3, 35. 

Marcioniti, 3, 35. 

Marcu Aureliu, imparait roman, 23. 

Marrou, H.I., istoric framcez, 23. 

Martie, 20 ; XXI, 1, 34. 

Martir, -ri, 20, 22, 24; I, 1, 27; XVII, 

2, 33 ; XIX, 1, 33. 

Martiriul, 20, 22, 23, 24. 

Martirologiul Hieronimian, 23. 

Martor, -ori, 19. 

Mar tor ocular, 24. 

Marefie, XVII, 1, 33. 

Marire, XX, 2, 34 ; XXI, 1, 34. 

Meso-potiamia, 20. 

Mijloc, XV, 2, 32; XVIII, 1, 33. 

Mila, 27 ; IX, 2, 30. 

Militie, VI, 1, 29 ; VIII, 2, 29. 

Minune, -uni, 19 ; XV, 1, 32. 

Mir,are, VII, 3, 29. 

Mireasma, XV, 2, 32. 

Miresme, XV, 2, 32. 

Mixos, XV, 2, 32. 

Mina, -ni, IX, 2, 30 ; XIV, 1, 32. 

Mintuire, 20; XVII, 2, 33; XXII, 1, 34. 
Mintuitorul, XIX, 2, 34. 

Moarte, 19; I, 2, 27. 

Mosoova, 35. 

Mostenire, VI, 1, 29. 

Mucenici -ci, XIV, 2, 32; XV, 2, 32; 

XVI, 2, 33 ; 4, 35. 

Mucemicie, 23; I, 1, 29; XIX, 1, 33; XXI, 

1, 34; 2, 4, 35. 

Mul(ime, multimi, 21; III, 1, 28; V, 1, 

28; XII, 2, 31 ; XIII, 1, 31 ; XVI, 1, 32. 

c 
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N 

Na?tere, 22; XVIII, 3, 33. 

Noamiul celor drepti, XIV, 1, 32 1 XVII, 
1, 33. 

Neamul cre?tinilor, III, 1, 28. 

Neamul omenesc, 23; XXI, 1, 34. 
Necredincio.'ji, XVI, 1, 32. 

Nelegiuiti, III, 1, 28 : IX, 2, 30; XI, 2, 
31 ; XVI, 1, 32. 

Nestricaciiune, XIV, 2, 32; XVII, 1, 33; 
XIX, 2, 34. 

Nichita, locuitor din Smirna, 21, 22; 

VIII, 2, 29 ; XVII, 2, 33. 

Nisan, (aprilie), luna Ha evrei, 20. 

Noapte, V, 1, 28. 

Nurne, 3, 35. 

O 

Oaspete, -le, 19. 

Obicei, IX, 2, 30; XIII, 1, 31 ; XVIII, 

1, 33. 

Ochii inimii, II, 3, 28. 

Ochiul, II, 3, 28. 

Om, oaimeni, 21 ; II, 3, 28; XV, 1, 32. 
Opinie, 23. 

Ora, II, 3, 28 ; VII, 2 $i 3, 29 ; 4, 35. 

Ora?, -?e, 19, 20, 21. 

Qseminte, 22 ; XVIII, 2, 33. 

O 

Quartodecimani, 20. 

Quintus, frigian, apostat de la credinfa 
cre^tina, 21 ; IV, 1, 28. 

P 

Pace, 20. 

Pahar, XIV, 2, 32. 

Palestina, 20. 

Pa rale] a, 23. 

Parte, -li, 24 , XIV, 2, 32. 

Pastele, Pa$ti, 20. 

Pa?tele crucii, 20. 

Pa?tele tnvierii, 20. 

Patrologi, 23. 

PScSto?i, XVII, 2, 33. 

Pagini, 18, 19; IX, 2, 30; XII, 2, 31; 

XIX, 1, 33. 

P&mlnt, 22. 

Par, perii (capului), XIII, 2, 31. 

Parta?, VI, 1, 29 ; XVII, 2, 33. 

Pastor, XIX, 2, 34. 

Pedeapsa, VI, 1, 29. 

PedeapsS ve?niea, XI, 2, 31. 

Pergam, ora? din provincia roimana Asia 
proconsular3, 23. 

PernS, V, 2, 29 ; XII, 3, 31. 

Perpelua, martira $i sfinta, 24. 

Perserutie, I, 1, 27. 


Philomaeliium ?i Filomelium, ora? din 
provincia romanS Asia proconsular?], 19, 
20, 22, 23, 27. 

Plata, 21. 

Piclor, VIII, 3, 30. 

Pietre pretioase, XVIII, 2, 33. 

Pioniu, aopist, 20; XXII, 3, 34; 5, 35. 
Pioniu, preot, 23. 

Piine, XV, 2, 32. 

Pinza, XV, 2, 32. 

Pliecare, 19; VIII, 1, 29. 

Policarp, rnartir ?i sflnt, 19, 20, 21, 22, 
23, 24, 25; I, 1, 27; V, 1, 28; VI, 1, 
29; IX, 1, 30; IX, 3, 30; XI, 2, 31 ; XII, 
1, 2 ?i 3, 31; XIII, 2, 31; XVI, 2, 33; 
XVII, 2, 33; XVIII, 1, 33; XIX, 1, 33; 
XXI, 1, 34; XXII, 1, 2, 3, 34; 1, 2, 3, 
4, 5, 35. 

Popor, X, 2, 30. 

PravSlii, XIII, 1, 31. 

Prefect, XII, 2, 31. 

Pregatire, XVIII, 3, 33. 

Premiul, XVII, 1, 33. 

Prezent, XX, 1, 34. 

Proconsul, -11, 21; III, 1, 28; IV, 1, 28; 
IX, 2, 30; X, 2, 30; XI, 1, 30; XII, 1, 
31 ; XVII, 2, 33; XXI, 1, 34. 

Proslavi (a), XIX, 2, 34. 

Protivnioul neamului oelor drepti, XVII, 
1, 33. 

Provincie, -ii, 19, 20. 

Pummal, 22 ; XVI, 1, 32. 

Putere, -ri, 21 ; II, 1, 27 ; XIII, 3, 31 ; XIV, 
1, 32 ; XX, 2, 34. 

Putinta, 22; XVIII, 3, 33. 

R 

Rabdare, II, 2, 27; III, 1, 28; XIX, 2, 34. 
Rama?ite, XVII, 1, 33. 

Rau, 18; VIII, 2, 29; IX, 3, 30; X, 2, 
30; XI, 1, 31. 

Relatare, 20. 

Rezerva, 23. 

Roma, capitala Imperiului roman, 19, 20; 
7 35-4 35 

Rug, 20, 21 ; XIII, 2 ?i 3, 31. 

Rugaciune, -ni, 21 ; VIII, 1, 29; XV, 1, 32. 
Rugaminte, 22. 

S 

Satana, 3, 35. 

Sarbatoare, -ri, 20. 

Scinduri, 21. 

Sclav, -vi, VI, 1 ?i VII, 1, 29. 

Scriere, -ri, 2, 3, 4, 35; 5, 35. 

Scrisoare, 19, 22. 

Scrisoarea catre Florinus, 19. 

Scriptura, -uri, 20. 

Secol, 24. 

Semnificatie, 22. 
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Sentiment, -te, 21. 

Serbarea Pa^teliui, 20. 

Servitor, XVI, 1, 32. 

Sfintii (ere^tinii), XX, 2, 34. 

Sfir?it, 23. 

Sigunanta, XIII, 3, 31. 

Sila, VIII, 3, 30. 

Siria, 20. 

Singe, XVI, 1, 32. 

Slabiciune, 21. 

Simbata, 19. 

Simbata oea mare, 20, 23 ; VIII, 1, 29 ; 

XXI, 1, 34. 

Sl»5, XIV, 2, 32, XX, 2, 34; XXI, 1, 
34 ; XXII, 1 si 3, 34 J 5, 36. 

Slujitori, XX, 1, 34. 

Smirna, ora? din provincia romana Asia 
proconsulara, 19, 20, 21, 22, 27; XII, 
2, 31 ; XVI, 2, 33 ; XIX, 1, 33 ; 4, 35. 
Soarta imparatului, IX, 2, 30; X, 1, 30. 
Socxate din Corint, oopist, 23; XXII, 
2, 34. 

Soldat, -{i, 21. 

Sosire, 20. 

Spate, XIV, 1, 32. 

Spectator! 18 ; XVI, 1, 32. 

Stadion, 18; VI, 1, 29; VIII, 3, 30; IX, 

2, 30; XII, 1, 31. 

Statius Quadratus (Codrat), proconsul al 
provineiei romane Asia proconsulara, 
18, 23; XXI, 1, 34. 

Statuie, -ui, 21. 

Stapinire, -ri, X, 2, 30. 

Stil, 24. 

Suferinta, -e, 32 ; II, 3, 28. 

Suflet, XIV, 2, 32; XIX, 2, 34. 

Suparare, XVIII, 1, 33. 

SurpStor, XII, 2, 31. 

Synaxarium Ecclesiae Constantinopolita- 
nae, 23. 

§ 

$tire, 23. 

T 

Tamiie, XV, 2, 32. 

Tarie sufleteasca, 18; II, 2, 27; XIII, 

3, 31. 

Tatal (ca parinte), XII, 2, 31 ; XIV, 1, 

32 ; XVII, 2, 33 ; 5, 35. 

Tatal (Dumnezeu), XXII, 1 $i 3, 34. 

Tatal atottiitorul, XIX, 2, 34. 

Teama, III, 1, 28. 

Termen, 22. 

Text, 22. 

Timp, 31 ; 20 ; XII, 3, 31 ; XVI, 2, 33 ; 

XXII, 3, 34. 

Tinerete, III, 1, 28. 

Traditie, 20. 


Tradatori, VI, 1, 29. 

Trea.pta, 24. 

Trimbifa, 4, 35. 

Troia, ora$, 19. 

Tron vesnic, XXI, 1, 34. 

Trup, II, 2, 27; XIII, 2, 31 ; XIV, 2, 32 ; 
XV, 2, 32; XVI, 1, 32; XVII, 1 si 2, 
33 ; XVIII, 1, 33 ; XIX, 2, 34. 

Turma, XIV, 1, 32. 

U 

Ucenic, -nici, 22 ; XVII, 2, 33 ; 1, 35. 
Unelte, XIII, 3, 31. 

Unul Nascut, XX, 2, 34. 

Ureche, II, 3, 28. 

Urmaritori, VI, 1, 29. 

Urme, XXII, 1, 34. 

V 

Valoare dogmatica, 24. 

Valoare istorica, 24. 

Valoare literara, 24. 

Veac, veci, XIV, 2, 32; XX, 2, 34; XXI, 
1, 34; XXII, 3, 34 ; 5, 35. 

Vedenie, V, 1, 29; XII, 3, 31. 

Veselie, 19; XVIII, 3, 33. 

Viata, 16; III, 1, 28; VIII, 2, 29; XV, 
1, 32. 

Viaia de veci, II, 3, 28; XIV, 2, 32. 
Vietile Sfinfilor, 24. 

Viejuire, XIII, 2, 31 ; XVII, 1, 33. 

Vinele (trupuLui), II, 2, 27. 

Vineri, VII, 1, 29. 

Vinerea patimilor, 20. 

Viteji, II, 2, 27. 

Vizita, 20. 

Vint, XV, 2, 32. 

Virsta, VII, 2, 29 ; IX, 2, 30. 

Voie, 21. 

Voia lui Dumnezeu, II, 1, 27. 

Voiosie, VIII, 31, 30. 

Vreascuri, 21 ; XIII, 1, 31. 

Vreme, 2, 35 ; 5, 35. 

Vrajmasul (diavolul), II, 4, 28. 

Vrednicie, 21 ; XVII, 2, 33. 

Z 

Zidire XIV, 1, 32. 

Zi, ziu& zile, 23; V, 1, 25; XIV, 2, 32; 
XXI, 1, 34 ; 4, 35. 

Ziua martiriului, ; 22; XVIII, 3, 33. 

Ziua nasterii — ripipct YeveBXioC 22 ; XVIII, 
3 33\ 

Zeu, zei, 21; IV, 1, 28; IX, 3, 30; XII, 
2 31. 

Zgomot, VIII, 3, 30; IX, 1, 30. 

X 

XantLc (februarie), luna la greci, 23 ; 
XXI, 1, 34. 







MARTIRIUL SFINJILOR MUCENICI IUSTIN, HARITON, 
HARIT, EVELPIST, HIERAX, PEON $1 LIBERIAN 

(t^lunie 16 5) 


INTRODUCERE 

Sfintul Iustin martirul $i filozoful s-a nascut la inceputul secolului 
al II-lea, In Flavia Neapolis, nu departe de vechiul Sichem, azi Nablus, 
in provincia Samaria din Palestina. 

In tinerele, a invdfat filozolia stoica, peripatetica (aristotelica), pi- 
tagoreica $i platonica, iar aceasta din urma a exercitat asupra lui o in- 
riurire puternica. Indemnat de un batrin necunoscut, pe care 1-a intilnit 
pe malul marii la Efes, sau mai curind la Cezareea Palestinei, a trecut la 
cretinism, care a devenit pentru el singura filozofie adevarata $i folo- 
sitoare. Viafa morala a cre$tini!or $i suferinfele indurate pentru credin- 
ta in Hristos, Piul lui Dumnezeu, 1-au impresionat mult. «M ie insumi, 
mdrturise$te el, imi placeau invafaturile lui Platon, dar, auzind calom- 
niile despre cre$tini $i vazind ca ei sint neinfricafi in fata mortii ?i fafd 
de toate cele ce sint socotite de temut, am inteles ca e cu neputintd ca 
ei sa traiasca in rautate $i in iubire de placeri» *. 

A venit la Roma in doua rinduri, unde, dupa 150, se stabile$te pina 
la moartea sa martirica din iunie 165. Din Actul sau martiric, ailam ca 
Sfintul Iustin a locuit la Roma in casa unuia numit Martin, linga bade 
lui Timotei. Aci a deschis o ?coala de cateheza cre$tina. «$i daca cineva 
voia sa vina la mine, ne spune el, ii im,parta$eam cuvintele adevarului» 2 , 
adica il invafa principiile religiei creatine. Unul dintre stralucitii sdi elevi 
a fost Tafian Asirianul. 

Vorbind despre activitatea Sfintului Iustin la Roma, istoricul Euse- 
biu de Cazareea se exprima in ace$ti termeni: 

1. Sfintul Iustin, Apologia a Il-a, XII, 1, ed. L. Pautigny, Justin, Apologies. Text 
grec, traduction f ran chaise, introduction, Paris, 1904, p. 172—175. Citait si de Eusebiu, 
1st. Bis., IV, 8, 3, ed. G. Bkrdy, p. 170. 

2. Martiriul Slinfilor Iustin $i al celor dimpreuna cu el, ed. H. Musurillo, p. 48—50. 
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«In acest timp a ajuns in culmea gloriei Iustin •, in costum de filozof, 
el predica cuvintul divin $i lupta in cartile sale pentru credinta» 3 . 

Intr-adevar, Slintul Iustin a sens in apararea credinfei creatine mai 
multe lucrari, dintre care mai impoitante sint: Apologia I-a, adresata, 
catre 155, imparatului Antonin Pius (138 — 161) Senatului roman, scri- 

ere de mare valoare, care ne ofera o marturie autentica despre credinta 
vial a cre$tind despre Liturghia cre$tina primara, la jumatatea seco- 

lului al II-lea •, Dialogul cu Iudeul Trifon, sen's intre 150 $i 155 ; Apologia 
a II-a, scrisa dupa 161, adresata Senatului roman, $i multe altele, din 
care ni s-au pastrat doar unele fragmente sau numai titlurile lor. 

La Roma, datoritd activitatii sale filozofice $i catehetice, a intrat in 
conflict cu filozoful cinic Crescens, care, din invidie $i ura personala, 1-a 
denunfat autoritaf.ii romane ca este cre$tin. 

Sfintul Iustin insu$i ne spune urmatoarele despre conilictul lui cu 
Crescens: «Eu insumi ma a?tept sa sufar din pricina uneltirilor §i sa 
fiu pus in butuci din partea celor pe care i-am numit, sau de catre Cres¬ 
cens, cel iubitor de lauda $i de parada. Caci nu se cuvine sa numim filo¬ 
zof pe un barbat, care, vorbind despre noi lucruri pe care nu le cunoa$te, 
acuza in public pe cre$tini ca sint atei $i necredincio$i, facind aceasta 
pentru bucuria $i placerea celor multi, care sint in ratacire. Caci, daca 
ne ataca pe noi, fdra sa cunoasca invataturile lui Hristos, el este foarte 
neonest ?i cu mult mai rau decit cei simpli, care adesea se pazesc sa 
discute $i sa marturiseasca fals despre cele pe care nu le cunosc. Iar 
daca le-a citit, el n-a infeles maretia lor, sau daca, neintelegindu-le, el 
face aceasta pentru a nu fi banuit (de a fi cre$tin), atunci el este cumult 
mai la$ ?i mai rau, fiind stapinit de opinia ignoranta $i de$artd, $i de 
teama... Iar daca cunoa$te (invafatura noastra), de teama ascultatorilor, 
nu indtazneqte sa declare, cum am spus mai inainte, incit se arata nu 
filozof, (iubitor de intelepciune), ci iubitor de slava, ?i nu respecta fru- 
moasa maxima a lui Socrate ; «Omul nu trebuie cinstit inaintea adevd- 
rului» — «’AXX’ ou yap npo ye aX^fletaC Tip,7ji:£oC~aviqp» 4 . 

$tirea ca Sfintul Iustin a fost victima urii, invidiei, uneltirilor $i ca- 
lomniilor filozofului cinic Crescens este contirmata §i de istoricul Eu- 
sebiu, care se exprima astfel : «In acel timp, Iustin despre care am vor- 
bit mai inainte, dupa ce a prezentat imparafilor despre care am vorbit 
a doua carte (Apologia) in apararea invafaturilor noastre, s-a impodobit 
cu dumnezeieisicul martin iu, edei filozoful Crescens, care ambitiona sa 


3. Euisebiu, 1st. Bis., IV, 11, 8, ed. G. Bardy, p. 175. 

4. Platon, Repubiica, X, 595 C, ed. E. Chambry, Platon, La Repablique, Tome VII, 
2-e partie, livres VIII—X, Paris, 1946, ip. 83 ; Sf. Iustiim, Apologia a 11-a, III, 3—4, ed. 
L. Pauitigny, p. 156—1157; Eusebiiu, 1st. Bis., IV, 16, 3—6, ed. G. Bardy, p. 191. 
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due d viata $i traiul celor ce poarta numele de cinici, puse la cale unel- 
tiri contra lui, §/ Iustin, dupa ce 1-a combatut de mai multe ori in discutii, 
In fata auditorilor, a dobindit In sfir$it rasplata victoriei adevdrului prin 
martiriul pe care 1-a indurat» 5 . 

De asemenea, In Discurs contra grecilor, Tatian Asirianul, urma$ul 
Sflntului Iustin la Scoala ere?Una din Roma, se exprima despre filozolul 
Crescens astfel: «Crescens, deci, $i-a /deaf cuibul in marele ora § 
(Roma)... El, insa, disprefuind moartea, se temea in mare masura de 
moarte $i a uneltit impotriva lui Iustin, precum $i a mea, s d ne provoace 
moartea ca ceva rau, fiindca Iustin predica adevarul §i numea pe filozofi 
lacomi $i in$elatori» 6 . 

Sfintul Iustin Martirul ?i Filozolul a suferit martiriul pentru Hristos 
la Roma, in timpul domniei imparatului Marcu Aureliu (161 — 180) $i a 
coregentului sau, Lucius Verus (161 — 169), in iunie 165, iiind judecat $i 
condamnat la moarte de prefectul Romei Iunius Rusticus (162 — 167), im- 
preuna cu alfi $ase cre§tini $i anume ; Hariton, HarLt, Evelpist, Hi'srax, 
Peon $i Liberian, numit in versiunea C a actului martiric Valerian. 

Iunius Rusticus — consul ordinarius in 162 prefectul Romej din 
162 pina in 168 — a fost profesorul de filozofie stoic a al imparatului 
Marcu Aureliu a avut asupra tinarului imparat filozof o mare influ- 
enla. Marcu Aureliu, de$i ne-a lasat pagini de mare frumusete filozofica 
in lucrarea sa EU saorov — Catre sine insu$i, in care sint expuse princi- 
piile sloicismului, ura pe cre$tini, ca $i profesorul sou Iunius Rusticus, 
pentru faptul ca cre$tinismul avea mari succese in masele de jos ale 
poporului, printre care filozofia stoica nu putea patrunde §i nu avea nici 
o inriurire 7 . 

Data exacta a martiriului lor a fost deseori contestata, insa am ra- 
mas la anul 165, data acceptata de cei mai mulfi istorici. 

Textul Actului martiric al Sflntului Iustin al celor $ase martiri care 
au suferit impreuna cu el, ni s-a pastrat in trei versiuni: versiunea 
scurta A, bazata pe Codex Parisinus Graecus 1470, din 890, versiunea 
mijlocie B, care este cea mai cunoscuta $i folosita, intemeiata pe cel mai 
vechi manuscris din secolul al VUI-lea (Cambridge, Cant. Add. 4489), 
care reproduce de fapt forma originala a procesului-verbal de judecata 

5. Eusebiu, 1st. Bis., IV, 16, 1, ed. G. Bardy, p. 190—191. 

6 . Tatian Asiirdiamul, Discurs catre greci, 19, ed. I. C Th. Otto, in «Gorpus Apolo- 
getaruim Christian arum saeculd s&cuindi*, t. VI, Ieiuae, 1861, p. 84; Eusebiu, 1st. Bis., IV, 
15, 8, ed. G. Bardy, p. 192. 

7. O. Riba, Iunius Rusticus, in A. Paulys, G. Wissowa, W. Kroll, Realencyclo- 
pfidie der klassischen Altertumswissenschafit. Neue Bearbeittmg, 19, Halbband, Stutt- 

j gart, 1917, col. 1083. 
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a martirilor, luat de cre$tini de la tribunalul din Roma, ce prezinta cea 
mai mare valoare istorica, versiunea lunga C, mai prelucrata lite- 
rard, pdstratd de un manuscris al Bibliotecii Sfintului Mormint (S. Se- 
pulchri 17), din secolul al Xll-lea, alcatuita pentru zidirea moral-spiri- 
tuala a credincio$ilor 8 . 

In timpnl judecdrii, Sfintul Iustin §i cei $ase martiri an marturisit in 
lafa prefectului Romei, lunius Rusticus, cd nu adora zeii, pentru cd ei 
sint cre$tini. Mdrturisirea Slintului Iustin a lost mai lunga substan- 
jiala, el exprimind pe scurt invalaturile iundamentale ale doctrinei crea¬ 
tine. «Noi, a marturisit Sfintul Iustin, adoram. pe Dumnezeul cre§tmilor, 
despre care credem cd este unul singur, fdcatorul $i creatorul de la in- 
ceput a toata lumea vdzutd $2 nevdzutd, §i pe Domxiul nostru Iisus Hristos, 
Fiul lui Dumnezeu, Cel ce a lost proorocit de profeti ca. va veni pentru 
mintuirea neamului omenesc, propoveduitorul $1 dascalul invafaturilor 
bune». 

«$i eu, om Hind, socotesc cuvintele mele neinsemnate fafd de ne- 
marginirea lui Dumnezeu, marturisind cd este nevoie de acea putere pro- 
feticd prin care a lost proorocit Cel despre care am spus acum cd este 
Fiul lui Dumnezeu. Sa $tii, deci, cd primind putere de sus au prezis pro- 
ietii venirea viitoare a Acestuia printre oameni (a lui Hristos)» 9 . 

Interesant este iaptul, din punct de vedere istoric, cd cre$tinismul 
patrunsese chiar printre sclavii casei imperiale. Astiel, Evelpist, sclavul 
imparatului, a raspuns in ace$ti termeni prefectului Rusticus : «$i eu sint 
cre?tin, iiind eliberat de Hristos, $i impdrta?esc aceea$i speranfa prin ha- 
rul lui Hristos» 10 . Atit Evelpist cit $i martirul Peon au marturisit cd au 
primit aceastd invdtatuid cre$tina «.de la parinfii no$tri» n , ceea ce arata 
cd cre?tinismul patrunsese in masele populare la Roma in secolul al 
II-lea. 

Sfintul Iustin martirui 52 filozoful, impreuna cu cei $ase cre$tini, au 
fost condamnafi de prefectul lunius Rusticus la moarte prin decapitare, 
iar sentin(a s-a executat imediat. Unii dintre credincio^i au luat in as- 
cuns trupurile lor $i le-au pus intr-un loc potrivit 12 , fara sa fie cunoscut 
autoritalilor romane. 

8 . H. Musurillo,, op. cit., Introduction, p. XVIII, versiunea scurta A, p. 42—46; 
versiunea mijlocie B, p. 46—S3 ; versiunea dezvoltata, p. 54—61, toate trei cu textul 
grec ?i tnaducere ecngleza. 

9. Martiriul Si. Iustin..., II, 5 ?i 6, ed. H. Musurillo, p. 48. 

10. Ibidem, IV, 3, ed. H. Musurillo, p. 50. 

11. Ibidem, IV, 6 $i 7, ed. cit., p. 50. 

12. Ibidem, VI, 2, ed. cit., p. 52. Vezi mai pe larg Paul Allard, Histoire des per¬ 
secutions pendant les deux premiers sfecies, 4-e ed. Parts, 1911, p. 385—396; T. D. Bar¬ 
nes, Pre Decian Acta Martyrum, in «Journal of Theological Studiesx, n.s., 19 (1968), 
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Actul maitiiic al Sfmtului Iustin $i al celor dimpreuna cu el este 
autentic, tiind aproape in intregime piocesul lor verbal de judecata, scris 
in timpul interogatoriului lor la Roma. De aceea el are o mare valoare 
istorica, pentru ca autenticitatea lui n-a putut $i nu poate fi contestata. 

Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae pune pomenirea Sfintu- 
lui Iustin la I iunie, in fiecare an 13 . Tot la 1 iunie pune sdrbatoarea Sfln- 
tului Iustin $i Bibliotheca hagiographica Graeca l4 . 

* 

* * 

Prezentam traducerea de fafa dupa versiunea B, ed. H. Musurillo 10, 
op. cit., text grec $i traducere engleza, p. 46 —53, care a fost publicatd 
?i de alfi istorici. 

Aceasta versiune a inserat-o in edifia sa $i Panaiot C. Hristu, Ta 
Maptopta tu)v ApXabov xp'-sxtaviov... dupa edifia lui H. Musurillo, Oxford, 
1972. Text in limba greacd veche cu traducere in neogreaca, Tesalonic, 
1978, p. 90—101. 

V ezi $i edifiile ; eXAijvcov riaxepcov xai sxxArjataaTtxaiv ai)f'fpa<pect)v, 

t. IV, Atena, 1955, p. 233—235 ; G. Lazzati, Gli sviluppi..., p. 122 — 
124 ; Idem, Gli Atti di S. Giustino mart ire, in «Aevum» ,Milano, 1953, nr. 
6, p. 473—497 ; D. Ruiz Bueno, Adas de los martires. Text grec cu 

p. 515—516; Pio Franchi de' Cavalieri, Note agiografiche, 6. in «Studi e Testi», 33, (1920), 
p. 5—17, cu 'coreotardte lui G. Lazzatii, Gli sviluppi..., p. 120—122 $i Gli atti di S. Gius¬ 
tino martire, in «Aevum», 27 (1953), p. 473—497; W. C. Fraud, Martyrdom and per¬ 
secution in the Early Church, Oxford, 1965, New York, 1967, p. 189—101 ; L. W. Bar¬ 
nard, Justin Martyr, His Lite and Thought, Cambridge, 1967, in special p. 5—26 ; 
G. Bardy, Justin in «Dictiomniaire de Theotogie oathofflqU'e» VIII, 2-e partie, Paris, 1925, 
col. 2231 ; H. Delehaye, Les passions des martyrs et les genres litteraires, Paris, 1921, 
p. 119—121 ; B. Aube, Saint Justin, philosophe et martyre, Paris, 1881. 

13. Ed. H. Delehaye, col. 721— 722. 

14. Ed. Fr. Halkim, t. II, ed. 3-a, Bruxelles, 1957, p. 50. 

Pentru martiriul Stintului Iustin (t iunie 165) sub Marcu Aurel'iu (161—180) vezi 
?i studiile: R. Klein, Marc Aurel, Darmstadt, 1979, 538 p.; P. Petit, Histoire generale de 
i'Empire romain, Paris, 1974, p. 276—379; R. Klein, Das iriihe Christentum im romischen 
Staat, Darmstadt, 1971 ; J. Spedgl, Der romische Staat und die Christen. Staat und Kirche 
von Domitian bis Commodus, Amsterdam, 1970 ; R. Remondon, La crise de I'Empire 
romain de Marc Aurele a Anastase (coll. Nouvelle Clio, 11) Paris, 1964 ; 2-e ed., Paris, 
1970 ; P. Keresztes, Marcus Aurelius a Persecutor, in «The Harward Theological Reviews, 
Cl (1968), p. 321—341 ; J. Dianielou et M. Marrou, Nouvelle histoire de l'Eglise, t. 1. 
Des origines a Saint Gregoire le Grand, Paris, 1963 ; P. Proyant, Marc-Aurele, un empe- 
reur citoyen du monde, Glamart, 1962; L. Harmand, Le monde romain sous les Antonins 
et les Severes, Paris, I960; M. Hammond, The Antonin Monarchy, Roma, 1959; V. 
Monachimo, II tondo giuridico delle persecutioni nei primi due secoli, Roma, 1955 ; 
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MARTIRIUL SFINTILOR MUCENICI IUSTIN, HARITON, 
HARIT, EVELPIST, HIERAX, PEON $1 LIBERIAN 

(f lunle 16 5) 


I. 

1 . In timpul nelegiuitilor aparatori ai idolatriei, s-au publicat ne- 
pioasele porunci impotriva evlavio§ilor cre$tini in ora$e §i la sate, 
incit ii sileau sa jertfeasca idolilor celor zadarnici. 

2. Fiind, deci, arestati impreuna amintitii sfinti, au fost adu§i la 
prefectul Romei cu numele de Rusticus (162—168). 


II. 

1. Iar dupa oe aiu lost adu$i la scaunul de judeeaita, Rusticus pre- 
.fectul a zis lui Iustin : Mai intii, crede in zei $i supune-te evlavio?ilor 
impara(i. 

2. Iustin a zis : Este un lucru curat §i nevinovat sa credem in cele 
poruncite de Mintuitorul nostru Iisus Hristos. 

3. Rusticus prefectul a zis : Cu ce invStaturi te ocupi ? Iustin a 
raspuns : Am incercat sa invaf toate $tiintele, dar m-am oprit la in- 
vataturile cele adevarate ale cre^tinilor, de$i ele nu plac celor atra$i 
de in§elaciune. 

4. Rusticus prefectul a zis : A$adar ifi plac aceste invataturi, ne- 
fericitule ? Iustin a zis : Da, fiindca, pentru mva(atura cea adevarata, 
ii urmez pe cre§tini. Rusticus prefectul a intrebat: Care este aceasta 
inva(atura ? 

5. Iustin a zis : «Noi adoram pe Dumnezeul cre$tinilor, despre care 
credem ca este unul singur, facatorul $i creatorul de la inceput a toata 
lumea vazuta ?i nevazuta, $i pe Domnul nostru Iisus Hristos, Fiul lui 
Dumnezeu l , Cel ce a fost proorocit de profeti ca va veni pentru min- 
tuirea neamului omenesc, propoveduitorul $i dascalul invataturilor bune. 

1. In. 1, 3 $i 10 j Fapte 4, 24; 14, 15; Ef. 3, 9; Col. 1, 16; Evr. 1, 2; Apoc. 4, 
11 ; 10, 6 ; Fac. 1,1; Je$. 20, 11 ; Is. 37, 16 ; 412, 5; Amos 4, 19; II Mac. 7, 28. 
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6 . $i eu, om fiind, so cot esc cuvintele mele ne Ins e nutate fafa de 
nemarginirea lui Dumnezeu, marturisind ca este nevoie de acea putere 
profetica prin care a fost proorocit Cel despre care am spus acum ca 
este Fiul lui Dumnezeu. Sa §tii, deci, c& primind putere de sus au prezis 
profetii venirea viitoare a Acestuia {a lui Hristos) printre oameni». 

III. 

1. Rusticus prefectul intreba : Unde va adunati? Iustin a rSspuns : 
Acolo unde vrea fiecare ?i unde poate. Socote$ti, oare, ca noi toji ne 
adunSm in acela$i loc ? Nu a$a, fiindca Dumnezeul cre$tinilor nu este 
marginit de un loc, ci, nevazut fiind, umple cerul $i pamintul $i este 
pretutindeni adorat $i slavit de credincio$i. 

2. Rusticus prefectul a zis : Spune-mi, unde va adunati sau in ce 
loc aduni pe ucenicii tai ? 

3. Iustin a raspuns : Eu locuiesc aproape de casa unuia numit Mar¬ 
tin, linga bade lui Timotei, tot timpul de cind am venit pentru a doua 
oara la Roma $i nu cunosc alt loc de intilnire decit acolo. $i daca 
cineva voia sa vina la mine, if tmpdrta$eam cuvintele adevarului. 

4. Rusticus prefectul a zis : Nu cumva, deci, e$ti cre?tin ? Iustin a 
zis : Da, sint cre$tin. 

IV. 

1. Rusticus prefectul a zis lui Hariton : $i tu e$ti cre$tin ? Hariton 
a raspuns : Sint cre$tin din porunca lui Dumnezeu, 

2. Rusticus prefectul a ziis lui Harit: Tu ce spui, Barit ? Barit a 
raspuns : Sint ccestin prin harul lui Dumnezeu. 

3. Rusticus prefectul a zis lui Evelpist: Iar tu, cine e$ti Evelpist ? 

Evelpist, sclavul xmparatului, a raspuns : $i eu sint cre?tin, fiind 

eliberat de Hristos $i imparta§esc aceea$i speranfS prin harul lui 
Hristos. 

4. Rusticus prefectul a zis lui Hierax : $i tu e$ti crestin ? Hierax a 
spus: Da, sint cre?tin, caci ador $i ma inchin Aceluia^i Dumnezeu. 

5. Rusticus prefectul a zis : Iustin v-a fScut pe voi cre$tini ? Hierax 
a spus : De mult timp am fost cre?tin $i voi fi. 

6 . Iar Peon, ridicindu-se a spus : $i eu sint cre$tin. 

Rusticus prefectul a intrebat: Cine v-a inv&fat ? Peon a spus : De 
la p&rintii no§tri am primit aceasta frumoasa invafatura. 

7. Evelpist a spus : Intr-adevar, am ascultat cu placere invStaturile 
lui Iustin, dar eu am inv&tat sa fiu ere? tin de la parinti. 

Rusticus prefectul a intrebat: Unde sint p&rintii tai ? Evelpist a 
) rfispuns : In Capadocia. 

5W 
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8 . Rust Leu s a zis lui Hierax: Parintii tai unde sint ? Iar el a ras- 
puns : Tatal nostru cel adevarat este Hristos, §i mama, credinfa in 
El. Parintii mei paminte$ti au murit, iar eu, fiind luat cu de-a sila din 
Ioonium, in Frigia, am fast adus aici. 

9. Rusticus prefectul a zis lui Liberian : Tu ce spui ? E$ti cre$tin ? 
Nici tu nu crezi (in zei) ? Liberian a spus : $i eu sint cre$tin. Cinstesc 
$i ador pe singurul adevaratul Dumnezeu. 

V. 

1. Prefectul zice lui Iustin : Asculta, tu cel numit invafat, care so- 
cote^ti ca $tii cuvintele adevarului. De vei fi biciuit $i fi se va taia 
capul, crezi tu ca te vei sui la cer ? 

2. Iustin a spus : Sper ca voi avea loca$urile Lui, daca rabd aces- 
tea. Caci $tiu ca §i celor ce au viefuit drept, li se d&ruie$te harul dum- 
nezeiesc pina la sifir$itul acestei lumi. 

3. Rusticus prefectul a zis : Ifi inchipui, deci, ca te vei sui la ce- 
ruri pentru a primi o buna rasplata ? Iustin a raspuns : Nu-mi inchipui, 
ci $tiu sigur §i sint incredintait. 

4. Rusticus prefectul a zis : Sa venim, deci, la subiectul de fata, care 
este necesar §i se cere (sa-1 indeplinifi). Apropiati-va impreuna $i jert- 
fifi zeilor. Iustin a raspuns : Oricine ginde$te cu intelepciune nu cade 
de la credinfa in nelegiuire. 

5. Rusticus prefectul a zis : Daca nu va supunefi, vefi fi chinuifi 
fara mila. 

6 . Iustin a spus : Avem fagaduinta ca fiind chinuiti pentru Damnul 
nostru Iisus Hristos, vom fi mintuifi. Caci aceasta suferinfa va fi pentru 
noi mirutuire $i indrazneala la infrico?atul soaun de judecata universal^ 
a Domnului si Mintuitorului nostru. 

7. De asemenea, §i ceilalti martiri au zis : Fa ceea oe voie?ti. Caci 
noi sintem cre^tini $i nu jertfim idolilor. 

8 . Rusticus prefectul a hotarit, spunind : Cei ce n-au voit sa jert- 
feasca zeilor $i sa se supuna poruncii imparatului, sa fie du?i spre a fi 
biciuiti si sa li se tale capul, potrivit dreptei rinduieli a legilor. 

VI. 

1. Sfinfii mucenici, preamarind pe Dumnezeu, mergind la locul 
obi?nuit, li s-au taint capetele §i au savir$it mucenicia lor prin marturi- 
sirea Domnului nostru. 

2. Unii dintre oredincio§i, luind in ascuns trupurile lor, le-au pus 
intr-un lac ipatrivit, fiind ei ajutati de harul Domnului nostru Iisus Hris¬ 
tos, Caruia se cuvine slava in vecii vecilor. Amin. 


♦ — Aetele martirtce 






INDICE SCR'IPTURISTIC * 


s>~ 


50 



Facere 1, 1 — II, 5, 47. 

Ie$ire 20, 11 - II, 5, 47. 

Isaia 37, 16 ?i 42, 5 - II, 5, 47. 
Amos 4, 13 — II, 5, 47. 

II Macabei 7, 28 - II, 5, 47. 
loan 1, 3, 10 - II, 5, 47. 


Fapte 4, 24; 14, 15 - III, 5, 47. 
Efeseni 3, 9 - II, 5, 47. 

Goloseni 1, 16 — II, 5, 47. 

Evrei 1, 2 — II, 5, 47. 

Apocalipsa 4, lil j 10, 6 — II, 5, 47, 


INDICE REAL §1 ONOMASTIC 


A 

Act, -e, mantiric, -ce, 41, 43, 45. 
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Atei. Cre?tinii erau numiti «Atei» pen- 
tru ca nu adorau pe zei ?i statuile 
lor, 42. 
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Autoritate, -ta, 42. 
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Fapt, 43, 44. 

Facator, 44; II, 5, 47. 

Fagaduinta, V, 6, 49. 

Filozof, 41, 42, 43, 44. 

Filozofie, 41. 

Filozofia peripatetics (aristotelica), 41. 
Filozofia pitagoreica, 41. 

Filozofia platonica, 41, 

Filozofia stoica, 43. 

Fiul lui Dumnezeu, 41, 44; II, 5, 6, 47. 
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Forma originals, 43. 

Fragment, -e, 42. 

Frigia, provincie romana, IV, 8, 49. 
Frumusete filozofica, 43. 

G 

Glorie, 41. 

H 

Har, 44; IV, 2, 3, 48 ; V, 2, 49 ; VI, 2, 49. 
Harit, mamtir, 41, 44, 47; IV, 2, 48. 

Hariton, martir, 43, 47; IV, 1, 48. 
Hierax, martir, 41, 43, 47; IV, 4, 5, 8, 
48, 49. 

Hristos, 41, 42, 43 r 44; II, 6, 48; IV, 

8, 49. 

I 
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Frigia, IV, 8, 49. 

Idoli, I, 1, 47 ; V, 7, 49. 

Idolatrie, I, 1, 47. 

Iisus Hristos, 44; II, 2, 47; II, 5, 47; V, 
6, 49 ; VI, 2, 49. 

Influenta, 43. 

Interogatoriu, 44. 

Introducere, 41. 

Invidie, 42. 

Istoric, -d, 41, 42, 43. 

Iubire, 41. 

Iunie, 41, 43, 45, 47. 

Iunius Rustious (162—167), consul ordi- 
narius, prefectul Romei, 43, 44; I, 2, 
47, II, 1, 3, 4, 47; III, 1, 2, 3, 4, 48; 
IV, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 48—49; V, 
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I 

Imparat, -fi, 42, 43, 44; II, 1, 47; IV, 
3, 48. 

Inceput, 41, 44; II, 5, 47. 

Indrazneala, V, 6, 49. 

Inriurire, 41, 43. 

Imselaciune, II, 3, 47. 


Injelepciune, 42; V, 4, 49. 

Intllnire, III, 3, 48. 

InvStatura, -ri, 41, 42, 44; H, 3, 4, 5, 47; 
IV, 6, 7, 48. 

J 

Judecare, 44. 

Judecata universala, V, 6, 49. 

L 

Lauda, 42. 

Legi, V, 8, 49. 

Liberian, martir, 41, 43, 47; IV, 9, 49. 
Liturghia cre?tina, 42. 

Loc, 44; III, 1, 2, 48; VI, 1, 2, 49. 
Loca?, -uri, V, 2, 49. 

Lucius Verus, coregentul imparatului 
Marc Aureliu, 43. 

Lucrare, -ri, 42, 43. 

Lucru, -uri, 42; II, 2, 47. 

Lume, V, 2, 49. 

Lumea nevSzuta, 44; II, 5, 47. 

Lumea vazutS, 44; II, 5, 47. 

M 

Malul marii, 41. 

MamS, IV, 8, 41. 

Manuscris, 43, 44. 

Marcu Aureliu, imparat roman, 43. 
Martin, loouitor din Roma, 41 ; III, 3, 48. 
Martir, -i, 41, 43, 44; V, 7, 49. 

Martiriul, 42, 43, 47. 

Marturisire, VI, 1, 49. 

Masa, masele (populare), 43, 44. 

Maxima, 42. 

Marefie, 42. 

Marturie, 42. 

Marturisirea, 44. 

Mila, V, 5, 49. 

Mintuire, 44; II, 5, 47 ; V, 6, 49. 
Mintuitorul, II, 2, 47; V, 6, 49. 

Moarte, 41, 43, 44. 

Moarte martirica, 41. 

Mucenici, VI, 1, 49. 

Muceniicie, VT, 1, 49. 

N 

Nablus, ora? din Palestina, 41. 

Neamul omenesc, 44; II, 5, 47. 
Necredincio?!. Cre?tinii erau numifi ne- 
credincio?i pentru ca mu se inchinau 
la zeii paginilor, 42. 

Nelegiuire, V, 4, 49. 

Nelegduiti, I, 1, 47. 

Nemarginire, 44; II, 6, 49. 

Nepuitinfa, 41. 

Name, I, 2, 47. 

O 

Om, omul, 42, 44; II, 6, 48. 

Opinie, 42. 

Ora?, ora?e, 43; I, 1, 47. 
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Pagina, -ni, 43. 

Palestine, 41. 

Par ad a, 42. 

Parte, -ti, 42 
Pamlnt, III, 1, 48. 

Paring, 44 ; IV, 6, 7, 8, 48—49. 

Peon, martir, 41, 43, 44; IV, 6, 48. 
Platon, filozof grec, 41. 

Placere, -ri, 41, 42; IV, 7, 48. 

Pomenire, 44. 

Popor, 43. 

Porunca, -ci, I, 1, 47 ; V, 8, 49. 

Prefect, 43, 44; I, 2, 47; II, 1, 3, 4, 47; 
III, 1, 2, 4, 48; IV, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 9, 
48—49 ; V, 1, 3, 4, 5, 8, 49. 

Prkdma, 42. 

PrincLpii, 41, 43. 

Proces-verbal de judecata, 43, 45. 

Proiesor, 43. 

Profet, -ti, 44; II, 5, 47. 

Propoveduitcer, 44; II, 5, 47. 

Provincie, 41. 

Public, 42. 

Putere, 44; II, 6, 48. 

Put ere profetica, 44; II, 6, 48. 

R 

Rasplata, 43; V, 3, 49. 

Raticire, -ri, 42. 

Rautate, 41. 

Religia cre$tina, 41. 

Rindui-aia, V, 8, 49. 

Roma, 41, 42, 43, 44, 45; I, 2, 47; III, 
3, 48. 

Rusticus, vezi la Iunius Rusticus. 

S 

Samaria, provincie a Palestine!, 41. 

Sate, I, 1, 47. 

Sarbatoare, 45. 

Scaun de judecata, II, 1, 47; V, 6, 49. 
Sclav, sclavi, 44; IV, 3, 48. 

Scriere, 42. 

Secol, 41, 42, 44. 

Senatul roman, 42. 

Sentinta, 44. 

Sfinji, I, 2, 47. 

SKr$it, 43; V, 2, 49. 

Slcheim, ora$ din Palestina, 41. 

•Simp 11, 42. 

Slava, 42; VI, 2, 49. 

•Socrate, filozof grec, 42 


Speranta, 44; IV, 3, 48. 

Stiinta, -te, II, 3, 47. 

Stoicism, sistem filozofic, 43. 

Subiect, V, 4, 41. 

Succese, 43. 

Suferinta, -e, 41; V, 6, 49. 

Synaxarium Ecclesiae Conslantinopoli- 
tanae, 44. 

§ 

Scoala de cateheza crestina, 41. 

Scoala cre^tina din Roma (sec. II), 43. 

T 

Tatal, IV, 8, 49. 

Ta)ian Asirianul, scriiitor bisericesc, 
41, 43. 

Teama, 42. 

Termen, -ni, 41, 44. 

Text, 43. 

Timotei, locuitor din Rioma, 41 ; III, 
3 48. 

Tirnp, 41, 42, 44, 45; I, 1, 47; III, 3, 48. 
Tinerete, 41. 

Titlu, titluri, 42. 

Trai, 43. 

Tribunal, 44. 

Trup, -uri, 44; VI, 2, 4*3. 

U 

Ucenic, -ci, III, 2, 48. 

Uneltire, -ri, 42, 43. 

Ura, 42. 

Urma?, 43. 

V 

Valerian, pentru Liberian, martir, 43. 
Valoare, 42. 

Valoare istorica, 44, 45. 

Veac, veci, VI, 2, 49. 

Venirea viitoare, 44 ; II, 6, 48. 

Versiune, 43, 44. 

Viata, 41, 43. 

Viaita cre^tina, 42. 

Viaja moorala, 41. 

Victorie, 43. 

Z 

Zidire moraia §i spirituaia, 44. 

Zeu, zeii, 44; II, 1, 47; IV, 9 5 i V 4 
8, 49. 




MARTIRII DE LA LYON 

(f august 17 7) 


INTRODUCERE 

Un grup numeros de patruzeci $i opt de cre$tini au suferit martiriul 
pentru Hristos la Lugdunum (Lyon), pe valea Ronului, in Galia, la 
inceputul lui august 111, in timpul impdratului Marcu Auieliu (161 — 180). 

Aflam cu ocazia persecufiei poinite contia cre$tinilor cd existau 
in Galia doud comunitdU creatine inlloritoare, la Vienna (Vienne) $i 
Lugdunum (Lyon), intemeiate de c re^tinii care veniserd sau aveau strin- 
se legdturi cu cel din Asia proconsulard, a cdiei capitald era ora$ul 
Eles, unde a trait a predicat pina la sfir$itul vie(ii Sfintul Apostol 
loan, precum $i cu creptinii din Frigia. 

Cre$tinii veni(i pe valea Ronului din cele doud provincii ale Asiei 
Mici au facut numeroase convertiri printie locuitoril galo-romani din 
Lugdunum (Lyon) $/ Vienna. 

Persecu(ia $i suierintele de tot lelul indurate de cre$tinii de pe 
valea Ronului din Galia ne sint cunoscute dintr-o lunga Scrisoare a 
Bisericilor din Lugdunum. (Lyon) $i Vienna catre Biserieile din Asia §i 
Frigia, pastratd aproape in intregime de istoricul Eusebiu de Cezareea, 
care este singurul nostru izvor L 

Persecufia a izbucnit la 1 august 111, cu prilejul unor sdrbdtori pa- 
gine date la Lugdunum (Lyon) unde se intruneau in conferinfa adminis- 
trativd anuald delegafii celor trei Galii — Concilium trium Galliarum. 
Ea a pornit mai intii din partea populafiei pdgine, care, cu pufin mai 
inainte, a prins, a maltratat §i batjocorit un numdr de cre$tini. Propre- 
torul Galiei, in calitatea sa de guvernator al celor trei Galii, a ordonat 
sau a permis arestarea cre$tinilor. Au lost pu$i la torturi, cum era obi- 
ceiul neuman al romanilor, unii sclavi pdgini, care, pentru a scdpa de 
torturi, au dat marturii false contra cre$tinilor. Cre$tinii, bdrbafi ?i fe- 

1. Eusebiu, 1st. Bis., V, cap. 1, 1—63; cap. 2, 1—6, ed. G. Barely, t. II. liivres 
V—VII, Parts, 1955, p. 6—26. 
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mei, tineri $i bat i mi, print re ei tineri copilandri, ca cei doi irap, sclava 
crepind Blandina $i iratele ei, Ponticus, au suferit chinuri ingrozitoare, 
pentru a fi silip sd apostazieze de la credinfd. Autoritaple romane ur- 
mdreau mai ales reintoarcerea crepinilor la religia romana decit sd 
iacd din ei martiri. Unii crepini, intr-adevar, la inceput s-au lepadat 
de credinfd, dar apoi p-au revenit p au suferit martiriul jmpreund cu 
ceilalp. 

latd lista martirilor de la Lugdunum (Lyon), pastrata de Slintul Gri- 
gorie de Tours: Zacharias presbyter, Vettius Epagathus, Macarius, Alci- 
biades, Silviius, Prionu's, Ulpius (aliter — Alpius), Virtalis, Comminius, 
October, Philominus, Geminus, Julia, Albina, Grata, Aemilia, Posthumi- 
ana, Pompeia, Rodone, Biblis, Quarts, Materna, Elpenipsia, Stames. 

Au lost dap la Hare ; Sanctus diaconius, Maturus, Attains din Per- 
gam, medicul Alexandra din Frigia, Ponticus $i sora lui Blandina 
(Blandiana), tineri de 15—16 ani. 

Au murit in inchisoare : Arescius, Fotinus, Cornelius, Zotimus, Ti¬ 
tus, Zoticus, Iulius, Aemilia, Gamiite, Pompeia, Alumna, Mamilia, Justa, 
Trifime, Antonia 2 , fericitul episcop Potimus p alp doi necunoscup. 

Martirii, cei mai mulp de origine orientala, din Asia proconsulara 
p Frigia, proveneau din close sociale diferite. Numele unora ni s-a pds- 
trat In Scrisoarea inserata de Eusebiu in Istoria sa ca: diaeonul Sanc¬ 
tus din Vienna, medicul Alexandru, originar din Frigia, Vettius Epaga¬ 
thus, galo-romain, de origine nobild, Maturus, un neotit, Attalus din Per- 
gam, Vivliada, care 1-a inceput a renegat, apoi a mdrturisit cu curaj 
pe Hristos, Blandina fratele ei, Ponticus, copilandri incd, de 15 p 16 
ani, care erau sclavi. 

A suferit, de asemenea, moarte martirica, dupd grele torturi, ba- 
trinul episcop de Lugdunum, Potin, de peste 80 de ani. Foarte sldbit cu 
trupul p abia mai respirind, a tost dus la inchisoare p dupd doud z He 
p-a dat sufletul 3 . 

Nu se cunoape cine este autorul Scrisorii Bisericilor din Lungdunum 
(Lyon) §i Vienna c dtre crepinii din Asia proconsulard ?i Frigia $i cdtre 
Biserica Romei. Martirii din Lyon i$i istorisesc ei inpp suferintele §i chi- 

2. Sf. Grigorie de Tours, De gloria beatorum martyrum, 49, P.L., LXXI, col. 751 AB; 
Martyrologium Hieronymianum, ed. J. Baptiista de Rossii et L. Duchesne, 4. II, pars 
prior, p. 73 ; ed. H. Delehaye et H. Quentin, it. II, par posterior, p. 298, la 2 tunic; 
H. Quentin, La lisle des martyrs de Lyon de l'an 177, in «Amalecta Bollandiana», XXXIX 
(1921), tasc. I ?i II, p. 1H3—138; H. Leclercq, Lyon, in «Dictioiuiaure d'aTcheologie 
chrdtienne et de liturgie», X, 1, Paris, 1931, col. 43—119. BibBografie foarte bogata, 
col. 393—402. 

3. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun $i Vienna..., 9, 17, 25, 29—34, 37, 4'li—42, 47, 
49, 52—58, ed. H. Musurillo, op. cit., text grec cu traducere engleza, p. 64, 66, 68, 72, 
74, 76, 78—80; H. Leclercq, Lyon in wDiotionnaire d'archeologie chretienne et de 
Liturgie», X, 1-repartie, Paris, 1931, col. 103—115. 
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nurile indurate, pentru care meritd toatd aprecierea ?i admirafia tuturor 
cre$tinilor. 

Populatia localti. era reprezentatd de ci{iva c re$tini galo-romani ca 
. Vettius Epagathus, cetdfean roman, pe care Scrisoarea amintitd il pre- 
zinta ca «avind multd rivnd lafd de Dumnezeu 51 lierbind cu Duhul» 4 . 
S-a pus problema daca el nu avea legdturi cu mi$carea montanista din 
Frigia, apdrutd cel mai devreme in 172, care nu punea probleme de doc- 
triad, ci era un val de neoproletism in Bisericd s . 

Se gdsea printre credincio$ii din Lyon, in lata magistratului ro¬ 
man, diaconul Sanctus, rcprezentantul Bisericii din Vienna, care a rds- 
puns la interogatoriu in latinefte 6 . Tot latine?te a vorbit 5 / Attains 
din Pergam, cetafean roman, ceea ce aratd cd cre$tinii de origine ro- 
mand se exprimau in latinepte 7 . Inainte de a fi dus la inchisoare, Attalus 
a inconjurat amfiteatrul din Lyon, purtind o tdblitd pe care era scris In 
latine$te : *Acesta este Attalus, cre$tinul» 8 . 

Persecutia cre$tinilor din Lyon si Vienna a inceput din partea 
populafiei locale galo-romane, cdci, la sfir$itul domniei impdratului 
Marcu Aureliu, paginii au inceput sd se arate foarte agresivi $i ieroci 
fata de cre$tini, care erau calomniati acuzati de tot felul de crime $i 
orori. «Am lost alungati, scriu cre$tinii din Lyon ?i Vienna, nu numai din 
case, din bdi $i din piefe, ci ni s-a interzis sd ne ardtdm chiar $i in 
vreun oanacare loc» 9 . 

Dar cre$tinii din Lyon ?i Vienna au rdbdat cu bdrbdfie, cum se ex- 
prima ei, «strigdte, rani, tiriri pe jos, jafuri, aruncdri cu pietre, inchi- 
sori 91 toate cite ii place sd sdvir$eascd unei multfmi infuriate, ca fafa 
de du$mani 5 / rdzboinici» l0 . 

Arestdrile ?i chinurile cre$tinilor au crescut la 1 august 111, $i in 
zilele urmatoare, cu ocazia sdrbdtorilor date in cinstea zeifei Roma 91 a 
impdratului, care constituiau de lapt o manifestare anuald de lealism 
politic lata de puterea Romei $i a Imperiului roman, de la care c/e$- 
tinii se sustrdgeau 91 nu manifestau nici un respect pentru cultul 2 eifei 
Roma $i al impdratului. 

4. Fapte, 18, 25; Romani 12, 11. Ed. H. Musurillo, op. c/1., 9, p. 64. 

5. Pierre de Labriolle, La crise montaniste, Paris, 1913, p. 225 §.u.; H. Leclercq, 
Lyon, in Diet, c/1., col. 78—83. 

6. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun $i Vienna, 21, ed. H. Musurillo, op. cit., p. 68 j 
aitexplvato t/j 'Pmfiata.'f) <p<ovt. 

7. Ibidem, p. 52, ed. cit., p. 78. 

8. Ibidem, 44, ed. cit., p. 74; G. Bardy, La question des langues dans I’Eglise 
artcienne, t. I, Paris, 1974, p. 74. Ch. Mohrmamn, Etude sur le latin des chretiens, Rome, 
1958; 2-e ed., Rome, 1961 ; Idem, Latin vuigaire, latin des chretiens, latin medievale. 
Paris, 1955. 

9. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun fi Vienna, 5, ed. cit., p. 62. 

10. Ibidem, 7, ed. Cit., p. 92. 
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Legatul impeiial — legatus propraetore Augusti, fiind absent din 
Lyon, intervin magistral ora$ului — duumviri iure dicundo tribunul 
celei de a Xlll-a cohorte urbane, stafionata la Lyon, care-i supusera 
la chinuri $i-i pusera la inchisoare pina la sosirea legatului imperial n . 

Dupa sosirea legatului imperial, al carui nume nu-1 cunoa§tem, a 
3 nceput interogatoriul cre$tinilor. 

Un numdr de zece cre$tini au apostaziat de la credinla, dar, cum 
arestdrile continuau, noii arestafi au completat numarul celor cdzuti de 
la credinla. In urma, insa, ?i cei cdzuti de la credinla §i-au revenit §i 
s-au intors In slnul Bisericii, suferind martiriul cu cei care au rezistat 
de la inceput 12 . 

In timpul interogatoriului, iaptul cel mai grav a lost cd sclavii pd- 
gini din serviciul cre$tinilor «au mdrturisit in mod mincinos cd cre$- 
tinii savir$esc «ospete thiestice (manincd copii ca Thyest) $i impreunari 
oedipodeice (ca Oedip) cite nu ne sint ingaduite nici a le vorbi, nici 
a le gindi...» l3 . Se constatd totodatd cd unii creptini, care aveau sclavi, 
erau de rang social inalt $i posedau cetatenia romand. 

In timpul torturilor, care au continuat citeva zile, cre$tinii s-au apd- 
rat cu demnitate §i curaj de acuzatiile nedrepte dle paginilor. «Sint crea¬ 
ting, a raspuns sclava Blandina, $i nimic rau nu se savir$e§te la noi» l4 . 
lar Vivliada, care, la inceput, a negat credinla, $i-a revenit $i a spus 
astfel persecutorilor : «Cum ar minca astfel de oameni copii, ei carora 
nu le este ingaduit sa manince nici singe de animal necuvintator ?» 15 . In 
timpul torturilor, cind cre$tinal Attalus din Pergam ’a fost pus pe un 
scaun de Her inro$it $i a inceput sa se rdspindeasca miros de carne 
fripta, s-a adresat astfel in limba latina persecutorilor : *Iatd ce inseam- 
na sd maninci oameni; ceea ce faceti voi. Noi nici nu mincdm oameni, 
nici nu facem ceva rau» 16 . 

In timpul torturilor $i condamndrilor la liare, atlind guvernatorul 
Galiei cd Attalus din Pergam este cetdtean roman, speriat de faptul cd 
trebuie sa-1 condumne, precum $/ de numarul mare al condamndrilor la 
moarte care trebuiau sd urmeze, s-a adresat imparatului Marcu Aure- 
liu 17 . Raspunsul imparatului, care $tia de existenta cre$tinilor, urmeaza 

11. Ibidem, 8, ed. cit., p. 24. L. Homo, Le Haut-Empire, Paris, 1933, p. 123—'124; 
P. Wuilleumier, V ad ministration de la Lyonnaise sous le Haut-Empire, Paris, 1948 

12. Ibidem, 11, 25, 32—35, ed. cat., p. 34, 68—70, 72. 

13. Ibidem, 14, ed. cit., p. 64—06. 

14. Ibidem, 19, ed. oiit., p. 66. 

15. Ibidem, 26, ed. cit., p. 70. Blandina citeaza textul diim Fapte 15, 29. 

16. Ibidem, 52, ed. cit., p. 78. 

17. Ibidem, 44, ed. cit., p. 74. 






MARTIRII DE LA LYON 


57 


in parte prevederile rescriptului lui Traian din 111 — 112 18 . Cei ce mdr- 
turisesc credinta crc$tina sa fie condamnafi la moarte, iar cei ce reneaga 
sd fie pu$i In libertate i9 . 

Rescriptul lui Traian din 111^112 prevedea ca cre$tinii «nu frebu- 
ie cautafh din oficiu — conquirendi non sunt 20 . Dar Marcu. Aureliu 
a Inasprit legislafia romand contra cre$tinilor, lasind friu liber urii popo- 
mlui, introduce sistemul cautdrii lor din oficiu, se acceptau mtirturiile 
sclavilor contra stdpinilor, se luau de bune denunfurile anonime $i se 
dadeau denunfatorilor o parte din averea cre$tinilor condamnafi 21 . 

Dupa primirea raspunsului imparatului, crest inii care la Inceput 
apostasiasera, spre uimirea paginilor, s-au intors la credinfd, «inclt s-a 
facut multa bucurie mamei fecioare», adicd Bisericii, «fiindca pe cei ce 
i-a lepadait ca mor{i, i-a reprimit ca vii» 22 . 

Ultimii care au fost torturafi $i aruncafi la tiare, de la care pdginii 
a$teptau apostasia, au fost un copilandru de 15 ani, numit Ponticus, $i 
sora lui, Blandina, o sclava. de 16 ani, care «se bucura ?i se veselea de 
sfir$itul ei, ca ?i cum era chemata la ospaful de nuntd $i nu spre a fi 
aruncata fiarelor» S3 . Prin eroismul $i curajul ei, Blandina, aceastd tinara 
fecioara, ardta paginilor cit de nobil este sacriliciul unei disprefuiie 
sclave, smulgind admirafia lor , care, u imifi, exclamara : «Niciodatd la 
noi n-a suferit o femeie atitea $i a$a de crude chinurin 24 . 

Au urmat apoi executarile. Celor ce posedau cetdfenia romand li 
s-au taiat c apetele, iar ceilalfi au fost aruncafi la fiare 2S . Executarea 
condamnafilor a avut loc in amfiteatrul roman din Lugdunum (Lyon), ale 
carui mine sint situate pe stinca abruptd care domind cartierul Four- 
vi&re de azi 26 . 


18. Pliniais, Epistolae, X, 97, ed. C. Kirsch, Enchiridion fontium historiae eccle- 

siasticae antiquac, ed. IV, Freiburg, Im Bredsgiau, 1923, p. 24; Pliinius CaeaiFus Se- 

cundus, Epistularum libri novcrn, ed. 3-a, de M. Schuster et R. HamslSk, Lipsiiae (Teub- 

ner), 1958, p. 357. 

19. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun $i Vienna, 47, ed. cit., p. 76. 

20. PlimiuB, Epistolae, X, 97, ed. C. Kirsch, p. 214; Ploinfas, Epistolae, X, 97, ed. 

M. Schuster et R. Hanslik, p. 357; M. Sordi, I rescritti di Trajano e di Adriano sui 

ciistiani, in «Rivista di storia de la Chiesa», XIV (1960), p. 344—370. 

21. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun Vienna, 14, ed. cilt., p. 64 si 66; 
Pr. I. Ranuireanu, Pr. Milan $esan $i P,r. T. Bodogae, Istoria Bisericeasci universala, 
Bucuro?ti, 1975, p. 84. 

22. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun $i Vienna, 45, ed. cilt. p. 76: Evepve zo 
tcoXX-Jj Xapa r>j itapflevm p.i)xpi, Biserica Fecioara. Vezi $i studiul: J. C. Plumpe, Mater 
Ecciesia an inquiry into concept oi the Church as Mother in early Christianity, 
Washington, 1943. Pentru intoarcerea celor cazuti (apostaplor). vezi P. Galtier, L'Eglise 
et la remission des peches aux premiers siecies, Paris, 1931 ; A. d'Ales, L'edit de 
Calliste. Etude sur les origines de la penitence chretienne, Paris, 1914, p. 244—251. 

23. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun §i Vienna, 55, ed. Pit., p. 78. 

24. Ibidem, 56, ed. cit., p. 80. 

26. Ibidem, 47, ed. cit., p. 76. 

26. H. Leclercg, Lyon, In «Dictionnaire d'archeologiie chretienne et de Liturgie», 
t. X, 1-re partie, Paniis, 1931, col. 59—72; O. Hirschfeld, Kleine Schriften, Berlin, 1013, 

r. 
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Trupurile sfirtecate de Hare ale martirilor $i ale celor decapitafi au 
fost expuse In aer liber $ase zile spre batjocura trecdtorilor, apoi au iost 
arse, iar cenu$a lor a iost aruncata in fluviul Ron, pdginii «socotind cd 
ar putea invinge pe Dumnezeu $i ca martirii vor fi lipsifi de o noud na$- 
tere», pentru ca, ziceau ei, «sa nu mai aiba speranja mvierii» 27 . 

Ne mirdm cd sub un imparat liberal $i iilozoi, ca Marcu Aureliu, 
au putut ti atit de multi martiri. Trebuie sa avem In vedere, insd, cd 
civilizafia greco-romand, sub lustrul ei umanist, pdstra un fond de 
cruzime 28 . 

Istoricul american J. W. Thompson a negat autenticitatea Scrisorii 
Bisericilor din Lugdunum $i Vienna $i realitatea persecufiei cre$tinilor de 
la Lyon in anul 177, sub Marcu Aureliu, punind martirii de la Lyon sub 
Valerian (253—268), Aurelian (270 — 275) sau chiar Diocletian (284 — 
305J 29 . Opinia lui, insd, a fost combatuta $i respinsd de to(i istoricii 30 . 

J. Colin face din martirii de la Lyon ni$te cre$tini din Galatia, care 
ar fi suferit martiriul in Pont, la Sebastopolis — Herakleapolis 31 , dar 
pdrerea sa a fost temeinic combatuta $i respinsd, de asemenea, de nu- 
mero$i istorici 32 . 

Dincolo de orice ipoteze $i opinii, Scrisoarea Bisericilor din Lugdun 
§i Vienna este un document veridic, o «narratio», o istorisire autentica, 
facuta de cre$tinii din Lyon, care au fost martori oculari ai suferinfelor 
$i chinurilor ingrozitoare suferite la inceputul lunii august 177 de fratii 
lor. Ea constituie, cum se exprima istoricul francez J. Zeiller, «unul din- 
tre cele mai frumoase monumente ale antichitdfii creatine, in care poves- 
tirea celor mai crude suferinfe este facuta pe tonul cel mai simplu, dar in 


p. 158—185; C. Germain de Momtauzan, Du Forum a l'amphitheatre de Fourviere. Les 
martyrs de l'an 177, In «Revue d'histaire de Lyon», IX (1910), p, 325—345. 

27. Scrisoarea Bisericilor din Lugdun $i Vienna, 63, ed. oiit., p. 80 ?i 82. 

28. P. Garniington, Early Christian Church, 4. I, Cambridge, 1957, p. 243; J. 
Damli^lou et H. Marrou, Nouvelle histoire de l'Egiise. I. Des origines a Saint Gregoire 
le Grand, Pails, 1963, ip. 121; P. Keresztes, The Massacre at Lugdunum, in 177, A.D., 
in «Hilstoria», 16 (1967), p. 75—86. 

29. J. W. Thompson, The Alleged Persecution ot the Christians at Lyon in 177, 
in ((American Journal of Theologya, 16 (1012), p. 359—384 $i 17 (1913), p. 349—358. 

30. H. Muisurillo, op. cit., p. XLIV, nota 13; W.H. C. Frend, Martyrdom and Perse¬ 
cution in the early Church, Oxford, 1965, p. 324, nr. 8 §i 4i23, n. 29. 

31. J. Colin, Martyrs grecs de Lyon ou martyrs gaiates, in «Antiquity Clas- 
sique», XXXIII (1964), p. 108—115. Tema a fost apoi dezvoltata de autor in lucrarea : 
L'Empire des Antonins et les martyrs gauliois de 177, Bonn, 1964. 

32. Dintre ced ce au combatuit teza lui J. Colin, vezi uTmatorii: E. Demougeot, 
A-propos des martyrs lyonnais de 177, in «Revue des Etudes auciennes», lXVM (1966), 
nr. 3—4, p. 333—331 ; F. Halkin, Martyrs de Lyon ou d'Asie Mineurs ?, in «Analecta 
Bollandianax, LXXXIII (1965), p. 189—190 ; G. Jouassard, in «Revue des Etudes Au- 
gustdniemmes», 11 (1065), p. 1— 8 ; J. Rouge, in «Gahilers d'histoire», 1964, p. 417—420; 
E. Grille, in ‘(Bulletin de litterature ecelesiiastiique», 1964, ,p. 231—232 ; P. Camelot, in 
«Revue des Sciences philosophiques et theologiques», 1964, p. 748—749 ; S. Rossi, in 
('Giornale iltaldano dii filologia», p. 289—320 5 .a. 
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c are iespir& 3ncd toatd aidoarea luptei duse din diagoslea lafd de Hiis- 
tos»... 33 . De$i unii istorici $i patrologi Inclina sd creadd cd Sflntul Irineu 
este autornl Sciisorii Biseiicii din Lyon $i Vienna, aceasta nu se poate 
sustine temeinic, deoarece in 177, Slintul Irineu, atunci preot al Bisericii 
din Lyon, a lost trimis c a delegat la Roma, In problema ereziei montaniste. 

Synaxarium Eaolesiae Cottstaiitinopolitanae menfioneazd uciderea 
episcopului Potin la Lugdun, la 23 august 177 34 . 

Bibliotheca hagi.ographica Graeoa aminte$te de martirii de la Lugdun 
la 2 iunie 177 35 . Episcopul Potiny $/ Blandina sint amintili in Biblio¬ 
theca hagiographica Latina la 2 iunie 36 , iar Sfintul Alexandru din Lug¬ 
dun, la 22 aprilie 177 37 . Martirologium Hieronymianum pune amintirea 
Sfin(ilor martiri de la Lugdunum (Lyon) la 2 iunie 177 38 , sub impdratul 
Marcu Aureliu. 

* 


♦ * 

Am folosit la tiaducerea de fata ed. lui Panaiot C. Hristu, Ta Maptopta 
tajv ap/aliov xpia-ctavaiv... text In limba greeted veche cu traducere in 
limba neogreaca, Tesalonic, 1978, p. 192 — 223 ; ed. lui H. Musurillo, 


33. J. Lebreton et J. Zeiller, L'Eglise primitive. T. I de l'Uisloire de l'Eglise, de 
Aug. Fliche et V. Martin, Paxis, 1934, p. 313. 

Alte studiiii: R. Klein, Marc Aurel, Darmstadt, 1979, 536 p. ; Les martyrs de Lyon 
(177). (Colloque tenu a Lyon, 20—23 sept. 1977, cu diferite studii), PaTis, 1978, 328 p.; 
Marta Sordi, La ricerca d’ufiicio nel processo del 177, in Les martyrs de Lyon, p. 
179—180; Idem, I nuovi decreti di Marco Aurelio, in «Studii Rjomani», 9 (1961), p. 372 
$.u.; H. Kraft, Die Lyoner Marty ter und der Montanismus, In «Pietas», Festschrift 
tiir Bernhard Kotting. Hrg. von E. Dassmann und K. S. Frank, Munster im Westpha- 
len, 1980, p. 250—266; R. Remondon, La crise de l’Empire romain, de MarcAurele... (coll. 
Nouvelle Clio, 11), 2-e ed„ Paris 1970, R. Klein, Der Irilhe Christentum im romischen 
Staat, Darmstadt, 1971; A. Hamman, La vie quotidienne des premiers Chre¬ 
tiens au Il-a siecle (95—197), Paris, 1971 ; J. Speigl, Der romische Staat 
und die Christen. Staat und Kirche von Domitian bis Commodus, Amster¬ 
dam, 1970; P. M. Duval, La G aule jusqu'au milieu du V-e siecle, Paris, 
1971; Idem, La Gaule chretienne a l'epoque romaine. I. Des origines chretiennes 
d la fin du LV-e sibcle, Paris, 1964; J. J. Halt, Histoire de la Gaule romaine (120 avant 
J. Chr. — 451 apres J. Chr.j, Paris, 1999 ; p. 184—139 ; J. Vogt, Christenverfolgung, in 
Reailexikon cit., col. 1175—1176; Griffe, La Gaule chretienne a l’epoque romaine, t. 
I—II, Paris, 1947, 1957 ;V. Momachino, II fondo juridico delle persecuzioni nei primi due 
secoli, Roma, 1955; A. Chagny, Les martyrs de Lyon, Lyon, 1936; J. Courrat, Les Saints 
Martyrs de Lyon, Lyon, 1926 ; J. Zeiller, Les origines chretiennes de la Gaule, in «Revue 
d'histoire de l'Eglise de France®, XII (1926), p. 16—34; C. Julian, Histoire de la Gaule, 
t. IV, 2-e ed., Paris, 1921, p. 492—498; P. Allard, Histoire des persecutions pendant 
les deux premiers si&cles, t. I, 4-e ed., Paris, 1911, p. 415—445. Vezi §i alte studii la 
Bibliografiiia general^. 

34. Ed. H. Delehaye, col. 917. 

35. Ed. Fr. Halkiin, t. II, p. 217. 

36. Ed. Sodi Bollandiani, t. II, p. 994—995, episcopul Potinus, t. I, p. 204, 
Blandina. 

37. Ibidem, t. I, p. 46 ; Sf. Alexandru din Lugdun. 

38. Ed. H. Delehaye et H. Quentin, t. II, pars, posterior, Bruxelles, 1931, p. 293; 
297—298 ; Ed. J. Baptista de Rossi et L. Duchesne, t. I, Bruxelles, 1894, p. 73. 
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op. cit., p. 62— 85, text grec $i traducere englezd ; Eusebiu, 1st., Bis., V, 1, 
1 —63 ; 2, 1—8 , ed. G. Bard y ; Euskbe de C&sarde, Histoire ecclesiastique, 
f. II, livres V—V//. Texle grec et traduction (Coll. Sources chrdtiennes, 
41), Paris, 1955, p. 6 —23 $i 23—26 ; Traducere englezd de G. A. William¬ 
son, Eusebius, The History of the Church from Christ to Constantine, 
Harmondsworth, 1967, p. 193 —205; Vezi $i edifiile: D. Ruiz Bueno, op. 
cit., p. 327—3 48, text grec cu traducere spaniola ; G. Lazzati, Gli svilup- 
pi..., p. 107—119 } R. Knopf und G. Kruger, ap. cit., text grec, p. 18—28 
Th. Ruinart, op. cit., text latin, p. 109 — 117. 

Am consultat §i urmdtoarele traduceri in diferite limbi: A. Hamman, 
op. cit., traducere italiana, p. 58 —72 ; P. Hanozin, op. cit., traducere iran- 
ceza, p. 38 —53 ; Paul Manceaux, La vraie Legende doree, Paris, 1928, 
p. 90—109 ; Ildefonso Clerici, op. cit., p. 114 — 134; H. Leclercq, Lyon, XX. 
Texte de la Lettre de Lyon, in Diet, cit., col. 93—102, care reproduce 
traducerea lui C. Germain de Montauzan, din rev. cit., IX (1910), 
p. 325—345. 

In limba romanS, Ion Dinu, Un document cre^tin — occidental de 
con?tiinta ortodoxa — orientaia, Cernauti, 1937, p. 25 — 38, prezintd o 
traducere mult departata de originalul grec, Hind facuta dupa traducerea 
iranceza a lui H. Leclercq, Les Martyrs..., 1 .1, ed. 1902. 

Depdrtata de textul grec este ?i traducerea Sorisorii Bisericilor de la 
Lugdun $i Vienna, facuta de fostul mitropolit Iosif (Gheorghian), Eusebiu 
de Cezareea, Istoria Bisericeasca... Bucure$ti, 1896, p. 131—140 ; 140 — 142, 
fiind fdcuta dupd o traducere francezd, nemenfionatd de autor. 
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Scrisoarea Bisericilor din Lugdun (Lyon) ?i Vienna (in Galia) catre 
Bisericile din Asia $i Frigia (Martirizati la inceputul luinii august 177). 

Scrisoarea ni s-a pastrat in intregime, in limba greaca de istoriicul 
Eusebiu de Cezareea (t 340), in Istoria sa Bisericeasca, cartea a V-a, 
cap. 1. La inceputul aeestei scrisori el face o scunta introducere, dupa 
cum urmeaza : 

I 

1. Galia era, deci, tara in care s-a stabiliit cimpul de iupta aj. celor 
aratate. Ea are doua me-tropole renumite, care in tree pe cele din jur, 
numite Lugdun (Lyon) §i Vienna, iar prinltre amindoua curge fluviul 
Ron cu ap& multa, care uda toata tara. 

2 . Cu privire la martirii de aci, loarte renumitele Biserici din aceste 
ora^e trimit o scrisoare Bisericilor din Asia si Frigia, istorisindu-le cele 
suferite de ele in modul acesta. Voi reproduce chiar cuvintele lor. 

3. Servii lui Hristos care loeuiese in Lugdun (Lyon) $i Vienna din 
Galia (azi Fran(a) catre fratii din Asia Frigia, care au aceea$i credinfa 
$i speranla in mintuire : pacea, harul $i marirea de la Dumnezeu Tatdl 
$i de la Iisus Hristos, Domnul nostru. 

4. Apoi, dupa acestea, spumind in continuare altele, ca introdu¬ 
cere, ei fac inceputul istorisirii astfel: 

Nu sintem in stare sa istorisim cu precizie ?i nici nu poate fi de- 
scrisa marimea persecutiei de aici, cM de violenta a fost minia pagini- 
lor contra sfintilor (cre§tinilor) si cite au suferit fericitii martiri. 

5. Caci protivnicul (diavolul) s-a repezit (contra noastra) cu toata 
puterea, facind inceputul venirii lui viitoare, pregatind si exercitind 
pe ai sSi imipotriva servilor lui Dumnezeu, incit am fast alungati nu 
numai din case, din bai si din piefe, ci ni s-a interzis sS ne arMSm chiar 
in vreun loc oarecare. 

6 . Insa harul lui Dumnezeu a luptat si a aparat pe cei slabi, a ridicat 
stilpi puternioi (crestini curajosi) \ care prin rabdare sa poatS. atrage 
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asupra lor toata pornixea celui rau §i ace^tia au mers la martiriu, mdu- 
rind tot felul de chinuri $i pedepse 2 . 

$i aceste multe chinuri soeotindu-le purine, ei s-au grubit spre 
Hristos, arMind cu adevarat ca suferintele vremdi de aoum nu sint vred- 
nioe de slava viitoare care va fi descoperita noua 3 . 

7. Intr-adevar, mai intii ei au rabdat cu barbafie cele nascocite de 
intreaga multime, fara deosebire, strigate, raniri, 'tiriri pe jos, jafuri, 
aruncari cu pietre, inchisori §i toate cite ii place sa savir^easca. unei 
multimi infuriate, ca fafa de du^mani §i razbo-inici. 

8 . In sfir^i't, sint adu§i in for de catre tribun $i de magistrafii ora$u- 
lui care aveau puterea 4 , ?i, dupa ce au foot interogati in fata intregului 
popor §i ei au marturisit (ca sint cre?tini), au fost inchii^i in temnita 
pin& la veni-rea legatului imperial (guvernatorul Galiei). 

9. Dupa aceea, fiind cKinuifi in fa|a propretorului, acesta purtin- 
du-se fafa de noi cu toata cruzimea, s-a ridicat Vettius Epagathus, unul 
dintre frafi, plin de iubire fafa de Dumnezeu §i de aproapele, a carui 
vie pure ajunsese la a$a desavir?ire ca inca din tinerete se invrednid.se 
de lauda adusS preobului Zaharia, caci urma intru toate poruncile ?i in- 
vataturile Domnului®, fiind curat $i grabnic la orice slujire fafa de 
aproapele, avind multa rivna fafa de Dumnezeu ?i fierbind cu duhul 6 . 
Deci, astfel fiind el, nu a suportat judeoata cea nedreapta contra noasitra, 
ci s-a miniat ?i a cerut sa fie §i el ascultat, uparind pe frafi, (spunind) 
ca la ei nu se afia niici necredinta in Dumnezeu §i niici vreo nelegiuire. 

10. Dar cei din jurul tribunalului au inceput sa strige contra lui 
(caci el era de neam mare), iar guvernatorul a respinis cererea lui, de?i 
era dreapta, intrebindu -1 numai daca §i el este cre§tin ; marturisimd el cu 
voce foarte tare (ca este cre^tin), a fost $i el arestat in numarul marti- 
rilor, socotit fiind aparatorul — «paracletul» cre^tinilor, dar el avea ca 
Mingiietor in sine Duhul, mai mult decit Zaharia, care s-a aratat prin 
plinatatea iubirii, luptind el cu bunavoinfa pentru apararea frafilor $i 
punindu-§i sufletul (pentru ei) 7 . C&ci $i el era ucenic adevSrat al Mie- 
lului (Iisus Hristos), urmindu-L ori unde mergea 8 . 

11. Din acest moment, cei arestafi s-au impartit = uruii, marturisind 
lamurit (ca sint cre?tini) §i fiind pregatifi, au devenit cei dintii martiri, 



2. Evr. 10, 33. 

3. Rom. 8, 18. 

4 . E vorba de comandantul militac al cohortei a XHIna urbane, care stations la 

l. 

5. Lc. 1, 6. 

6 . Rom. 12, 1(1 i Fapte 18, 25. 

7. In. 15, 13 i I In. 3, 16; I Tes. 2, 8. 

8 . Apoc. 14, 4 
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iar ace^tia §i-au implinit cu toata buouria marturisirea pentru muioeni- 
cie, dar al{ii s-au aratat nepregatifi §i neobi^muiU, ba chiar slabi, nepu- 
tind sa indure fiuxia unei mari lupte. Dintre ace^'tia, s-iau arStat slabi !n 
credinfa aproape zece la numar. Ei ne-au pricinuit o mare intristare 
$i nemasurata durere, §i au slabit rivna color rama§i nearestati; ace§- 
tia dei$i sufereau toate grozaviile, au urmat totu$i pe martin $i nu i-au 
par&sit. 

12. Atunci noi loti am fost cuprin$i de o mare teama pentru nesigu- 
ranfa marturisirii lor de credinta, nu temindu-ne de pedepsele care ni 
se dadeau, ci avind teama ca cineva sa nu cada (sa apostazieze). 

13. Au fost arestafi, deci, in fiecare zi, cei vrednici, ei complefcind 
numarul acelora (icelotr cazufi), incit au fast adunafi laoMta cre$tinii 
zelo$i din cele doua Biserici prin care au luat fiinfa cele de aici. 

14. Au fost arestafi, insa, §i unii pagini, servitorii no?tri, fiindca gu- 
vernatorul poruncise in public ca noi tofi sa fim cercetafi. Iar aceytia, 
din vielenia diavolului, temindu-se de chinurile pe care le-au vazut ca 
le-au suferit sfinfii (cre^tinii) $i indemnafi la aceasta de soldafi, au m3r- 
turisit in chip mincinos ca noi savir§im ospefe thiestice (ne mincSm co- 
piii ca Thyest) $i impreun&r-i oedipodeice (incestuoase, ca Oedip) §i cite 
nu ne sint ing&duite nici a le vorbi, nici a le gindi, §i nici mScar sS cre- 
dem ca oamenii au putut face vreodata asemenea fapte. 

15. Raspindindu-se aceste zvonuri, s-au infuriat tofi impotriva noas- 
tra, incit, daca mai inainte unii, datoritS rudeniei cu noi, se purtau cu 
masurS, atunci s-au aprins tare de miniie $i scri§neau contra noastrS 9 . 
S-a implinit astfel cuvmtul spus de Dommul cS «va veni timpul, cmd 
tot cel ce va va ucide pe voi sd i se paid cd adu.ce Inchinaie lui Dum- 
nezeu» 10 . 

, 16. Dupa aceasta, deci, sfinfii martiri au indurat chinuri mai presus 

de orice istorisire, satana mult dorind ca ei sa rosteascS blasfemii. 

17. ToatS furia mulfimii, a guvernatomlui $i a soldafilor s-a nSpus- 
tit peste masura asupra diaconului Sanctus din Vienna, asupra luii Ma- 
turus, de curinid botezat, dar luptator viteaz, asupra lui Attains, care 
a fost totdeiaiuna stilpul ?i temelia 11 cre^tinilor de aici, $i asupra Blan- 
dinei, prin care Hristois a aratat ca cele ce par oamenilor neinisemnate, 
fSra frumusefe §i disprefuite, la Dumnezeu se invrednioesc de mare 
slava, prin dragostea fa fa de El, care se arata prin lupta $i nu se laudd 
in zadar. 



9. Fapte 7, 54. 

10. In. 16, 2. 

11. I Tim. 3, 15 
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18. Caci noi tofi temindu-ne, ca §i stapina ei dupa trup, care era 
Si ea o luptStoare intre martin, ca, fiind chinuita, ea mu va putea avea 
curajul sa marturiseasca (pe Hristos), din cauza slabiciunii trupului ei, 
Blanidina a implinit aceasta ou atita tarie, incit cei ce o chimuiau s-au 
desourajat si schimbindu-se unii pe altii o chimuiau in tot chipul, de di¬ 
mine a fa pina seara ; dar ei insi$i s-au declarat invinsi, nemaiavind ce 
s3-i mai faca, §i se mirau ca mai poate sa respire, irutreg trupul ei fiind 
de jur imprejur sfi^iat §i deschis de lovituri, marturisind ei ca un singur 
chin de felul mcesta era de ajuns pentru ca ea sa-$i dea sufletul, §i nu 
era nevoie de asemenea §i de atit de multe chinuri. 

19. Dar fericiita (Bland ima) ca un viteaz atlet l§i reinnoia puterile 
prin marturisire, iar reluarea acesteia era pentru ea repaus ?i alinare 
pentru cele suferite, spunind : «Si nt cre$tlna ?/ nimic iau nu se sdvir- 
$e$te de noi». 

20. Iar Sanctus, rabdind si el viteje$te mai presuis de fire si de orice 
om, toate oaznele oamenilor melegiuiti, sperind ca prin durata si mSri- 
mea chimoirilor sa auda de la el ceva ce nu se cuvine (pentru un cre§tin), 
el a rezistat cu atita tarie, inicit nu §i-a spns nici mumele, nici neamul, 
nici orai$ul de unde era, nici daca e sclav sau liber, ci la toate intrebS- 
rile a r as puns In limba latino.: Sint cre$tin. Aceasta a mSrturisit el de 
fieoare data in loc de nume, in loc de neam, in loc de orice, iar alt cu- 
vint n-au auzit de la el paginii. 

21. Din cauza aceasta, s-a produs inarea pornire a guvernatorului 
Si a chinuitorilor contra lui, incit, nemaiavind ce sa-i mai faca, in cele 
din urma, i-au pus placi inro?ite de arama pe parole cele mai plapinde 
ale trupului. 

22 . $i acesteia ardeau, iar el a ramas meoliinitit, neinfrint $i statornic 
in m&rturisirea lui, fiind raicorit $i intar.it de izvorul cel ceresc al apei 
vietii, care (i^ne^te din coasta lui Hristos 12 . 

23. Iar trupul lui era marturia celor suferite, fiind in intregime rana 
Si vinStaie, si ,sfi$iat atit de mult, incit pierduse infatisarea omeneasca 
exterioara ; 13 dar in el patimind Hristos 14 , el savirsea mari miniuni, 
zdrobind pe protivnicul (diavolul), araitind oelorlaltf pilda ca nimic nu e 
de temut, unde este dragostea Tatalui, si nimic dureros, unde se afla 
slava lui Hristos. 

24. Dupa citeva zile, incepind nelegiuifii sa-1 chinuie iarasi pe mar- 
tir, si socotind ei ca, avind el parfile trupului umflate si arse, 1-ar in¬ 
ti In. 7, 38 ; 19, 34. 

13. Is. 53, 2 $i 5. 

14. I Tim. 1, 16. Grestinii vedeau in martiri pe Hristos, Care sufera impreuna 
cu ei si le u$uxeazS chiimuriilie. 









MARTIRII DE LA LYON _ 65 

vinge, daca aceste pedepse s-ar mSri, — cSci el nu mai putea suferi nici 
mScar atingerea miinilor, sau cS, dacci ar muri el de chinuri, ar intra frica 
In ceilalti, nu numai ca nu s-a intimplat nimic din acestea cu el, ci, con¬ 
tra oricSrei a^teptari omene^ti, s-a refScut $i s-a indreptat prin chmurile 
de pe urma, §i a prim.it infati^area de mai inainte ?i putinta folosirii 
membrelor, incit a doua lui chinuire a fost pentru el, prin harul lui 
Hristas, nu pedeapsa, ci vindecare. 

25. Iar pe oarecare femeie (numita) Vivliada, urna din cele ce au 
tagaduit (ca sint creatine), diavolul parind ca a §i inghitit-o, voind sa fie 
judecata §i pentru blasfemie, a adus-o spre a fa chinuitS, pentru a o sili 
s3 spuna despre noi, fiindca era slaba $i ffira curaj, lucruri nelegiuite. 

26. Dar, in timpul chinuirii, §i-a revenit ?i, ca sa spunem astfel, ea 
s-a trezit ca dintr-un somn adinc, amintindu-$i prin pedeapsa cea vre- 
melnica de pedeapsa cea ve?nica din (focul) Gheenei, $i a r&spuns de-a 
dreptul blasfemiatorilor, spunind : «Cum ar minoa astfel de oameni copii, 
ei carora nu le este ingaduit sa manimee nici singe de animal necuvin- 
tator ?» 15 . §i din acest moment ea a m&rturisit ca este creating §i a fost 
trecuta in grupul martirilor. 

27. Chinurile tlranilor, fiind, insa, zadarniiciite de Hristos, datoritS 
rabdarii fericitilor (mairtiri), diavolul a pus la oale alte uneltiri, anume 
inchideri'le In temnita, in intuneric §i in laoul cel mai ingrozitor, $i pu- 
nerea picioarelor in butuci, ele fiind intinse pina la a eineea gaurS, §i 
alte grozavii, cite obi$nuiau slujitorii infuriafi, inspirafi de diavolul, 
spre a le aplioa celor inchi§i. Astfel, multi au rnurit sufacafi in inchi- 
soare, atitia cifi a voit Dumnezeu sa-$i dea sufletul, aratind slava Lui 16 . 

28. Uniii dintre cei ce au fast chinuifi cu cruzime, incit se parea 
ca nici dindu-li-se toata ingrijirea, nu vor mai putea trSi, au ramas in in- 
chisoare, dar, de$i au fost lipsifi de ajutoruil oamenilor, s-au fficut sS- 
nato§i de Domnul, $i, intarindu-se cu trupul $i sufletul, incurajau i?i 
mingiiau pe ceilalfi. 

29. Iar fericitul Patin, caruia i s-a ineredintat pastaria episcopiei 
Lugdunului (Lyonului), fiind in viirsta de mai mult de optzeci de ani ?i 
foarte slabit cu trupul §i abia mai respirind, din cauza slabieiunii tru- 
pe$ti pe care o avea, intarindu-se prin rivna duhului de dorinfa lui pen¬ 
tru mucenieie, a fost tirit $i el la tribunal, de§i era slabit cu trupul de 
virsta $i de boala, abia mai raminind sufletul In el, ca prin mucenieia 
lui sa biruie Hristos n . 


15. Fapte 15, 219. 

16. Dupa Sf. Grig ore de Tours, De gloria martyrum, 49, Miigne P.L., LXXI, col. 
751, au murilt In inchisoare 18 crepini. 

17. II Cor. 2, 14. 


5 — Actele martirlce 
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30. Dupa ce acesta a fost adus de catre solda^i la tribunal, insofit de 
magistratii care detineau puterea ?i de toata multimea, to(i scofind stri- 
gate, ca $i cum el ar fi fost Hristos, a faouit mSrturisirea cea buna 18 . 

31. lair cind a fost intrebat de guvernalor, cine este Dumnezeul cre$- 
tinilor, el a raspuns : «De vei fi vrednic, vei cunoa§te». 

Atunci a fost Writ farS mila §i a suferit multe rani, cei din apro- 
piere lovindu-1 tot timpul cu pumnii §i cu picioarele, far£ respect pen- 
tru Virata lui, far cei de mai departe arurucind asupra lui ce aveau fie- 
care in miini, socotind tofi ca ar fi o gre§eala $i o nelegiuire, dacS 
cineva s-ar abtine sS-1 necinisiteasca, crezind ei c& ar r3zbuna astfel pe 
zeii lor. $i, abia mai respirind, 1-au aruncat In inchisoare, iar dupa doua 
zile §i-a dat sufletul 19 . 

32. Atunci s-a Implinit marea rinduiaia a lui Dumnezeu $i s-a ara- 
tat nemarginita milostivlre a lui Iisus, fapt imtimplat rar in comunitatea 
noastra, care n-a fost parasita de ajutorul lui Hristos. 

33. Caci aceia care la prima arestare au negat (ca sint cre^tini) au 
fost ?i ei inohi$i, avind parte de chinuri, astfel tagSduirea (credintei) nu 
le-a fost lor in acel timp de nici un folos. 

Iar cei ce an marturisit oeea ce erau au fost inchisi ca cre$fini, 
f&rP s& li se mai aduca nici o alts invinuire; insS, cei ce au negat, fiind 
deci acuzafi ca uciga§i $i facatori de rele, au fost indoit pedepsifi decit 
ceilalfi (cei rama$i cre^tini). 

34. Imtr-adevar, bucuria muceniciei, speranfa celor fSgSduite, dra- 
gostea de Hristos ?i Duhul Tat&lui ii u$urau pe aceia de chinuri, dar pe 
ace§tia (care s-au lep&dat de credinfa) con^tiinfa ii mustra puternic, in¬ 
ert ei erau recunoscuti de tofi ceilalft dupa mersul $i infati^area lor. 

35. Caci, intr-adevar, cei ce au marturisit mergeau veseli, fefele lor 
fiind pline de slavS §i multa bucurie, iar lanfurile ii inconjurau ca o 
podoaba frumoasa, a§.a precum sint mnrginile brodate cu aur ale rochiei 
unei mirese gatita de nuntS 20 , raspindind totodata mireasma lui Hris¬ 
tos 21 , incit unora li se parea ca ei sint un?i cu parfum frumos mirositor. 

Dar cei ce au negat (ca sint cre^tini) mergeau cu ochii plecafi, 
umiliti, schimbati la inf&ti$are $i plini de toatS ru$inea; pe linga aceasta 
erau batjocoriti de pSgini ca in$elatori $i lipsifi de curaj $i acuzafi de 
crime omene$ti, pierzind numele lor cel oinstit, slSvit §i datator de 
viafa. Ceilalji, vazind aceasta, s-au intarit, inoit cei care au mai fost 
arestafi au marturisit fSrS ^ovSire, nemaiavind gindul diavolului. 

18. I Tim. 6, 13. 

19. Biaerioa dim Lyom oelebreaza sSirbatoarea Sfimitului Potin la 2 diuinie. 

20. Ps. 44, 14—15. 
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36. (Spunind ei pe linga acestea §i altele, in urma, adauga indata) : 

A?adar, dupa aceste suferinte, sfir§itul muceniciei lor s-a imp&r fit 

in tot felul. Caci, impletind fiecare o coroana din diferite culori ?i ou 
tot felul de flori, au adus-o Tatalui. Se cuvenea deci, ca atletii cei vi- 
teji, care au suferit tot felul de lupte §i au biruit cu str&lucire s3 pri- 
meascS cununa cea mare a nemuririi. 

37. Maturus, Sanctus, Blandina §i Attalus au fost dati fiarelor in 
amfiteatru, spre a fi distractia comuna a paginilor farS mila, cu prilejul 
zilei de lupte cu fiarele, ateasa din cauza noastra. 

38. Maturus §i Sanctus au fost supu$i din nou in amfiteatru la tot 
felul de chinuri, §i, oa $i cum n-ar fi suferit chiar nimic mai inainte, 
dar, mai ales, fiindca biruisexa deja pe protivnic, in mai multe chipuri, 
avind sa dea lupta pentru cununa insa?i, au suferit din nou loviturile 
de bice, obi$nuite acolo, sfi§ierile fiarelor salbaitice §i toate cite un 
popor infuriaf le striga ?i le poruncea, iar la urma tuturora punerea pe 
scaunul de fier inro$it, de pe care trupurile lor arse raspindeau un mi- 
ros de carne fripta. 

39. Dar nici a§a nu is-au lini$tit aoe§tia (pSginii), ci inca $i mai mult 
s-au infuriat, voind sa invinga rabdarea lor ■, insa, oa §i la inoeput, ei 
n-au auzit de la Sanctus nimic altceva deciit cuvintul marturisirii (cS e 
cre^tin), pe care s-a obi^nuit sa-1 spuna. 

40. Deci acestora, fiindca dupa o atit de mare §i indelungatS lupta, 
mai aveau incS sufletul in ei, 11 s-a taiat capul, facindu-se ei in ziua 
aceea priveli§te (multimii) 22 , in locul diferitelor lupte. 

41. Iar Blandina, fiind spinzurata pe un stilp, a fost oferita ca hxanS. 
fiarelor, sau, pentru ca luptatorii, privind-o rastignitS in forma cxucii §i 
auzindu-o facind neincetata rugaciune cu voce tare, sa se incurajeze, 
vazind ei in lupta, cu ochii trupe^ti, in sora lor, pe Cel oe s-a rastignit 
pentru ei (pe Hristos), ca sa convinga pe cei credincio^i in El, ca cel ce 
patime$te pentru slava lui Hristos are pSrta$ie cu Dumnezeu Cel viu, 

42. Dar fiindca nici una dintre fiare nu s-a atins atunci de ea, fiind 
dezlegata de pe stilp, a fost dusa din nou la inchisoare $i aminata pentru 
o noua lupta, pentru ca, biruind prin multe lupte sa aduca ?arpelui celui 
amagitor (diavolului) osindirea ve$nica ; 23 Iar ea, cea mica, cea slaba 
§i disprefuita, care a imbracat pe Hristos 24 , atletul cel mare $i neinvins, 
sS mcurajeze pe fra(i, invingind in multe chipuri pe protivnic (diavol), 
incoronindu-se prin lupta cu cununa nemuririi. 



22. I Cor. 4, 9 i Evi. 10, 33. 

23. Is. 27, 1. Gamp. Gen. 3, IS. 
24 Rom. 13, 14; Gal. 3, 27. 
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43. Attains, fiind $i el eerut cu staruinta de multime (caci era cu- 
noscut) a intrat ca un lupt&tor pregatit, avind con§tiintn curatS, pentru 
cS era intr-adevar insfruit in invatatura creating ?i a fost totdeauna la 
noi mSrturisitarul adevgrului. 

44. $i fiind ados, a ineonjurat amfiteatrul, purtind o tablita pe care 
era scris latine§te : Acesta este Attains, cre§tinul, iar poporul, aprinzin- 
du-se fare contra Ini, ajflind guvernatorul ca este roman, a poruncit sa 
fie dus la inchisoare, unde se aflau ceilalti, a scris despre ei imparatului 
$i a§tepta hotSrirea aoestuia. 

45. Iar timpul de a$feptare n-a fost pentru ei nici spre lenevire, nici 
neroditor 25 , ci, prin rabdarea lor, s-a arStat mila cea nemasurata a lui 
Hristos ; c&ci prin cei vii, cei morfi an inviat, iar miarrtsirii au iertat pe 
cei ce nu au marturisit (oredinta) 26 , inert s-a faout mult a bucurie mamei 
fecioare (Biisericii), fiindcS, pe cei ce i-a lepadat ca morti, i-a reprimit 
ca vii. 


46. Caci prin aceia (prin cei vii), cei mai multi din cei ce negasera 
(ca slnt cre?tini) $i-au revenit, s-au renascut, s-au inflScSriat ?i au invafat 
sa marturiseasca, incit, inviind din nou $i intarindu-ise, s-au prezentat 
la scaunul de judecata, indreptati fiind de Dumnezeu Cel iertator, care 
nu vrea moartea pacatosului, ci (intoarcerea lui) spre poedinta 27 —, ca 
s3 fie interogati din nou. 

47. A raspuns, deci, imparatul (Marau Auretliu) (161—180), ca cei 
ce ^au marturisit (ca sint cre?tini) s& fie chinuiti, iar cei ce vor nega sa 
fie eliberati. Iar incepind sa se celebreze sarbatoarea farii de aici (deoa- 
rece la aceasta venea multime mare de oameni, dintre toate neamurile), 
au fost adu$i la scaunul de judecata, ca la o reprezentatie teatraia, $i fe- 
ricitii (martiri), spre a face piacere multimilor. De aceea (guvernatorul) 
i-a judecat din nou, $i celor care au arStat ca au cetajenia romanS, li 
s-au taint capetele, iar pe ceilalti i-a trimiis la flare. 

48. Iar Hristos a fost preamSrit cu putere de cei ce au tagSduit la 
ineeput, egei atunci ei au marturisit (ca sint cre$tini), impotriva a§tep- 
tarii paginilor. Ace^tia au fost judecafi aparte, ca ?i cum ei vor putea fi 
eliberati, dar, marturisind, au fost adgugati la grupul martirilor. Au ra¬ 
in as, insa, in afara (necercetati), cei care n-au avut niciodata vreo urma 
de credinta, nici intelesul hainei de nunlta 28 , nici cunoa^terea fricii de 



25. ii pi. i, a 

26. II Cor. 2, 7 i Col. 3, 13. 

27. Iez. 18, 23 j // P/. 3, 9 ; / Tim. 2, 4. 

28. MI. 22, lit—12. 
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Dumnezeu 29 , adica fiii pierzarii 30 , aceia care $i prin impotrivirea lor, 
blesteama calea (vietii). 

49. Iar toji ceidalji aiu r&mas in Biserica. $i fiLnd ei interogati, un oa- 
recare Alexandru, frigian de neam, mediic prin §tiinta, oare a petrecut 
multi ani in Galia, cunoscut aproape de toti pentru dragostea lui fata 
de Dumnezeu $i pentru indrSzneala cuvintului 31 (caci nu era lipsit de 
har apostolic), fiind de fata la seaunul de judeoata $i indemnindu-i pe 
ace$tia prin semne de aprobare la manturisire, ca $i cum i-ar nayte din 
nou in dureri 32 , a foist vSzut de icei din jurul soaunului de judeeata. 

50. Infuriindu-se multimile pentiru faptul ca cei ce negasera mai 
inainte, acum nu mSrturisit (ca sint creytini), au strigat impotriva lui 
Alexandru ca el a facut aceasta. Iar guvernatorul i-a poruncit sa se in- 
f&Uyeze, yi, intrebindu-1 cine este, spunind ca el este «cie$tin», s-a infuriat 
yi 1-a condamnat la fiare, iar a doua zi a intrat impreuna cu Attalus (in 
amfiteatru). Cfici yi pe Attalus, pentru a placea multimii, guvernatorul 
1 -a condamnat din nou la fiare. 

51. Iar ei, treciind in amfiteatru prin toate instrumentele nascocite 
pentru chinuri, au indurat lupta cea mare yi, la sfiryit, li s-au taiat ca- 
peteie. In tot acest timp, Alexandru nici n-a gemiut, niici n-a murmiurat, 
ci vorbea in inima sa ou Dumnezeu. 

52. Iar Attalus, cind a fost pus pe seaunul de fier inroyit, indata ce 
s-a rgspindit miros de carne fripta din trupuil lui, a zis cSitre mudtime, in 
limba latina : «Iata ce inseumna sa maninci oameni, ceea ce faced voi. 
Noi nici nu mincam oameni yi nici nu facem ceva rau». Fiind intrebat, 
ce nume are Dumnezeu, .el a x&spuns : «Dumnezeu nu are nume, ca 
omul». 


53. Dupa toate acestea, in ultima zi a luptiei cu fiarele, Bland ina a 
fost adusa din nou impreuna cu Ponticus (fratele ei), un copil de cinci- 
sprezece ani. Deyi ei au foist duyi in fiecare zi sa vada chinurile celorlalfi, 
ca sS-i sileasca sa jure pe idolii (lor, pentru ca ei s-au impotrivit au sta- 
tornicie yi i-au luat in ris pe cei ce staruiau ca ei sa se lepede de cre- 
dinja (creytina), s-a infuriat mulfimea contra lor, farS sa-i fie miia de 
virsta copiludui yi nici sa se ruyineze de tinara fecioara. 

54. I-au supus pe ei la toate grozaviile yi i-au trecut prin tot felul 
de chinuri, silindu-i pe rind sa jure pe zei, dar n-au reuyit .sa faca 
aceasta. Caci Ponticus era intr-adev&r incurajat yi intarit de sora sa. 



29. Rom. 2, 24 ; Ps. liO, 10 ; Iov 28, 28 ; Pilde 9, 10. 

30. In. 17, 12; II Tes. 2, 3. 

31. Fapte 4, 20—31. 

32. Gal. 4, 19. 
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incit §i pSginii au vSzuit ca ea este aceea care-1 indeamna ?i-l int&re$te; 
iar el, rabdind cu vitejie toate chinurile, $i-a dal sufletul. 

55. Iar fericita Blandina, cea din urma dintre loti, intocmai ca o 
mama viteaza care-si indeamna copiii (la lupta) $i i-a dus victorio^i in 
fata imparatului, trecind $i ea prin toate luptele copiilor, s-a grabit spre 
ace$tia 33 , bucurindu-se $i veselindu-se de sfir$itul ei, ca $i cum era che- 
mata la ospapil de nunta nu spre a fi arunicata fiarelor. 

56. Dupa biciuiri, dupa flare §i gratar, la urma, fiind pusa intr-o 
plasa, a fost aruncata unui taur ?i, fiind asvirlita in sus de mai multe 
ori de animal, ea n-a sim(it nimic din cele intimplaite, avind speramta §i 
a§teptarea celor crezute $i vorbirea cu Hristos ; apoi i s-a taiat §i ei 
capul. Paginii in?i?i au marturisit ca niciodata la ei n-a suferit o femeie 
at flea ?i a$a de crude chinuri. 

57. Dar nici a§a nu s-a saturat furia §i cruzimea lor fata de sfinti 
(cre?tini). Caci aceste triburi saibatice $i barbare 34 , erau neincetat tul- 
burate de fiara cea ingrozitoare (diavolul), incit minia lor a pus din nou 
o staptoire deosebita asupra trupurilor (martirilor). 

58. Ei nu s-au ru$inat, vazind ca au fost invin$i, pentru ca nu au o 
judecata omeneasea, ci mai mult s-a aprins minia lor, ca la o fiara ,- iar 
guvematorul $i poporul aratau fata de noi aceea§i nedreapta ura, ca sa 
se plineasca Scriptura : «Cel nelegiuit sa mai facd nelegiuiri, iai cel 
drept sd fie $i mai diept» {Dan. 12, 10 ; Apoc. 22, 11). 

59. Intr-adevar, pe cei ce au muxit sufocati in inchisoare, i-au arun- 
cat la oiini, pazindu-i cu grija noaptea $i ziua ca sa nu fie cineva inmor- 
minitat de noi; an expus atunci la vedere $i resturile ramase de la fiare 
?i de la foe, fie bucatile sfi?iate, fie resturile arse,- iar capetele celor- 
lalti, impreuna cu trupurile lor sfirtecate, lasate, de asemenea, neingro- 
pate, le-au pazit ou garda de soldati zile de-a rindul. 

60. $i unii murmurau $i scri?neau din dintf contra acestor resturi 35 , 
cautind sa primeasca de la ei vreo pedeapsa §i mai mare ,- altii, insa, ri- 
deau $i-$i bateau joc, marind totodata pe idolii lor, care au adus mar¬ 
tirilor aceasta pedeapsa,- altii mai masurati, pdrind intrucitva ca sufera 
impreuna cu ei, ocarau, zicind : «Unde este Dumnezeul lor $i la ce le-a 
servit religia pe care au preferat-o in locul vietii lor ?». 

61. La ei se afla aceasta deosebire de pareri, dar noi ne aflam in¬ 
tr-o mare durere, pentru ca nu puteam sa ingropam in pamint trupurile 
martirilor. Caci nici noaptea nu ne servea la aceasta, nici banii nu-i 

S3. II Mac. 7, 21—23 ; 27—29, 41. 

34. Odiseea, VII, 206 : ajpia <p&Xa... Texte etabli et traduit par V. Berard, L'Odys- 
s6e, Tome I: Chants I—VII, Collection des Universites de France, Paris, 1962, p. 191. 

35. Fapte 7, 54. 
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ispiteau (pe soldatf), nici rugamintile noastre nu-i induiosau, pSzindu-i 
in tot chipul, oa §i cum ar dobindi un mare cistig, l&sindu-i f&r& mormimt. 

62. (Pe linga acestea, dupa altele, ei spun urmatoarele) : 

Asadar, trupurile martirilor au fost batjocorite in tot chipul si 13sate 

in aer liber $ase zile ?i, dupa aceea, fiind arse $i prefScute in cenu?a, 
aceasta a fost aruncatfi de nelegiuifi in fluviul Ron, care curge prin 
apropiere, ca sa nu mai ramina nici un rest din ele pe pSmint. 

63. Ei au facut aceasta, socotind ca ar putea invinge pe Dumnezeu 
$i ca martirii vor fi lipsiti de o noua nastere, pentru ca,ziceau ei, «;sa nu 
mai aibfi speran|a invierii, datorita c3reia erau convin^i ca introduc la 
noi o credintS strSinS §i nou3, dispretiuiesc chinurile ?i slut gata sa 
meargS la moarfce ou bucurie; sa vedem acum daca vor invia ?i daca 
Dumnezeu! lor poate sa-i ajute s3 scape din miinile noastre». 

II. 

Eusebiu continuti astfel: 

1 . Acestea $i cele arState catre imparatul despre care am vorbit 
(Marcu Aureliu), s-au inifcimplat Bisericilor lui Hristos, dupa care trebuie 
sa judec5m cu mintea ?i cele s§vir?ite in celelalte provincii (ale Impe- 
riului). Dintre acestea, se cuvine s3 arStSm din aceeasi scrisoare $i ci- 
teva pfirfi prin care se descrie bunStatea $i iubitea de oameni a marti- 
rilor aratati, cu propriile lor cuvinte. 

2. Acesti martiri au devenit in cea mai mare m&sura urm&torii ?i 
imitatorii lui Hristos, Cel care «fiind in chipul lui Dumnezeu, nu rapire a 
soeotit a fi intocmai cu El» (Filip. 2, 6), dar, de$i se aflau in a^a de mare 
slavS, m5rtuirisind (cS sint cre$tini) nu o dat2, nici de doua ori, ci de 
multe ori, fiind sfi$ia(i de fiare $i avind in jurul trupului arsuri, semne 
§i rani, nu numai ca nu s-au numit pe ei insisi martiri, ci nu ne-au in- 
gSduit nici nou3 s3 ne adresSm lor cu aoest nume, ci, daca vreodata ci- 
neva dintre noi ii numea astfel prin scris sau prin cuvint, ei ne mustrau 
cu asprime. 

3. C3ci ei dadeau cu bucurie numele de martir lui Hristos, credin- 
ciosului si adevSratului marturisitor, Cel dintii nascut din mor(i $i incep3- 
torul vietii in Dumnezeu 38 . $i, amintind de martirii care si-au dat su- 
fletul prin chinuri, ziceau: «Aceia sint, intr-adevar, martiri, pe care 
Hristos i-a invrednicit s2-i ia la Sine prin m&rturisire, pecetluind cu 
moartea mucenicia lor, iar noi sintem marturisitori mici si smeriti». 

Cu lacrimi rugau ei pe frafi, avind nevoie ca acestia sa facd ruga- 
ciuni necontenite pentru sfirsitul lor. 
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4. Ei ar&tau prin fapte puterea marturisirii lor, avind multa indraz- 
nealS fata de pSgini, faoeau cunoscuta buna lor purtare prin rabdare, 
curaj ?i statomicie ?i se lipseau sa primeasca de la frati nunuele de mar- 
tiri, plini de frica de Dumnezeu. 

5. $i indata dupa citeva fapte aratate pe scurt, ei spun : 

Se smereau pe ei in?i§i sub mina oea putemica a lui Dummezeu, prin 
care sint in&ltati acum ou putere 37 ; atumci ei au aparat pe toti, dar n-au 
condamnat pe nimemi; au dezlegat pe toti §i n-au legat pe nimeni 38 ; iar 
pentru cei oe i-au fScut sa sufere chinuri grozave, s-au rugaf ca $tefan 
martirul desavir$it: «Doamne, nu le socoti lor pacatul acesta» 39 . Caci 
dacS el se ruga pentru cei ce-1 ucideau cu pietre, cu atlt mai mult s-a 
rugat pentru frati. 

6 . $i indata, dupa altele, ei spun •. Aceasta a fost $i lupta lor cea 
mare impotriva diavoluiui ; prin dragoste adevarata de frati, ca pe cei 
ce fusesera inghititi, pe care fiara ii socotea mai inainte cazuti, sa-i dea 
afara vii. Ei nu se laudau 40 impotriva celor cazuti, ci, din cele ce aveau 
din bel$ug, ajutau pe cei sfiraci, avind fata de ei iubire de mama, varsind 
multe lacrimi pentru ei cStre Tatai. 

7. Ei au cerut viata ?i li s-a dat 41 §i au imparta^it-o $i celor de 
aproape, care s-au intors spre Dumnezeu intru toate biruitori. Iubind tot- 
deauna pacea $i d&ruind totdeauna pacea, ei au plecat in pace la Duim- 
nezeu, fSra sa lase mamei (Biisericii) suferinta, nici dezbinare ?i x&zboi 
intre frati, ci buourie, pace, intelegere ?i iubire. 

8 . Este folositor sa se arate acestea ?i cele privitoare la dragostea 
fericitilor martiri fafS de oei cazuti dintre frati, din cauza purtarii neo- 
mene§ti $i nemiloase a color ce s-au aratat dupS acestea fara indurare 
fata de membrii lui Hristos. 
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Biserica din Lyon, 53, 59. 

Biserica Romei, 54. 

Biserica din Vienna, 53, 55. 

Bisericile din Asia §i Frigia, 53. 

Blandina (Blandiana), martirS, 54, 56, 57, 
59; I, 17, 63; 1, 18, 64; I, 19, 64; I, 
37, 67; I, 41, 67; I, 53, 69 ; I, 55, 70. 
Blasfemie, -ii, I, 16, 63; I, 25, 65. 
Blasfemiator, -ri, I, 26, 65. 

Boaia, I, 29, 65. 

BucatS, -p, I, 59, 70. 

Bucurie, 57; I, 11, 63; I, 34, 66 ; I, 35, 66 ; 

I, 45, 68 ; I, 63, 71 ; II, 3, 71 ; II, 7, 72. 
Bun State, II, 1, 71. 

BunSvointS, I, 10, 62. 

Butuc, -ci, I, 27, 65. 

C 

Calea viepi, I, 48, 69. 

Calitate, 53. 

Cap, capete, 57; I, 40, 67; I, 47, 68 ; I, 
51, 69 ; I, 56, 70 ; I, 59, 70. 

Capitals, 53. 

Carne fripta, 56; I, 38, 67 ; I, 52, 70. 
Cartier, 57. 

CasS, -se, 55; I, 5, 61. 

CauzS, I, 18, 64; I, 21, 64; I, 29, 65; I, 
37, 67. 

CaznS, -ne, I, 20, 64. 

CSutare, 57. 

CSzup (lapttf), I, 13, 63; II, 6 , 8 , 72. 

Cenu$5, 58; I, 62, 71. 

Cel dintli nSscut din morp, II, 3, 71. 
Cerere, I, 10, 62. 

CetSte&n roman, 55, 56. 

Cetaienia roman a, 56, 57; I, 47, 68 . 
ChLnuire, I, 24, 65; I, 26, 65. 

Chin, chinuri, 54, 55, 56, 57, 58; I, 6 , 
62; I, 14, 63; I, 16, 63; I, 18, 64; 
I, 20, 64; I, 24, 65; I, 27, 65; I, 33, 
66 ; I, 34, 66 ; I, 38, 67; I, 51, 69; 
I, 53, 69; I, 54, 69; I, 56, 70; I, 63, 
71 ; II, 3, 71 ; II, 5, 72. 

Chieuitor, -ri, I, 21, 64. 

Chip, -uri, I, 38, 67 ; I, 42, 67. 

Chipul lui Dumnezeu, H, 2, 71. 

Cinste, 55. 

Civilizapa greeo-romanS, 58. 

Cline, oiini, I, 59, 70. 

CImpnl de lupin, I, 1, 61. 

Ct$tig, I, 61, 72. 

ClasS, -e, socialS, -e, 54. 

Coasta lui Hristos, I, 22, 64. 

Cohorts urbanS, 55. 

Colin, J., istoric Irancez, 58. 

Comminius, martir, 54. 


Comunitate, -p, 42 ; I, 32, 66 . 

Concilium, triium Galliairum, 53. 

Condamnare, -ri, 63. 

Cond-amnSri la flare, 56. 

CondamnSri la moarte, 56. 

Condamnat, -ti, 57. 

ConferintS admiinistrativS, 53. 

Conquirendi non sunt, text, din rescrip- 
tul lui Traian din 111—112, referitor 
la cre$tini, 46. 

Constiinta, I, 34, 66 ; I, 43, 68 . 

Convertire, -ri, 53. 

Copil, copii, 56; I, 26, 65; I, 53, 69 ; I, 
55, 70. 

Copilandru, -i, 54, 57. 

Coroana, I, 36, 67. 

Cornelius, martir, 54. 

Credinoios, -$i, I, 41, 67. 

CredintS, 54; 56, 57; I, 3, 61; I, 11, 63; 
I, 12, 63; I, 33, 66 ; I, 34, 66 ; I, 45, 

68 ; I, 48, 68 ; I, 53, 69; I, 63, 71. 

Cre§tioi, -ni, 53, 54, 55, 56, 57, 58; I, 6 , 
61; I, 8 , 62; I, 10 , 62; I, 11 , 62; I, 

13, 62 ; I, 17, 63 ; I, 19, 64; I, 20, 64; 

I, 25, 65; I, 26, 65; I, 33, 66 ; I, 35, 

66 ; I, 39, 67; I, 44, 68; I, 46, 67; I, 

47, 68 ; I, 48, 68 ; I, 50, 69; II, 2, 71. 

Cre$tini galo-romani, 55. 

Crime, 55; I, 35, 66 . 

Cruce, I, 41, 67. 

Cruzime, 58; I, 9, 62; I, 28, 65 ; I, 57, 70. 

Culoare, -ri, I, 36, 67. 

Cultul zeifei Roma $i al ImpSratului, 55. 

Cunoaistere, I, 48, 68 . 

CununS, I, 36, 67; I, 38, 67. 

Oununa nemuririi, I, 36, 67; I, 42, 67. 

Curaj, 54, 56, 57; I, 18, 64 ; I, 35, 66 ; II, 

4, 72. 

Cuvint, cuvinte, I, 2 , 61 ; I, 15, 63; I, 20, 
64; I, 39, 67; I, 49, 69; II, 1, 71. 


Delegat, -{i, 53, 59. 

Demnitate, 56. 

Denunt, -turi, 57. 

Denunjstor, -tori, 57. 

Deosebire, I, 7, 62. 

Deosebire de pSreri, I, 61, 70. 

DesSvir^ire, I, 9, 62. 

Dezbiinare, II, 7, 72. 

Diavol, I, 5, 61 ; I, 14, 63 ; I, 23, 64 ; I, 
25, 65 ; I, 27, 65 ; I, 35, 66 ; I, 42, 67; 
I, 57, 70; II, 6 , 72. 

Dimineata, I, 18, 64. 

Dinte, -{i, I, 60, 70. 

Dioclepan, ImpSrat roman, 58. 

Distractie, I, 37, 67. 

DoctrinS, 55. 

Document, 58. 

Domnie, 55. 
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Domnul, L, 3, G1 ; I, 9, 62; I, 15, 63; I, 
26, 65 ; II, 5, 72. 

Dorinta, I, 29, 65. 

Dragoste, 59; I, 17, 63; I, 23, 64; I, 49, 
69 ; II, 6, 72; II, 8, 72. 

Dragostea de Hristos, 59 ; I, 34, 66. 
Dragostea fata de Dumnezeu, I, 49, 69. 
Dragoste de frafi, II, 6, 72. 

Drept, -fi, I, 57, 70. 

Duhul (oanului), 54 ; I, 9, 62; I, 29, 65. 

Duhul (Sflnt), I, 10, 62. 

Duhul Tatalui, I, 34, 66. 

Dumnezeu, 55, 58; I, 5, 61 ; I, 6, 61 ; I, 
9, 62; I, 15, 63; I, 27, 65;-I, 32, 65; 

I, 48, 69; I, 49, 69; I, 51, 69; I, 52, 
69 ; I, 60, 70; I, 63, 71 ; II, 2, 3, 71 ; 

II, 5, 7, 72. 

Dumnezeul cre?tinilor, I, 31, 66. 
Dumnezeul Cel iertStor, I, 46, 68. 
Dumnezeu Tatal, I, 3, 61. 

Dumnezeul Cel viu, I, 41, 67. 

DuratS, I, 20, 64. 

Dureri, diureri, I, 11, 63; I, 49, 99; 

I, 61, 70. 

Du?miani, 55; I, 7, 62. 

Duumviri hire dicundo (— magistratii o- 
rasului), 56. 

E 

Efes, ora?, capitala provinciei romane, A- 
sia proconsulara, 53. 

Elpenrpsa, martira, 54. 

Epagathus Vettius, martir, 54, 55. 

Episcop, 59. 

Episeopiia Lugdunului, I, 29, 65. 

Erezia montanista, 59. 

Eroism, 57. 

Busebiu de Cezareea, istoric bisericesc, 53, 
54; II, 1, 71. 

Executare, -ri, 57. 

Existen [a, 56. 

F 

Fapt, -te, 56; I, 14, 63; I, 32, 55; I, 50, 
69 ; II, 4, 72 ; II, 5, 72. 

Faifa, fefe, I, 35, 66; I, 49, 69 ; I, 55, 70. 
Facatori de rele, I, 33, 66. 

Fecioara, 57 ; I, 53, 69. 

Femeie, femei, 54, 57; I, 25, 65 ; I, 56, 70. 
Fiare (salbatice), 54, 56, 57, 58 ; I, 37, 67; 
I, 38, 67; I, 41, 67; I, 42, 67; I, 47, 
68 ; I, 50, 69; I, 53, 69; I, 55, 70; I, 
56, 70; I, 57, 70; I, 59, 70; II, 2, 71. 
Fiara (diavolul), II, 6, 72. 

Fi-ara cea Ingrozitoare (diavolul), I, 57, 70. 
Fier lnro$At, 56; I, 38, 67 ; I, 52, 69. 

Fiii pierzarii, I, 48, 69. 


Fiinta, I, 13, 63. 

Filozof, 57. 

Fire, I, 20, 64. 

Floiare, flori, I, 36, 67. 

Fluviu, 58; I, 62, 71. 

Foe, I, 59, 70. 

Focul (Gheenei), I, 26, 65. 

Folos, I, 33, 66. 

Folosire, I, 24, 65. 

Fond, 58. 

For, I, 8, 62. 

Forma, I, 41, 67. 

Fotinus, martir, 54. 

Fourvi6re, oartier in Lyon, 57. 

Franta, I, 3, 61. 

Prate, fra#, 54, 58; I, 3, 61 ; I, 9, 62; I, 
10, 62; I, 42, 67; I, 53, 69; II, 3, 5, 
6, 7, 8, 71—72. 

Fried, I, 24, 65 ; II, 4, 72. 

Frica de Dumnezeu, I, 48, 68 ; II, 4, 72. 
Frigia, provinde romana in Asia procon¬ 
sular, 53, 54, 55. 

Friu, 57. 

Fnimusete, I, 17, 63. 

Furie, I, 11, 63; I, 17, 63 ; I, 57, 70. 

G 

Galia, 53, 56; I, 1, 61 ; I, 49, 69. 

Galitia, provinde romana din Asia Mica, 
58. 

Geminus, martir, 54. 

Gamiite, martir, 54. 

Garda de soldaji, I, 59, 70. 

Gaura, I, 27, 65. 

Gheena, I, 26, 65. 

Gind, I, 35, 66. 

Grata, martira, 54. 

Gratar, I, 56, 70. 

Gre?aia, I, 31, 06. 

Grigorie de Tours, 54. 

Grozavie, -ii, I, 11, 63 ; I, 27, 65; I, 54, 69. 
Grlja, I, 59 , 70. 

Grup, 42; I, 26, 65; I, 48, 68. 

Guvernator, 52; 56; I, 10, 62; I, 14, 63 ; 
I, 17, 63; I, 21, 64; I, 31, 66; I, 44, 
68; I, 47, 68; I, 50, 69; I, 58, 70. 
Guvematorul Galiei, 42; I, 8, 62. 

H 

Haina de nunta, I, 48, 68. 

Bar, I, 3, 61; I, 6, 61. 

Har apostolic, I, 49, 69. 

Harul lui Hristos, I, 24, 65. 

Herakleapolis (Sebastopolis), ora? din 
Pont, 58. 

Hotarire, I, 44, 68. 

HranS, I, 41, 67. 

Hristos, 53, 54, 59; I, 3, 61 ; I, 6, 62; I, 
17, 63; I, 18, 64; I, 22, 64; I, 23, 64; 
I, 24, 65; I, 27, 65; I, 29, 65; I, 30, 
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66 J I, 32, 66; I, 35, 66; I, 41, 67; I, 
42, 67 ; I, 45, 68 ; I, 48, 68 ; I, 56, 70 ; 
M, 1, 2, 3, 74 ; II, 8, 72. 

I 

Idol, -M, I, 53, 69 ; I, 60, 70. 

Iisus Hristos, I, 3, 61 ; I, 32, 66. 

Imitator, -ri, II, 2, 71. 

Imperiul roman, 55; II, 1, 71. 

InimS, I, 51, 69. 

Instrument, -te, I, 51, 69. 

Interogatoriu, 55, 56. 

Introducere, 53 ; I, 4, 61. 
loan, Siintul Apostol, 53. 

Ipoteza, -e, 58. 

Irineu, Sfitotul, episcop de Lugdun (Lyon), 
In Galia, 59. 

lstoria bisericeasca a lui Busebiu de Ce- 
zareea, 54. 

Lstoric, -ci, 53, 58, 59. 

Istoriisire, 58; I, 4, 61; I, 16, 63. 

Iubire, I, 9, 62 ; I, 10, 62; II, 7, 72. 

Iubire fata de aproapele, I, 9, 62. 

Iubire fa{5 de Dumnezeu, I, 9, 62. 

Iubire de mama, II, 6, 72. 

Iubirea de oameni, II, 1, 71. 
lulius, martir, 54. 

Iurtie, 59. 

Iavor, 53; I, 22, 64. 

Izvorul cel ceresc, I, 22, 64. 

I 

Imparat, 53, 56, 56, 57 ; 58; 59; I, 44, 68 ; 

1, 47, 68 ; I, 55, 70 ; II, 1, 71. 
Impotrivire, I, 48, 69. 

Impreunari oedipodeice (ca Oedip, care a 
trait cu mama sa, fSr3 s5 §tie), 56; 
I, 14, 63. 

Inceput, 53, 54, 56, 58 ; I, 4, 61; I, 5, 61 ; 
I, 48, 68. 

Inceputul vietii, II, 3, 71. 

ImchideTe, -ri, I, 27, 65. 

Imchinaire lui Duimmezeu, I, 15, 63. 
Inchisoare, -ri, 54, 55, 56; I, 7, 62; I, 27, 
65; I, 28, 65; I, 31, 66; I, 42, 67; I, 
44, 68; I, 59, 70. 

Indrazmeala Cuvlntului, I, 49, 69 ; II, 4, 72. 
Indurare, II, 8, 72. 

InIStasare, I, 23, 65; I, 24, 65; I, 34, 66; 
I, 35, 67. 

Ingrijire, I, 28, 65. 

Insel&tori, I, 35, 66. 

Intoarcere, I, 46, 68. 

Intrebare, -ari, I, 20, 64. 

Initristare, I, 11, 63. 

Intuneric, I, 27, 65. 

Intelegere, II, 7, 72. 

Intetesul, I, 48, 68. 

Invatatura, -ri, I, 9, 62. 

InvatStuTa cresting, I, 43, 68. 


Inviere, 58; I, 63, 71. 

Invinuire, I, 33, 66. 

J 

Jafuri, 55 ; 1,7, 62. 

Judeoata, I, 9, 62; I, 46, 68; I, 49, 69; 

I, 57, 70. 

Julia, martira, 54. 

Julius, martir, 54. 

Justia, martira, 54. 

L 

Lacrimi, II, 6, 72. 

Lanpiri, I, 35, 66. 

Lauda, I, 9, 62. 

Lealism politic, 55. 

Legist imperial, 55, 56; I, 8, 62. 

Legatus propraetore Augusti, 55. 

Legaituri, 53, 55. 

Legislatia romanS, 57. 

Lenevire, I, 45, 68. 

Liber, -ri, I, 20, 64. 

Libertate, 57. 

Limba greaca, 61. 

Limba latina, 56; I, 20, 64; I, 52, 69. 

Lista, 54. 

Loc, 55; I, 5, 61 ; I, 27, 65 ; I, 40, 67 ; 1, 

60, 70. 

Locuitori, -ri, 53. 

Lovitura, -uri, I, 18, 54. 

Lovituri de bice, I, 38, 67. 

Lucru, -uri, I, 25, 65. 

Lugdunum (Lyon), 53, 54, 55, 56, 57, 58, 

59 ; I, 1, 61 ; I, 3, 61 ; I, 29, 65. 

Lupta, -te, 59; I, 11, 63; I, 17, 63; I, 36, 

67; I, 37, 67; I, 40, 67; I, 41, 67; T, 

42, 67; I, 51, 69; I, 55, 70; II, 6, 72. 

Lupta cu fiarele, I, 53, 69. 

Luptatoare, I, 18, 64. 

Luptaitor, -ri, I, 17, 63; I, 41, 67; I, 43, 68. 

Lustra, 58 . 

Lyon, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59. 

M 

Macarius, martir, 54. 

Magistral, -fi, 55, 56; I, 8, 62; I, 30, 55. 
Magistratii orasului, 56. 

Mama, II, 6, 72. 

«Mama fecioiara», adica Biserica, 57; I, 45, 

68; II, 7, 72. 

Mama viiteazS, I, 55, 70. 

Mamilia, martira, 54. 

Manifestare, 55. 

Marcu Aureliu, filozof $i imparat roman, 

53, 55, 56, 57, 58, 59; I, 47, 68; II, 

1, 71. 

Margine, -ni, I, 35, 66. 

Martir, -ri, 53, 54, 58, 59; I, 2, 61 ; I, 4, 

61 ; I, 10, 62; I, 11, 62; I, 16, 63; I, 

18, 64 ; I, 24, 64 ; I, 26, 65; I, 27, 65; 

i 
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I, 45, C8j I, 47, 68; I, 57, 70; I, 60, 
70 ; I, 61, 70; I, 62, 71 ; I, 63, 71 ; 

II, 1, 2, 3, 71 ; II, 4, 5, 8, 72. 

Martiriul, 53, 54, 56, 58 j I, 6, 62. 

Martori oculari, 58. 

Martyrologium Hieronymianum, 59. 
Materna, martirS, 54. 

Maturus, neofiit — de curinid botezat, mar- 
tir, 54, I, 17, 63; I, 37, 67 , I, 38, 67. 
Marime, I, 4, 61 j I, 20, 64. 

Marire, I, 3, 61. 

Marturie, -ii, 53, 57; I, 23, 64. 

Marturisire, I, 11, 63; I, 19, 64; I, 22, 64; 
I, 30, 66; I, 39, 67; I, 49, 69; II, 3, 
71 ; II, 4, 72. 

Marturisiitor, I, 43 , 68 ; II, 3, 71. 

Masura, I, 15, 63. 

Medic, I, 49, 69. 

Membru, -re, I, 24, 65. 

Mambrii lui Hristos, II, 8, 72. 

Mers, I, 34, 66. 

Metropola, -le, I, 1, 61. 

Mielul (Iisus Hristos), I, 10, 62. 

Mila, I, 31, 66; I, 37; 67; I, 45, 68; I, 
53, 69. 

Milositivire, I, 32, 66. 

Minte, II, 1, 71. 

Minune, -ni, I, 23, 64. 

Mireasa, I, 35, 66. 

Miireasma lui Hristos, I, 35, 66. 

Miros de carne Iriipta, 56; I, 38, 67; I, 
52, 69. 

Miscarea montanista, 55. 

Mina, mlini, I, 24, 65; I, 31, 66; I, 63, 71. 
Mina cea putemica a lui Dumnezeu, II, 
5, 72. 

Ming Met or, I, 10, 62. 

Minie, I, 4, 61 ; I, 15, 63 ; I, 57, 70. 

Mintuire, I, 3, 61. 

Moarte, I, 45, 68 ; I, 63, 71 ; II, 3, 71. 

Moarte martirica, 54. 

Moment, I, 11, 62; I, 26, 65. 

Monument, *te, 58. 

Mormint, I, 61, 71. 

Mort, morti, 57 ; I, 45, 68. 

Mucenicie, I, 11, 63; I, 29, 65; I, 34, 66; 
I, 36, 67 ; II, 3, 71. 

Multime, 55 j I, 7, 92; I, 17, 63; I, 30, 66; 
I, 40, 67; I, 43, 68; I, 50, 69; I, 52, 
69 ; I, 53, 69. 

N 

Narratio — istorisire, 58. 

Nastere, 58; I, 63, 71. 

Neam, I, 10, 62; I, 20, 64; I, 47, 68; I, 
49, 69. 

Necredinta, I, 9, 62. 

NelegiuiTe, I, 9, 62 ; I, 31, 66; I, 58 , 70. 
Nelegiult, -(i, I, 24, 64; I, 62. 71. 

Nemurire, I, 36, 67. 

Neofit, -(i, crest in de curtnd botezat, 54. 


Neoprofetism, 55. 

Nesiguranfa, I, 12, 63. 

Nevoie, I, 18, 64; II, 3, 71. 

Noapte, I, 59, 70 ; I, 61, 70. 

Numar, 56 ; I, 10, 62 ; I, 11, 63 ; I, 13, 63. 
Nume, 54, 56 ; I, 20, 64; I, 35, 66; I, 52, 
69 ; II, 2, 71 ; II, 4, 72. 

Nunta, 57; I, 35, 66; I, 48, 68; I, 55, 70. 

O 

Obioei, 53. 

Ocazie, 53, 55. 

Ochi, I, 35, 66 ; I, 41, 67. 

October, martir, 54. 

Oedip, 56; I, 14, 63. 

Oficiu, 57. 

Om, oameni, 56; I, 14, 63; I, 17, 63; I, 
20, 64; I, 26, 65; I, 28, 65 ; I, 47, 68; 
I, 52, 69 ; II, 1, 71. 

Opinie, 58. 

Origine, 54, 55. 

Ora?, orase, 53, 56; I, 2, 61 ; I, 20, 64. 
Orori, 55. 

Ostodirea vesnica, I, 42, 67. 

Ospat, de nunta, 57; I, 55, 70. 

Ospe{e thiestice (— paginii acuzau pe 
crestini cS-si manlnca copiii), 56; I, 
14, 63. 

O 

Quanta, martira, 54. 

P 

Pace, I, 3, 61 ; II, 7, 72. 

Paraclet, I, 10, 62. 

Parfum, I, 35, 66. 

Parte, part:, 53, 55, 56, 57; I, 24, 64; II, 

I, 71. 

Patrologi, 59. 

Pacat, II, 5, 72. 

Pacatos, -si, I, 46, 68. 

Pagin, -ni, 55, 56, 57, 58; I, 4, 61; I, 14, 
63; I, 20, 64; I, 35, 66; I, 37, 67; I, 
39, 67; I, 48 , 68; I, 54, 69; I, 56, 70; 

II, 4, 72. 

Parnint, I, 61, 70 ; I, 62, 71. 

Parere, 58; I, 61, 70. 

Part3?ie, I, 41, 67. 

P&storie, I, 29, 65. 

Pedeapsa, -se, I, 6, 62; I, 12, 63;-I, 24. 
65 ; I, 60, 70. 

Pedeapsa vremelnica, I, 26. 65. 

Ptdeapsa vremelnica, I, 26, 65. 

Pergam, oras din provincia romana Asia 
iproconsulara, 54, 55, 56. 

Persecutie, 53, 55, 58 ; I, 4, 61. 

Persecutor, -ri, 56. 

Philominus, martir, 54. 

Plata, -fe, 55 ; I, 5, 61. 

PiatrS, -re, II, 5, 72. 
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Picior, -re, I, 27, 65; I, 31, 66. 

Pierzare, I, 48, 69. 

PildS, I, 23, 64. 

Plasi, I, 56, 70. 

PlScere, I, 47, 68. 

PISci lnro$ite de aram3, I, 21, 64. 

Plin&tatea iubirii, I, 10, 62. 

PocSinta, I, 46, 68. 

Podoaba I, 35, 66. 

Pompeia, martira, 54. 

Pont, provinde roanana din Asia Mica, 58. 
Ponticius, martir, 54, 57; I, 53, 69, I, 54, 69. 
Popor, 57j I, 8, 62; I, 38, 67 j I, 44, 68; 
I, 58, 70. 

Populate, 53, 54, 55. 

Poxnirea celui ran, I, 6, 62; I, 21, 64. 
Porunca, -ci, I, 9, 62. 

Posthumiiana, martira, 54. 

Potinus, episcop de Lugdunum (Lyon), 
martir ?i sflnt, 54, 59 ; I, 29, 65. 
Povestire, 58. 

Preot, 59. 

Prevedere, -ri, 56. 

Prilej, I, 37, 67. 

Prknire, 57. 

Primus, martir, 54. 

Priveli?te, I, 40, 67. 

Pxoblema, 55, 59. 

Propraetor, 53; I, 9, 62. 

Protivnicul (diavolul), I, 5, 61; I, 23, 64; 

1, 38, 67 ; I, 42, 67. 

Provincie, -ii, 53; II, 1, 71. 

Pumn, pumni, I, 31, 66. 

Punerea picioarelor In butuci, I, 27, 65. 
Punerea pe scaunul de lier inro?it, I, 
38, 67. 

Purtare, n, 4, 8, 72. 

Pulere, -ri, 55; I, 5, 61 ; I, 8, 62; I, 19, 64; 

I, 30, 66; I, 48, 68; II, 4, 5, 72. 
Putinja, I, 24, 65. 

K 

Rand, rani, I, 23, 64; I, 31, 66; II, 2, 71. 
Rang social, 56. 

Rabdare, I, 6, 61 ; I, 27, 65; I, 39, 67 ; I, 
45, 68 ; II, 4, 72. 

Raniri, 55; I, 7, 61. 

RSsptms, 56, 57. 

Rdu, 56 ; I, 6, 61 ; I, 52, 69. 

Raztooa Intre frap, II, 7, 72. 

Razboinici, 55; I, 7, 62. 

Realitate, 58. 

Relntoarcere, '54. 

Religie, I, 60, 70. 

Religia romana, 54. 

Reluare I, 19, 64. 

Repaos, I, 19, 64. 

Reprezentant, 55. 

Reprezentajie, I, 47, 68. 

Rescnjptul lui Traian, 56, 57. 

Respect, 55; I, 31, 66. 


Rest, -uri, I, 59; 70; I, 60, 70; I, 62, 71. 

Rinduiaia, I, 32, 66. 

Ris, -ul, I, 53, 69. 

Rivna, 55 ; I, 9, 62 ; I, 11, 63 ; I, 29, 66. 

Rochie, I, 36, 66. 

Rodone, martir, 51. 

Roma, 55, 59. 

Roman, -ni. 53 ; I, 44, 68. 

Ron, fluviu in Gallia, 53, 58; I, 1, 61; 

I, 62, 71. 

Rudenie, I, 15, 63. 

Rugiciune, -ni, I, 41, 67 ; II, 3, 73. 

Rugaminti, I, 61, 71. 

Ruina, mine, 57. 

Ru$ine, I, 35, 66. 
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Sacrificiu, 57. 

Sanctus, diaconus, din Vienna, 54, 55; I, 

17, 63; I, 20, 64; I, 37, 67; 1, 38 , 67; 

I, 39, 67. 

Satana, I, 16, 63. 

Sarac, -ci, II, 6, 72. 

Sarbatoare, 53, 55. 

Sarbatori pagine, 53, 55. 

Soaun de fier inro?it, 56; I, 38, 67. 

Scaun de judecata, I, 46, 68; I, 47, 68; 

1, 49, 69. 

Sclava, 54, 56, 57. 

Sclav, sclavi, 53, 54, 56, 57 ; I, 20, 64. 

Scriptura, I, 58, 70. 

Scrisoarea Bisericilor din Lugdunum 
(Lyon) $i Vienna cfiire Bisericile din 
Asia fl Frigia, 53, 54, 55, 58, 59; I, 

2, 61 ; I, 3, 61 ; II, 1, 71. 

Seara, I, 18, 64. 

Sebastopolis-Herakleapolis, ora? din pro- 
vincia romana Pont, 58. 

Semn, -ne, I, 49, 69 ; II, 2, 71. 

Semine de aprobare, I, 49, 69. 

Serviciu, 56. 

Servii, I, 3, 61; I, 5, 61. 

Servitori, I, 14, 63. 

Slinti (cre?tini), I, 4, 61 ; I, 14, 63; I, 

57, 70. 

SIir?it, 53, 55, 57; I, 36, 67; I, 51, 69; I, 

55, 70; II, 3, 71. 

Sfi$ierile liarelor salbatice, I, 38, 67. 

Silvius, martir, 54. 

Sistem, 57. 

Singe, 56. 

Singe, de animal, I, 26, 65. 

Slniul Bisericii, 56. 

Slab, -bi, I, 6, 61; I, 11, 63. 

Slava, I, 17, 63; I, 27, 65; I, 35, 66; II, 

2, 71. 

Slava lui Hristos, I, 23, 64; I, 41, 67. 

Slava viitoare, I, 6, 62. 
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Slujire, I, 9, 62. 

Slujitor, -ri, I, 27, 65. 
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Soldati, I, 14, 63; I, 17, 63 j I, 30, 66; 

I, 59, 70; I, 61, 70. 

Somn, 1, 26, 65. 

SorS, 54, 57; I, 54, 69. 

Sosire, 56. 

Speranfa, 58 ; I, 3, 61 ; I, 34, 66; I, 56, 70. 
Speranta Invierii, 58; I, 63, 71. 

Stamas, martir, 54. 

Statomieie, I, 53, 69; 11, 4, 72. 

Stapin, 57. 

SiSpina, I, 18, 64. 

Stapinire, I, 57, 70. 

Staruinta, I, 43, 68. 

Stilp, -i, I, 6, 61; I, 17, 63; I, 41, 67; I, 
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Stinca, 57. 

StrSlucire, I, 36, 67. 

Strigate, 55; I, 7, 62 ; I, 30, 66. 

Suferinta, -je, 53, 54, 58; I, 6, 62; I, 36, 
67; II, 7, 72. 

Suflet, 54; I, 10, 62; I, 18, 64 ; I, 27, 66 ; 
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Synaxarium Ecclesiae Const ant inopolita- 
nae, 59. 
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Sarpele cel amagifor (diavoLuI), I, 42, 67. 
Sovaire, I, 35, 66. 

Stefan, martixul, II, 5, 72. 

Stiimta, I, 49, 69. 

T 

Tatal (Dumnezeu), I, 23, 64; I, 36, 67; 

II, 6, 72. 

Taur, I, 56, 70. 

T&blitS, 55; I, 44, 68. 

Tagaduirea credintei, I, 33, 66. 

Tarie, I, 18, 64; I, 20, 64. 

Teams, I, 12, 63. 

Temelie, I, 17, 63. 

TenmitS, I, 8, 62 ; I, 27, 65. 

Thyest, 56 ; I, 14, 63. 

Timp, 53, 56; I, 15, 63; I. 26, 65; I, 31, 
66; I, 33, 66; I, 45, 68; I, 51, 69. 
Tinerefe, I, 9, 62. 

Tiran, -ni, I, 27, 65. 

Titus, martir, 54. 

Thompson, J. W„ istoric American, 58. 
Tiriri pe jos, 55; I, 7, 62. 

Ton, 58. 

Tortura, -uri, 53, 54, 56. 

Traian, imp a rat roman, 56, 57. 

Trecatori, 58. 

Trib, -uri, I, 57, 70. 

Tribun, 55; I, 8, 62. 

Tribunal, 1,10, 62; I, 29, 65; I, 30, 66. 
Trifime, martir, 54. 


Trup, 54, 58; I, 18, 64; I, 21, 64; I, 23, 64; 
I, 24, 64; I, 28, 65; I, 29, 65; I, 38, 67; I, 
52, 69; I, 57, 70; I, 59, 70; I, 61, 70; I, 
62, 71; II, 2, 71. 

T 

Tara, I, 1, 61 ; I, 47, 68. 

U 

Ucenic, I, 10, 62. 

Odd ere, 59. 

Ucigasi, I, 33, 66. 

Uimire, 57. 

Ulpius (aliter-Ajlp.ius), martir, 54. 

Uneltire, -ri, I, 27, 65. 

Ura, 57. 

Urma, I, 48, 68. 

V 

Val de neo-profetism, 55. 

Vale, 53. 

Valerian, ImpSrat roman, 58. 

Vedere, I, 59, 70. 

Venire, I, 8, 60. 

Venirea viitoare, I, 5, 61. 

Vettius Epagatus, martir, 54, 55; I, 9, 62. 
ViatS, 53; I, 22, 64; I, 35, 66; I, 48; 69; 

I, 60, 70; II, 3, 71; II, 6, 72. 

Viclenia diavolului, I, 14, 63. 

Vienna (Vienne), ora$ pe valea Ronului, 
in Galia, 53, 54, 55, 58, 59; I, 1, 61; 
I, 3, 61. 

Vietuire, I, 9, 62. 

Vindecare, I, 24, 65. 

Vitalis, martir, 54. 

Vi'tejie, I, 54, 70. 

Vivliada, martirS, 54, 56; I, 25, 65. 

Viu, vii, 57; I, 45, 68, I, 46, 68; II, 6, 72. 
Vlnataie, I, 23, 64. 

VirstS, I, 29, 65; I, 31, 66; I, 53, 69. 
Voce, I, 10, 62; I, 41, 67. 

Vorbire, I, 56, 70. 

Vreme, I, 6, 62. 

Z 

Zadiarias presbyter, martir, 54. 

Zaharia, preotul, I, 9, 62; I, 10, 62. 

Zeiller, J., istoric franoez, 58. 

Zeifa, Roma, 55. 

Zeu, zei, I, 31, 66; I, 54, 69. 

Zi, zile, 54, 55, 56, 58 ; I, 13, 63.; I, 24, 64; 
I, 31, 66; I, 37, 67, I, 50, 69; I, 53, 
69; I, 59, 70; I, 62, 71. 

Zoticus, martir, 54. 

Zotimus, martir, 54. 

Zvon, -uri, I, 15, 63. 







MARTIRIUL SFINJILOR SCILITANI 

(17 lulle 18 0) 


1NTRODUCERE 

La 17 iulie 180, au suferit mucenicia pentiu Hristos la Cartagina, 
in Africa, sub impdratul Comod (180 — 192), in timpul celui de al doilea 
consulat al lui Claudianus, cel doisprezece martiri scilitani, numiti a?a 
dupd cetatea Scilli sau Scillium, din Numidia proconsulara, de unde 
erau originari, fiind judecafi $i condamna)i la moarte prin decapitare 
de proconsulul P. Vigellius Saturninus, care-si avea re$edinta la Carta¬ 
gina. Tertulian se exprimd astfel despre proconsulul Africei, Saturninus : 
«Acesta a tost primul care a folosit sabia contra noastrd» = «Primus hie 
glaudium in nos egit» 1 . Intr-adevdr, cei doisprezece cre$tini din Scillium 
au fost primii martiri in Africa. Actul martiric ne-a pdstrat numele lor, 
care sint urmatoarele: Sper-atus, Nartzalus, Cittinus, Donata, Secunda, 
Vestia, Veturius, Felix, Aquilinus, Laetantius,' Januaria ?i Generosa 2 . 

Nu s-a reu^it pind in prezent sd se precizeze localizarea cetdfii Scil- 
lium din Numidia. 

Actul martirilor scilitani este cel mai vechi document de limba la- 
tina cre§tiria. 

Unii istorici sint de parere ca Actul martiric al Sfintilor scilitani a 
constituit o introducere la Acta Cypriani (i 14 septembrie 258) 3 . F. Cor- 

1. Tertulian, Ad Scapulam, III, P.L., I, col. 780 A; R. Sttglitz, P. Vigelius Saturni¬ 
nus, la A. Paulus, G. Wissowa, W. Kroll, R e al emc yc lop 3 di e der klassischen Alter- 
tumswissenschaft, Band VUI, seohszenter Halbband, Stuttgart, 1958, col. 2569—2570. 

P. Vdgelllius Saturninus a fast mai inaiimte legatus pro praetore Augusti in pro- 
vinoita Moesia Inferior. Numele s3u s-a pastrat intr-o dnscriptie dim Troesmis (Iglflta, 
Turcoaia, jud. Tuloea) descoperitS in 1861, dedioata de ordo Troesmensium, dupa anul 
170 lui Vigellius Saturniimus, persona) care purta multe nume, sub forma aceasta: 
Vigellius Raius Florius Saturninus Atilius Braduarus Caucidius Tertultus. Vezi 
Corpus Inscriptionum Lot inarum, ed. Th. Mommsen, t. Ill, pars prior, nr, 775, Berolmi, 
1873, p. 146 $i t. Ill, pars posterior, nr. 0183, Berolmi, 1073, p. 1005; Radii Vulpe $1 Ion 
Bannea, Romanii la Dunirea de Jos, t. I, Bucureyti, 1960, p. 169; A. Stein, Die Legaten 
von Moesien, Budapesta, 1940, p. 79. 

2. Passio Sanctorum Scillitanorum, 1 si 14—15, ed. H. Musurillo, op. cit., p. 86 

?i 88. 


3. H. Musurillo, op. cit., p. XXII. 
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saro a emis ipoteza cd textul original al tnartiriloi din Sci Ilium auprindea 
numai $ase martiri, iar ceilalfi ?ase au iost adaugati din maitirologiul 
de la Cartagina 4 . 

H. Karpp crede, de asemenea, cd au iost doud grupe de martiri, al 
doilea grup Hind addugat in Acta Sanctorum Scillitanorum ca iacind 
parte din aceea?i arie $i perioada de timp 5 6 7 . 

Asemenea ipoteze mu sint necesare, deoarece nei doisprezece mar¬ 
tiri sint menponati in sentinta iinala a proconsulului P. Vigellius Satur- 
ninus, pdstrata in Actul lor martiric 8 . 

Cei doisprezece martiri au iost introdu$i in secretariat — in secre- 
tario 1 , adica in sala de $edinte a tribunalului din Scillium, la 17 iulie 
180, spre a fi audiafi judecafi. Judecata ?i dtmdamnarea Sfintilor scili- 
tani s-a iacut in aceea$i zi, de$i proconsulul P. Vigellius Saturninus le-a 
propus un ragaz de treizeci de zile spre a se razgindi. Dar Speratus, pur- 
tatorul lor de cuvint, a raspuns cu indrazneala lui Saturninus: «lntr-o 
chestiune atit de dreapta, nu este nevoie de gindire» 8 . 

Din actul lor martiric mai aflam cd ei aveau cu ei, intr-o ladi\d, car- 
tile Vechiului $i Noului Testament. Astfel, tcind proconsulul t. P. Vigellius 
Saturninus i-a intrebat: «Ce lucruri se alia in ladifa v oastra?», Speratus 
a raspuns : «Cartile Sfinte §i Scrisorile lui Pavel, un barbat drept» 9 . 

Este cea dintii menfiune, din care ailam cd din a doua jumatate a se- 
colului al II-lea, cre$tinii de limbd Iatina din provinciile Imperiului ro¬ 
man se ailau in posesia primei versiuni a traducerii Siintei Scripturi in 
latine$te — Afra, care se iolosea in bisericile din provincia romand 
Africa, sau poate Itala. 

Cei doisprezece martiri scilitani, iiind cetafeni romani, au iost con- 
damnafi la moarte prin decapitare, in ziua de 17 iulie 180, sentinta iiind 
citita de pe o tablita de proconsulul P. Vigellius Saturninus. Martirii au 
zis : «Multumim lui Dumnezeu... Astazi sintem martiri in ceruri» 10 . Apoi, 
proconsulul Saturninus a poruncit crainicilor sa aiteascd sentinta de 

4. F. Corsaro, Note sugli «Acta Martyrum Scillitanorum », in «Nuovo Didaska- 
leiom», Oaifcain&a, 1056, p. 5—51, in deosebi p. 38—39 ; H. Musurillio, op. cit„ p. LXV, 
nota 18. 

5. H. Karpp, Die Z ahl cler Scillitanischen Martyrer, in «Vigiliiae christiiainaeK, Am¬ 
sterdam, 15 (1961), p. 165— 472; H. Musurilllo, op. cit., p. LXV, nota 18. 

6. Passio Sanctorum Scillitanorum, 14 $i 16, ed. H. Musuirillo, p. 88. 

7. R. Hanslik, Secretarium und Tribunal in den Acta Martyrum Scillitanorum, in 
Melanges Mohrmamm, Utrecht, 1063, p. 66 ; H. Musurillo, op. cit., p. LXV, nota 18. 

8. Passio Sanctorum’ Scillitanorum, 11 $i 13, ed. H. Musurillo, p. 88. 

9. Ibidem, 12, ed. cat., p. 88. Vezi §i studiile: I. Mohrmarm, Etude sur !e latin 
des Chretiens, Rome, 1958; Idem, Latin vulgaire, latin des chretiens, latin medieval, 
Paris, 1955; Mem, Les originesc de la latinite chretierme a Rome, in «Vigiliae Christia- 
nae», Amsterdam, 3 (1949), p. 67—107; G. Bardy, La question des longues dans 1'Eglise 
ancienne, t. I, Paris, 1947. 

10. Ibidem, 15 ed. cit., p. 88. 


t — Actele martirice 
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ACTELE MARTIRICE 


condamnare la moarte a martirilor, care este aceasta: «Am poruncit sa 
fie du$i la moarte Speratus, Nartzalus, Cittinus, Veturius, Felix, Aquili- 
nus, Laetantius, Januaria, Generosa, Vestia, Donata, Secunda» 11 . Sen- 
fin/a a lost executata In aceea$i zi. 

Piecum se vede, $apte dintre martiri erau. tineri sau barbafi mai in 
vlrsta, 5 / cinci erau tinere lecioare sau femei, care s-au mcoronat cu 
martiriul $i s-au mvrednicit de cununa cea neve$tejita a nemuririi 
viefii ve$nice, 

Acta Sanctorum Scillitanorum este cel mai vechi act martiric auten- 
tic in limba latina. Ele pastreaza in intregime forma primara a procesu- 
lui-verbal de judecata, copiate de cre$tini de la tribunalul din Cartagina , 
in Africa. De aceea autenticitatea lor n-a fost contestata pina azi de nici 
un istoric, oricit de exigent ar fi fost. In acela$i timp, ele au o mare 
valoare filologica $i literara, fiind cel dintii monument de limba latina 
cre$tina. 

Martyrologi'um Hieronymiamim pune pomenirea Sfinfilor mucenici 
scilitani la 17 iulie 12 , Bibliotheca hagiographica Graeca, la 17 iulie 13 , iar 
Bibliotheca hagiographica Latina, la 14 iulie l4 , data care este gre$ita. 

* 

* * 

Prezentam traducerea de fafa dupa edifia lui H. Musurillo, op. cit. f 
p. 86 — 89, text latin cu traducere engleza. 

Vezi edifiile urmatoare ale textului latin : R. Knopf, G. Kruger, 

G. Ruhbach, op. cit., p. 28 —29; G. Lazzati, Gli sviluppi..., p. 128 —130 ; 

11. Ibidem, 16, ed. oiit., p. 88. 

12. Ed. J. B. De Rossi et'L. Duchesne, t. It, pars prior, p. 92; ed. H. Delehaye et 

H. Quientin, t. II, pars posterior, p. 380. 

IS. Ed, Fr. Halkiiin, t. I, p. 245. 

14. E. Soaii Bollandiiani, t. II, p. 1091—1092. 

Studii : Adrian Hastings, A History oi Airican Christianity, 1950—1075, Cambridge, 
1979 ; Jean Datniielou, I,es origines du christianisme latin, Paris, 1978; R. Remondon, 
La crise de I'Empire rpmain, de Marc Aureie a Anastase (coll. Nouvelle Clio, 111, 
2-e 6d. Paris, 1970; R. Klein, Das triihe Christentum im romischen Staat, Darmstadt, 
1971 ; A. Hamman, La vie quotidienne des premiers chretiens au Il-e siecle (95—197), 
Paris, 1971 ; V. Monachimio, II tondo giuridico delle persecutioni nei primi due secoii, 
Roma, 1955; F. Grosso, La lotta politica al tempo din Commodo, Turin, 1964; 
H. Grdgoire, P. Orgels, J. Moreau, et A. Mariicq, Les persecutions dans I'Empire Romain, in. 
«Memoiires de LAoatdemie royale de Belgiquie», 56, 5, Bruxelles, 1964, p. 28 ; J. Daraie- 
lou et H. Marou, Nouvelie histoire de l'Eglise, t. I, Des origines a saint Gregoire le 
Grand, Paris, 1968, p. 171, 173, 184; J. Vogt, Christenverlolgung, in Reallexikon cit, aol. 
1176; J. Lebreton et J. Zeilter, op. cit., p. 317—318; P. de Labriolle, Histoire de la 
litterature latine chretienne, 3-e ed., Paris, 1947, p. 94; H. Delehaye, Les passions des 
martyrs et les genres litteraires, Bruxelles, 1921, p. 60—63 si 397—400; Martin 
Schamtz, Geschichte der romischen Literatur bis zum Gesetzgebungswerk des Kaisers 
Justiniani. Drifter Teil: Die Zeit von Hadrian 117 bis aui Constantin 324, 3-e Auflage 
von Carl Hosius uind S. Kruger, Miimchen, 1922, p. 254 $i 439 ; Paul Monceaux, Histoire 
de la litterature latine chretienne, Paris, 1924, p. 53 ; Idem, Histoire litteraire d'Airique 
chretienne, t I, Paulis, 1901, p. 61—70; P. Allard, op. c it., t. I, 4-e ed., p. 460—471; 
B. Aube, Etude sur un nouveau texte des Actes des martyrs Sciiiitains, Paris, 1881. 
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G. Rauschen, Passio Sanotorum Scillitanorum, in Monumenta minora sae- 
culi secundi. Florilegium Patristicum, Bonnae, 1914, p. 120—122 ; Th. Rui- 
nart, op. cit., p. 132—134 ; Carolus de Smedt, Passio Martyr-urn Scillita¬ 
norum, in «Analecta Bollandiana», VIII (1889), p. 6 — 8. 

Versiunea greaca a textului Actului martiric al Sfinplor Scilitani 
a lost editatd dupa Codex Parisinus Graecus, 1470 (s. IX) de J. Armitage 
Robinson, The Acts of the Scillitan Martyrs (Text and Studies I, 2. Ap¬ 
pendix), Cambridge, 1891, p. 113 — 117. 

Am consultat $i urmatoarele traduceri: A. Hamman, op. ci-t., tradu- 
cere italiana, p. 75—77 ; P. Hanosin, op. cit., trad. Irancezd, p. 57— 59 ; 
P. Monceaux, La vraie Legende doree, p.141 — 143 ; Vincenzo Corrente, 
Atti dei martin. Gli atti dei martiri Scillitani..., Siena, 1928, p. 3 — 6 -, llde- 
Ionso Clerici, op. cit., p. 137—140 ; G. Rauschen, Eohte alte Martyrer- 
akten. Das Leiden der Scillitanischen Martyrer, op. cit., trad, germana, 
p. 29—31 ; H. Leclercq, Les Martyrs, Paris, 1902 $i ed. din 1921, trad, 
franceza ; P. Allard, Histoire deis persecutions pendant les deux pre¬ 
miers siecles, Paris, 1911, p. 467 — 470. 

In limba romana : Ion Dinu, op .cit, p. 72— 74. 










MARTIRIUL SFINJILOR SCILITANI 

(17 iulie 18 0} 


PRIMUL DOCUMENT CRE§TIN DE LIMBA LATINA 




1. La Gartagina, in timpul celui de al doilea consulat al lui Claudia- 
nus, cu 16 zile inaintea calendelor lui august (17 iulie), fiind introdu$i in 
sala de sedinfe (in secretariat), Speiatus, Nciitzalus, Cittinus, Donata, 
Secunda ?i Vestia, proconsulul Saturninus a zis : Putefi dobindi iertarea 
stapinului nostru imparatul (Comod 180—192), daca va intoarceti la 
gindirea cea buna. 

2 . Speratus a zis : N-am facut rau niciodata, nici n-am savir§it vreo 
nedreptate ,• n-am blestemat niciodata, ci, rau primiji, am multumit, pen- 
tru ca respeotam pe imparatul nostru. 

3. Saturninus proconsulul a zis : $i noi sintern credincio§i, iar religia 
noastra este simpla, juram pe soarta stapinului nostru, imparatul, §i ne 
rugam pentru sanatatea lui, ceea ce trebuie sa faceti $i voi. 

4. Speratus a zis : De vei ingadui ca urechile tale sa ma asculte in 
lini$<te, spun taina (credinfei) celei simple. 

5. Saturninus a zis : Nu voi lasa urechile noastre (sa auda) de la tine 
ca incep-i sa sp-ui lucruri rele despre cele sfinte ale noastre ; ci mui de- 
graba jura pe divinitatea stapinului nostru imparatul. 

6 . Speratus a zis : Eu nu cunosc imparatia acestei lumi,• ci servesc 
mai ales acelui Dumnezeu, pe Care nimeni dintre oameni nu L-a vazut i , 
nici nu poate sa-L vada cu aice^ti ochi. Furt n-am facut; iar daca ci$tig 
ceva, dau dajdie: Fiindca cunosc pe Domnul meu, regele regilor $i impa¬ 
ratul tuturor neamurilor. 

7. Saturninus proconsulul a zis : Lasafi-va de aceasta ratacire. Spera¬ 
tus a zis : Rataicirea cea rea este a ucide §i a spune marturie minoinoasa 2 . 

1. In. 1, 18 ; I In. 4, 12 ; I Tim. 6, 16; 7e$. 23, 19—20 ; Dent. 4, 12. 

2. Mf. 5, 21, 33—27; 19, 18; Me. 10, IS; Lc. 18, 20; 7e$. 20, 13 §i 15; Deut. 5, 17 
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8 . Saturninus proconsulul a zis: Nu mai fi£i parta$i la aceasta ne- 
bunie. Cittinus a zis : Noi nu avem pe altul de care sa ne temem, decit 
pe Domnuil Dumnezeul nostru, Care este in ceruri. 

9. Donata a zis : Dau cinste imparatului, ca imparatului; ma tem 
insa de Dumnezeu. Vest La a zis : Sint cre$tina. Secunda a zis : Geea ce 
sint, aceea vreau sa fiu. 

10. Saturninus proconsulul a zis lui Speratus: Staruie§ti sa fii cre$- 
tin ? Speratus a zis : Sint cre?tin ; si impreuna cu el au marturisit to{i. 

11 . Saturninus proconsulul a zis : Vreti, oare, un tirnp, penitrn a va 
gindi ? Speratus a zis : Intr-o chestiune atit de dreapta, nu e nevoie de 
gindire. 

12 . Saturninus proconsulul a zis : Ce lucruri se afla in ladita voas- 
tra ? Speratus a zis : Cartile sfinte §i scrisorile lui Pavel, un barbat drept. 

13. Saturninus proconsulul a zis : Aveti un ragaz de treizeci de zile 
ca sa va razginditi. Speratus a spus iara$i : Sint cre$tin ; $i impreuna cu 
el au marturisit toti. 

14. Saturninus proconsulul a citit hotarirea de pe tablita : «Speratus, 
Nartzalus, Cittinus, Donata, Vestia, Secunda $i oeilalti au marturisit ca 
traiesc dupa practica cre$tinilor, §i, cu toate ca li s-a oferit putinta de a 
se intoaroe la traditia romanilor, fiimdca au staruit cu incapatinare (sa 
ramina cre§tini), s-a hotarit sa fie uci§i cu sabia». 

15. Speratus a zis : Multumim lui Dumnezeu. Nartzalus a zis: Astazi 
sintem martin in ceruri, multumesc lui Dumnezeu. 

16. Saturninus proconsulul a poruncit sa se citeasca de catre crai- 
nic : «Am poruncit sa fie du?i la moarte Speratus, Nartzalus, Cittinus, 
Veturius, Felix, Aquilinus, Laetantius, Januaria, Generosa, Vestia, Do¬ 
nata, Secunda». 

17. Toti au zis : Multumim lui Dumnezeu. $i astfel toti impreuna s-au 
incoronat cu martiriul $i domnesc cu Tatal $i cu Fiul $i cu Sfintul Duh in 
toti vecii vecilor. Amin. 
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MARTIRIUL SFlNTULUI APOLLONIUS 

(t 2 1 aprilie 184?) 


INTRODUCERE 

La 21 aprilie 184, a lost martirizat la Roma, in timpul domniei impa- 
ratului Comod (180 — 192), Slintul Apollonius, barbat de lamilie nobilb,, 
denuntat cd este cre$tin de sclavui sau, Severus, prelectului Pretoriului, 
Tigidius Perennis, care a ocupat aceastd funcfie la Roma intre 180 — 18 5 L 

Datorita inlluenfei binelacatoare a so(iei sale Marcia, care era ere?- 
tina ?i a intervenit in favoarea cre$tinilor, impbratul Comod, cu toate- 
defectele ?r marile lui scaderi personale, nu era un persecutor al cre$ti~ 
nilor, incit, in timpul sau, multe lamilii nobile romane prolesau cre$ti- 
nismul. «ln timpul lui Comod, relateaza istoricul Eusebiu de Cezareea r 
la Roma, mulfi dintre bbrbatii cei mai distin$i piin boga(ia ?i na$terea 
ior mergeau in acela$i timp la mintuirea lor cu toata casa ?i lamilia 
lor» 2 . 

Nu se $tie cu precizie daca Apollonius era senator roman, cum au 
crezut unii istorici. Eusebiu de Cezareea il nume^te doar «barbat renu- 
mit», scriind despre el in ace$ti termeni: «Deci in ora$ul romanilor (la 
Roma), au dus inaintea tribunalului pe Apollonius, barbat renumit atuncr 
prin educafia ?/ filozofia sa» 3 

Fericitul Ieronim atirma, insa, cd «Apollonius a tost senator al ceta- 
tii Roma» — «Romanae urbis senator» 4 , iar informafia lui, intrucit cu- 
no$tea mai bine evenimentele istorice din Roma, poate fi corvsiderata ca 
adevarata. 

Se alia deosebiri la cei doi istorici citatf ?i cu privire la autoritatea 
romand care a judecat pe Apollonius. Eusebiu alirma cd Siintul Apollo - 

1. Fer. Ieronim, De viris illustribus, cap. 42, in P.L., XXIII, col. 091. 

2. Eusebiu, 1st. Bis., V, 21, 1, ed. G. Baird y, Eusebe de Cesaree, Histoire ecclesias- 
tique, t. II, livres V—VII, Paris, 1955, p. 03. 

3. Ibidem, V, 21, 2, ed. G. Bardy, p. 63^-05. 

4. Fer. Ieronim, De viris illustribus, cap. 42, P.L., XXIII, col. 691. Epistola 70. Ad 
Magnum, 4, P.L., XII, col. 667; W. Bek, Das Eindringen des Christentums in den Sena- 
torenstand bis z u Konstantin der Grosse, in «Chiron», 1971, nr. 1, p. 381 ?.u. 
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nius a fost dus in fata tribunalului din Roma $i a tost condamnat de ju- 
decatorul Perennis 5 , in timp ce Ieronim afirma ca Apollonius, fiind de- 
nuntat senatului roman de sclavul sau Severus ca este cre$tin, i s-a 
poruncit de catre senat sa dea socoteala despre credinfa lui, iar el a 
campus o lucrare mare — imsigne volumen composuit, — o apologie ps 
care a citit-o in senatul roman 6 . 

Actul martiric \al iSfintului Apollonius in versiunea greaca a lost cu- 
noscut de Eusebiu $i pus in colecfia lui de Acte martirice, care apoi s-a 
pierdut. El era o traducere a actului martiric original al Siintului Apol¬ 
lonius din limba latina, adaptat, cum ne lasa sa intelegem inceputul $i 
slir$itul lui in forma lui actuala, pentru a fi citit in biserici la ziua ani- 
versarii Siintului. 

Secole de-a rindul, Actul martiric al Siintului Apollonius a ramas- 
r.ecunoscut. Abia la sfir$itul secolului al XlX-lea, el a fost descoperit 
editat in 1874, intr-o culegere armeana de Acte martirice publicata la 
Venefia de catre Pdrintii mechitani$ti 1 , edifie ddpd care F. C. Cony- 
beare, a facut in 1894 o traducere engleza 8 . Versiunea armeana dateaza 
din secolul al V-lea. 

Textul grec, mai dezvoltat decit cel armean, a fost publicat ca edi- 
tio princeps in 1895 de catre bollandistul Josephus van Gheyn, dupa 
Codex Parisinus Graecus 1219 (olim Collbertinus 4137), sec. XVXII 9 . 
Textul grec al ed. J. van Gheyn a fost reprodus apoi de R. Knopf — 
G. Kruger 10 $i de H. Musurillo n . 

Este sigur ca nici versiunea armeana, care prezinta unele omisiuni r 
nici versiunea greaca, in care <au fost introduse unele adaosuri, nu redau 
actul martiric in forma lui originala din limba latina, ci-1 avem, cum se 
exprimd J. P. Kirsch, «cu unele retu$ari» lS . 

Dar acestea ,nu strica forma originala \a actului martiric pentru a fi 
socotit, cum se exprimd A. Puech, o adcvdrata-«compozitie literara» 13 r 

5. Eusebiu, 1st. Bis., V, 21, 2, ed. G. Bardy, p. 63—64 

6. Per, Ieronim, De viris illustribus, cap. 42, P.L., XXIII, col. 691. 

7. Armenian Lives ot the Saints, t. I, Ven-elia, 1874, p. 138—143; H. Musurillo, 
op. cit., p. XXV. 

8. F. C. Conybeare, The Armenian Apology and Acts oi Apollonius and other 
monuments oi early Christianity, in «The Guardian)’, 18 June, 1893, London, 1894, 
p. 29—48 ; 2-nd ed., London, 1896. 

9. Joseph van den Gheyn, Sancti Apollonii romani Acta graeca ex codice Parlsino- 
Graeco, 1219, in «AiMiLecta Bollandiiama”, 14 (1895), p. 286—294. Vezi coreotarlle lui 
Max Bonnet, Notes sur les Actes d'Apollonios, in «Amaleota Bollandiana», 18 (1899), 
p. 50. 

10. Vezi R. Knopf-G. Kruger, ed. 2-a, p. 30—35. 

11. Ed. H. Musurillo, op. cit., p. 90—104. 

12. J. P. Kirsch, Apollonius, in oDwotionnaire d'histcire et geographie eoclesiasti- 
que», t. Ill, Paris, 1924, col. 1012 

13. A. Puech, Histoire de la litterature grecque chretienne, t. II, Paris, 1928 
p. 307. 







90 


ACTELE MARTIRICE 


sail un fals tendenfios, cam crede J. Geffcken l4 . tn ciuda omisiunilor din 
versiunea armeana $i a adaosurilor din cea gieaca, actul maitiiic al 
Sfintului Apollonius ramine in fond un act autentic. 

Totu$i, unele dificultafi rdmin. Astfel, in veisiunea gieaca, Sfintul 
Apollonius este numit «Apollos, cel numit $i Sakkeas» 15 , ceea ce este o 
coniuzie cu Apollos, contemporanul Sfintului Apostol Pavel, cunoscut 
-din Faptele Apostolilor 16 , in timp ce, in versiunea armeana, mai veche, 
din secolul al V-lea, el este numit cored: Apollonius. In versiunea ar- 
meana Apollonius nu apare ca roman, ci alexandiin. In textul grec, a$a 
■cum i 1 avem azi, Tigidius Perennis, judecdtorul Sfintului Apollonius, care 
era praefectus praetorio la Roma intre 180 — 185, apare ca proconsul in 
Asia Proconsulara 17 , fapt care nu corespunde adevdrului istoric. 

In traducerea romaneasca, am inlocuit, deci, numele de Apollos, cu 
numele cored de Apollonius. 

Cum bine a observat istoricul Teodor M. Popescu, ceea ce se poate 
discuta cu privire la Actul martiric al Sfintului Apollonius «nu este au- 
tenticitatea, ci integritatea lui» 18 . In ciuda unor adaosuri sau a unor omi- 
■siuni, el ramine deci urn aiot martiric autentic. 

Textul adului martiric ne indica doua interogatorii ale Sfintului 
Apollonius, primul mai scurt, cap. 2— 9, iar dupa un interval de trei zile, 
■unul mai lung, cap. 14 — 44, in care el face apologia cre$tinismului, reli- 
gie revelata de Dumnezeul Cel atotputernic, incomparabil superioara 
paginismului, religie absurda $i inutila, demonstrind aceasta cu marturii 
din viafa ?i istoria atenienilor, cretanilor, romanilor $j sirienilor, scoase 
din Istoria lui Herodot, dintr-o lucrare a satiricului Lucian de Samosata 
Si din Republica lui Platon I9 . 

«Hristos, spune Sfintul Appolonius, s-a fdcut om in Iudeea, drept intru 
toate si plin de infelepciune dumnezeiasca, Cel ce ne-a Cmvafat cu iubire 
de oameni cine este Dumnezeul tuturor ,?i care este scopul virtutii...». 

«E1 ne-a invdfat sa ne refinem minia, sa ne infrinam pofta, sa ne 
stapinim placerile, sa alungam tristetea, sa iim prieteno?i, sa facem sa 

14. J. Geflckan, Die Acta Apolonii, in «N,achriichten von der Kondglichen Gesel- 
scbaft der Wissensch at ten ziu Gottingen» Phil olog Lseh-hist ori seh e Klasse, 1904, Heft 
2, p. 262—284 ; Idem, Die christlichen Marty lien, in «Hermes», Bd. 45 (1910), Heft 4, 
p. 481—505. 

15. M artiriul Sfintului $i prea laudatului Apostol Apollo, cel numit $i Sakkeas, 
Ed. H. Musunillo, p. XXV $i 90, in tiltliu. 

16. Fapte '18, 24 ; I Cor. 3., 5. 

17. Ibidem, Iotroduoeare, ed. H. MusuriHjo, p. 90. 

18. Teodor M. Popescu, Martiriul SItntuIui Apollonius, in «Studti Teologioe», se- 
ria I-a, III (1932), p. 82. 

19. Martiriul Sfintului Apollonius, 2 —9 $i 14—44, ed. H. Musur.illo, op. cit., 
p. 90—92 ?i 94—402. 
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spoieasca iubirea, sa mdepaitam lauda de$arta, sd nu cautam idzbuna- 
rea fata de cei ce ne fac nedreptap... sd adordm numai pe Dumnezeul Cel 
nemuritor, sd credem ca sufletul este nemuritor, sd fim convin$i ca 
exista o judecata dupa moarte, sd speram in rdsplatirea ostenelilor vir- 
iupi dupa inviere, care va ii data de Dumnezeu celor ce au viefuit cu 
•evlavie» 

Dupa cum se constata, Actul martiric al Stintului Apollonius are o 
.mare valoare istorica. El ne inldp^eaza sub forma unui proces-verbal 
luat la interogatoriul sau la Roma, modul in care a lost judecat un cre§- 
tin aristocrat ?i instruit, in ta\a unui public select de senatori ?i bdrbap 
•culp, in timpul impdratului Comod, care personal nu se interesa de a- 
proape de cretinism, de cAtre prefectul pretoriului Tigidius Perermis, 
care i-a aratat mult respect in timpul audierii $i s-a declarat adinc mih- 
nit ca trebuie totu$i sd aplice porunca senatului $i a impdratului 21 , con- 
damnindu-1 la moarte prin decapitare. 


20. Ibidem, cap. 36 $i 37, ed. cit., p. 100. 

21. Ibidem, cap. 23 $i 45, ed. cit., p. 96 ?i 102. 

Studii: P. Petit, Histoire generate de l'Empire remain, p. 380—381 ; R. Klein, 
Das Iriihe Christentum im rdmischen Staat, Darmstadt, 1971 ; A. Haimman, La vie 
quqtidienne des premiers Chretiens au Il-e siecle (95—197), Paris, 1971; J. Sp-eigl 
Der romische Staat und die Christen. Staat and Kirche von Domitian bis Commodus, 
Amsterdam, 1970 ; R. Remondon, La crise de l’Empire romain, de Marc Aurele a 
Anastase (coll. Nouvelle Clio, 11), 2-e ed., Paris, 1970 ;E. Gabba, II processo di Apol- 
lonio, in Melanges d'Archeologie, d'Epigraphie et d’Histoire offerts a J. Carcopino, 
Paris, 1966, p. 397—402; G. Tibiietti, Gli Atti di Apollonio e TertuIIiano, in Atti 
Aoad. Stienze Torino, 99 (1964—1965), p. 295—337; Marta Sordi, Un senator cristiano 
deWetd di Commodo in «Epigraphica», 17 (1955), p. 104 $.u.; W.H.C. Frend, Martyrdom 
■and Persecution in the early Church, Oxford, 1965; New York, 1967, p.234—236 $i 481, 
n. 52; J. Diainiielou et H. Mainrou, Nouvelle histoire de I’Eglise, t. I, Paris, 1903, p. 173; 
F. Grosso, La lotta politica a! tempo di Commodo, Turin, 1964 ; R. Gregoire, P. Orgels, 
J. Moreau et A. Martcq, op. cit., p. 29; L. Harmand, Le monde romain sous les 
Antonins et les Severes, Paris, 1960; J. Zeilfcr, Sur un passage de la Passion du 
martyr Apollonius, in Melanges J. Lebreton, t. II, Paris, 1952, p. 153—157 ; E. Griff e, 
Les Actes du martyr Apollonius et les problemes de la base juridique des persecu¬ 
tions, in «Bulleitim de la litteratuire eoclesiasitique>>, 53 (1952), p. 65—76; C. Verschaffel, 
art. Apollonius (Saint), in «DitcttoneiadTe de Theologie Gatholiquie», t. I, 2-e partie, 
Paris, 1923, col. 1508; H. Delehaye, Les Passions de.s martyrs..., p. 125—136; M 
Schamtz, op. cit., Driter Tell, Die Zeit von Hadrian 117 bis au I Constantin 32 4, 3-e 
Auflage, von Carl Hosius und G. Kruger, Miinohen, 1922, p. 254; P. Allard, op. cit., 
t. I, 4-e ed., p. 471—478; Th. Klette, Der Prozess und die Acta S. Apollonii, in 
«Texte und Untersuchungen zux Geschichte deT altchristl'iche® Literatur», 15, Leipzig, 
1897, nr. 2, p. 92—131 ; Max. Franz van Sachsen, Der heilige Martyrer Apollonius von 
Rom. Eine historisch-kritisiehe Studie, Mainz, 1903; A. Hilgerafeld, Apollonius von Rom, 
in «Zei<tschritft fur WissemschaftMche TheoIogie», XXXVTI (1894), p. 58—91 $i XLI 
(1898), p. 180—203; Th. Mommsen, Der Prozess des Christen Apollonius unter 
Commodus, in «Sitzu®gsberichte der Kon. Preuss. Akademie der Wissenschaften zu 
Berlins, 1894, p. 462—503; Adolf von Harnack, Der Prozess des Christen Apollonius 
von dem Praelectus praetorio Perennis und dem rdmischen Senat, in «Sifzungsberichte 
der Kon. Preussischen Akademie der Wissenschaften zu Berlin», 1893, p. 721—746; 
R. Seeberg, Das Martyrium des Apollonius, In uNeue Kirchliche Zeiltschrife, IV 
(1893), ,p. 836—872. 
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Bibliotheca hagiographioa Graeca pune amintirea Sfintului Apollo¬ 
nius la 21 aprilie 33 . 

* 

* * 

Prezentam traducerea de tala dupa editia lui Panaiot C. Hristu, Ti 
Maptupia xu)v dp Xaia>v xp^ttavffiv... Text in limba greaca vecne cu tra¬ 
ducere in limba greaca. moderna, Tesalonic, 1978, p. 224—243 $i ed. 
H. Musurillo, op. cit., p. 90 — 105, text grec cu traducere englezd. 

Vezi $i editiile : G. Lazzati, Gli sviluppi..., p. 169 — 174 ; D. Ruiz 
Bueno, op. cit., p. 363—373 ; R. Knopl-G. Kruger, op. cit., p. 30—35 ; Ge¬ 
rardus Rauschen, Acta s. Apolonii in Monumenta minora saeciuili secun- 
di. Florilegium Patristicum, Bonnae, 1914, p. 85 — 104, text grec $i latin - r 
Otto von Gebhardt, Acta martyra seleota, Berlin, 1902, p. 44 —60 ; Th. 
Ruinart, op. cit., p. 128 — 129, text latin, intaU^eaza viata Sf. Apollonius 
ioarte pe scurt. 

Pentru traducerea noastra, am consultat $i urmatoarele traduceri: 

P. Hanosin, op. cit., traducere tranceza, p. 60 — 68; A. Hamman, op. 
cit., traducere italiana, p. 18—84 ; lldeionso Clerici, op. cit., p. 143—151 ; 
P. Monceaux, La vraie legende doree, p. 148—157 ; G. Rauschen, Echte 
alte Martyrerakten. Martyrium des beiligen Apollonius, op. cit., p. 319 — 
340; Dom. H. Leclercq, Les Martyrs, t. I, Paris, 1902, p. 112 — 119. 

In limba romana, Teodor M. Popescu, Martiriul sfintului ?i prealau- 
datului apostol Apollos cel numit §i Sakkeas, in «Studii teologice», Se- 
ria I-a, III (1932), nr. 1, p. 83—90. 


22. Bibliotheca hagiographioa Graeca, ed. Fr. Haikim., t. I, p. 52. 





MARTIRIUL SFlNTULUI $1 PREA LAUDATULUI 
APOSTOL APOLLOS 1 (CORECT APOLLONIUS) 
CEL NUMIT SI SAKKEAS 

(Martlrizat la Roma la 21 aprllie 184 (?) 


Fiind mare persecute contra cre?tinilor sub imparatul Comod 
(180—192), era proconsul al Asiiei 2 un oarecare Perennis, Iar Apollos 
apostolul 3 , barbat evlavios, de nearn alexandrin 4 , temator de Dumnezeu, 
fiind arestat, a fost ad us (in fafa prefectului). 

1. Dupa ce a fost adus, proconsulul Perennis i-a zis : Apollonius, 
e?ti cre?tin ? 

2. Apollonius a zis : Da, sint ere.?tin. $i de aceea cinstesc $i ma tern 
de Dumnezeu, Cel ce a facut cerul ?i pamintul, marea ?i toate cele din- 
tr-insele 5 . 

3. Proconsulul Perennis a zis : Caie?te-te ?i asculia-ma, Apollonius, 
?i jura pe soarta domnului nostru, imparatul Comod. 

4. Iar Apollonius, cel numlt ?i Sakkeas, zisie : Aculta-ma cu infelep- 
ciune, Perennis, cu privire la apararea cuvenita ?i legala, despre care 
voi vorni. cel ce nu respecta poruncile cele drepte, bune $i minunate ale 
lui Dumnezeu este nelegiuit, necucernic ?i ou adevarat fara Dumnezeu,- 
dar cel ce se caie?te de tout a nedreptatea, nelegiuirea ?i idolatria, ?i de 
gindurile cele rele, fugind de stapinia paeatelor, ?i- nu se mai intoarce 
nicidecum la ele, un astfel de om este drept. 

1. Apollos pare a fi o prescurtiare pemtru Apollonius, oare a fost confuindat cu 
Apollos din Noul Testament (Fapte 18, 24; I Cor. 3, 5). Versiunea armeana scrie 
cored : Apollonius. 

2. Informafie gre$ita. Tigiidius Perennis era praelectus praetorio la Roma. 

3. Informafie gre§ita, datorita confuzici cu Apollos din Alexandria. Apollonius 
a fost consul ia Roma taire 180—185. Noi am inlocuiit in traducere nu-mele de Apollos 
cu Apollonius, care este cel cored. 

4. Imformatie gresita, datorita confuzlei de nume. 

5. Fapte 1, 1; Ie$. 20, 11; Is. 27, 16; 42. 5; Amos 4, 13; 11 Mac. 7, 28; Fapte 4, 
24; 14, 15; Apoc. 4, 11; 10, 6. 
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5. $i crede noua, Perennis, din aceasta aparare, ca poruncile cele 
bune §i stralucite le-am invafat de la Cuvintul lui Dumnezeu (Iisus 
Hristos), Cel ce cunoa$te toate gindurile oamenilor 6 . 

6 . Pe linga aceasta, El ne-a poruncit sa nu juraim nicidecum 7 , 
ci sS spunem in toate adevarulcad adevarul (spus) prin «da» este un 
mare juram int 8 $i de aceea pentru un cre$tin este ru$ine sa jure. Fiindca 
din minciuna, iese necredinfa, iar din necredinfa na§te iara$i juramintul. 
Vrei, insa, sa jur ca noi cinstim pe imparat §i ne rugam pentru impa- 
rajia lui ? Cu placere a$ jura, adeverind chiar pe Dumnezeu, Cel oe 
exista mai inakute de veoi, pe Care nu miini omene^ti L-au facut, ci 
dimpotriva El a rinduit un om care sa imparateasca pe pamint peste 
oameni. 

7. Proconsulul Perennis a zis : Fa ceea ce-ji spun $i caie$te-te, Apol¬ 
lonius, $i jertfeyte zeilor ?i chipul/ui imparatului Comod. 

8 . Iar Apollonius, zimbind, a zis : Cu privire la schimbarea gindului 
§i la juramint, Perennis, ji-am facut apararea, iar despre jertfa asculta 
Aduc §i eu ?i toji cre$tinii jertfa nesingeroasa $i curat a Atotputernicu- 
lui Dumnezeu, Care stapine^te cerul $i pamintul ?i toata suflarea, mai 
ales prin rugacrunile (facute) pentru chipurile oamenilor initeligenti §i 
rafionali, orinduiji de pronia lui Dumnezeu sa imparateasca pe paminit. 

9. De aceea, in fiecare zi, ne rugam lui Dumnezeu care locuie^te 
in oeruri 9 dupa porunoa cea dreapta, pentru Comod, cel ce imparaje^te 
in lumea aceasta, bine §tiind ca nu de la vreun oarecare altul domne^te 
pe pamint, ci, cum am spus, numai din voinja nebiruitului Dumnezeu, 
care cuprinde toate. 

10. Proconsulul Perennis a zis: Ifi dau o zi, Apollonius, ca sa chib- 
zuie$ti in sine insuji despre viata ta. 

11. Dupa trei zile a poruncit sa fie adus ; era (de fa fa) multime mare 
de senatori, consilieri §i mari infelepti (filozofi). $i porunicind sa fie 
chemat, zise : Sa se citeasca actele lui Apollonius. Iar dupa citirea lor, 
proconsulul Perennis a intrebat : Ce ai chibzuit in sine insuti, Apol¬ 
lonius ? 

12. Iar Apollonius a zis : Sa ramin cucernic, precum ai hotSrit, so- 
cotind dupa aote. 

13. Perennis proconsulul a zis : Te sf&tuiesc, pentru poranca se- 
natului, sa <te schimibi, sa cinste?ti $i sa te inehini zeilor, pe care toji 
oamenii ii cinstim §i-i adoram, $i sa traiie^ti impreuna cu nod. 

6. I Co i. 2, 10, 11; Evr. 4, 13; Ps. 32, 15; 138, 14—15; Inf. Sir. 23, 27. 

7. Ml. 5, 33—317; 19, 18; Me. 10, 19; Lc. 18, 20; le?. 20, 16; Deut. 5, 20. 

8. Ml. 5, 37. 

9. I Tim. 2, 1—2. 
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14. Apollonius a zis : Eu cunosc porunca senatului, Perennis. Am 
devenit insa eviavios, ca sa nil cinstesc idolii faicuti de miini omene$ti.. 
De aceea nu voi ad,ora nici aur, nici argint, nici arama, nici fier sau zei 
mincino§i de lemn $i de piatra, care nici nu vad, nici nu aud, pentru ca 
sint faouti de luicratori, de bijuitieri ?i de tumatori, sculpturi facute de- 
miini omene$ti, $i nu se mi§ca de la sine l0 . 

15. Ador insa pe Dumnezeu din ceruri §i numai Lul ma inchin, Gel 
ce a suflat tuturor oamenilor suflet viu §i daruie$te viata in fiecare zi 
tuturora n . 

16. Nu ma voi Injosi, de aoeea, Perennis, nici nu ma voi arunca sub 
cele mai urite ; caci este un lucru ru§inos sa te inchini unuia, egal cu 
oamenii, sau chiar mai mic dec it demonii. 

Pacatuiesc insa oamenii foarte u$uratici, ciind adora aceste lucruri, 
care tin prin starea lor de cioplitura reoe in piatra, de lemn uscat, de 
metal lucitor §i de oase moarte. Ce inseamna prostia acestei in$elaciuni? 

17. De asemenea, egiptenii se inchina, intre alte multe murdarii k 
la un lighean, numit de multi spalator de picioare 12 . Ce inseamna prostia 
acestei simplitati ? 

18. Atenienii, ohiiar $i acum, adora un cap de bou de arama, nu- 
mindu-1 Dastinul Atenienilor, inrft ei nu se mai roaga, intr-un fel, pro-. 
priilor lor zei. E limpede ca mai ales acestea aduc vatSmare sufletului 
celor ce se incred in ele. 

19. Caci prin ce se deosebesc acestea de argila arsS §i de un ciob- 
spart ? Se roaga insa statuilor demonilor, care nu aud, cum auzim noi, 
nu cer, nu dau. Infati^area lor este, intr-adevar, mincinoasa. Caci au 
ur^M mu aud, ochi au $i nu vad, miini au §i nu le initind, picioare 
au $i nu merg 13 , caci forma nu inlocuie^te fiinta. Se crede ca Socrate al 
Atenienilor, in bataie de joc, se jura pe un platan, pe un lemn salbatie l4 . 

20. De asemenea, pentru a doua oara pScatuiesc oamenii contra 
cerului, cind se inchina la cele ce apartin firii materiale : ceapa §i ustu- 

10. Ps. 113, 12—16 i 134, 15—17 ; Is. 44, 12—1® ; Avqc. 2, 10. 

11. Fapte 17, 25. 

12. Vasul a fast transfarmat In zeu spre a fd adorat de egipterfi, de catre faraonul 
Amasis. Vezd Herodote, Histoire, livre II, Euterpe, 172. Texte etabli e traduiit par Ph.. 
E. Legrasnd, Collection des Uni'versites de France, Paris, 1936, p. 187—188. 

13. Vezd notia 10. 

14. Lucian de Samosata, Bio>v r.paSt z (vitarum audio), 16, ed. C. Iacobitz, (Bi¬ 
bliotheca Scriptorium Graecorum et Romanorum Teubneriana), t. I, Lipsiae, 1870, p., 
238 ; Idem, Icaromenippus, sifve Hypernephelus, 9, ed. edit., t. II, Lipsiae, 1866, 406. 
Vezi Lucian de Samosata, Icaromenipp sau calatoria dincalo de noi, 9, trad, de Radu 
Hincu, in Lucian de Samosata, Scrieri alese, Buoxre^ti, 1959, p. 149.—172, aid p.. 
154—1515. 

r_ 
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roiul erau zeul Pelusienilor, toate lucruri care intra in pintece si se 
arunca afara 15 . 

21. Pe linga acestea, pentru a treia oara pacatuiesc oamenii la cer. 
cind se inch in a la cele inzestrate cu sim{ire: peste §i por umbel, sau ca 
egiptenii la ciine §i chimoceful (maimuta africana), la crocodil si bou, 
la aspida si lup, (care sint) o inchipuire a felului lor de viaja. 

22. Mai mult, pentru a patra oara pacatuiesc oamenii la ceruri, 
cind se inchina fiinfelor care au rajiune, oamenii, care prin lucrarea lor 
rea sint demoni; astfel ei numesc zei pe cei ce mai inainte au fost oa- 
meni, as a cum au dovedit miturile lor. Caci ei spun ca Dionysos a 
fost sfisiat si Hercule pus de viu pe foe, iar despre Zeus ca a fost ingropat 
in Creta ; potrivit ou acestea, li se cerceteaza numele ; deci, datorita 
miturilor, li se cunoaste numele ; dar, ,mai ales pentru nelegiuirea lor. 
renunf la aceaista. 

23. Perennis proconsulul zise : Apollonius, porunca senatului este 
sa nu fie crestini. 

24. Iar Apollonius, cel numit si Sakkeas, a spus : Dai nu poate fi 
biruita poiunca lui Dumnezeu de porunca omului. Cu cit cei ce au crezut 
In El, care nu savirse-sc nici o nedreptate, sint ucisi pe nedrept si fara 
judecata, cu at it mai mult Dumnezeu inmulfeste numarul lor. 

25. Vreau sa stii, Perennis, ca Dumnezeu a rinduit o moarte pentru 
imparafi si senatori, pentru cei cu multa putere, pentru bogafi si saraci, 
pentru liberi si selavi, pentru mari si mici, pentru intelepfi si simpli, 
iar dupa moarte, va fi judecata pentru tofi oamenii l6 . 

2d. Dar este deossbire de moarte : pentru aceasta, ucenicii Cuvin- 
tului nostru (Iisus Hristos) mor in fiecare zi placerilor l7 , isi infrineaza 
poftele prin cumpatare, voind sa traiasca dupa poruncile dumnezeiesti. 
$i crede noua, Perennis, ca nu este nici o particica de plaicere care sa 
nu fie infrinata de noi, dar mai ales alungam orice vedere rusinoasa de 
la oehii nostri si de la urechile noastre orice cuvint al ispititorilor, pen- 
tru ca inima noastra sa ramina curata. 

27. Folosindu-ne de viata, potrivit acestei reguli, proconsule, soco- 
tim ca nu este greu a muri pentru Dumnezeul Cel adevarat. Caci ceea 
ce sintem, pentru Dumnezeu sintem. De aceea induram toate ca sa nu 
murim cum nu se cuvine. 

15. Mt. 15, 17 i Me. 7, 19. 

16. Mi. 25, 31—46; In. 5, 27; Fapie 17, 31; Rom. 14, 10; II Cor. 5, 10; lac. 2, 13. 

17. Rom. 13, 14; I Cor. 6, 13; 15, 31 ; IlCor. 4, 10; Gal. 5, 16; I Pt. 2, 11. 
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28. Caci fie de trSim, fie de murim, ai Domnului sintem l8 . Adesea 
poi ucide §i dizenteria $i frigurile; voi socoti, deci, ca am pierit de una 
din ele. 

29. Peiemnis proconsulul a zis : Judecind aoeasta, Apollonius, mori 
cu placere ? 

30. Apollonius a zis: Tr&iesc initr-adev&r cu placere, Perennis, 
neteminriu-ma, deci, de moairte din dragoste de viaffi. Caci nimic nu e 
mai prejos ca via fa, dai viafa ve$nica, care este nemurirea sufletului ce 
s-a purtat bine in via fa de aici. 

31. Perennis proconsulul a zis : Nu infeleg ce spui ?i nici nu cu- 
nosc dupa lege ce-mi declari. 

32. Apollonius zise : Ce ai tu. daca te depling pe tine, cel ce nu 
infelegi cele cu privire la foloasele harului ? Caci cuvintul Domnului, 
Perennis, este pentru inima care vede, dupa cum este lumina pentru 
ochii care vad, fiindcS nimic nu folose$tte omul care graie?te celor ce 
nu-nfeleg, dupa cum nici lumina care rasare (nu folose^te) orbilor. 

33. Iar un oarecare filozof cinic a zis : Apollonius, bate-fi joc de 
tine insufi, caci mult ai ratacit, de$i fi se pare ca e$ti adinc. 

34. Apollonius a zis : Eu am invSfat sa ma rog, nu sa iau in ris ,■ 
dar ipocrizia din tine marturise^te orbirea inimii tale, de$i ea apare ca 
o mare aparare. Caci celor ce nu infeleg, adevaral li se pare intr-adevar, 
batjocura. 

35. Perennis proconsulul a zis : $tim ?i noi cii cuvintul lui Dumne- 
zeu este creatoral §i al sufletului §i al trupului celor drepfi, §i ca el a 
vorbit si a invafat ceea ce este placut lui Dumnezeu. 

36. Apollonius zise : Acesta este Mintuitorul nostra Iisus Hristos, 
Care s-a facut om in Iudeea, drept intru to ate §i plin de intelopciune 
dumnezeiasca 16 , Cel ce ne-a invafat cu iubire de oameni cine este 
Dumnezeul tuturor $i care este scopul virtufii, scop care in viefuirea 
cuceraica se potrive$te cu sufletele oamenilor. Acesta (Iisus Hristos), 
prin patimile Sale, a facut sa inceteze stapinia pacatelor. 

37. El ne-a invafat sa ne refinem minia, sa ne infrinam pofta, sa 
ne stapinim placerile, sa alungam tristefea, sa fim prieteno§i, sa facem 
sa sporeasca iubirea, sa indepartam lauda departs, sa nu cautam razbu- 
narea fafa de cei ce ne fac nedreptafi, sa disprefuim osindirea la moarte 
data prin judecata, nu pentru nedreptatea facuta, ci pentru a suferi 
fiind nedreptafifi 20 ; pe linga aceasta, (ne-a invafat) sa ne supunem 

la Rom. 14, 8. 

19. Comp. In. 14, 10—1-1 ; 17, 5, Fapte, 2 22; 10, 38; II Cor. 4, 4; Fil. 2, 6; 
Col. 1, 15 ; Evr. 1, 3. 

20. I Pt. 2, 19—20; 3. 14; 4. 14. 

7 — Actele martirice 





98 


ACTELE MARTXRIC* 


legii date de El, sa cinstim pe imparat 21 ; sa adoram numai pe Dumne- 
zeul Gel nemuritor, sa credent ca sufletul este nemuritor, sa fim con- 
vin$i ca exista o judecata dupa moarte 22 , sa speram in rasplatirea oste- 
nelilor virtutii dupa inviere, care va fi data de Dumnezeu celor ce au 
vietuit cu evlavie. 

38. Invatindu-ne acestea lamurit §i incredintindu-ne cu multe do- 
vezi, El §i-a cistigat intr-adevar marea slava a virtutii, dar a fost pizmuit 
de cei ce nu L-iau inteles, cum au fost $i dreptii si filozofii dinaintea. 
Eui. Caci pentru cei nedrepti, dreptii shut nefolositori. 

39. Cu privire la aoeasta, este un ouvint spus pe nedrept de cei 
neiiiteiepti : «Sa legam pe cel drept, caci este suparator penitru noi», 

40. Chiar si la greci (a zis) unul, cum auzim : «Cel drept, zioe, va: 
fi biciuit, chinuit, legat, i se vor arde ochii si, sfirsind sa sufere toate 
relele, va fi rastignit» 23 . 

41. Deci, precum atenienii defaimatori au condamnat pe Socrate, 
duipa ce au coowinis si poporul, tot asa unii dintre nelegiuiti au condam¬ 
nat si pe Invatatorul si Mintuitorul nostru, dupa ce L-au arestat. 

Tot asa (au condamnat ei) inaintea Lui pe prafefi, care au pro- 
orocit despre acest om, zicind ca va veni Unul asemenea lor drept si 
virtuos intru toate, Care, faciind bine tuturar oamenilor, ii va convinge 
sa adore.in virtute pe Dumnezeu! tuturor, pe Care noi, ajungind cei din- 
tii, II cinstim, pentru ca am invatat poruncile Sale sfinte, pe care nu le 
Stiam, inoit nu mai ratacim. 

i 42. Iar daca aceasta ar fi, cum spuneti voi, ratacire, anume ca su- 
fletul este nemuritor, ca va fi o judecata dupa moarte, ca la inviere va 
fi rasplatirea virtutii, ca Dumnezeu va fi judecator, am imbratisa cu pla- 
cere aoeasta ratacire, prin care am invatat sa vietuiim oum se cuvine, 
asteptind nadejdea cea viitoare, de$i (aoum) suferim cele potrivnlce. 

43. Perennis proconsulul a zis : Eu gindeam, Apollonius, ca de 
aoum inainte ti-®i schimbat aceasta parere si vei cinsti impreuna cu 
noi zeii. 

44. Apollonius zise : Eu speram, proconsule, ca ai (acum) ginduri 
bune si ca ti s-au luminat ochii sufletului prin aparurea mea, inert inima 
ta a devenit roditoare pentru a adora pe Dumnezeu, creatorul tuturar. 
Si spre a-i aduce in fiecare zi numai Lui singur rugaciuni prin milostenii 
Si purtare iubitoare de oaineni, ca jertfa oesingeroasa si curata lui 
Dumnezeu. 

21. Mt. 22, 21 i Rom. IS, 1 ?i 7 } I Tim. 2, 1-^2 ; Tit 3, 1 ; l Pt. 2. 13 si 17. 

22. Vezi nota 16. 

23. Platon, La Republique, II, 5, 361 e—392 a. Texte etablii et tnaduiLt par Emffle 
Chambry, 1m col. Platon, Oeuvres completes, t. VI, La Republique, lwres I—HI 
(Collection des Universiites de Framioe), Palis, 19417, p. 55. 
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45. Perennis proconsuhil a zis: Vreau sS te liberez, Apollonius, dar 
sint impiedioat de porunaa imparaftului Comod. Ma voi purta insa fata 
de tine ou iubire de oameni, $i a faicut semn din parte a lui sa se sfarime 
fluierele picioarelor martorului *. 

46. Iar Apollonius, cel numit $i Sakkeas, zise : Multumesc Dumne- 
zeului meu, proconsule Perennis, impreuna cu to|i eei ce au marturisit 
pe Dumnezeu atottiitorul si pe Unul Nascut Fiul Sau, Iisus Hristos, $i pe 
Sfintul Duh, si pentru a c east a hotarire a ta, mintuitoare pentru mine. 

47. Un astfel de sfir$it slavit, de martir, cu sufletul smerit §i cu inima 
voioasa, a primit acest prea sfint biruitor, cel numit §i Sakkeas. Iar ziua 
cea mare, in care el, invingind pe cel rau, a dobindit rasplaita biruinfei, 
s-a rinduit asit&zi. 

Intarindu-ne, deci, fratilor, sufletul nostra in credinta prin fru- 
moaseile lui lupte, sa ne arataim iubitori ai aiceluia§i bar, prin mila $i 
harul lui Iisus Hristos, Caruia se cuivine, impreuna cu Dumnezeu Tatal 
$i cu Sfintul Duh, marirea si puterea in vecii vecilor, amin. 

Cel de trei ori fericitul Apollonius, numit si Sakkeas, a murit ca 
martir cu 11 zile inaimte de oailendelle lui mai (21 apriilie), dupa romani, 
iar dupa cei din Asia in luna a opta (21), iar dupa noi, imparatind Dom- 
nul nostra Iisus Hristos, Caruia se cuvine marire in veci. 
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MARTIRIUL SFINTELOR PERPETUA 
$1 FELICITAS 

(7 martie 20 3) 


INTRODUCERE 

Actul maitiric al Sfintelor Perpetua $i Felicitas, care au pdtimit 
pentru Hristos la 7 martie 203, la Cartagina, impreuna cu alti patru tineri 
cre$tini, in timpul imparatului Septimiu Sever (191 — 211), este unul din- 
tre cele mai complete $i preiioo.se dintre actele martirice pe care ni le-a 
transmis antichitatea cre$tina, in forma lui originala, in limba latind, 
redactat de un martor ocular hn 203, dupa istorisirea autenticd lasatd 
de Slinta Perpetua $i dupa viziunea martirului Saturus, care a pdtimit 
impreuna cu ea. 

Sfinta Perpetua este una dintre cele mai irumoase $i mai interesante 
figuri din istoria cre?tinismului, iar istorisirea chinurilor $i patimilor ei 
pentru Hristos, scrise chiar de ea insd$i pind in ziua martiriului, ne 
emofioneazd pind azi $i va emofiona totdeauna inimile celor ce cred in 
Domnul Hristos. Intregul document este o marturie vie, zguduitoare $r 
autenticd despre vigoarea $i puterea tinerei Biserici din provincia Airica 
a Imperiului roman, la inceputul secolului al Ill-lea. Documentul e scris 
in spiritul cdrfii Apocalipsa din Noul Testament $i al scrierii Pastorul 
lui Herma (Inceputul secolului II), iar in unele capitole se simte in- 
riurirea montanismului, secta aparutd in provincia Frigia din Asia Mica, 
dupa 172, care constituia un val de neo-profetism in Biserica veche, in- 
riurire puternicd in Airica, datorita scriitorului Tertulian (~\ dupa 220), 
care a imbra{.i?at unele idei montaniste. 

Autenticitatea acestui act maitiric n-a fost pusd niciodatd la in- 
doiala, deoarece in el ni se spune precis : *Ea insd$i, Perpetua, a istorisit 
de aid inainte toata desfa$urarea martiriului sau, a$a cum a lasat-o 
scrisa de mlna ?/ simprea ei» *. Iar dupa ce Perpetua i$i incheie istori¬ 
sirea suierinfelor ei, autorul necunoscut al pdr(ii finale a ctctului martiric. 


s 


1. Martiriul Stintelor Perpetua Felicitas, EL, ed. H. Musurilk), op. cit., p. 108. 
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cap. 14 — 21, spune cd el indepline$te aceasta, ca un mandat, ba chiai ca 
un testament al preastintei Peipetua: umandatium sanctissimae Perpe- 
tuae, immo fideicommissum eius exequimur» 2 . 

In aiard de Perpetua, care a scris cea mai mare parte a actului sdu 
martiric, cap. 3 — 10 3 $i viziunea lui Saturus, catehetul martirilor, scris& 
de el, cap. 11—13 4 , un autor necunoscui, despre care unii istorici cred 
ca este Tertulian, a campus o interesantd introduces, cap. 1 $i 2 ?i partea 
finald, cap. 14 — 21, pentru zidirea morald a credincio$iior 5 . 

Se scoate in relief, in introducere, lucrarea siintitoare a Siintului 
Duh, care din z iua Cincizecimii $i-a revarsat bogd(ia harului sdu in lume- 
$i lucreaza permanent la curafia, j nnoirea $i sfinfirea lumii: «Caci dacd 
vechile pilde de credinfa, care mdrturisesc harul lui Dumnezeu $i lu- 
creaza la zidirea suileteascd a omului, au lost pdstrate in scris... §i m&r- 
turiile cele noi vor ajunge cindva vechi ?i folositoare urma$ilor...; cSci 
le socotim, ca $i pe celelalte, lucrari al« Duhului Sfinjt, al&turi de Scrip- 
tura Bisericii...» numita in text «Instrume,ntum Ecclesiae» 6 . Prof etui Ioil 
insu$i a proorocit cd «in zilele cele mai de pe urma, zice Domnul, voi 
vdrsa din Duhul Meu peste tot trupul» 7 . 

La inceputul anului 203, in urma edictului dat de impdratul Septimiu ■ 
Sever (193 — 211), in 202, pentru interzicerea prozelitismului cre^tin, sau 
pentru faptul cd cre$tinii au fost acuza(i cd n-au participat la sarbatorile 
Decennalia (zece ani de domnie), date in cinstea imparatului Sep¬ 
timiu Sever, in 202, cd n-au savir?it vota publica (rugaciunile publice > 
Si au reiuzat sa sacrifice pro salute imperatorum (== pentru sanatatea im- 
pdrafilor) 8 , s-au produs in Africa mi$cari din partea populafiei pagine „ 
funatizata contra cre$tinilor. 

A fost arestata Vibia Perpetua, matroand romana, de 22 de ani, in- 
struita $i bine educata, cdci in afard de limba latina vorbea scria gre- 
c.e$te, care apar(inea unei familii instdrite, din ora$ul Thuburbo Minus. 

2. Ibidem, XVI, ed. citt., p. 124. 

3. Ibidem, 3—10, ed. cit., p. 108—1>18. 

4. Ibidem, ldi—13; ed. cit., p. 118—122. 

5. Ibidem, cap. I—II $d XIV—XXI, ed. citt., p. 106—108 $i 122—191. 

6. Ibidem, cap. I, ed. cit. p. 106. 

7. Iodil, II, 28—29 ; Ibidem, cap. I, ed. edit., p. 106, unde se citeaza I'oil II, 28 }■• 
Fapte 2, 17—H8. 

8. Unii istoriidi slrut de pareie ca imiparaitul Septimiu Server nna dat ediitctul de 
persecutie dim 202 contra creytoimilor. Vezi dinitre aoe$tta : T. D. Barnes, Legislation 
against the Christian, in « Journal of Religion Studies# (Chicago—JRS), 1968, p. 32—50; 
R. Freudenisbergex, Dos angebliche Christenedikt des Septimius Severus, in «Wiiener 
Studian#, n.r.., 1968, 2, p. 206—217; K. H. Schwarnte, Das angebliche Christengesetz 
des Septimius Severus, In «Hilstotnia». Zeitschrift fur altte Gesdiichte#, nr. 12 (Baden- 
Baden), 1065, p. 185— 208 ; L. Petit, Histoire generate de I'Empite Romaic, Paris,. 
1974, jx 3812. 
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,(azi Tebourba) 9 , situat la peste 40 de km de Cartagina, cdsatorita, avlnd 
an copil mic pe care-1 alapta, avind tata un pdqin fanatic $i mama pe 
jumatate cre$tina $i doi trail, unul catehumen $i altul, copilandru, care 
jrmrise din cauza unui cancer facial. In momentul arestarii era simpla 
catehumena, adica nu primise Inca botezul cre$tin. 

Odata c u ea au fost arestafi doi tineri de condifie libera, dar mo- 
rfesta, Saturninus $i Secandulus, Felicitas, sclava Stintei Perpetua, $i scla- 
vul Revocatus, tofi catehumeni. Mai thziu, s-a prezentat de la sine au- 
loritdfilor $i Saturus, catehetul lor, deci erau doua creatine ?i patru cre$- 
lini l0 . Numele martirelor Perpetua $i Felicitas $i ale martirilor care au 
patimit impreuna cu ele ni s-au pastrat de inscripfia de pe piatra lor 
funerara, descoperita in 1907 de arheologul trancez Delattre, in Basilica 
majorum, ridicata pe mormintele lor n . 

Autoritatile municipale din Thuburbo, voind sa se descarce de orice 
raspundere, au trimis cele doua tinere femei $i pe cei patru tineri la 
Cartagina, unde au tost inchi$i intr-o temnifa intunecoasa ?i oribila, pro- 
babil linga palatul proconsulului, pe coasta colinei Byrsa 12 . Comunita - 
tea cre$tina din Cartagina, prin diaconii Tertius $i Pomponius, le-a venit 
imediat in ajutor, obfinind pe bani de la conducatorul inchisorii o ame- 
liorare a situafiei cre$tinilor inchi$i. Astfel, Perpetua a putut primi pe 
fatal ei, care a incercat in zadar s-o induplece sa se lepede de cretinism, 
pe mama $i fratele ei, copilul pentru a-1 alapta, rudele $i prietenii, incit, 
putind alapta copilul, i s-a parut inchisoaiea «ca un palat» l3 . De la ares- 
tare $i pe tot parcursul martiriului, Perpetua e stdplnitd de credinfa 
puternica. in Iisus Hristos, Care, cum credea ea, va suleri impreuna cu ea 
$i cu ceilalfi martiri, $i de dorinfa ei neclintita de-a deveni martira, lup- 
tindu-se in sine cu dragostea de mama, tafd de copilul pe care-1 alapta 
de pdrinfii ei, care nu infelegeau noua credinfa cre$tina $i nu se bucu- 
rau de martiriul ei. 

Perpetua §i cei dimpreuna cu ea puteau acum primi in inchisoare pe 
tatal, mama $i tratele ei, rudele, prietenii cunoscutii. 

In prima viziune pe care a avut-o in inchisoare, Perpetua s-a luptat 
cu diavolul, infafi^at ei sub chipul unui balaur pe care 1-a invins $i a in- 
trat biruitoare in paradis. Acolo a vazut §ezind pe un scaun un baibat 
inalt, cu parul alb, in haina de pastor, care i-a dat ca imparta$anie o in- 

9. Martiriul St. Perpetua ?/ Felicitas, III §i X3FI, ed. ait, p. 108 $i 122. 

10. Ibidem, II §i IV, ed. ait, p. 108 ?i 110. 

11. Delattre, La Basilica Maiorum Tombeau des Sainies Perpetue et Felicite, In 
Comptes rendus de I'Acad&mie des Inscriptions et Belles Lettres, 11907, p. 176—177, 

191—195, 511—512, 519—-531 ; E. Diehl, Inscription's latinae veteres, Berlin, 1961, nos 
:2040—2041. 

12. T. Momoeaux, La vraie Legende doree, Paris, 1928, p. 160. 

13. Martiriul Stinteior Perpetua Felicitas, ed. ait, III, p. 110 ?i 112. 
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ghifitura de brinzd, fdcuta din laptele muls de la oile pe care le pasto- 
rea l4 . Este aid o relerinta la textul din prooroda lui Daniel, unde se 
spune ca «s-a a$ezat pe scaun Cel vechi de z He (Dumnezeu); imbraca- 
mintea Lui era alba ca z apada, iai parul capului Sau cuiat ca Ilna» 15 . 

In ceea ce prive$te cuminecarea cu «brmza», avem aid o marturie 
ca cre?tinii din Cartagina au lost inlluenjafi de secta tertuliani$tilor, 
adepjii sciiitorului bisericesc Tertulian ft dupa 220), care adoptasera 
unele practici encratiste $i montaniste, intre altele practicind impartd- 
$irea cu lapte $i brinzd. 

Dupa. crteva zile Perpetua $i cei dimpreuna cu ea au lost du?i in 
lorul din Cartagina, spre a li judecati de procuratorul Hilarianus, guvcr- 
natorul interimar care a succedat in 203, proconsulului Minucius Timi- 
nianus, dupa moartea acestuia 16 . Cu totii au refuzat sd abjure credinja 
cre$tina, spre marea indignare $i iritare a paginilor. Perpetua n-a cedat 
nici rugaminjilor pline de lacrimi ale tatalui ei. La slir$itul interogato- 
riului, procuratorul Hilarianus le-a dat pedeapsa capitald : condamnarea 
la moarte. Hind daji tiarelor salbatice in ziua de nattere a, cezarului 
Geta, liul imparatului Septimiu Sever, care corespunde datei de 7 mar- 
tie 203. 

In a$teptarea executarii pedepsei, martirii sint du$i din nou in car- 
cera. Perpetua are acum doud noi viziuni. Intr-una ii apare fratele ei, 
Dinocrate, mort de copil din cauza unui cancer facia], care i s-a aratat 
acum linga un bazin cu apa din care putea bea spre a se racori, vesel §i 
vindecat de boala 17 . In altd viziune, s-a luptat cu un egiptean urit la 
2 rrfdfi$are, care preinchipuie pe diavolul, pe care ea 1-a biruit, z drobin- 
du-i capul cu calciiul 18 . 

Catehetul Saturus a avut $i el o viziune. Se facea cd martirii au lost 
du$i de patru ingeri in paradis, unde au gasit pe a/(i martiri: Jocundus, 
Saturninus, Artaxius, care au pierit ar$i de vii in prigoana pe Quin¬ 
tus, care a murit in inchisoare. Au intilnit apoi pe episcopul Optatus $i 
pe preotul Aspasius, care erau certati intre ei ?i stateau desparjiU 
tri$ti, iar martirii i-au rugat sd se ierte unul pe altul $i sd se impace, spre 
a nu scandaliza poporul credincios l9 . 

Dintre martiri, Secundulus a murit mai inainte in inchisoare 20 . 

14. Ibidem, ed. colt., IV, p. 110—M2. 

15. Dan. 7, 9. 

16. Pentru Minucius Oppianus sau Timinianus, vezi Prosopographia Imperii Ro¬ 
mani, t. II, ed. E. Klebs et H. Dessau, 1897—1898; ed. 2-a, de E. Groag et A. Stein, 
1933, p. 441 j H. Mwsuiridlo, op. cit., p. 113, n. 9. 

17. M artiriul Sf. Perpetua si Felicitas, ed. MusuriMio, VII ?i VIII, p. 114—lil6, 

18. Ibidem, X, ed. aitt., p. 11'6—118. 

19. Ibidem, XI, XU, XIII, ed. edit., p. 118—122. 

20. Ibidem, XIV, ed. cit, p. 122 
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Felicitas, sclava Perpetuei, Hind. insarcinatd, a nascut in luna a opta, 
in condifii locate grele, o fetita, pe care a luat-o s-o creased o sord cre$- 
tina. Astiel, a putut sa sulere $i ea martiriul impreuna cu ceilal(i, caci 
justifia romana interzicea ca o lemeie insdreinata sa lie executata 21 . 

In ajunul pdtimirii, pe cind martirii iuau ultima cind, numitd agapa 
(masa dragostei), s-au strins paginii, curio$i sd-i priveased. Dar catehetul 
Saturus i-a mustrat, zicindu-le : «Nu va esbe de ajuns ziua de mime ? 
Azi prieteni, miine du^mani! Intipariti-va bine in minte, insa, fefele 
noastre ca sa ne recunoa$tefi in ziua aceea» (ziua judecdtfi) 22 . Auzind 
acestea, paginii s-au retras iniricosafi, iar multi au crezut in Hristos. 

A doua zi, 7 martie 203, in ziua aniversarii zilei de na$tere a cez a- 
rului Geta, martirii, doua iemei $i trei tineri, au lost du$i in amliteatrul 
din Cartagina, unde au suierit pdtimirea pentru Hristos, in fa(a unei mul- 
(imi imense, adunatd ca la jocurile de cire. 

In timpul pdtimirii, Saturninus $i Revocatus au tost atacati de un leo¬ 
pard ?i de un urs ; Saturus, de un leopard, iar Perpetua Felicitas, de o 
vaca salbatica. Un oarecare catehumen cu numele de Rusticus a incu- 
rajat continuu pe Perpetua. Saturus, iiind grav ranit de un leopard care-i 
Idcuse o mu$catura mare din care curgea din abundenta singele, iar pd- 
ginii in delir ii strigau: * Mint ait, spalat; mintuit, spalat», ca unul care 
primise botezul singelui, a cerut soldatului Pudens sa-?i scoata inelul 
din deget inmuindu-1 m singele ranei sale i 1-a dat «ca semn (al iu- 
birii) §/ ca amintire a singelui sau». Dupa atacul tiarelor, martirii au lost 
adu$i in mijlocul amfiteatrului, unde li s-au tdiat capetele, Perpetua, va- 
zind ezitarea gladiatorului, i-a dus singura la git mina lui tremuratoare 23 ., 

Pe mormintele celor cinci martiri, s-a ridicat mai tirziu in Cartagina 
o mare basilied, Basilica majorum. La aniversarea mortii martirice a 
Slintei Perpetua $i a tovara$ilor ei de sulerinfa, Fericitul Augustin ft 430) 
a rostit trei trumoase cuvintdri 2i . 

Pentru ca Tertulian vorbe$te despre viziunile Perpetuei ss , iar in 
prima viziune Perpetua mentioneaza unele practici montaniste cu pri- 
vire la slinta cuminecare 26 , unii istorici au presupus ca marele scriitor 


21. Ibidem, XV, ed. cit., p. 122—124. 

22. Ibidem, XVIiI, ed. edit., p. 124. 

23. Ibidem, XIX, XX, XXL p. 126—130. Pentru. data de 7 martie 203, vezi: 
T. D. Barnes, Pre-Dacian Acta Martyrum, in «.Journal of Theological Studies#, 19(1968) 
p. 521—525. 

24. Fer. Augustin. In Natali martyrum Perpetuae et Felicitatis, P. L. XXXVLII, 
col. 1281—1284 ; 1284—1085 ; 1285—1286. 

25. Tertuidan, De anima, 55, 4, ed. J. H. Waszink, Corpus Christianorum, Am¬ 
sterdam, 1947 9 : 1954, p. 862—863 ; Ed. A. Reifferscheid ed G. Wissova, in Corp. Scrip. 
Eocl. Lat., t. XX, 1, Pragae—Vindohonae—Lipsiae, 1890, p. 3. 

26. Martiriul Si. Pereptua §i Felicitas, IV, ed. H. MusuriElo, p. 110—112. 
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afiican este autorul martiriului Sfintelor Perpetua si Felicitas 27 . Dai 
aceasta este numai o ipotezd, deoarece nici stilul $i nici ideile nu slnt 
ale lui Tertulian 28 . In realitate, martiriul lor a iost compus de un maitor 
ocular anonim din Cartagina, in limba latina, care este textul original, 
iar textul grec a tost tradus din limba latina 29 . 

Textul martiriului Sfintelor Peipetua si Felicitas $i al martirilor dim- 
preuna cu ele, Hind compus de un martor ocular dupa istorisirea auten- 
ticd a Sfintei Peipetua, are cea mai mare valoare istorica ?j literara. 
Martiriul lor, istorisit in culori vii, simple si sincere, laid nici un fel de 
artificii si exagerari, ramine cel mai prefios act martiric din epoca per¬ 
secute! crestinilor de cdtre imparalii romani, in primele trei secole, $i 
totodata cea mai frumoasd ?i emotionanta opera literara pe care ne-a 
transmis-o vechea literatura cre$tind, care va misca si emofiona pina la 
lacrimi inimile crestiniior din toate timpurile. El este, cum se exprima 
istoricul francez Pierre de Labriolle, «un document celebru, de o exal- 
tare atit de arzatoare si pura, de o atit de miscdtoare si grafioasd simpli- 
tate, de-abia atinsa ici si c olo de o banuiala de retoricd» 30 . 

Dupa parerea cunoscutului aghiograf H. Delehaye, «Martiriul Sfin- 
tului Policarp §i Aotele Sfintelor Perpetua $i Felicitas... ar pu'tea fi puse 
pe aceea$i linie cu Martirii lui Chateaubriand)) 3l . 

Sinaxarul Constanitinopolaten aminteste de martiriul Sfintelor Per- 
petua si Felicitas, la i si 2 februarie, 4 si 14 martie 32 , iar Martirolo- 
giul Ieronimtan 33 , Bibliotheca hagiographica Graeca 34 si Bibliotheca ha- 
giographica Latina 35 il dateaza cored la 7 mar tie 203 36 . 

27. J. van Beek, Passio SS perpetuae et Felicitatis, Nimegue (Noviomagi), 1936, 
p. 84—96 $i ed. din Floni'legtium Paitriistiicuim, Fasc. XL1II, Bonnae, 1938, p. 6—63; P. de 
Labriolle, Histoire de la litterature latine chretienne, 3-e ed., Paris, 1947, p. 99, note 
1 j Pr. Marin N earn pi, M ucenicia Siintelor Peipetua Felicitas. Traducere din 
latmeijte ?i groce^te, cu un studiu bilrodiuotiv, Craiova, 1944, p. V. 

28. P. Monceaux, La vraie Legende doree, Paris, 1928, p. 101; Idem, Histoire 
litteraire de l'Afrique chretienne, t. I, Paris, 1901, p. 70—96; retiparita la Bruxelles, 
1963; P. de Labriolle, La cnse montaniste, Paris, 1913, p. 345—351. 

29. H. Musurillo, op. cit., p. XXVII. Excelenta traducere greaca a textuluii ori¬ 
ginal latin, s-a pastrat in Codex Hierosolymitanus S. Sepulchri (sec. X); G. Lazzati, 
Note critiche al testo della Passio SS. Perpetuae et Felicitatis, in «Aevum», 30 (Milano, 
1956), p.30—36; M. Schauta, op. cit., p. 440. 

30. P. de Labrtiellle, op. cit., p. 156. 

31. H. Delehaye, Les passions des martyrs et les genres litteraires, Bruxelles, 
1921, p. VII—'VIII. 

32. Synaxariurrt Ecclesiae Constantinopolitanae, ed. H. Delehaye, p. 440, 508, 536. 

33. Martirologium Hieronymianum, ed. J. B. de Rossi et L. Duchesne, t. II, p. 1, p 
29 ; ed. H. Delehaye et H. Quintan, t. II, 2. p. 131—132. 

34. Ed. Fr. Malkin, t. I, p. 189. 

35. Ed. Socii BoUamdliaini, t. II, ,p. 964, cu buna hibliografie. 

36. Studii: Marta Soirdi, I rapporti fra H Cristianesimo e l'impero da Severi a 
Gallieno, in Aulstieg und Niedergang der rdmischen Welt, Band II, Berlin-New York, 
1979, p. 340—345; Idem, II Cristianesimo e Roma, Bologna, 1965; Adriiam Hastings, 
A History of African Christianity, 1950—1975, Cambridge, 1979; J. Danielou, Les 
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Biserica Ortodoxd sarbdtore$te pe Slintele Perpetua 51 Felicitas in tie 
care an la 1 febmarie. 

* 

* * 


Am folosit la traducerea de fafd ed. lul Panaiot C. Hristu.Ta Mapxopta 
■tfiiiv apxaioiv xp“”K*v<5v... text in limba greaca veche cu iraducere in 
limba greacd moderna, Tesalonic, 1979, p. 252—293 $i ed. H. Musurillo, 
op. cit., p. 106 — 131, text latin, cu traducere englezd. 

Am consultat, de asemenea, edijiiie .- 

Corn. I. M. van Beek, Passio Sanctarum Perpetuae et Felicitatis, La- 
tine et Graetoe, in Florilegium Patristicum, fasc. XLIII, Bonnae, 1938, p. 
6—63; vezi $i ed. de Nimega, 1956 ; G. Lazzati, Gli sviluppi..., p. 177 — 
189 ; D. Ruiz-Bueno, op. cit., p. 440—447 ; R. Knopi — G. Kruger, op. cit., 
p. 35— 41 ; W. H. Schewring, The passion of SS Perpetua and Felicity, 
London, 1931 ; A. H. Salonius, Passio Sanotae Perpetuae, Helsingfors, 
1928 ; O. von Gebhardt, op. cit., p. 61 — 95 ; vezi $i P. Fr. de'Cavalieri, 
La Passio S. S. Perpetuae et Felicitatis, in *R6mische Quartalschrift», 5 
Supplementheft, 1896, p. 104 — 148 -, R. J. Armitage, Texts and Studies, 
t. I, nr. 2. The Passion of S. Perpetua with an appendix on the SciUitan 

origines du chhstianisme latin, Paris, 1970 ; R. Remondon, La ciise de l'Empire ro- 
main, de Marc Aurile a Anastase (colk Nouvelle Clio, 11), 2-e ed., Paris, 1970; J. 
Speigl, Die Christenpolitik des Septimius Severus, in «Miinchener theologische Zeit- 
schitift», XX (1969), p. 101—'194; P, Petit, Histoire generale de l'Empire romain, 
Paris, 1974, p. 982; M. Mesdin, Le Christianisme dans l'Empire romain. 
Paris, 1970; J. Mohlhagen, Der romische Staat und die Christen, 1970, $i 1973, p. 
215—217; P. Kereswtes, The Etnpereur Septimius Severus. A precursor ol Decius, In 
«HLstoria», 1970, p. 565—578 ; Cl. Lepalley, L'Empire romain et le christianisme, Paris 
1969; J. R. Palamque, Le christianisme antique, Pairis, 1967; J. Vogt, Christenvertol- 
gung, in Reallexikion, cit. t. II, ool. 1.161 ; J. Damielou et H. Marrou, Nouvelle histoire 
de l'Eglise, T. I, p. 155—'156; 171, 176; H. Ore^oire, P. Orgels, J. Moreau et A. 
Maricq, Les persecutions dans l'Empire romain, In Mem. cit., Bruxelles, 56 (1964), no. 
5, p. 19, 112; W. H. C. Fremd, Martyrdom and Persecution in the early Church, 
Oxford, 1965; New York, 1967, p. 298—-271; L. Harmamd, Le monde romain sous les 
Antonins et sous les Severes, Paris, 1960; J. Campos, El autor de la Passio SS. Perpetuae 
et Felicitatis, in «Helmantica» 10 (1959), p. 357 $.u. ; A. Calderini, 1. Severi. La crisi 
dell-impero nel III secolo (Storia di Roma, VII), Bologna, 1959; Q, E. Edsman, Le bap time 
du leu, Lund, 1940, p. 42—48 ; M. Besraier, L’Empire romain de i'avenement des Severes 
au concile de Nicee, (Histoire romaine sous la direction de G. Glotz), t. IV, 1-e partie, 
Paris, 1937, p. 51—52; 2-e ed. Paris, 1945; J. Lebreton et. J. Zeiller, De la tin du 2-e 
siecie a la paix constantinienne, t. 2, de /'Histoire de l'Eglise..., de Aug. Flithe et V. 
Martin, Paris, 1936, p. 1115—117; L. Duchesne, Les origines du cults des martyrs, 2-e 
ed., Paris, 1933, p. 430; L. Masson, Sainte Perpitue, Sainte Filiciti et leurs com- 
pagnons martyrs, Lyon—Paris, 1920; H. Delehaye, Les passions des martyrs, p. 63—70 
L. Gatti, La Passio SS. Perpetuae et Felicitatis, In «Didascalion», 1 (1923), p. 31—43; 
J. Mesnage, Le christianisme en Airique, 3 vol., Paris, 1915; P. Allard, Histoire des 
persecutions pendant la premibre moiti du troisibme siecie, (Septime Severe, Maximin, 
Dece), 3-e ed., Paris, 1905, p. 89—144; B. Aube, Les chritiens dans l'Empire romain, 
2-e ed. Paris, 1001, p. 531—525. 
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martyrdom, Cambridge, 1891, p. 506 —5J6 ; Migne, P.L. Ill, col. 13—62 ; 
Th. Ruinart, op. cit., p. 134 — 146. 

Am consultat, de asemenea, traducerile : 

4 

A. Hamman, op. cit., p. 87—103 ; traducere italiand ; P. Hanosin, op.- 
cit., p. 71 — 89, traducere francezd ; Vicenzo Corrente, Atti dei martiri... 
La passione di S. Perpetua e di S. Felicita, Siena, 1928, p. 15—44 ; Ude- 
ionso Clerici, op. cit., p. 155—179 ; P. Monceaux, La vraie Legende do- 
ree, p. 165—188 ; G. Rauschen, Ech'te alte Martyrerakten. Die Akten der 
Hi. Perpetua und Felicitas, Kempterx und Munchen, 1913, p. 40—56 y 
trad, germand ; H. Leclercq, Les Martyrs, t. I, Paris, 1902, p. 120 — 139. 
Vez i $i traducerea Iranceza : La Passion des saintes Perpetue et Felicite 
(mars 203), Carthage, 1954. 

In limba romana : Mucenicia Sfintelor Perpetua $i Felicitas. Pagini 
glorioese de autentica mucenicie cre^tina. Trad, din grece$te $i lati- 
ne°te... de Pr. M. Neamtu, Craiova, 1944 ; Patimirea Sfintelor mucenice 
Perpetua §i Felicitas, trad, din latine$te de Iorgu Stoian, Bucure$ti, 19 37- 










MARTIRIUL SFINTELOR PERPETUA 
$1 FELIGITAS 

(t 7 martle 20 3) 


Daca vechile pilde de credinta, care marturisesc harul lui Dumnezeu 
bi lucreaza la zidirea sufleteasca a omului 1 , au fast pastrate in serfs, 
far prin ci'tirea lor, ca printr-o reprezentare a faptelor, §i Dumnezeu sa 
fie c ins tit $i omul sa fie intarit, de ce sa nu fie istorisite §i noile mar- 
.turii, care servesc deopotriva acestui indoit scop ? 

Caci §i aceste marturii vor ajunge cindva vechi §i folositoare ur- 
ma$ilor, chiar daca in timpul de fata, di.n pricina marii cinstiri a trecu- 
tului sint socotite de mai pu{ina insemnatate. 

Ar putea sa vada, insa, cei ce judeca puterea Unuia Duhului Sfint 
dupa vechimea timpului ca marturiile cele de pe urma trebuie soco- 
tite chiar mai de pref, ca unele ce sint cele mai noi, dupa bogafia re- 
varsarii harului, fagaduit in vremile cele mai de pe urma ale lumii : 

«Caci in z ilele cele mai de pe urma, zice Domnul, voi varsa din Du- 
hul Meu paste tot trupul ?i iiii ?i fiicele oamenilor vor prooroci ; $i voi 
varsa din Duhul Meu paste iobii $i roabele Mele $i tinerij vor avea 
vedenii $i batrinii vor visa visuri» 2 . 

De aceea §i noi, care recunoa^tem $i cinstim profetiile §i vedeniile 
•cele noi, deopotriva fagaduite, §i le socotim, ca $i pe celelal'te, lucrari 
ale Duhului Sfint, alaturi de Scriptura Bisericii, careia i s-a trimis ace- 
la$i Duh, spre a imparfi tuturor toate darurile, dupa cum a dat Domnul 
fiecaruia 3 , trebuie sa le scriem §i sa le raspindim, citindu-le, spre slava 
lui Dumnezeu, pentru ca sa nu se creada cumva, fie din cauza slabi- 
ciunii, fie penitru credinta lips it a de nadejde, ca harul lui Dumnezeu s-a 
daruit numai celor din vechime, fie prin vrednicia martirilor, fie prin a 

1. I Cor. 14, 3; II Cor. 12, 19. 

2. Fapte 2, 17— 18 i loil 3, 1—2. 

3. Rom. 12, 3; I Cor. 7, 17. 
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descoperirilor, fiindca Dumnezeu impline?te totdeauna ceea ce a faga- 
duit, spre a fi marturie necredincio§ilor §i spre folos credincio$ilor. 

De aceea 51 noi, frafilor $i fiilor, va facem cun os cut ceea ce am au- 
zit, am vazut §i am pipait 4 , pentru ca §i voi care a(i fast de fata sa va 
aducefi aminte de slava Domnului, iar cei ce cunoa§teti acum din auzite 
sa aveti parta$ie cu sfintii mucenici $i prin ei cu Domnul nostru Iisus 
Hriistos, Caruia se cuvine marirea $i cinsiea in vecii vecilor. Amin. 

II. 

Au fost prin$i tinerii catehumeni Revocatus §i Felicitas, tovara^a lui 
de sclavie, Saturninus §i Secundulus. Intre ace$tia (se aifla) §i Vibia Per- 
petua, de fiamilie nobila, cu educate aleasa, casatorita ca o matroana, 
avind fata §i mama, §i doi frati, unul de aisemenea catehumen, §i un oopil 
mic la sin ,- far ea avea aproape douazeci $i doi de ani. Ea insa$i, Per- 
petua, a istorisit de aici inainte toata desfa$urarea martiriului ei, a$a 
cum a lasat-o scrisa de mina $i de simfirea ei. 

III. 

Pe cind eram inca, spune ea, cu prigonitorii no^tri, iar fatal, din 
marea lui iubire, dorea prin cuvinte sa ma intoanca de la credinfa, i-am 
zis : 

— «Tata, vezi, de pilda, vasul acela care se afla acolo, un urcior sau 
altceva ?». 

$i el a zis : — «Il vad». 

Iar eu i-am zis lui : — «Poate el oare fi numit cu alt nume, dec it 
ceea ce este ?» 

$i el a raspuns : — «Nu». 

— «Tot a 5 a $i eu nu pot sa ma numesc altfel, decit ceea ce sint, 
cre$tin&». 

Atunci, fatal, tulburat de acest cuvint, s-a repezit la mine ca sa-mi 
scoata ochii, dar m-a rani't numai, apoi, fiind invins, a plecat cu dovezile 
lui drace$ti. 

Atunci, in putinele zile in care a lipsit fatal, am adus multumire 
Domnului, ?i, in lipsa lui, m-am refacut ; chiar in rastimpul acestor citeva 
zile, am fost botezafi. Iar Duhul Sfint mi-a insuflat ca nu trebuie sa cer 
altceva de la apa (Botezului), decit patimirea truputui. 

Paste citeva zile, am fost du$i la inchisoare iar eu m-am infrico$at, 
fiindca niciodata n-am vazut un astfel de intuneric. 

O, ce zi ingrozitoare ! Era o cSldurS inabu$itoare din cauza mul- 
fimii (celor inchi§i) $i a brutalitatii soldafilor. Cel mai mult eram chi- 
nuita acolo de grija copilului. 

4. Lc. 1, 2; / In. 1, 1 ?i 3. 


8 — Actele raartlrice 
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Atunci, binecuvintatii diaconi, Tertius pi Pomponius, care ne slu- 
jeau, au obfinut prin daruri ca pentru citeva ore sa fim scopi intr-un loc 
mai bun al inchisorii, ca sa ne racorim. Iepind atunci tofi din inchisoare, 
se ocupa fiecare de ale sale. Eu imi alaptam copilul, aproape mort de 
foame. Ingrijorata pentru el, vorbeam cu mama, imi incurajam fratele, 
le incredinfam copilul. Ma sfirpeam de durere, pentru ca-i vedeam pe ei 
istovindu-se din pricina mea. 

Am suferit asemenea griji multe zile ; pi am reupit, ca copilul sa ra- 
mina cu mine in inchisoare. El s-a facut bine indata, iar eu am lost upu- 
rata de chinul pi de grija copilului. s-a scbimbat deodata pentru mine 
inchisoarea, ca intr-un palat, incit preferam sa fiu aci decit allundeva. 

IV. 

Atunci, mi-a zis fratele meu : — «Doamna sora, lata epti in mare 
cinste, incit po^i cere o vedenie pi ti se va arata daca o sa pa'timim sau 
vom fi liberati!» Iar eu, care ptiam ca vorbesc cu Domnul, ale Carui bine- 
faceri atit de mari le cunoscusem, i-am fagaduit lui cu incredere, 
spunind : 

— «Iti voi vesti miine». 

$i am cerut pi mi s-a aratat aceasta : 

Vad o scara 5 de bronz de o marime uimitoare, care se ridica pina 
la cer, dar ingusta, pe care nu se putea urea decit unul cite unul; iar 
pe laturile scarii, erau infipte tot felul de instrumente de fier. Erau acoln 
sabii, land, cangi, cutite, incit, daca s-ar fi urcat cineva, fara bagare 
de seama, pi fara sa priveasca In sus, ar fi fost sfipiat, pi bucafi de came 
din trupul lui ar fi atirnat de fiare. Sub alceasta scara sta cuileat un ba- 
laur 6 de o marime uimitoare, care intindea curse celor ce urcau pi-i 
infricopa ca sa nu se urce. 

Saturus, insa, s-a urcat cel dintii, fiind cel ce s-a predat de buna 
voie, in urma, din ciauza noiastra, pentru ca el insupi ne instmise (in 
credinfa), iar atunci cind am fost arestati, el nu fusese de fa(a. Ajungind 
in capul scarii, s-a inters spre mine pi mi-a zis : 

— «Perpetua, te sustin ! Dar vezi sa nu te mupte balaurul acela». 

Si eu i-am raspuns : — «!n numele lui Iisus Hristos, nu ma va va- 
tama». Iar balaurul de sub scara, ca pi cum s-ar fi temut de mine, pi-a- 
ridicat incet capul pi eu am calcat pe oapul lui ca pi cum ap fi calcat 
pe prima treapta. 

Iar eu m-am urcat pi am vazut o gradina de o intindere foarte mare 
?i in mijlocul ei pedea un barbat inalt cu parul alb, in haina de pastor. 
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care mulgea oile; in jurul lui st&teau multe mii de oameni in alb, iar el 
a ridioat cajpul, m-a privit §i mi-a zis : «Bime ai venit, capila!» M-a che- 
mal apod $i mi-a dal din.brinza facuta din laptele muls ca o inghijitura ; 
$; eu am primit-o cu miinile impregnate ?i am minoal-o ,• iar top cei ce 
staiteau in jur am zis : «Amin» ! 7 $i la amzul aceslui ouvint, m-am de^fcep- 
tat, mestecind nu $tiu oe, ceva dulce. 

Indata am istorisit aceasta f rate lui mem $i noi am inteles ca vom 
patimi ,• $i am inceput sa nu mai avem nici o speranta in lumea aceasta. 

V. 

Peste purine zile, s-a raspindil zvonul ca vom fi judecap. A venit, 
insa, din eetate, pe nea$teptate $i tatal men, nimicit de durere, §i se urea 
la mine ca sa ma intoarca (de la credinta), zicind : 

— «Fie-p mila, fiica, de perii mei albi! IndurS-te de tatal tau, daca 
mai sint vrednie sa-mi zici 'tata daca >te-am adus cu aceste miini pina 
la aceasta floare a virstei ; daca te-am prepiit mai mult decit pe top 
frapi tai, sa nu ma dai spre rupnea oamenilor ! Prive^te la frapi tai! 
Ginde$te-te la mama $i la bunica la ! Prive$te la copilul tau, care nu va 
mai puitea trai, fara tine ! Leapada-p mindria, ca sa nu ne nimice^ti pe 
top,- caci nimeni dintre noi nu va mai vorbi in vole, daca tu ai sa su- 
feri ceva», 

Acestea le spunea din imbirea sa, ca tata, sarutindu-mi miinile $i 
aruncinidu-se la picioarele meie. $i cm lacrlmi, m3 numea nu niumai fiiica, 
ci doamna. Iar eu sufeream din prieima tatalui mem, fiindca el singur, 
din tot neamul meu, n-avea sa se bueure de patimirea mea ! $i 1-am 
mingiial, spunindu-i: «Se va intimpla la scaunul acela de judecata ce 
va vrea Dumnezeu ! Caci sa §tii ca noi nu sintem in puterea noastrfi, ci 
in a lui Dumnezeu». $i el a plecat de la mine intristat. 

VI. 

A doua zi, pe cind prinzeam, am fost ridicap pe nea^teptate, ca sa fim 
judecap $i am a juris in piaja publica. Indata s-a raspindit zvonul in im- 
prejurimile forului $i s-a adunat mulpme i mens a de popor. Ne-am urcat 
pe estrada. Ceilalp, fiind iiatrebap (de saint cre$timi), am martuirisit (ca 
sint). A venit §i rindul meu, §i deodata a venit tata cu copilul meu $i 
m-a Iras de pe treapta, rugindu-se : — «Fie-p mila de copil». 

7. (Perpeitua a fost imfluentaita de ideile sected teirtuliani^tilor dim Africa, care adop- 
tasexa xigordsimiul momtamiil 5 tilor dim provincia Frigia, dim Asia Mica. Tertulian ?i 
secta encratifilor (a celor ce se imirjneaza), practicau cumimecarea cm lapte ?i brinza, 
In loc de vim ?i piine. E laiproaipe sigux ca unii cre^tiPii diin Cartagtoa imparta^eau ideile 
lui Tertuliam. 
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Iar procuraitorul Hilarianus, care primise atunci dreptul sabiei 
(dreptul de viafa $i de moarte), in locul raposatului (proconsul) Minu- 
cius Timinianus, imi zise : 

— «Cruta parui alb al tatalui tau! Fie-ti mila de copila?! Jertfe^te 
pentru sanatatea imparatilor !» 

Iar eu i-am raspuns : 

— «Nu fac ac©as;ta». 

Hilarianus intreba : 

— «E§ti cre§tina ?» 

$i eu am raspuns : 

— «Sint cie$tind». 

Iar in timip ce tatal staraia de mine sa ma lepSd (de credimta), Hila¬ 
rianus a porumcit sa fie pus la pamint $i sa fie lovit cu nuiaua. $i m-a 
durut suferin'ta tatalui meu, ca ?i cum eu a§ fi fost lovita. Astfel am su- 
ferit pentru nefericita lui b&trinete. 

Apoi ni se pronun^a sentinta §i ne condamna pe to(i la flarele sal- 
batice. Iar noi am cob or it veseli la inchisoare. Atunci, fiindca copilul se 
obi^nuise sa suga la sinul meu $i sa ramina cu mine in inchisoare, trimit 
indata la fata pe diaeonul Pomponius, ca s3 ceara copilul. Dar tatal n-a 
voit sa-1 dea. Iar Dumnezeu a voit in a$a fel ca nici el sa mu mai doreasca 
sinul $i nici eu sa mu mai sirmt aprinderea pieptului, ca sa nu mai fin 
chinuita din gri-ja copilului ?i de durerea sinilor. 

VII. 

Dupa putine zile, pe cind ne rugam cu to^ii, mi-a scapat pe nea§tep- 
tate, in mijlocul rugaciunii un cuvint §i am numit pe Dinocrate. $i m-am 
mirat, fiindca niciodata nu-mi venise in minte, decit atunci,. incit m-am 
intristat, amintindu-mi de suferinfa lui. Am inteles indata ca sint vred- 
nica (sa ma rog) $i ca trebuie sa ma rog §i pentru el, am inceput sa 
ma rog indelungat pentru el $i sa pling catre Domnul. Indata, chiar in 
noaptea aceea, mi s-a aratat aceasta : Vad pe Dinocrate, ie§ind dintr-un 
loc intunecos, unde erau multi, foarte aprins de caldura §i insetat, cu 
fata murdaxa $i palid la culoare, purtind pe fata rana pe care o avea 
cind a murit. Acest Dinocrate era fratele meu dupa trap, de $apte ani, 
$i a muri't de o boala care-i oancerase rau fata, astfel incit moartea lui 
a fost ceva ingrozitor pentru toti oamenii. Pentru el, deci, m-am ragat. 
$i intre el $i mine era o mare departare 8 , incit nu puteam sa ne apro- 
piem unul de altul, nici eu, nici el. Era, apoi, in locul acela, unde se afla 
Dinocrate o finfina piinS cu apa, avind marginea mai inalta decit sta- 
tura copilului. $i se intindea Dinocrate ca §i cum ar fi vrut sa bea. Eu 
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sufeream, fiindca fimtina aceea avea a pa §i to-tu$i, din cauza Inalfirnii 
marginii, el nu putea sa bea. M-am de$teptat §i am inteles ca fratele 
meu se chinuieste. Dar aveam credinta ca vai fi de folos la chinul lua. 
$1 m-am mgat pentru el In toate zilele, p in a clnd am treont in inichisoa- 
rea din tabara (militara) ; caci noi aveam sa luptam la sarbatorile mili- 
tare, date atunci in cinstea zilei de x: latere a imparatului Geta. $i m-am 
rugat pentru el ziua §i noaptea, gemi.:d $i lacrimind, oa sa mi se Impli- 
neasca rugaciunea. 

VIII. 

In ziua in care am ramus in butuci, mi s-a aratat aceaista : Vad locul 
pe care-1 vazusem mai tnainte §i pe Dinocrate cu trupul curat, bine im- 
brScat $i racorit ,• iar unde era rana, v&d doar un semn. $i fintina pe 
care o vazusem mai inainte avea acum marginea mic9orata pin a la mij- 
locul copilului. Gurgea ffirfi incetane apa din ea ?i pe marginea ei se 
aflia un vas plin cu apa. Dinocrate s-a apropiat $i a inceput sa bea din 
el, iar apa din vas mi se fmputina. $i, satiuirlndu-se, s-a depart at de apa 
ca sa se joace, bucurindu-se, In felul copiilor. $i m-am de$teptat. Am in¬ 
teles atunci ca el a scapat de pedeapsS. 

IX. 

Apod, dupa citeva zile, soldatul Pudens, mai marele inchisorii, fiind 
loctiitorul suta§ului, a inceput sa ne pretuiasca, intelegind ca se afia o 
mare putere in noi; el a permis multora dintre cre^tini $i rude sa vin5 
la noi, ca ?i noi $i ei sa ne intarim suflete^te unii pe altii. 

Iar cind s-a apropiat ziua muceniciei, a intrat la mine tatal meu, 
zdrobit de diurere, $i a inceput sa-?i smulga barba, sa se arunce la pa- 
mint, sa se trinteascci cu fata in jos, sa-$i blesteme anii sai §i sa spuna 
cuvinte atit de mari, incit ar fi mi§oat orice fiinta, Eu sufeream pentru 
nefericita lui batrinete. 

X. 

In ajunul zilei cind aveam sa- luptam, v3d in viziune aceasta : dia- 
conul Pomponius venise la u§a inchisorii ?i batea cu putere. Eu am ie$it 
§i i-am deschis. Era imbracat intr-o haina alba descinsa, ou incaitaminte 
felurit coloruta. 

$i mi-a zis : 

— «Perpetuia, te a^teptam. Vino !» 

$i ma tinea de mina $i am inceput sa mergem prin locuri stincoase 
$i intortocheate. In sfir§it, am ajuns cu greutate, gifiind, in amfiteatru 
$i m-a dus in mijlocul arenei, ?i mi-a zis : 
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— «Nu te teme ! Sint ou tine aici §i suffir impreuna cu tine». 

$i a pleoat. Iar eu v3d o multime mare de popor, incremenita de ui- 
mire. $i fiindica §tdam c& am fost eondamnata la fiare, ma miram ca nu 
se da drumul fiarelor impotriva mea. A ie$it contra mea un egiptean, 
urit la infati^are, cu slujitorii sai, ca sa lupte cu mine. Ling a mine, au 
venit ni?te tineri frumo$i, ca ajutatori $i sprdjinitori ai mei. Am fosit dez- 
brScata §i ma schimbasem in (barbat. $i au inceput sprijinitorii mei sa 
ma unga cu untdelemn, cum se obi$nuie$te la lupta (in jocurile publice). 
In fata mea, vSd pe egiptean ca se tavale^te in nisip. 

Si a aparuit apoi un barbat oarecare de o marime uimitoare, care in- 
trecea chiar inaltimea amfiteatrului, imbracat infr-o haina de purpura 
prinsa ou doua agrafe pe mijlocul pieptului, neincins, avind incaltaminte 
felurit colorata din aur $i argint. El purta in mina o nuia, ca mai marele 
gladiatorilor $i o ramura verde pe care erau ni§te mere de aur. 

$i cerind lini$te, a zis : 

— «Daca acest egiptean o va invinge pe aceasta (pe Perpetua), el 
o va ucide cu sabia ,- dar, daca ea il va birui, va pximi aceasta ramura». 
$i s-a re-tras. 

Iar noi, Perpetua $i egipteanul, ne-am apropiat unul de altul $i am 
inceput lupta cu pumnii. El voia sa-mi prinda picioarele, iar eu il loveam 
in fa(a cu calidiele. $i m-am ridicat in aer §i aim inceput sad lovesc astfel, 
ca §i cum nu a§ fi calcat pamintul. Dar, cind am vazut ca lupta va dura, 
mi-am impreumait miinile, mi-am pus degetele unele intr-altele, i-am 
apucat capul §i el a cazut cu .fa(a la pamint, iar eu i-am calcat capul. 
Si poporul a inceput sa strige (de bucurie) §i sprijinitorii mei sa cinte. 
Si m-am apropiat de arbitru §i am primit ramura. El m-a sarutat $i mi-a 
zis : 

-— «Fiioo, pace fie». 

Si am inceput sa merg biruitoare spre poarta Sanavivaria. Eu m-am 
rie^teptat §i am inteles ca nu voi avea de luptat cu fiarele, ci contra dia- 
volului. Stiam insa ca voi fi biruitoare. 

Am scris acestea pind. In ajunul muceniciei. Ce se va petrece, insa, 
in timpul muceniciei, de va vrea eineva, s-o scrie. 

XI. 

Dar $i binecuvintatul Saturus a istorisit aceasta vedenie a sa, pe 
care a scris-o el insu^i. 

Patimiseram, spune el, $i ie^iseram din trup $i am inceput sa fim 
du$i de patru ingeri spre rasdrit, ale caror miini nu ne atingeau. Mer- 
geam insa nu culcafi, cu fata in sus, ci ca §i cum urcam o colina u$oara. 









MARTKIUL SFINTELOH PERPETUA ?I FELICITAS 


119 


§i tree hid pxima lume, am vazut o lumina foarte mare. $i i-aim zis Pex- 
petuei, caci ea era alaturi de mine : 

— «Aceasta e®te oeea ce ne fagaduia Domnul. Acum ni se impli- 
neyte fagaduinta». 

$i pe cind eram purtati de cei patrol ingeri, ne-a aparut o mare in- 
tindere, care era ca un fel de gradina (paradisul), avind arbori de tran- 
dafiri $i tot felul de flori. Inaltimea arborilor era ca a chiparo?iior, iar 
frunzele lor cadeau fara incetare. Acolo, In gradina, insa, erau alfi patru 
ingeri, mai stralucitori ca ceilalti. Ace$tia, cind ne-au vazut, ne-au dat 
multa cinstire §i au zis celorlalfi ingeri cu admirafie: 

— «Iata, ei sint, iata, ei sint!» 

$i ingerii care ne purtau, infrico^indu-se, ne-au lasat jos. Am straba- 
tut cu picioarele noastre o arena pe un drum larg, $i am gaslit acolo pe 
Jocundus, Saturninus §i Artaxiuis, care au pierit ar$i de vii in aceea$i 
prigoana precum $i pe Quintus, care rnurise $i el ca martir in inchisoare. 
$i-i intrebam pe ei, unde sint ceilalti. 

Ingerii ne-au spus : 

— «Veni|i, mai intii inlauntru, mergeti $i va inchinati Domnului». 


XII. 


$i am ajuns aproape de un loca$ ai carui pereti erau facuti parca 
din lumina. Iar inaintea portii acelui loca§ stateau patru ingeri, care 
imbracau pe cei ce intrau in ve$minte albe. $i am intrat §i am auzit un 
gla,s armonios, fara incetare : 

-— «Sfint, Stint, Stint!» 9 . 

$i am vazut in acel loc §ezind un barbat batrin cu peril capului ca 
zaipada 10 , dar cu o fata de tinar ; picioarele lui nu le-am vazut. Iar la 
dreapta $i la stinga lui, stateau patru batrini il , ?i in urma acestora sta¬ 
teau in picioare mai multi alti batrini. 

$i intrind, ne-am oprit uimiti in fata tronului. Cei patru ingeri ne-au 
ridicat in sus ?i noi 1-am sarutat (pe batrin), iar el ne-a mingiiat cu mina 
lui pe fata. §i ceilalti batrini ne-au zis : 

— «Sa ne ridicam in picioare». 

$i noi ne-am ridicat $i ne-am dat sarutul pac-ii. 


$i ne-au zis batrinii : 

— «Mergeti, ?i va buourati». 
Iar eu i-am ispus Perpetuei: 




9. Is. 6, 3 j Apoc. 4, 8. 

10. Dan. 7, 9 ; Apoc. 1, 14. 

11. Apoc. 4, 4 ; 5, 6. 
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— «Ai ceea ce voie$ti». 

$i ea mi-a raspuns : 

— «Mulfumesc lui Dumnezeu ca, precum am fost voioasa in trup, 
acum sint aid $i mai voioa,sa». 

XIII. 

Apoi am ie§it §i inaintea port-ilor am vazut pe episcopul Optatus 
la dreapta $i pe invafatul preot Aspasius la stinga, despartifi §i tristi. Ei 
s-au arunoat la picioarele noastre $i au zis : 

— «lmpaoati-ne intre noi, fiindca vod afi ie?it din lume §i ne-afi la- 
sat pe noi a$a» (neimpacati). 

Iar noi le-am zis : 

— «Nu e?ti tu episcopul nostru, iar tu preotul nostru ? Cum de va 
arunoati voi la picioarele noastre ?». Am fost mi§cafi de aceasta §i i-am 
imbrafisat. Iar Perpe-tua a in coput sa vorbeasca grece^te cu ei. $i noi 
i-am dus de-o parte in gradina, sub un arbore de trandaflr. $i pe cind 
vorbeam cu ei, ingerii le-au zis : 

— «Lasati-i pe ace$tia sa se rcfaca. Iar daca intre voi avefi neinfe- 
legeri, iertafi-va unii pe alfii» i2 . 

$i ei s-au tulburat. 

Au zis (ingerii) lui Optatus : 

— «Indreapta-ti poporul, fiindca oamenii se aduna la tine ca $i cunt 
s-ar intoarce de la circ, certindu-se intre ei ca intre partide». 

$i ni s-a p&rut ca ei ar vrea sa inchida porfile (paradisului). Iar noi 
am inceput sS.cunoa^tem acolo multi frafi, chiar $i martiri. Tofi ne hra- 
neam cu un miros de nedescris, care ne satura. Atunci, bucurindu-ma, 
m-am de§tep>tat. 

XIV. 

Acestea sint vedeniile mai inseminate ate aeestor preafericifi mar¬ 
tiri, Saturus $i Perpetua, pe care le-au scris ei in?i 5 i. Iar pe Secundulus, 
Dumnezeu 1-a chemat din lume printr-o moartie mai timpurie, in inchi- 
soare, dar nu fSra har, ca sa scape de fiarele salbatice. Daca, totu$i, n-a 
ounoscut sabia, in viafa 13 , trujpul Lui a ounoscuit-o, dasigur, (dupa moarte). 

XV. 

Cit despre Felicitas, s-a bucurat §i ea de harul Domnului. Fiindca 
oe afla in luna a opta de sarcina (caci fusese arestata insarcinata), iar 
ziua spectacolului se apropia, ea era in mare framintare, ca nu cumva. 


12. Ml. 6, 14—15 ; 18, 21—22 $i 35 ; Me. 11, 25 ; EL 4, 32 ; Col. 3, 13. 

13. Comp. Lc. 2, 35. 
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din cauza sarcinii, sa fie aminata (de la paitimire). Caei nu se ingaduia 
(dup& legile romane) ca femeile insareinate sa fie conda innate la moarte. 
Apoi, (se temea) sa nu-$i verse singele ei sfmt $i nevinovat printre alfi 
nelegiuiti (mai in urma). 

Dar §i insofitorii ei de mucenieie erau ad Inc intristafi de a lasa o- 
a^a de buna tovara$a $i insofitoare singura pe calea aceleia$i speranfe. 
De aceea, cu trei zile inaintea muceniciei, unifi cu to^i in acsea^i intris- 
tare, au facut rugaciune catre Domnul. IndatS, dupa rugaciune, au cu- 
prins-o durerile (na^terii). $i pe cind suferea, pllngindu-se de greutatea 
fireascS a unei na^teri in luna a opta, unul dintre paznieii celor inchi^i 
i-a zis : 

— «Daca acum tu suferi at it de mult, ce vei face atunei clnd vei ft 
aruncatS fiarelor, pe care le-ai disprefuit, fiindca n-ai voit sa jertfe^ti 
zeilor ?» 

$i ea a raspuns : 

— «Acum eu sufar ceea ce suf&r. Acolo, !nsa, un altul (Hristos) 
va fi in mine, oare va patimi pentru mine, fiindca $i eu voi patimi pen- 
tru El». 

Astfel, a nascut o feti(a pe care a crescut-o o sora (cre$tina) ca pe 
o fiicS a ei. 

XVI. 

A$adar, fiindca Duhul Sfint a ingaduit, $i, ingaduind, a voit sa fie 
scrisa desfa?urarea acestei mucenicii, de$i sintem nevrednici sa descriem 
continuarea unei glorii atit de mari, indeplinim totu$i aceasta ca pe o 
insarcinare a prea sfintei Perpetua, ba chiar oa pe un testament al ei r 
adaugind inca o marturie despre statornicia §i maretia suflefului ei. 

Astfel, cind ei erau tratafi mai aspru de tribunul (inchisorii), fiindca 
dupa in^tiinfarile unor oameni de nimic, el se temea sa nu fim rapifi 
din inchisoare prin niscaiva farmece vrajitore^ti, Perpetua i-a zis in 
fafa = 

— «De ce, deci, nu ne ingadui noua, prea ale^ilor osindifi ai Ceza- 
rului, sa ne refacem, noi care vom avea sa luptam de.ziua na$ferii lui ? 
Nu este oare spre cinstea ta, daca o sa fim prezenta^i mai arato$i?» 

Tribunul s-a infrico^at $i s-a ru§inat, $i de aceea a poruncit sa fim 
tratati mad omene$te, (ingaduind) ca frafele ei ceilalti sa aiba liber- 
tatea de a infra $i sa ne intarim suflete^te impreuna. 

Chiar $i mai rnarele inchisorii a devenit credincios. 
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XVII. 

Iar in ajunul (patimirii), pe cind luau ultima cina, pe care o numesc 
masa libera, ei (au facut din masa libera, pe cit le-a fost cu putinfa o 
■a gap a (o masa a dragostei). Cu aoeeai$i statornioie in eredinta, ei au 
adresat mu Ip mi i cuvinte, ameninfind (pe cei de fata) cu judecata lui 
Dumnezeu, marturisind fericirea pentru patimirea lor §i luind in ris cu- 
riozitatea celor ce alergau (sa priveasca). 

Saturus le-a zis : 

— «Nu va este de ajuns ziua de miine ca sa privifi in voie ceea ce 
uriti astazi ? Azi prie'teni, miine du§mani. Intiparifi-va bine in minte, insa, 
fetele noastre, ca sa ne recunoa$te(i in ziua aceea !» (ziua judecatii). 

Astfel, to(i au plecat de acolo inspaiminta(i. Mulfi dintre ei au cre- 
zut (in Hristos). 

XVIII. 

A sosit §i ziua stralucita a biruintei lor $i ei au pomit de la inchi- 
soare spre amfiteatru ca spre cer, veseli §i frumo$i la infajipare,• daca 
poate pareiau infiorafi, aceasta era de bueurie, nu de tearna. 

In urma lor mergea Perpetua, cu pas lini?tit, ca o mireasa a lui Iisus 
Hristos, ca aleasa'lui Dumnezeu, iar prin stralucinea ochilor ei, a facut 
sa se piece privirea tuturor. 

Felicitas, de asemenea, mergea bucuroasa ca a nascut sanatoasa, ca 
sa lupte cu fiarele, trecind de la singe spre singe, de la moa$a la gla¬ 
diator, ca sa se curefe dupa na$tere printr-un al doilea botez (botezul 
singeJui). 

Iar cind au fost du$i la poarta $i silifi sa se imbrace, barbatii in ve$- 
mintele preotilor lui Saturn, iar femeile in cele ale preoteselor zeifei Ce¬ 
res, curajoasa Perpetua s-a impotrivit cu hotarire pina la sfir§it. 

Caci zicea ea : 

— «Am venit de buna voia noastra pina aici ca sa nu ni se restringa 
liberitatea. De aceea ne-am dat via(a noastra ca sa nu facem a$a ceva. 
A$a ne-am inteles cu voi asupra acestui lucru». 

Nedreptatea a recunoscut dreptatea, iar tribunul a ingaduit sa ne 
introduca a$a cum eram, imbracati simplu. 

Perpetua cinta psalmi, calcind de mult capul egipteanului. 

Revocatus, Saturninus §i Saturus amenintau multimea care privea 
(la ei). 

Apoi, cind au ajuns in fa (a lui Hilarianus, au inceput sa-i spuna prin 
^ gesturi ?i sernne din cap : 

SW 
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— «Tu ne pedepse^ti, ziceau ei, pe noi, iar Dumnezeu te va pedepsi 
pe tine». 

Infuriata de aceasta, multimea a eerut sa fie batup pe rind cu bice 
de catre gladiatori. Iar ei s-au bucurat, desigur, fiindca au indurat ceva 
$i din patimile Domnului. 

XIX. 

Dar ael care a zis : «Cere|i §i vefi primi» u a da't celor ce au cerut 
moartea pe care §i-o dorise fiecare. Astfel, cind discutau intre ei despre 
patimirea pe care §i-ar dori-o, Saturninus marturisea intr-adevar ca ar 
voi sa fie aruncat la toate fiarele, ca sa poarte adica o coroana mai glo- 
rioasa. A?adar, la inceputul spectacolului, pe ciind el §i Revocatus se 
luptau cu un leopard, au fost atacati pe scena ?i de un urs. Saturus insa 
de nimic nu se temea mai mult ca de urs. Presimfea insa ca va fi ucis de 
o mu^catura de leopard. Apadar, cind a fost arunoat in fa fa unui pore 
mistref, vinatorul care -1 legase de aceist mistret a fost sfi?iat mai de- 
graba de aceasta fiara, iar a doua zi dupa spectacol, acesta muri. Saturus 
a fos't dear trintit la pamint. Iar cind a fost dus pe estrada, spre a fi dot 
ursului, ursul n-a volt sa iasa din cu$ca. $i astfel, pentru a doua oara 
Saturus este adus inapoi nevatamat. 

XX. 

Pentru tinerele femei, insa, diavolul pregatise o vaca foarte furioasa, 
dresata anume mai mult ca de obicei pentru acest scop, spre a lupta in 
batjocura chiar cu o fiara de sexul lor. Ele au fost aduse in arena, dez- 
bracate ?i imbracate cu ni?te refele subfiri. $i s-a infiorat mulfimea va- 
zind pe una o coplla ginga^a, far pe cealalta cu sinii picuriind (de lapte) 
dupa na$teree pe care a avut-o de curind. De aceea ele au fost aduse 
inapoi §i imbracate in haine fungi. 

A fost aruncata mai intii Perpetua §i ea a cazut intr-o rina. $i pe 
cind s'tatea a§a, vazind ea tunica spintecata intr-o parte, o strinse spre 
a-$i acoperi pieioarele,. amintindu-si maa degnaba de ru^ine, deciit de 
durere. Apoi, cautindu-^i acul... i?i prinise parul despletit. Caci nu se 
cadea ca o martira sa patimeasca cu parul despletit, ca sa nu para ca 
plinge in gloria sa. 

S-a ridicat astfel in picioare, $i vazind pe Felicitas fara putere s-a 
apropiat de ea, i-a dat mina 91 a ridicat-o. $i au ramas impreuna in pi- 
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cioare; far salbaiticia multimii, Imblfnzindu-se, aiu fast aduse din nou la 
poarta Sanavivaria 15 . Acolo, Perpetua, dupa ce a fost primita de un oa- 
recare catehumen, cu numele Rusticus, care nu se deslipea de lingS ea, 
ca cum se trezise din somn (atit de mult fusese ea in duh $i in. extaz), 
a inceput sa priveasca in jur $i zise tuturor celor ce priveau uimifi la ea : 

— «Cind vein fi oare duse inaintea vacii aceleia pe care n-o $tiu ?» 

Iar cind a aflat ceea ce i se intiinplase, n-a crezut la inceput ($i se 

convinse)numai dupa ce reounoscu urmele acelea ale chinuirii pe trupul 
?i pe haina ei. 

Apoi, chemind pe fratele s5u §i pe acel catehumen, le-a vorbit, spu- 
nind : 

— «Fifi tari in credintS $i sa vS iubiti unii pe alfii; 18 iar de p&timi- 
rile noastre sa nu va scandalizati». 

XXI. 

La alta poarta, Satunis incuraja pe soldatul Pudens, zicind : 

— «In sfir$it, pina acum, zise el, a$a precum am banuit §i desigur 
am spus, n-am fast lovit de nici o fiara. Dar acum sS crezi cu touts inima. 
lata merg acolo si voi fi ucis dintr-o singura mu^caturS de leopard». 

$i indata, la sfir§itul spectaoolului, dindu-se drumul unui leopard, 
dintr-o singura mu?caturS a curs atita singe, incit poporul, intorcindu-se 
spre el, ii striga in fata marturia celui de al doilea botez : «Mmtuit, spa- 
lat ; mintuit, spalat». 

Intr-adevar era mintuit cel care se spalase in modul acesta. 

Atunci el a zis soldatului Pudens : 

— «Ramii cu bine $i aminteste-ti de credinfa mea; iar acestea sa 
nu te tulbure, ci sa te intareasca». 

In acela$i timp, ii ceru inelul din deget §i inmuindu-1 in rana i 1-a 
dat ca semn (al iubirii) $i ca amintire a singelui sau. 

De acolo, este depus impreuna cu ceilalti in locul unde se obi$nuia 
sa li se taie capul. 

Dar, fiindca poporul ii cerea la mijloc, ca atunci cind sabia va stra- 
punge trupul lor, ei sa devina parta$i cu ochii la ucidere, martini se ri- 
dicara de buna voie $i se mutara acolo unde voia multimea. 

15. La Porta Sanavivaria, erau du?i gladfatorii viotorio?i sau cei pe oare mul(imea 
dim circ vaila sa-i crute, pe unde puteau ie?i afara; combatan{it morfi erau sco?i afara 
din circ pe Porta Libitinensis sau Porta Libitina. 

16. I Cor. 16, IS—14 r Papte 14, 22. 
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Ei s-au sarutat in fata multimii unii cu altii, ca sa savir$easca mu- 
cenicia lor prin sarutul solemn al pacii. 

Intr-adevSr, ceilalti primira taierea oapului nemi.?cati ?i in tacere ; 
mai ales Saturus care se urease mad intii §i cel dintii $i-a dat sufletul. 
El sprijinea $i pe Perpetua. 

far Peirpetua, ca sa guste ceva din durere, tipa, cirud a fast lovita 
intre coaste ; apoi, ea insS$i duse la gitul ei mina tremuratoare a gladia- 
torului care $ovaia. 

Poate ca asemenea femieie de care se temea duhul necurat, n-ar fi 
putut fi omorita altfel, de n-ar fi voit ea. 

O, prea viteji §i prea fericiti martiri! O, voi cei intr-adevar chemafi 
$i ale§i spre slava Domnului nostru Iisus Hristos. 

Oricine care mare$te, cinste$te $i adora slava Lui trebuie desigur 
sa cinsteascS $i aceste noi marturii (de credinfS), nu mai mici decit cele 
vechi spxe intarirea Biisericii, pentru ca $i aceste noi marturii sa arate 
ca unul §i aicela§i Duh Sfint lucreazS pina acum impreuna cu atotputer- 
ni-cul Dumnezeu Tata ?i cu Fiul Sau, Domnul nostru Iisus Hristos, Caruia 
se cuvine slava $i nemarginita putere in vecii vecilor. Amin. 
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Africa, provincie romana, 104 ; 105. 

Agapa, 108; XVII, 122. 

Agihiograif, 109. 

Agrafe, X, 118. 

Ajun, 108 ; X, 117—118 ; XVII, 122. 

Ajutor, 106. 

Ajutatori, X, 118. 

Aleasa lui Dumnezeu, XVIII, 122. 
Ameliorare, 106. 

Amfiteatru, 108'; X, 117—1118; XVIII, 122. 
Amin, I, 113; IV, 115; XXI, 124. 

Amintire, 108; XXI, 125. 

An, ani, 105; 110; II, 113; IX, 117. 
Aniversare, 108. 

Antichitatea cre^tina, 104. 

Apa (botezului), III, 113. 

Apa, 107; VII, 116; VIII, 117. 

Apocalipsa, 104. 

Aprinderea pieptului, VI, 116. 

Arbitru, X, 118. 

Arbori de trandafiri, XI, 119; XIII, 120. 
Arena, X, 117; XI, 119; XX, 123. 

Arestare, 106. 

Argint, X, 118. 

Arheolog, 106. 

Artaxius, martir, 107; XI, 119. 

Artificii, 109. 

Asia Mica, 104. 

Aspasius, preot, 107 ; XIII, 120. 

A$teptare, 107. 

Atac, -uri, 108. 

Augustin, Fericitul, soriitor foisericesc la- 
tin, 100. 

Aur, X, 118. 

Autenticitate, 104. 

Autor, 104; 105; 109. 

Autoritate, -ti, 106. 

Auzul, IV, 115. 

B 

Balaur, 106; IV, 114. 

Bani, 106. 

Barba, IX, 117. 

Basilica majorum, ridicata in ora?ul Car- 
tagina in cinstea Sf. Perpctua $i Fe- 
licitas, 106 ; 108. 

Batjocura, XX, 123. 

Bazin cu apa, 107. 

Bagare de seama, IV, 114. 

Banuiala, 109. 

Barbat, -11, 106; X, 1118; XII, 119; XVIII, 
122 . 

Barbat cu parul alb (— Dumnezeu), 106; 
IV, 114. 

Batrinete, VI, 116; IX, 117. 

Batrini, 1, 112. 

Bibliotheca hagiographica Graeca, 109. 
Bibliotheca hagiographica Latina, 109. 
Bice, XVIII, 123. 

BimeifaeeTii, IV, 114. 

Byrsa, colina in ora?ul Cartagina, 106. 
Biruinta, XVIII, 122. 


Biruitor, -oare, X, 118. 

Biserica, -ci, 104 ; 105 ; XXI, 125. 

Biserica Ortodoxa, 110. 

Boala, 107; VII, 1116. 

Bogatie, 105; I, 112. 

Botez, 106; 108; III, 113; XVIII, 122; 
XXI, 124. 

Botezul singelui, 108 ; XVIII, 122. 

Brinza, 107 ; IV, 115. 

Brutalitate, III, 113. 

Bucati de carne, IV, 114. 

Bucurie, X, 118; XVIII, 122. 

Buna voie, IV, 114; XVIII, 122; XXI, 124. 
Bunica, V, 115. 

Butuci, VIII, 117. 

C 

Calea sperantei, XV, 121. 

Cancer facial, 106; 107. 

Cap, capete, 107; 108; IV, 114; X, 118; 

XVIII, 122; XXI, 125. 

Capitol, 104. 

Carcera, 107. 

Cartagina, 104 ; 106 ; 107 ; 108 ; 109. 

Carte, 104. 

Catehet, 105; 106; 107; 108. 

Catehumen, -ni, 106; 108; II, 113; XX, 
124. 

Catehumena, 106. 

Cauza, 106; 107; I, 112; III, 113; IV, 
114; VII, 117; XV, 121. 

Calcii, calciie, 107; X, 118. 

Caldura, VII, 116. 

Cangi, IV, 114. 

Cer, IV, 114; XVIII, 122. 

Ceres, zeifa la romani, XVIII, 122. 

Cetate, V, 115. 

Cezar, rang imperial, 107 ; 108 ; XVI, 121. 
Chateaubriand, scriitor francez, 109. 

Chin, -uri, 104; III, 114; VII, 117. 

Chinuire, XX, 124. 

Chip, 106. 

Chiparo$i, XI, 119. 

Cina, 108 ; XVII, 122. 

Cincizecime, sarbatoare, 105. 

Cinste, 105; I, 113; IV, 114; VII, 117; 
XVI, 121. 

Cinstire, I, 112; XI, 119. 

Circ, 108 ; XIII, 120. 

Citire, I, 112. 

Coasta, -te, 106; XXI, 125. 

Colina, 106 ; XI, 118. 

Comunitate cre?tina, 106. 

Condamnare la moarte, 107. 

Condifie, 108. 

Conditie libera, 106. 

Conducator, -ri, 106. 

Continuarea, XVI, 121. 

Copil, copii, 106; 107; II, 113; III, 113—- 
114; V, 115; VI, LIS—116; VII, 116; 
VIII, 117. 

Copilandru, 106. 
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Copila?, VI, 116. 

Copila, IV, 115,- XiX, 123. 

Coroana, XIX, 123. 

Credincios, -?i, 105; I, 113. 

Credinta, 105; 106; 107; I, 112; M, 113; 
IV, 114; V, 115; VI, 116; VII, 117; 
XVII, 122; XX, 124; XXI, 124—125. 
Credincios, -§i, 105. 

Credinta cre§tina, 107. 

Cretin, -ni, 105; 106; 107; 109; III, 113; 

VI, 14S; IX, 1117. 

Cretinism, 104 ; 106. 

Culoare, -ri, 109 ; VII, 116. 

Cuminecare, 107 ; 108. 

Cunoscut, -ti, 106. 

Curatia, 105. 

Curiozitate, XVII, 122. 

Curse, IV, 114. 

Cu¥ca, XIX, 123. 

Cutite, IV, 114. 

Cuvlnt, cuvinte, III, 113; IV, 115; VII, 
116; IX, 117; XVII, 122. 

Cuvintari, 108. 

D 

Daniel, proiet, 107. 

Dar, -uri, I, 112; III, 114. 

Data, 107. 

Decennalia, zece ani de domnie, 105. 
Deget, -te, 108 ; X, 1118 ; XXI, 124. 

Delattre, arheolog francez, 106. 

Delehaye, H., 109. * 

Delir, 108. 

Departare, VII, 116. 

Descoperire, -ri, I, 113. 

Desfa$urare, 104; II, 113; XVI, 121. 
Diacon, -ni, 106; III, 114; VI, 116; X, 
117. 

Diavol, 106; 107; X, 118; XX, 123. 
Dinocrate, copil, fratele SI. Perpetua, care 
a murit la 7 ani de cancer facial, 107; 
VIII, 146; VIII, 111?. 

Doamna, IV, 114; V, 115. 

Document, 104 ; 109. 

Domnie, 105. 

Domnul (ca Dumnezeu), 105; I, 112; III, 
113; VII, 116; XI, 119; XV, 120—121. 
Domnul Hristos, 104; I, 113; IV, 114; 

XI, 119; XV, 120—121 ; XVIII, 123. 
Dorinta, 106. 

Dovada, dovezi, III, 113. 

Dragoste, 106. 

Dreapta, XII, 119; XIII, 120. 

Dreptate, XVIII, 122. 

Dreptul sabiei ( — jus gladii), de viata $i 
de moarte, VI, 116. 

Drum, X, 116; XI, 118; XX,I, 124. 

Duh, in sens obi^nuit, XX, 124. 

Dub, Sfintul Duh, 105; I, 112; III, 113; 

XVI, 121 ; XXI, 125. 

Duhul necurat (diavolul), XXI, 125. 
Dumnezeu, 105; 107; I, 112—M3; V, 115; 
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VI, 116; XII, 120; XIV, 120; XVIII., 
122—123 ; XXI, 125. 

Durere, III, 114; V, 115; VI, 116; IX, 
117; XX, 123; XXI, 125. 

Durerile na$terii, XV, 121. 

Du$man, -ni, 108 ; XVII, 122. 

E 

Ecclesaa — Biserica, 105. 

Edict, 105. 

Educate, II, 113. 

Egiptean, 107; X, 118; XVIII, 122. 

Episcop, 107 ; XIII, 120. 

Epoca, 109. 

Estrada, (in Cartagina), VI, 115; XIX, 123.. 
Ezitare, 108. 

Exagerari, 109. 

Exaltare, 109. 

Executare, 107. 

Extaz, XX, 124. 

F 

Familie, 105; II, 113. 

Fapt, fapte, 105; I, 112. 

Farmece, XVI, 121. 

Fata, fete, 108; VII, 116; IX, 117; X„ 
118; XI, 118; XII, 119; XVII, 122. 
Fagaduinta, XI, 119. 

Februarie, 109; 110. 

Felicitas, 104; 106; 108; 109; 110; II,. 

113; XV, 120; XVIII, 122; XX, 123. 
Femeie, femei, 106; 108; XV, 121 ; XVIII, 
122; XX, 123 ; XXI, 125. 

Feriioire, XVII, 122. 

Fetita, 108; XV, 121. 

Flare (instrumente de fier), IV, 114. 

Fiare salbatice, 107; 108; VI, 116; X,. 

:l!l® ; XIV, 120 ; XV, 121 ; XVIII, 122 
XIX, 123 ; XX, 123 ; XXI 124. 
Fideicommissium — testament, 105. 

Figura, -ri, 109. 

Fiica, fiice, I, 112; V, 115; X, 118; XV,. 
121 . 

Fiinta, IX, 117. 

Fiu, fii, 107 ; I, 112—113. 

Fiul (ca Dumnezeu), XXI, 125. 

Fintina, VII, 116 ; VIII, 117. 

Floare, -ori, XI, 119. 

Floarea virstei, V, 115. 

Foame, III, 114. 

Folos, I, 113 ; VII, 117. 

Forul din Cartagina, 107; VI, 115, 

Forma, 104. 

Frate, -ti, 106; 107, I, 113; II, 113; III,. 
114; IV, 114—115; V, 115; VII, 116 r . 
XII'I, 120; XVI, 121 ; XX, 124. 
Framintare, XV, 120. 

Frigia, provincie romana in Asia Mica, 
104. 

Frunze, XI, f!9. 
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G 

Gesturi, XVIII, 122. 

Geta, cezar, ILul limparatuLui Septimiu Se¬ 
ver, 107 ; 108 ; VII, 117. 

Git, 108; XXI, 125. 

Gladiator, -ri, 108; X, 118; XVIII, 122— 
123 ; XXI, 125. 

Glas, XII, 119. 

Glorie, XVI, 121 ; XX, 123. 

Gradina, IV, 114; XI, 119; XIII, 120. 
Greutate, XV, 121. 

Grija, -j.i, III, 114; VI, 116. 

Guvernator, 107. 

JH 

Haina, -ne, 106; IV, 114; X, 117; XX, 
123—124. 

Haina de purpura, X, U8. 

Har, 105; I, 112; XIV, 120; XV, 120. 
Harul lui Dumnezeu, I, 112. 

Hilarianus, procurator in ora$ul Cartagi- 
na, 107; VI, 116; XVIII, 122. 

Hotarire, XVIII, 122. 

Hristos, 104; 108; XV, 121; XVII, 122. 

I 

Idee, idei, 104 ; 109. 

Iisus Hristos, 106; I, 113; IV, 114; XVIII, 
122 ; XXI, 125. 

Imperiul roman, 104. 

Indignare, 107. 

Inel, 108; XXI, 124. 

Inima, inimi, 104; 109; XXI, 124. 
.Inscriptie, 106. 

Instrumentum Eoclesiae — Scriptma Bi- 
sericii, 105. 

Jnterogatoriu, 107. 

Interzicere, 105. 

Introducere, 105. 

Ioil, prolet, 105. 

Instrumente de fier, IV, 114. 

Ipoteza, 109. 

.Iritare, 107. 

Istoric, -d, 105 ; 108 ; 109. 

Istorie, 104. 

Istorisire, 104; 109. 

Iubire, 108; III, 113; V, 115; XXI, 124. 

1 

Imbracaminte, 107. 

Impair at, -ti, 104; 105 ; 107 ; 109. 
Imparta$anie, 106. 

Imparta?ire, 107. 

Imprejurimi, VI, 115. 

Inalpme, VII, 117; X, 118; XI, 119. 
Incalt&minte, X, 117—118. 

Inceput, 104; 105; XIX 123; XX, 123. 

>, .Incetare, XI, 119; XII, 119. 


ACTELE MARTIRICE 



Inchisoare, 106; 107; III, 113; VI, 116 { 
VII, 117; IX, 117; X, 117; XI, 119 j 
XIV, 120; XVI, 121; XVIII, 122. 
Incredere, IV, 114. 

Indoiala, 104, 

Infati^are, 107; X, 118; XVIII, 122. 

Ingeri, 107; XI, 119; XII, 119; XHII, 120 
lnghitilura, 107 ; IV, 115. 

Innoire, 105. 

Inriurire, 104. 
tnsarcinare, XVI, 121. 

Insemnatate, I, 112. 

Insotitoare, XV, 121. 

Insotitori, XV, 121. 

In^tiintare, XVI, 121. 

Intindere, XI, 119. 

Intristare, XV, 121. 

Intuneric, III, 113. 


J 

Jocuri de circ, 108. 

Jocuri publice, X, 118. 

Jocundus, martir, 107 ; XI, 119. 
Judecata, V, 115. 

Judecata lui Dumnezeu, XVII, 122. 
Justitia romana, 108. 


L 

Labriolle, Fierre de, istoric francez, 109. 
Lacrima, -mi, 107 ; 109 ; V, 115. 

Lance, -ci, IV, 114. 

Laipte,*107; IV, 145, XX, 123. 

Laturi, IV, 114. 

Legile romane, XV, 121. 

Leopard, 108; XIIX, 123; XXI, 124. 
Libertate, XVI, 121 ; XVIII, 122. 

Limba latina, 104 ; 105; 109. 

Linie, 109. 

Lini$te, X, 118. 

Lipsa, IH, 113. 

Literatura cre?tina, 109. 

Lina, 107. 

Loc, III, 114; VI, 116; VII, 116; VIII, 
117; XII, 119; XXI, 124. 

Loc intunecos, VE, 116. 

Loca?, XII, 119. 

Loiouri stincoase, X, 117. 

Loctiitor, IX, 117. 

Lucrare, -ari, 105; I, 112. 

Lucrare sfintitoare, 105. 

Lucru, XVIII, 122. 

Lume, 105; I, 112; IV, 115; XI, 119; XIII, 
120; XIV, 120. 

Lumina, XI, 119; XII, 119. 

Luna (a anului), 108; XV, 120—121. 
Lupta, X, 118. 

M 

Mama, 106; II, 113; III, 114; V, 115. 
Mandat, 105. 

Mandatum, 105. 

Margine, VII, 116; VIII, 117. 


fii 
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Martie, 104; 107; 108; 109. O 


Martir, -ri, 104; 105; 106; 107; 108; 112; 
I, 112; XI, 119; XIH, 120; XIV, 120; 
XX, 123 ; XXI, 124. 

Martirii lui Chateaubriand, 109. 

Martiriu, 104; 106; 108; 109; II, 113. 
Martirologiul leronimian, 109. 

Martiriul Sfintelor Perpetua jl Felicitas, 
109; 1112, 

Martirologiul Sfintului Policarp, 1Q9. 
Martor ocular, 104; 109. 

Masa dragostei (agapa), 108; XVII, 122. 
Masa libera, XVII, 122. 

Matroana romana, 105; II, 113. 

Maretie, XVI, 121. 

Marime, IV, 114; X, 118. 

Marire, I, 113. 

Marturie, -rii, 104; 105; 107; I, 112—113; 

XVI, 121 ; XXI, 124—125. 

Mere de aur, X, 118. 

Mijloc, 108; VIII, 117; X, 118. 

Mila, V, 115; VI, 115. 

Minte, 108; VII, 116; XVII, 122. 

Mireasa, XVIII, 122. 

Miros, XIII, 120. 

Mistret, XIX, 123. 

Mi-scare, -ri (cu sens de rasooala), 105 
Mina, miini, 104; 108; II, 113; IV, 115; 
V, 115; X, 118; XI, 118; XII, 119; 

XX, 123 ; XXI, 125. 

Mindrie, V, 115. 

Moarte, 107; 108; VI, 116; VII, 116; 

XIV, 120; XV, 121 ; XIX, 123. 

Moa?a, XVIII, 122. 

Moment, 106. 

Montanism, erezie ivita in provincia ro¬ 
mana Frigia, in secolul al II-lea, 104. 
Mormint, -te, 106, 108. 

Mucenici, I, 113. 

Mucenicie, IX, 117; X, 118; XV, 121; 

XVI, 121 ; XXI, 125. 

Multime, 108; III, 113; VI, 115; X, 118; 

XVII, 122 ; XVIII, 123 ; XX, 123—124 ; 

XXI, 124. 

Multumire, III, 113. 

Mu$catura, 108; XIX, 123; XXI, 124. 

N 

Nastere, 107 ; 108 ; XVI, 121 ; XVIII, 122 ; 

XX, 123. 

Nadejde, I, 112. 

Neam, V, 115. 

Necredincios, -?i, I, 113. 

Nedreptate, XVIII, 122. 

Neintelegere, XIII, 120. 

Neiegiuiiti, XV, 121. 

Nisip, X, 118. 

Noaipte, VII, 146—117. 

Noul Testament, 104. 

Nuia, VI, 116 ; X, 118. 

Nume, 106; 108; III, 113; IV, 114. 

9 — Actele martirice 


Oaie, oi, 107 ; IV, 115. 

Obicei, XX, 123. 

Ochi, III, 113; XVIII, 122; XXI, 124. 

Om, oameni, 105; I, 112; IV, 115; V, 115; 

VII, 116; XIII, 120; XVI, 121. 

Opera literara, 109. 

Optatus, episcop, 107 ; XIII, 120. 

Osinditi, XVI, 121. 

Q 

Quintus, martir, 107; XI, 119. 

P 

Pace, X, 118; XXI, 125. 

Palat, -te, 106; III, 114. 

Paradis, 106; 107; XI, 119; XIII, 120. 
Parcurs, 106. 

Parte, 104, 105. 

Partide, XIII, 120. 

Pas, XVIII, 122. 

Patima, -mi (ca suferinta), 104. 

Patimile Domnului, XVIII, 123. 

Paznici, XV, 121. 

Pagin, -ni, 107 ; 108. 

Pamint, VI, 116; IX, 117; X, 118; XIX, 
123. 

Par, perii capului, 106; 107; V, 115; XII, 
119; XX, 123. 

Parere, iC9. 

Parinti, 106. 

Parta$ie, I, 113. 

Pastor, 106; IV, 114. 

Pastorul lui Herma, 104. 

Patimire, -ri, 108; III, 113; V, 113; XV, 
121; XVII, 122; XIX, 123; XX, 124. 
Pedeapsa, 107; VIM, 117. 

Pereti, XII, 119. 

Perpetua $i Vibia Perpetua, 104; 105; 106; 
107; 108; 109; 110; II, 113; IV, 114; 
X, 118; XI, 119; XII, 119; XIII, 120; 
XIV, 120 ; XVI, 121 ; XVIII, 122 ; XX, 
123—124 ; XXI, 125. 

Persecute, 109. 

Piatra funerara, 106. 

Piafa publics (din Cartagina), VI, 115. 
Picior, picioare, V, 115; X, 118, XII, 119; 

XIII, 120 ; XX, 123. 

Piept, VI, 116; X, 118. 

Pilda, -de, I, 112. 

Pilde de crediimta, 105; I, 112. 

Poarta, por(i, X, 118; XII, 119; XIII, 
120; XVIII, 122; XXI, 124. 

Policarp, 109. 

Pomponius, diacon in Biserica din Carta¬ 
gina, 106; III, 114; VI, 116; X, 117. 
Popor, 107; VI, 115; X, 118; XIII, 120; 

XXI, 124. 

Populate, 105. 

Pore mistret, XIX, 123. 

Practici encratiste (— de infrinare), 107 
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Saturninus, martir, 106; 107; 108; II, 113; 
XI, 19; xvm, 122; XIX, 123. 



Practici montamiste, 107; 108. 

Preot, -ti, 107; XIII, 120. 

Preopi lui Saturn, XVIII, 122. 

Preoteasa, XVIII, 122. 

Prep I, 112. 

Pricina, I, 112; III, 114; V, 115. 

Prieten, -ni, 106; 108; XVHH, 122. 
Prigoana, 107; XI, 119. 

Prigonitor, -ari, III, 113. 

Privire, XVIII, 122. 

Proconsul, 106; 107. 

Procurator, 107 ; VI, 116. 

Profetfe, -{id, I, 112. 

Proorocle, 107. 

Provincie, 104. 

Prozelitism, 105. 

Psalmi, XVIII, 122. 

Pudens, soldat roman din Cartagina, 108 j 
IX, 117; XXI, 124. 

Pumni, X, 118. 

Putere, 104; I, 112; IX, 117; X, 117; 

XX, 123 ; XXI, 125. 

Putinta, XVII, 122. 

R 

RamurS, X, 118. 

RanS, 108; VII, 116; VIII, 117; XXI, 123. 
Raposat, VI, 116. 

Rasarit, XI, 118. 

RSspundere, 106. 

Rastimp, III, 113. 

Realitate, 109. 

Referinta, 107. 

Relief, 105. 

Reprezentare, I, 112. 

Retorica, 109. 

Retele, XX, 103. 

RevSrsare, I, 112. 

Revocatus, martir, 106; 108; II, 113; 

XVIII, 122 ; XIX, 123. 

Rina, XX, 123. 

Rind, VI, 115. 

Ris, XVII, 122. 

Roabe, I, 112. 

Robi, I, 112. 

Rude, 106; IX, 117. 

Rugaciune, VII, 116—117; XV, 121. 
Rugaciuni publice, 105. 

Rugaminte, -ti, 107. 

Rusticus, catehumen in Cartagina, 108; 

XX, 124. 

Ru?ine, V, 115 ; XX, 123. 

S 

Satoie, IV, 114; VI, 116; X, 118; XIV, 120; 

XXI, 124. 

Salus imperatorum — sanatatea impSra- 
tilor, 105. 

Sanavivaria, poarta la amifiteatrul din 
Cartagina, X, 118; XX, 124. 

SarcinS, XIV, 121. 

Saturn, zeu la romani, XVIII, 122. 


Saturus, martir, 104; 105; 106; 107; 108; 
IV, 114; XI, 118; XIV, 120; XVII. 
122 ; XVIII, 122 ; XIX, 123 ; XXI, 104— 
125. 

Salbaticie, XX, 124. 

Sanatate, 105. 

Sanatatea imparatilor, 105; VI, 113. 
Sarbatoare, -ri, 105. 

Sarbatori militare, VII, 117. 

Sarutul pacii, XII, 119; XXl, 125. 

ScarS de bronz, IV, 114. 

Scaun, -ne, 106; 107. 

Scaunul de Judecata, V, 115. 

Scena, XIX, 123. 

Sclav, 106. 

Sclavtie, II, 113. 

Sclava, 106; 108. 

Scop, I, 1112; XX, 123. 

Scriere, 104. 

Scris, 105; I, 112. 

Scriitor, -ri, 104; 107 ; 108. 

Scriptura Bisericii, 105; I, M2. 

Secol, secole, 104; 109. 

Secta, 107. 

Secunduhis, martir, 106; 107; II, 113; 
XIV, 120. 

Semn, 108; VIII, 122; XVIII, 122; XXI, 
124. 

SentintS, VI, 116. 

Septimiu Sever, imipSrat roman, 104; 105; 
107. 

Sex, XX, 123. 

Sfintire, 105. 

Sfint, Sfint, Sfint, XII, 119. 

Sfir?it, 107; XVIII, 122; XXI, 124. 
Simplitate, 109. 

Simtaminte, 104. 

Simtire, 104; II, 113. 

Sinaxarul Constantinopolitan, 109. 

Situatie, 106. 

Sin, sini, VI, 116; XX, 123. 

Singe, 104; 108^ XV, 121; XWII, 122; 

XXI, 124. 

Slava, XXI, 125. 

Slava Domnului, I, 113; XXI, 125. 

Slava lui Dumnezeu, I, 112. 

Slabiciune, I, 112. 

Slujitor, -ri, X, 118. 

Soldat, -ti, 108; III, 113; IX, 117; XXI. 
124. 

Somn, XX, 123. 

SorS, 108 ; IV, 111 ; XV, 120. 

Spectacol, XIV, 119; XIX, 122; XXI, 124. 
SperantS, IV, 115; XV, 121. 

Spirit, 104. 

Sprijinitori, X, 118. 

Statornicie, XVI, 124; XVII, 122. 

Statura, VII, 116. 

Stil, 109. 

Stinga, XII, 119; XIII, 120. 
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Stralucire, XVIII, 122. 

Suferinta, -fe, 104; 108; VI, 116; VII, 116. 
Suflet, XVI, 124; XXI, 125. 

Suta?, IX, 117. 

T 

Tabara, (militara), VII, 117. 

Tata, 106; 107; II, 113; III, 113; V, 115; 

VI, 115—116; IX, 117. 

Tatal (ca Dumnezeu), XXI, 125. 

TScere, XXI, 125. 

Taierea caputui, XXI, 125. 

Teama, XVIII, 122. 

Temnita, 106. 

Ter tins, di aeon in Biserica din Cartagina, 
106; III, 114. 

Tertulian, scriitor bisericesc, 104 ; 105 ; 
107; 108; 109. 

Tertuliani§ti, secta montanista, adeptii lui 
Tertulian, 107. 

Testament, 105; XVI, 121. 

Text, 105; 107; 109. 

Thuburbo Minus, azi Tebourba, ora? Iing3 
Cartagina, in provincia romana Africa, 
105; 106. 

Timinianus, Minucius, procurator in Car¬ 
tagina, 107; VI, 116. 

Timp, -uri, 104; 108; 109 ; I, 112; VI, 113; 
IX, 117; XXI, 124. 

Tinar, -ri, 104; 105; 106; 108; I, 109; 

II, 116; X, 118; XII, 119. 

Tovara?, -?i, 108. 

Tovara$a, II, 113; XV, 121. 

Treapta, IV, 114; VI, 115. 

Trecut, I, 112. 

Tribun, XVI, 121 ; XVIM, 122. 

Tron, XII, 119. 

Trup, 105; I, 112; III, 113; IV, 114; VII, 
116; VIII, '117; XI, 118; XII, 120; 
XIV, 120 ; XX, 124. 

Tunica, XX, 123. 

U 

Ucidere, XXI, 124. 

Uimire, X, 118. 

Untdelemn, X, 118. 

Urcior, III, 113. 


Urma?, -?i, 105; I, 112. 

Urmele, XX, 124. 

Urs, 108 ; XIX, 123. 

U?a, X, 117. 

V 

Vaca, 108; XX, 123—124. 

Val de neo-profetisim, 104. 

Valoare istorica, 109. 

Valoare literara, 109. 

Vas, IH, 113 ; VIII, 117. 

Vedenie, -nii, I, 112; IV, 114; XI, 118; 

XIV, 120. 

Vechime, I, 112. 

Vecii vecilor, I, 113; XXI, 125. 

Ve$minte, XII, 119; XVIII, 122. 

Viafa, VI, 116; XIV, 120; XVIII, 122. 
Vigoare, 104. 

Vise, visuri, I, 112. 

Viu, vii, XI, 119. 

Viziune, 104; 105; 106; 107; 108; X, 117. 
Vinator, XIX, 123. 

Virsta, V, 115. 

Voie, IV, 114; XVIH, 122; XXI, 124. 

Vota publica — rugaciuni publice la ro- 
mani, 105. 

Vrednicie, I, 112. 

Vreme, vremi, I, 112. 

Z 

Zapada, 107. * 

Zeita, XVIII, 122. 

Zi, zile, 104; 105; 107; 108; I, 112; III, 
113; V, 115; VI, 115; VII, 116—117; 
VIII, 117; IX, 117; X, 117; XV, 121; 
XVIII, 122; XIX, 123. 

Ziua Cincizecimii, 105. 

Ziua judecatii, 108; XVII, 122. 

Ziua martiriului, 104. 

Ziua muceniciei, IX, 117. 

Ziua de na$tere, 108; VII, 117; XVI, 121. 
Zidire morala, 105. 

Zidire sufleteascS, 105; I, 112. 

Zapada, 107; XII, 119. 

Zeu, zei, XV, 121. 

Zvon, V, 11S; VI, 115. 





MARTIRIUL SFINTULUI PIONIU, 
PREOT, §1 AL CELOR DIMPREUNA CU EL 

(t 12 martle 25 0) 


INTRODUCERE 

Sfintul Pioniu, preot al Biseiicii Universale din Smirna, in Asia 
proconsulara, a suierit martiriul pentru Hristos la 12 martie 250, in timpul 
grelei persecufii pornitd de imparatul roman Deciu (249 —251) contra 
cre$tinilor 1 . El a fost arestat de autoritd(ile din Smirna in ziua pomenirii 
fericitului martir Policarp, la 23 februarie 250, impreuna cu Sabina mar- 
turisitoarea, care in timpul procesului a primit $i numele de Teodota, 
cu Asclepiade, Macedonia $i Limn, de asemenea preot al Bisericii Uni- 
vSsale din Smirna 2 . 

Autorul necunoscut al Martiriului Sfintului Pioniu $i al celor dim- 
preuna cu el a utilizat la compunerea textului mai multe piese autentice 
$i anume : 

O scriere autobiografica, lasata de preotul Pioniu, care a fost inte¬ 
grate in textul martiriului ; 3 

Doud procese-verbale din par tea autoritfitilor romane din Smirna. 
In primul proces-verbal s-au cortsemnat raspunsurile date de Pioniu, ale 
mucenifei Sabina $i ale martirului Asclepiade la interogatoriul luat de 
Polemon, paznicul templului roman din Smirna, care i-a indemnat pe 
martiri sd cinsteascd pe impdrat $i sa aduca. jertfe zeilor 4 . In al doilea 
proces-verbal, s-au consemnat rdspunsurile Sfintului Pioniu la al doilea 
interogatoriu facut de Julius Prochus Quintillianus, proconsulul Asiei 
(249 —250), care a venit de la Efes la Smirna in acest scop a condamnat 
pe Sfintul Pioniu la moarte prin ardere pe rug 5 . 

t. Martiriul Si. Pioniu, XIX, 5 $i XXIII, ed. H. Musurillo, op. cit., p. 160 j 104—166. 

2. Ibidem, II, 1, ed. dt., p. 136. 

3. Ibidem, I, ed. cit., p. 136 : zb abpipaixpa touto xaxeXt7tev. 

4. Ibidem, IX, 1—9, ed. cit., p. 14)6—148. 

5. Ibidem, XIX $i XX, ed. ciit., p. 160—162. 
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O lunga cuvintare a Sfintului Pioniu finufd in Inchisoare In fata 
cre$tinilor care au venit sa-l viziteze B . 

O introducere, legatura parfilor componente ale textului martiriului 
$i istorisirea scenei finale a aideiii pe rug a Sfintului Pioniu, care apar- 
tin autorului anonim al Martiriului Sfintului Pioniu $i al color dimpreuna 
cu el 7 . El face parte dintre martorii oculari, care au asistat la martiriul 
Sfintului Pioniu. 

Preotul Pioniu din Smirna era un barbat cult, care cuno$tea foarte 
bine Vechiul $i Noul Testament. Dupa arestare, el $i ceilalfi martiri au 
fast du$i cu lanfuri de git de paznicul templului Polemon in piala din 
Smirna ca sa. se apere in fata unei mari mulfimi. In lunga cuvintare tinuta, 
Sfintul Pioniu mustrd cu asprime pe iudei pentru ca nu inteleg ca lisas 
tlristos este Mesia, Cel prezis de prooroci, iar paginilor, greci $/ -romani, 
le explica de ce cre$tinii nu pot adora zeii 8 . 

Din textul martiriului putem cunoa$te $i sentimentele $i atitudinea 
paginilor fata, de cre$tini, care evoluasera. cu mult, in compamfie cu 
atitudinea paginilor din timpul Sfintului Policarp, ars pe rug in piafa 
din Smirna la 23 februarie 155. Autarit&tile romane $i populafia pagina 
doreau acum reintoarcerea preotului Pioniu $i a celorlalti martiri la 
credinta greco-romand, decit osindirea lor la moarte. Unii dintre pagini 
il rugau pe Pioniu sa se lepede de Hristos §i-i spuneau : «Crede noua, 
Pioniu, ca noi te iubim $i pentru multe e$ti vrednic sa trdie$ti, mai ales 
pentru curafia ?i bunatatea ta. Este bine sd trdie$ti $i sa vezi aceasta 
lumind». 

Iar Pioniu le-a rdspuns : «$i eu spun cS este bine sa tr&ie§ti, dar noi 
dorim binele acela care este mai mare. Dorim §i lumina, dar cea ade- 
varata» 9 . 

A urmat apoi interogatoriul preotului Pioniu, al Sabinei, numitd 
acum Teodota, pentru a scapa de urmarirea stdpinei sale nelegiuite , 
Polita, care o asuprea, $/ al cre$tinului Asclepiade, de catre Polemon, 
paznicul templului din Smirna, iar rdspunsurile lor au fost trecute de 
grefierul public intr-un proces verbal. Martini au declarat ca sint crc$- 
tmi, adora pe Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu, $i au refuzat sa aduca 
jertfe zeilor 10 . 

In urma celor declarate, au fost du?i la inchisoarea ora$ului, unde 
erau foarte inghesuifi, pina la inabu$ire. In Inchisoare, au gasit pe Limn, 

6. Ibidem, XII—XIV, ed. cit., p. 150—136. 

7. Ibidem, I, 1—2; XXI—XXII, ed. cit., p. 136; 162—166. 

8. Ibidem, IV $i V, ed. cit, p. 138—144 

9. Ibidem, V, 3—4 ed. cit, p. 142. 

10. Ibidem, IX, 1—6, ad. dt, p. 146—148. 
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preotul Bisericii Universale din Smirna, pe Macedonia mdrturisitoarea 
din satul Carina ?i pe un trigian numit Eutihian din secta montanisti- 
lor 11 > apdrutd in Frigia dupd 172, ca un val de neoproietism in Biserica 
veche, ale cdror invdtdturi erau contrare invdtdturii adevdrate a Bise¬ 
ricii reieritoare la Siintul Duh. 

Preotul Pioniu $i ceilalti martiri au lost vizi tali la inchisoare de cres- 
tini, atit de cei evlaviosi statornici in credinta, c it $i de cei ce se 
lepddaserd de nevoie de Hristos, in timpul asprei persecupi a impdra- 
tului Deciu, care, din cauza apostaziei lor, au idcut plinset mare. Siintul 
Pioniu, plingind, le-a tinut tuturor o lungd si interesanta cuvintare, plina 
de citate din Vechiul §j Noul Testament, indemnlndu-i pe tofi la pocd- 
inta ca pe niste copii ai sdi «pe care-i va na$te din nou in dureri, pind 
ce Hristos va lua chip in ei» 12 . Apoi a indemnat pe toli sd piece din in¬ 
chisoare. S-a prezentat indatd dupd aceasta paznicul templului Pole- 
mon, insotit de ofiterul de cavalerie Teoiil, impreund cu alti persecutori 
si multime mare, incercind sd-i convingd pe martiri sd renege pe Hristos, 
dindu-le ca exemplu pe episcopul Euctimon, care s-a lepadat de Hristos 
Si a adus jertfa la templul z ei{ei Nemesis din Smirna, un miel. Dar Siintul 
Pioniu a idcut apel la judecata proconsulului Asiei care locuia la Efes. 
Fiind imbrincit, Siintul Pioniu a lost dus din inchisoare cu iorta in piatd, 
la templul zeifei Nemesis, unde un oarecare funcponar, Lepidus, 1-a in- 
trebat de ce crestinii nu adord zeii si ce Dumnezeu adora ei. Apoi Lepi¬ 
dus a inceput sa-1 blesteme. Iar Siintul Pioniu le-a rdspuns tuturor pa- 
ginilor, spunind: «Respectati religia, cinstiti dreptatea, cunoasteU 
suierin{.ele altora, urmafi legile voastre (legile romane)...» l3 . 

Un oarecare Ruiin din multime, care se credea vestit prin oratorie 
a inceput sd-si batd joc de Siintul Pioniu. Iar acesta i-a rdspuns astiel: 
*Acestea sint dovezile tale ?... Socrate n-a suieiit osemenea insuite din 
partea atenienilor. Acum tofi sintefi piritorii Anytos si Melitos ? Oare 
Socrate, Aristide, Anaxarh si ceilalti iilozoii se preamdreau in desert, 
dupd voi, cind practicau intelepciunea, dreptatea si taria suileteasca ?» 14 
Un altul din multime , Terentius, a strigat : «Sd stiti c & acesta inirico- 
seaza pe ceilalti sd nu sacrifice zeilor» 15 . 

11. Ibidem, M, 2, ©d. cit., p. 150. 

12. Gal. IV, 19; Ibidem, XII, 4, ed. edit, p. 150. Imtroaga cuvintare a Sf. Pioniu 
se alia in cap. XII—XIV, ed. ait., p. 150—166. 

13. Ibidem, XVI, 1—6, ed. dit., p. 156—158 ; XVDII, H3—14, ed. dt., p. 160. 

14. Ibidem, XVII, 1—3, ed. cat., p. 158. 

15. Ibidem, XVIII, 3, ed. dit., p. 158. 
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Li s-au pus apoi coroane pe cap, dar martirii le-au rupt ?i Ie-au 
aruncat. Un slujba$ al statului le-a poruncit sd martince din cele jert- 
tite idolilor, dar nici unul nu s-a apropiat, strigind, noi sinitem cre$tkii, 
Inert le-a mincat singur 16 . 

Vazind autoritafile romane cd nu reu$esc sd-i Induplece sd jertfeas¬ 
ed zeilor, i-au adus din nou in Inchisoaie, a$teptind sosirea proconsu- 
iuiui Asiei care locuia la Efes, ca sd-i judece. 

In sfirsit, a sosit proconsulul Julius Proclus Quintillianus, care a 
idcut interogatoriul Siintului Pioniu, iar pentru ca acesta s-a impotrivit 
sd aduca jertie zeilor, 1-a .condamnat la moarte prin ardere de viu in 
amfiteatrul din Smirna 17 . Sentinfa s-a citit in latine^te $i s-a executat 
imediat. El a lost pironit prin cure pe un stilp, apoi s-a dat foe rugului, 
murind cu curaj $i cu credin(a desdvir$itd in Dumnezeu, in miinile Ca- 
ruia $i-a incredinfat suiletul. Odatd cu Sfintul Pioniu a lost ars pe rug 
de viu ?/ un oarecare preot din secta marcionitilor, adepfii ereticului 
Marcion (sec. II), in ziua de 12 martie 250, in timpul ceiui de al doilea 
consulat al imparatului Gaius Mesius Quintus Trajanus Decius §i cel 
de al treilea al lui Vettius Gratus 18 . Autorul nu ne mai spune ce s-a 
mai intimplat cu Sabina, Asclepiade $i ceilalti martiri. 

Istoricul Euseblu de Cezareea, insd, pune la sfir$itul domniei Impa- 
ratului Marcu Aureliu (161 — 180), moartea martiried a Siintului Pioniu, 


16. Ibidem, XVIII, 4—6, ed. edit., p. 158. 

17. Ibidem, XIX, 1—13, XX, 1—7, ed. edit, p. 160—162. 

18. Ibidem, XXIII, ed. cit., p. 164—166. Pentru proconsulul Asiei Julius Proclus 
QiAntilliunus (249—250), vezi : D. Magic, Roman Rule in Asia Minor, t. II, Princeton, 
1950, p. 1586 ; H. MusuniHo, op. cit., p. 29, n. 11 si 105, n. 54. 

Studii pentru Si. Pioniu $i cei dimpreund cu el: Marta Soxdii, I rapporti Ira il 
Cristianesimo e I'impero dai Sever! a G allieno, in Autstieg und Niedergang der ro- 
mischen Welt, Berlin — New York, 1879, p. 3 69 —364; Idem, La data dell'editto di 
Declo e il signiiicato della persecuzione anticristiana, in «Rivista di storia della 
Chiesa in Italian, XXXIV, (1080), p. 451—461 ; Idem, 11 Cristianesimo e Roma, 
Bologna, 1965; R. Remondon, La crise de TEmpire romain, de Marc Aurele a Anastase 
(coll. Nouvelle Clio, 11), 2-e ed., Paris, 1970; P. Petit, Histoire gene rale de 1'empire 
romain, Paris, 1974, p. 4)50—451 ; O. Giordano, I cristiani nel III secolo. L'edito di 
Decio, Messina, 1967, p. 117—163; A. Alioldi, Studien zu r Gescbichte des 3. Jahrhun- 
derts n. Chr., Darmstadt, 1967, p. 180 — 209; Idem, Zu den Christenverloigung in 
der Mitte des 3. Jahrhunderts, in «Klio» 31 (Leipzig, 1938), Heft 3, p. 323—348 ; L. Ro¬ 
bert, Recherches epigraphiques (IV—IX), In «Revue des Etudes ancrennesn, LXI1 (i960), 
p. 3119, n. 1, men)ine data Sf. Pioniu sub imparatul Deem, in 250; J. Lebreton et 
J. ZeilleT, De la fin du 2-e siecle a la palx constantinienne. t. II, de L'Histoire de 
I Eglise de A. Fliche et V. Martin, Paris, 1935, p. 149; E. Liesering, Untersuchungen 
zur Christenverloigung des Decius, Wiirtzburg, 1033 ; L. Wohleb, Die Oberlieierung des 
Pionios-Martyrums, in «Romfcche Quart alschirif t», 37 (1929), p. 173—177 ; H. Delehaye, 
Les passions des martyrs... p. 21—54; P. Allard, Histoire des persecutions pendant la 
premiere moitie du troisieme siecle, Pads, 1905, p. 404—418; J. A. Gregg, The Decian 
Persecution, 1898 ; O. von Gebhardt, Das Martyrium des heiiigen P/onius, in «Archiv 
fur slavische Philologlen, 18 (1896), 1—2, p. 156—171, 


r. 
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in cinstea c druia se exprima astiel: «Mariturisirile sale amdnu.nlite, 
indrazneala cu.vintu.lui sau, apararea credinlei in fata poporului $i a 
magistratilor, cuvintarile de invatatura adresate poporului $i inca 
incurajarea celor ce cdzusera de la credinfd in timpul perseculiilor, in- 
demnurile adresate in inchisoare fratilor care veneau la el, suierin\ele 
pe care le-a indurat apoi, chinurile care se adaugara altora, ranile fa- 
cute de cuie, curajul sau pe rug, moartea sa dupd toate suferinfele, se ga- 
sesc sarise toate in cartea care i-a fost consacrata» 19 . Lucrarea lui Eu- 
sebiu s-a pierdut. 

P. Orgels, urmind indicatiile lui Eusebiu, fixeaza data martiriului 
Sfintului Pioniu al celor dimpreuna cu el la 12 martie 180, «citeva 
zile inaintea mortii imparatului Marcu Aureliu, citeva luni inaintea 
mortii martirilor scilitani» 2 ®. Aceasta insa este o datare eronata, de- 
oarece la sfir$itul textului martiriului Sfintului Pioniu ni se indica data 
exactd: patru zile inainte de idele lunii martie, in al doilea consulat al 
imparatului Deciu, adica 12 martie 250 21 . 

Sinaxarul constantinopolitan pune data mortii martirice a Sfintului 
Pioniu la 11 martie 250 22 , Bibliotheca hagiographica Graeca la 12 martie 
250 23 ; Martirologiul Ierondmian 2i , la 12 martie 250; Bibliotheca hagio¬ 
graphica Latina, la 1 februarie 250 25 . Noi am ramas la data de 12 martie 
25 0, a$a cum indica actul Martiriului Sfintului Pioniu. 

Sfintul Pioniu, preot renumit al Bisericii Universale din Smirna, este 
un caiacter energic, un bdrbat cult, care cuno$tea bine sensurile cede 
mai fine $i prof unde ale cartilor Vechiului $/ Noului Testament $i era in- 
zestrat cu tdrie sufleteasca $i cu o credintd arzdtoare in dumnezeirea 
Domnului Hristos, pentru Care $i-a dat viafa ca martir cu un curaj care 
a uimit pe pagini. Istorisirea patimilor sale $i ale celor dimpreuna cu 
el este adevdrata, vie, nu inventatd. $i ea prezinta mare vaioare istoricd. 


1®. Eusebiu, 1st. Bis., IV, 15, 47, ed. G. Bardy, t. I, Paris, 1®52, p. 180—190. 

20. P. Orgels, La veritable date du martyre de S. Polycarpe (23 ievrier 177), in 
«Analecta Bollaindianap, LXIX (1951), p. 12—13, n. 2; H. Gregoire, P. Orgels, et J. Mo¬ 
reau, Les martyrs de Pionios et de Polycarpe, in «Bulletliln de la Classe de Lettres et 
des Sciences morales et politiques de l’Academie royale de Belgique*, XLVII f 1961 ) r 
no. 3, p. 72—83 ; J. Vogt, Christenverlolgung, in «Reallexikon fur Antike uind Christen- 
tum», t. II, Stuttgart, 1958, col. 1175, dateaza gre$it martiriul Sf. Pioniu sub imparatul 
AureLian (270—275). 

21. Martiriul Si. Pioniu, XXIII, ed. H. Musurillo, ed. oilt., p. 1,66. 

22. Sinaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, ed. H. Delehaye, p. 529. 

23. Bibliotheca hagiographica Graeca, ed. Fir. Halkin, t. M. p. 210. 

74. Martyrologium Hieronymianum, ed. J. B. de Rossi et L. Duchesne, t. I, p. 31 f 
ed. H. Delehaye et H. Quiintin, t. II, p. 140. 

25. Bibliotheca hagiographica Latina, ed. Sodi Bollandiani, t. II, p. 996. 
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deoarece ne dd inlormatii dintre cele mai prefioase despre cre$tinii care 
au suierit martiriul in timpul grelei persecutii dintre anii 2 49 —251 por- 
nita contra Bisericii cpe$tine de Imparatul Deciu. 


* * 

La traducerea de fata, am folosit urm&toarele ed/fd : ed. Panaiot 
C. Hristu, Ta Mapxopia t<5v ap^auuv ZpioTtavojv... text in limba greaca veche cu 
traducere in limba neogreaca, Tesalonic, 1978, p. 130 — 179 ; ed. fi. Masu- 
rillo, op. cit, p. 136 — 16 7, text grec cu traducere engleza ; R. Knopi- 
G. Krilger-G. Ruhbach, op. cit., p. 45 —57, text grec ; Acta Sanctorum 
Propylaeum Decembrits, ed. H. Delehaye, Bruxelles, 1940, 1 iebr. p. 44 : 
Pionius ; J. Bollandus, Aota Sanctorum, f. I, lebruarie, Paris, 1863, p. 37 — 
46 ; Th. Ruinart, op. cit., p. 188 — 198, text latin. 

Am consultat traducerile : P. Hanozin, op. cit., p. 95— 116, trad., 
francezd; A. Hamman, op. cit., p. 109 —127, traducere italiana, care fi- 
xeaza data maitiriului Sf. Pioniu la 1 februarie 250; Ildeionso Clerici, op. 
cit., p. 193 —219 ,- G. Rauschen, Echte alte Martyrerakfen. Die Akten der 
Kirchenvater, Band 14, Kempten und Miinchen, 1913, p. 57 —78 ; H. Le- 
clercq, Les martyrs, t. II, troisibme si&cle : Paris:, 1903, p. 68 — 88. 

Nu avem nici o traducere in limba romana. Traducerea noastra est& 
cea dintii. 










MARTIRIUL SFlNTULUI PIONIU PREOTUL 
$1 AL CELOR DIMPREUNA CU EL 

(12 m a r t i e 250) 


1. Apostolul ne indeamna sa ne aducem aminte de Sfinfi \ cunos- 
cind ca facind pomenirea celor ce au trSit dupS cuviinfS §i cu toatS 
.inima in credinta, se intaresc cei ce vor sa-i imite la s5vir$irea faptelor 
celor bune, 

2. Se cuvine sa ne amin'tim mai ales de martirul Pioniu, pentru ca, 
pe cind viefjuia' in lume, a intors pe mnlfi de la rat Scire 2 , facindu-se 
pentru frafii no$tri bSrbat apostolic, §i la sfir$ii, cind a fost chemat la 
Domnul $i a marturisit cS este cre^tin, a Idsat aceastti scriere spre 
incurajarea noastra, pentru ca sS avem §i acum amintirea invafaturii lui. 



1. In timpul persecutiei lui Deciu (249—251), a doua zi din luna a 
•$asea, fiind Simbata cea mare, in ziua pomenirii fericitului martir Poli- 
carp (23 februarie 250), au fost arestafi (la Smirna) preotul Pioniu, Sa¬ 
bina marturisitoarea, Asclepiade, Macedonia §i Limn, preotul Bisericii 
Universale. 

2. Pioniu, deci, cu o zi inainte de sSrbatoarea lui Policarp, a cunos- 
cut prin vedenie ca ei vor fi arestafi in aceasta zi. 

3. Fiind deci impreuna cu Sabina $i Asclepiade in post, pentru ca e] 
$tia ca a doua zi ei trebuie sS fie arestafi, luind trei lanpiri impletite, 
Je-a pus in jurul gitului sau, al Sabinei §i al lui Asclepiade §i a?tepta 
in casa. 

4. Iar el a facut aceasta in vederea celor ce aveau sa-i aresteze, ca 
•ace^tia sa nu creada ca, atunci cind vor fi luafi, vor mitruoa din jertfele 
idolesti ca $i ceilalfi, ci sa §tie ca s-au judecat ei in§i$i, spre a fi du$i 
indata la inchisoare. 


1. Rom. ie, la. 

2. lac. 5, 20. 
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III. 

1. Dupa ce s-au rugat $i au ktat piine sfintita §i apa, in ziua sim- 
betei, s-a prezentat la ei paznicul templului, Polemon, $i cei xnsarcinati 
improunS cu el spre a cSuita §i a sili pe cre$tini sS jertfeasca §i sa ma- 
nince din cele jertfite zeilor. 

2. $i a zis paznioui: «Cunoa$teti, f&ra indoialS, porwroa imparatului 
care va porunce^te sS jertfiti zeidor». 

3. far Pioniu a zis : «Cunoa 9 tem poruncile lui Dumnezeu prin care 
ne porunoe^te s& ne inchinSm niumai Lui» 3 4 . 

4. Polemion a zis : «Mergeti deed in piat3 aioolo vefr orede». Iar Sa¬ 
bina $i Asclepiade au zis : «Noi credent in Dumnezeul Cel viu». 

5. I-au dus, deci, pe ace-jtia, dar nu cu sila *. $i pe cind mergeau, 
au vazut to{i cS ei purtau lanturi, $i, ca la un lucru neobi$nuit, s-a 
strins in graba multimea, incit se impingeau unii pe al|ii. 

6. $i ajungind ei in piat&, la ponticul dinspre r&sarit, la poarta dubla, 
s-a umplut toatS piafa si porticurile cu foi$oare ale elinilor, ale iudeilor 
Si ale femeilor. CSci oamenii erau liberi, fiind marele Sabat. 

7. Iar ei s-au uroat pe band $i pe soaune ca sa priveasca. 

IV. 

1. I-a pus, deci, pe cei trei crestini la mijloc $i Polemon a zis : «Este 
bine pentru voi, Pioniu, sa va supuneti ca to{i oeilalti §i sa jertfiti, ca 
sfl nu fifi chinuiti». 

2. Pioniu, ridicind mina, cu fata luminoasS, a Inceput sa se apere, 
zicind : 

«Barba|i din Smirna, voi care va mindriti de frumusetea Smimei §i 
vS laudati cu HomeT, fiul lui Meletos, cum spuneti, si aceia dintre iudei 
care sint de fata printre voi, asculdati-ma pe mine cel ce va vorbe^te in 
puti/ne cuvinte. 

3. Aud ca- voi luati in ris pe cei ce se leapada de credinta §i, bucu- 
rindu-v§,.socoditi gre$eala lor o glumS, deoareoe jertfesc de buna voie 
zeilor. 

4. Trebuie, deci, o! elinilor, sa credeti pe invatatornl vostru, Ho¬ 
mer, care va sfatuieste ca nu este lucru cucemic sa va f&liti din pricina 
celor ce mor 5 . 

5. Iar voua, iudeilor, Moise va porunce$te : «De vei vedea asinul 
vrajmasului cazut sub povara, sa nu treci pe lingS el, ci sa-1 ridici» 6 . 

3. Ie$. 20, 3—5 ) Detit. 6, 13—15. 

4. Fapte 5, 26. 

5. Odiseea, XXII, 412. Texte etabli et traduit par V. Bernard, L'Odysee, tome III. 
Chants XVI—XXIV (Collection des Universite de France), Partis, 1983, p. 147. 

6. le$. 23, 5. 
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6. De asemenea, trebuie sa ascultafi $i de Solomon, care spune : 
<'Nu te buoura, de cade vrajma$ul tan, $i nu te inalta de caderea lui» 7 . 

7. lar eu, crezind Invatatorului meu (Iisus Hristos), doresc mai de- 
graba sa mor decit sa calc cuvintele Lui, §i lupt sa.nu schimb ce>ea ce 
am invatat la inceput §i am predat apoi §i altora. 

8. Cine sintem noi, deci, pentru ca iudeii sa-$i bats joe de noi, fara 
mila ? Caci chiar daca sintem du$manii lor, cum zic ei, sinitem totu$i oa- 
meni, §i inca oameni prigoniti pentru dreptate. 

9. Spun ei ca noi avem prilejul de a vorbi cu indrazneala. Fie! Dar 
pe cine am nedreptatit noi ? Pe cine am ucis ? Pe cine am prigonit ? Pe 
cine am silit sa jertfeasca zeilor ? 

10. Sau cred ei ca pacatele lor sint asemanatoare celor savir$ite 
acum de unii cre$tini de teama oamenilor ? Dar cit de mult se deosebesc 
pacatele facute de buna voie de cole facute fara vote 8 . 

11. Caci cine a silit pe iudei sa aduca jertfe lui Beelfegor (Baal- 
Peor) 9 , sau sa manince jertfele mortilor 10 , sa se desfrineze cu fiicele 
altor neamuri u , sa jertfeasca idolilor pe fiii $i fiicele lor 12 , sa vorbeasca 
impotriva lui Dumnezeu 13 , sa cirteasca contra lui Moise u , sa nu mul- 
tumeasca celor ce le-au facut bine, sa se intoarca cu inima spre Egipt 15 ? 
Sau, cind Moise s-a suit in munte, sa primeasca Legea, cine i-a silit sa 
spuna lui Aaron : «Fa-ne noua zei», si le-a facut un vifel de aur le , §i 
toate celelalte cite au facut ? 

12. Ei va in?eala pe voi, paginii; de aceea, (cerefi-le) sa va citeascd 
cartea Judec5to,plor, carjile Regilor, Ie?irea $i toate celelalte in care 
se arata ca sint osindifi. 

13. Dar ei cerceteaza de ce unii cre$tini, f&ra sa fie silifi, au mers 
de buna voie sa jertfeasca zeilor, §i, din cauza acestora, ei condamna pe 
tofi cre$tinii. 

14. Socotiji cele prezente asemanatoare cu o arie,• care intindere 
este mai mare, a plevii sau a griului ? Cind vine agricultorul sa curefe 
aria cu lopata l7 , pleava, fiind mai u§oara, e luatd cu usurinfa de suflarea 
vintului, iar griul ramine pe loc. 

7. Pilde 24, 17. 

8. Evr. 10, 26—27. 

9. Deut. 4, 3 ; Num. 25, 3 ; Ps. 105 , 28 ; las. 22, 17. 

10. Ps. 105, 28. 

11. Num. 25, 1 f Iez. 16, 27—20 ; I Car. 10, 8. 

12. Ps. 105, 37—38 •, Ier. 7, 31 ; Iez. 23, 3®. 

13. Num. 16, 14 ; 21, 5; Ps. 105, 25. 

14. Ie$. 25, 24; 16, 2; Num. 14, 1—2, 27 ; 16, 3, 11 ; 21, 5. 

16. Ies. 16, 3; Num. 11, 4—5 ; 14, 2—3 

16. Ie?. 22, 1—6 j Ps. 105, 19; I Cor., 10, 7. 
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15. Priviti, de asemenea navodul aruncat in mare; nu toate cele pe 
care le stringe sint folositoare 18 ; tot a§a §i cele prezente. 

16. Oum vreti voi sS suferim noi acestea, oa drepti sau oa vinovati ? 
Daca, imtr-adevar, le suferim ca vinovati, de ce voi, care sintefi acuzafi 
ca vinovati de acelea§i fapte, nu suferiti acestea ? Iar daca le suferim 
ca drepti, ce speranfa mai aveti, daca cei drepti sufar ? Caoi daca 
dreptul abia se mintuie$te, ce va fi cu cel necredincios $i pacatos 19 ? 

17. Judecata lumii es'te aproape -°, iar despre aceasta noi am fost 
ln?tiintati prin multe semne. 

18. Intr-adevar, eu am calatorit $i am strabatut toata tara Iudeii, $i, 
trecind Iordanul, am vazut pamintul care marturise$te pina acum minia 
lui Dumnezeu asupra lui, din pricina paeatelor locui'torilor lui, care au 
omorit pe profep §i au alungat pe straini, pentru care au fost pedepsiti 2l . 

19. Am vazut fumul, ridicindu-se pina acum din el §i pamintul pre- 
facut in cenu§a, fiind lipsit de orice rod $i umezeala. 

20. Am vazut §i Marea Moarta $i apa ei cu firea sc'himbata, ra- 
masa fara vigoare de teama lui Dumnezeu, neputind sa hraneasca vreo 
fiinta ; am vazut $i un om care inota in ea, scos afara din apa, marea 
neputind sa mai poarfce in ea trupul unui om. Caci nu vrea sS mai pri- 
measca vreun om, spre a nu mai fi pedepsita iara$i din cauza omului. 

21. Iar acestea pe care vi le spun sint departate de voi. Dar voi 
vedeti ?i povestiti despre pamintul Lidiei §i despre Decapolis, cetatea 
cea arsa de foe, ramasa pina acum ca pilda pentru necredincio$i, despre 
(vulcanul) Etna $i Sicilia, §i inca de focul care ti$ne:>te din insule. 

22. De§i toate acestea s-au petrecut foarte departe de voi, inte- 
legeti folosul apei calde, spun de aceea care ti?ne$te din pamint, $i gin- 
diti-va de unde se incalze§te sau de unde arde, daca nu din focul cel din 
launtrul pamintului. 

23. Vorbiti §i despre unele incendii §i potoape, cum au fost la voi 
pe timpul lui Deucalion, sau la noi pe timpul lui Noe 22 . Ele s-au intim- 
plat numai in unele parti (ale pamintului), pentru ca de la cele intim- 
plate in acele parti sa se cumoasca sfir$itul general. 

24. lata de ce va marturisim noi despre judecata viifoare, pe care 
o va face Dumnezeu prin Cuvintul Sau, Iisus Hristos, ca va fi prin foe 23 . 
Si din cauza aceasta, noi nu adoram pe cei numifi de voi zei ?i nu ne in- 
chinam chipului lor din aur» 24 . 

18. Mt. 16, 47—48. 

19. Pilde 11, 31 ; I Pt. 4, 18. 

20. In. 12, 31. 

21. Fac. 19, 1—29. 

22. Fac. cap. 6, 7 $i 8. 

23. II Pt. 3, 12, 24. 

24. Dan. 3, 18. ' 
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V. 

1. Spunind aoestea §i multe altele, cum Pioniu n-a tacut mu.lt timp, 
paznicul templului $i cei dimpreuna cu el $i toatS mul^imea au ascultat 
cu atentie, incit s-a facut a$a de mare lini$te ca nimeni nu murmura. 

2. Iar Pioniu, spunind din nou : «noi nu ado ram pe zeii vo$tri $i nu 
ne inchinam ohipului lor de aur» 25 , i-au adus in mijlocul pietii, sub 
cerul liber 26 , ?i unii dintre cei din piata impreuna cu Polemon, il rugau 
$i ziceau : 

3. «Grede noua, Pioniu, cfi noi te iubim $i pentru multe e$ti vrednic 
sa traie^ti, mai ales pentru curatia §i bunatatea ta. Este bine sa trSie^ti 
§i sS vezi aceastS lumina §i imcS multe altele». 

4. Iar el le-a r as puns : «$i eu spun ca este bine sa tr&ie^ti, dar noi 
dorim binele acela care este mai mare. Dorim $i lumina, dar cea 
adevarata 27 . 

5. Intr-adevar, toate acestea sint frumoase $i noi nu renuntam la 
ele oa cei osinditi la moarte sau oa cei ce ur&sc lucrarile lui Dumnezeu r 
insa, fiind pentru noi pline de curse, le dispretuim (pentru dobindirea) 
altora cu mult mai ma-ri». 

VI. 

1. Iar un oarecare om din popor, Alexandra, om rau, a zis : «AscuI- 
ta-ne, Piioniu». Pioniu a rSspuns : «Fii tu cu luiaire aminte oa sM. ma asculti t 
caci cele pe care le cuno^ti tu, eu le cunosc, dar cele pe care le ?tiu 
eu, tu nu le $tii». 

2. Iar Alexandra a vrat s§-$i bata joc de el $i de aceea i-a zis in 
ironie : «Iar aceste lanturi, pentru ce vi le-ati pus ?». 

3. Pioniu a rSspuns : «Ne-am pus aceste lanturi, ca, trecind prin ce- 
tatea voastrS, s& nu credeti c& noi am mers s& mincSm din cele jert- 
fjte idolilor, ?i ca sa §titi ca socotim ca nu trebuie sa fim interogati, de- 
oarece, judecindu-ne noi inline, nu mergem la templul zeitei Nemesis r 
ci la inchisoare, ca sa nu ne duce^i ca pe ce Haiti, luindu-ne cu sila, cl, 
pentru lanturile pe care le purtdm, sa ne lasati in pace ,• caci datorita 
lantuirilor nu ne-atf dus sa jertfim zei'lor vo$ttri». 

4. $i astfel Alexandra a tacut. $i iara§i ceilalti 1-au rugat multe, iar 
el a r as puns : «Ne-am judecat astfel pe noi !n$ine», ?i i-a mustrat pentru 
multe $i le-a vorbit despre cele viitoare, iar Alexandru a zis : «Ce nevoie 
este de aceste ouvinte ale voastre, deoarece nu trebuie sa tra:iti». 

25. Ibidem. 

26. Fapte 17, 5. 
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VII. 



1. Voind poporu] sa se adune In amfiteatru ca sa asculte acolo mai 
multe, unii, dorind sa cru(e pe guvernator, apropiindu-se, au zis paz- 
nicului Polemon : «Nu ingadui lui Pioniu sS vorbeasca, oa sa nu se adune' 
ei in -amfiteatru, sS se revolte ?i s& oetarS piine». 

2. Auzind acestea, Polemon zise : «Pioniu, daca nu vrei sa aduci 
j e-rtf a, mergi cel putin la templul zeitei Nemesis ». 

Pioniu insS a zis : «Nu e de foios idolilor tai sa mergem noi acolo ».. 

3. Polemon a zis : Asculta de noi, Pioniu. 

Pioniu a raspuns : «0 ! de-a§ puitea eu sa va conving sa devenip 
cre§tini». 

4. Iar unii, rizind tare, au zis: «N-ai sa faci aceasta, da sa nu fim 
ar$i de vii». 

Pioniu le-a spus : «Este cu mult mad rau sa ardeji, dupa ce vep muri».. 

5. Iar Sabina, zimbind, paznioul templului (Polemon) §i cei dim- 
preuna cu el, i-au zis : E$ti bucuroasa ? 

$i ea a raspuns : «Daca Dumnezeu vrea, da,- fiindica noi simtem cre§- 
tini ; caci toti care au crezut f&r& nici o indoiala in Hristos se vor 
bucura de fericirea ve$nkra» * 8 . 

Apoi ace^tia i-au zis : Tu vei suferi ceea ce nu vrei. Caci femeile 
care nu vor sa jertfeasca, vor merge imtr-o oasS de desfriu. 

Iar Sabina a zis : «Dumnezeu va ingriji de aceasta». 


VIII. 

1. Din nou Polemon a zis lui Pioniu : Asculta de noi, Pioniu. 

Pioniu a zis : «Ti s-a poruncit, fie sa ne convingi, fie sa ne pedep- 

se§tideoarece nu po|i sa ne oorwingi, pedepse$ te-ne». 

2. Atunei paznicul Polemon a intrebat pe Pioniu, zicind : Jertfe§ti, 
Pioniu ? 

Pioniu a raspuns : Nu jertfesc, caci sint cre§tin. 

3. Polemon a zis : Ce Dumnezeu ladori ? 

Pioniu a raspuns: «Ador pe Dumnezeu Cel atotputernic, Care a facut 
cerul $i pamintul $i cele dintr-insele $i pe noi to(i 29 , Care ne daruie^te 
toate cu imbel$ugare, pe Care L-ara cunoscut prin Cuvintul Sau 
Hristos» 30 . 

4. Polemon a zis : Jertfe$te, deci, cel pufin pentru imparat. 

Pioniu a raspuns : Eu nu jertfesc unui om, caci sint crestin. 

28. he. 6, 21. 

29. Fapte 4, 24; 14, IS; Ef. 3, 6; Fac. 1, 1 ; Ie?. 20, 11 ; Is. 36, 16; 42, 5; Amos 
4, 13; n Mac. 7, 28; Apoc. 10, 6. 

30. Mt. li, 27 ; Lc. 10, 22 ; In. 1, 18; 14, 7. 
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IX. 

1. Apoi grefierul, scriind toate, Polemon a intrebat: Cum te nu- 
me$ti ? 

El a r&spuns : Pioniu. 

2. Polemon a zis : E$ti cre$tin ? 

Pioniu a spus : Da. 

Polemon, paznicul templului, a zis : A1 carei Biserici ? 

Pioniu a raspuns : A1 Bisericii Universale, caci Hristos n-a intemeiat 
alta Biserica. 

3. A venit apoi rindul Sabinei. Pioniu i-a zis sa spun& eg se nume$te 
Teodota, pentru a nu mai cadea din nou, din pricina numelui, in miinile 
nelegiuitei Polita, care fusese stapina ei. 

4. Aceasta femeie, in timpul imparatului Gordian (238—244), voind 
s-o intoarca pe Sabina de la credinja, pedepsind-o, a trimis-o in munti, 
unde avea cele trebuincioase in aseuns de la frafi (cre$tini). Dupa aces- 
tea, s-a lucrat cu rivna oa sa fie eliberafa §i de Polita §i de lanfuri, $i 
traia la (preotul) Pioniu, incit a fo-st arestata in aceasta persecutie. 

5. I-a zis, deci, §i acesteia Polemon : Cum te nume$ti ? 

Iar ea a raspuns : Teodota. 

Polemon a intrebat: E$ti creating ? 

Iar ea a zis : Da, sint creating. 

6. Polemon a intrebat: A carei Biserici ? 

Sabina a zis : A Bisericii Universale. 

Polemon a intrebat: Pe cine adori ? 

Sabina a raspuns : Ador pe Dumnezeu Cel atotputernic, Care a facul 
cerul §i pamintul 31 §i pe noi tofi, pe Care L-am cunoscut prin Cuvintul 
Sau, Iisus Hristos 32 . ■ 

7. Apoi a intrebat pe Asclepiade : Cum te nuime$ti ? 

Iar el a spus : Asclepiade. 

Polemon 1-a intrebat: E$ti cre$tin ? 

Asclepiade a raspuns : Da. 

8. Polemon a zis : A1 carei Biserici ? 

Asclepiade a spus : A1 Bisericii Universale. 

Polemon a intrebat: Pe cine adori ? 

Asclepiade a raspuns : Pe Iisus Hristos. 

9. Polemon a zis : Acesta este, deci, altul ? 

Asclepiade a raspuns : Nu, ci este Acela$i pe care L-au marturisit 
§i ace§tia. 


31. Vezi citatele din Sf. Scriptuara la nota 27. 

32. Vezi citatele din Sf. Scrip tura La nota 28. 
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X. 

1. Dupa ce au spus ei acestea, i-au dus la inchisoare. O mare mul- 
time ii urma, inert piata gemea de lume. 

2. $i unii ziceau despre preotul Pioniu : Cum oare acesta, care este 
totdeauna galben, are aeum fata aprinsa ca focul ? 

3. lar pentru ca Sabina tinea pe Pioniu de haine, din pricina imbul- 
zelii multimii, unii, luind-o in ris, ziceau : lat-o ! parca se feme sa nu 
fie infarcata ! 

4. Iar unul (din mul(ime) a zis : Baca nu jertfesc, sa fie pedepsifi. 

Polemon a zis : Nu merg inaintea noastra lictorii care poarta fasciile 

$i securea, ca sa avem puterea (de a-i pedepsi). 

5. Un altul a zis : Vedefi, omuletul merge sa jertfeasca ; iar el vorbea 
despre Asclepiade, care era impreuna cu noi. 

6. Pioniu a spus : Tu minfir caci el nu va face aceasta. 

Iar alfii ziceau : Cutare $i cutare au jertfit. 

Pioniu a spus : Fiecare are alegerea sa, de ce-mi spunefi mie ? Eu 
ma numesc Pioniu. 

7. Alfii ziceau : O ! ce fel de religie este a-ceasta, care se infafi- 
$eaza astfel! 

Pioniu a spus : O cunca$teti mai bine pe a voastra, prin foame- 
tea, mortile $i plagile pe care le-ati suferit. 

8. Iar un oarecare i-a zis : $i tu ai suferit de foame impreuna 
cu noi! 

Pioniu i-a raspuns : Da, §i eu, dar cu speranta in Dumnezeu. 

XL 

1. Zicind el acestea, fiind ei tare inghesuiti, pina aproape de ina- 
bu§ire, i-au bagat la inchisoare, incredintindu-i paznicilor. 

2. Intrind ei, au gasit inchis un preot al Bisericii universale cu nu- 
mele de Limn, pe o femeie Macedonia, din satul Carina, §i pe un barbat 
din secta frigienilor (sau montani$tilor), numit Eutihian. 

3. Pe cind se aflau ei acolo impreuna, paznicii inchisorii au bagat 
de seama ca Pioniu, dimpreuna cu cei din jurul sau, nu primesc daru- 
rrle aduse de credincio§i, Caci zicea (preotul) Pioniu : Cind aveam ne- 
voie de multe, n-am fost pentru nimeni povara 33 , iar acum cum vom 
primi ? 

4. S-au miniat, deci, paznicii inchisorii, deoarece primeau daruri de 
la cei ce veneau la ace$tia (la cre§tini) §i, furio§i, i-au aruncat in fundul 
inchisorii, ca sa nu mai primeasca nici un fel de ajutor. 


33. I Tes. 2, 9; II Tes. 3, 8; Fapte 20, 33—34; I Cor. 4, 12; II Cor. 11, 9; 12. 
13 —14 $i 16. 
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5. A$adar, preamarind pe Dumnezeu, s-au lini§tit, dind paznicilor 
darurile primite, incft mai marele inchisorii ?i-a schimbat hotarirea ?i 
a poruneit sS fie adu$i iarS$i unde stateau mai inainte. 


6. Dar ei au ramas {acolo unde se aflau), zicind : Slava Domnului, 
deoarece acea-sta ni s-a intimplat spre bine. 

7. Caci acolo aveau libertatea sa vorbeasca (despre Dumnezeu) §i 
sa se roage ziua §i noaptea. 

XII. 

1. Totu$i, chiar $i la inchisoane au venit multi dintre pagini, voind 
sa-i induplece (sa se lepede de credinta), dar auzind raspunsurile lor r 
se mirau. 

2. Au intrat $i dintre fratii cre$tini care de nevoie au fost siliti (sa 
se lepede), facind pliuset mare, incit in fiecare ora se auzea plingerea 
lor, mai ales din'partea celor ce erau evlavio$i §i cu vietuire frumoasa. 
Iar Pioniu, plingind, le-a spus : 

3. «Simt pedepsit 'ou o noua pedeapsa §i sfi$iat in bucati, vazind mar- 
garitarele Bisericii calcaite in picioare de porci 34 $i stelele cerului trase 
spre pamint de coada balaurului 35 , iar via pe care a sadit-o dreapta lui 
Dumnezeu, pustiita de mistrefi 30 . Iar acum o culeg oei ce merg alaturi 
de calea (vietii). 

4. Copiii mei, pe care va nasc din nou in dureri pina ce Hristos 
va lua chip in voi 37 , cei iubiti de mine au mers pe cai gre$ite 38 . 

5. Acum Suzana a fost pindita de batrinii cei nelegiuiti, acum ei 
dezbraca pe cea ginga§a $i frumoasa oa sa se sature de frumusetea ei $i 
sa dea marturie mincinoasa impotriva ei 39 . 

6. Acum Aman e ametit de biruintS, iar Esitera §i irutreaga cetate 
tremura de frica 40 . 

7. Acum nu-i foamete de piine, nici sete de apa, ci foamete $i sete 
de a auzi cuvintul Domnului 41 . 

8. Au atipit oare toate fecioarele $i au adormit cu totul ? 42 

9. S-a implinit cuvintul Domnului Iisus (care a spus) : «Fiul Omului, 
cind va veni, va gasi, oare, credinta pe pamint ?» 43 . 



34. Mt. 7, 6. 

35. Apoc. 12, 4. 

36. Ps. 9, 9 si 13- 

37. Gal. 4, 19. 

38. Bar. 4, 26. 

39. Suz. 1, 1—63. 

40. Est. 3, 15. 

41. Amos 8, 11. 

42. Mt. 2i5, 5. 

43. Lc. 18. 8. 


-14. 
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10. Aud ca fieoare vinde pe aproapele sau, ca sa se implineasca ceea 
ce spune Scriptura ca «frate pe frate va da la maarte» 44 . 

11. Satana a cerut, deci, sa va cearna ca pe grin ; 43 iar lopata de foe 
se afla in mina lui Dumnezeu Cuvintul, spre a curafi aria 46 . 

12..Sarea s-a stricat; indata a fost aruncata afara §i este calcata in 
picioare de oameni 47 . ' 

13. Sa nu creada, insa, cineva, copiii mei, ca a slabit puterea lui 
Dumnezeu, ci noi (am slabit). 

14. «Caci n-a slabit mina Mea, zice Domnul, sa va izbaveasca ; nici 
nu s-a ingreuiat urechea Mea sa va aud a ,• ca pacatele voastre au pus 
departare intre Mine, Dumnezeul vos'tru, $i voi» 48 . 

15. Noi am facut nedreptSU. unii chiar disprefuind pe Dumnezeu; 
noi am pacatuit unii fafa de alfii, mu?cindu-ne ?i invinovafindu-ne unii pe 
altii 49 . 

16. Totu$i, drepfcatea noastra trebuia sa prisaseasca ou mult mai mult 
pe a carturarilor $i fariseilor 50 . 



1. Aud ca iudeii cheama pe unii dintre voi la sinagogi ; de aceea fifi 
cu luare aminte sa nu savir§ifi de buna voie un pacat §i mai mare, $i ni- 
meni dintre voi sa nu faptuiasca pacatul de neiertat impotriva Duhului 
Sfint« 

2. Sa nu fifi voi, impreuna ou ei, conducatori ai Sodomei $i popor al 
Gomorei 52 , pentru ca miinile lor sint pline de singe; 53 c&ci noi nici pe 
profefi nu i-am ucis 54 , nici pe Hristos nu L-am vinduf §i nici nu L-am 
rastignit 55 . 

3. Dar, de ce sa va spun multe ? Amintiti-va de cele pe care le-afi 
auzit ($i acum luafi aminte la cele pe care le-afi invatat). Afi auzit $i 
faptul pe care-1 spun iudeii : Hristos a fost om $i a sfir^it de moaxte 
silnica. 

4. Sa ne spuna ei noua, care sint ucenicii vreunui om ucis cu sila, 
de care s-a umplut lumea toata ? 

44. Mi. 10, 21 i Me. 13, 12; Lc. 21, 16. 

45. Lc. 22, 31. 

46. Mf. 3, 12; Lc. 3. 17. 

47. Mi. 5, 13; Me. 9, 50 ; Lc. 14, 34—35. 

48. Is. 59, 1—2. 

49. Gai. 5, 14. 

50. Mt. 5, 20. 

51. Mi. 12, 31 ; Me. 3, 29; Lc. 12 10. 

52. Is. 1, 10. 

53. Is. 1. 15; 59, 3. 

54. Mi. 23, 37; Lc. 13, 34; Fapte 7, 52; I Tes. 2, 15. 

55. Mi. 27, 25 ; Me. 15, 13—14; Lc. 23, 21—23; In. 19, 15; Fapte 7, 52; I Tes. 2, 15. 
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5. Care ucenici ai vreunui om ucis cu sila, $i atijia aljii impreuna 
cu ace^tia, au murit In niumele invat&torului lor ? 

6. In numele carui om ucis cu sila, au fost alungaji demonii atit de 
multi ani, sint alungafi $i vor fi alungaji ? $i noi ?tim cite al'te minuni 
se fac in Biserica universala. 

7. Ei nu $tiu ca Cel ucis cu sila S-a adus la viaja prin propria Sa 
voinfa. 

8. Mai spun ei ca Hrisios a facut vrajitorie $i s-a inaltat de pe pa- 
mint la cer cu crucea. 

9. Dar care Scriptura, la ei sau la noi, spune acestea despre Hristos ? 
Cine dintre cei drepti a spus vreodata astfel ; nu sint nelegiuiti cei ce 
vorbesc a§a ? Cum spun ei sa creada cineva pe cei lipsiji de evlavie §i 
sa nu creada mai ales pe cei drep|i ? 


1. Eu am sa va dovedesc ca e minciuna, ceea ce spun ei acum ca 
s-a intimplat, fapt despre care i-am auzit vorbind pe iudei, din virsta 
copilariei. 

2. Este scris cfi Saul a intrebut prin femeia vrajitoare §i i-a zis celei 
ce facea astfel de vrajitorie : «Adu-mi pe Samuel profetul» 56 , 

3. $i a vazut un barbat inalt in haina lunga. $i a cunoscut Saul ca 
acesta este Samuel, §i 1-a intrebat despre cele ce voia 57 . 

4. Ce este, deci ? A putut vrajitoarea sa-1 aduca pe Samuel sau nu ? 

5. Daca, deci, spun ca da, au marturisit ca nedreptatea e mai puter- 
nica decit dreptatea, ?i au fost osinditi. 

6. Iar de vor spune ca nu 1-au adus, atunci nu L-au adus (prin vra¬ 
jitorie) nici pe Domnul Hristos. 

7. Dar lamurirea textului este aceasta : Cum a putut vrajitoarea cea 
necurata, in care locuia demonul, sa aduca sufletul Sfintului profet care 
se odihnea in sinurile lui Avraam ? 58 C&ci celui mai mic i se porunce$te 
de cel mai mare ? 

8. Nu cumva cum banuiesc ace§tia (iudeii), a fost adus Samuel? Sa 
nu fie ! Dar ce este aceasta ? 

9. Precum ingerii insofesc pe aceia care nu se departeaza de Dum- 
nezeu, tot a§a slujitorii diavolesti servesc oricarui vrajitor, mag, in§ela- 
tor §i ghicitor. 

10. $i nu e de mirare ; caci spune apostolul: «Insu?i satana se pre¬ 
face in inger al luminii ,• nu este, deci, lucru mare, daca §i slujitorii lui 

56. 1 Regi 28, It. 

57. I Regi 28, 14—IS. 

58. Lc. 7, 22—25. 
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iau chip de slujitori ai dreptafii ; 59 caci $i amticristul se va arata in 
Hristos» 60 . 

11. Deci n-a adus pe Samuel, ci vrajitoarei $i necredin ciosului Saul li 
s-au aratat demonii iadului, care au luat chipullui Samuel. 

12. Scriptura insa$i ne invafa ; caci cel ce s-a aratat in chipul lui 
Samuel i-a zis lui Saul: «$i'tu vei ii astazi cu mine» 61 . 

13. Dar cum poate Saul, adoratorul idolilor, sa se afle impreuna cu 
Samuel ? Este lamurit ca Samuel nu putea fi impreuna cu necredincio$u 
51 in§elatorii, §i cu demonii care stapmeau pe Saul. A$adar, cel ce's-a 
aratat nu a fost Samuel. 

14. Iar daca este cu neputinfa sa fie adus sufletul Sfintului prooroc, 
cum sa fie adus (prin vrajitorie) Iisus Hristos, Care este in ceruri, pe 
Care L-au vazut ucenicii invalid §i inalfindu-se de pe pamint, §i pentru 
Care ei au murit ca s& nu-L tSgaduiaaca ? 

15. Iar daca la acestea nu le putefi raspunde, spunefi-le : Chiar daca 
am cazut, noi sintem mai buni decit voi, care, fara sa fifi siliti, afi pa- 
rasit credinja $i aji jertfit idolilor. 

16. Sa nu va potrivifi lor, fratilor, in deznadejde, ci prin pocainfa 
sa rSminefi in Hristos. CSci El este milostiv sa va primeasca iarS$i oa 
copii». 

XV. 


1. Dupa ce Pioniu a spus acestea si i-a indemnat sa piece din in- 
chisoare, s-a prezentat paznicul templului, Polemon, §i ofiterul de cava- 
lerie Teofil, impreuna cu persecutorii $i cu multime mare, zieindu-le: 

2. lata, episcopul vostru, Euctimon, a jertfit, supuneti-va $i voi. Le- 
pidus $i episcopul Euctimon au sa va intrebe in templul zeitei Nemesis, 

3. Pioniu le-a spus : Se obi§nuie$te ca cei aruncuti in temnita sa 
ramina pina la venirea proconsulului; de ce va atribuifi puterile aces- 
tuia ? 

4. Ace$tia au plecat, vorbind multe $i s-au inters iara§i cu prigoni- 
torii $i cu mulfimea de oameni, iar ofiterul Teofil le-a zis cu viclenie : 
Proconsulul a trimis (porunca) sa'fiti du$i la Efes. 

5. Pioniu a zis : Sa vina cel trimis $i sa ne ia. Ofiterul de cava.- 
lerie a zis : Cel mai mare e vrednic de cinste ; chiar de nu vrei, aici eu 
sint conducalorul. 

6 . Dar acesta, stringindu-1 de gulerul din jurul gitului, pina aproape 
sa -1 sugrume, 1 -a dat calaului. 



J 


59. II Cor. 11, 14. 

60. II Tes. 2, 3—11 ; I In. 2, 18; Lc. 21, 8. 

61. I Regi 28, 19. 
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7. Au mers, deci, in piata impreuna cu ceilalti crestini $i cu Sabina, 
strigind cu voce tare : Slntem cre$tini. $i, aruncindu-se la pamint, spre 
a nu fi du$i la templul pagin, §ase dintre persecutor! 1 -au ridicat pe 
Pioniu de cap, dar nu 1-au putut stapini, el aplecindu-se §i lovindu-i cu 
genunchii in coaste, in miini si in picioare. 


1. Deci au ridicat pe cel ce striga (pe Pioniu) §i 1-au pus jos linga 
templul in care se afla Euctimon (episcopul Smirnei), care jertfise zeilor. 

2. Si Lepidus a zis : Voi de ce nu jertfiti, Pioniu ? 

Iar cei din jural lui Pioniu au raspuns : Pentru ca sintern crestini. 

3. Lepidus a zis : Ce Dumnezeu adorati ? 

Pioniu a spus : Pe Cel ce a faeut cerul $i pamintul, mareta $i toate 
cele dintr-insele 62 . 

4. Lepidus a intrebat: Deci acesta este cel rastignit ? , 

Pioniu a raspuns : Pe acesta L-a trimis Dumnezeu pentru mintuirea 
lumii 83 . 

5. Conducatorii, strigind tare, au inceput sa rida si Lepidus sa-1 
blesteme. 

6 . Iar Pioniu striga : «Respectati religia, cinstiti dreptatea, cunoa§- 
te|i suferintele altora, urmafi legile voastre. Pe noi ne pedepsifi ca pe 
cei ce nu se supun §i voi nu va supuneti. Vi s-a poruncit sa ne pedep¬ 
siti, iar nu sa fim si/liti (sa jertfim)». 

XVII. 

1. Fiind de fata un oareoare Rufin dintre aoeia carora li se pare cS 
se disting prin oratorie, i-a zis : «Inceteaza, Pioniu, §i nu te lauda in 
zadar!» 

2 . Iara Pioniu i-a zis : «Acestea sint dovezile tale ? Acestea sint 
studiile tale ? Socrate n-a suferit asemenea ocari din partea atenienilor. 
Acum toti sinteti ca piritorii Anytos $i Melitos ? 

3. Oare Socrate, Aristide, Anaxiarh $i ceilalti filozofi se preama- 
reau in desert, dupa voi, cind practicau intelepciunea, dreptatea $i taria 
sufleteasca ?> 

4. far Rufin, auzind acestea, a tacut. 

XVIII. 

1 . Un barbat dintre cei mari, avind slava lumeasca, si Lepidus i-au 
zis : Nu striga, Pioniu. 

62. Vezi nota 27. 

62. In. 3, 17 ; 12, 47; Ml. 18, 11 ; Lc. 9, 55 ; I Tim. 2, 4; Tit 2, 11. 







MARTIRIUL SFlNTULUI PIONIU 


151 


2. Iar el i-a zis : $i tu nu ma sill (sa jertfesc). Aprinde focul $i noi 
inline ne vom sui. 

3. Un oarecare Terentius din multime a strigat: Sa §ititi ca ace$tia 
infrico§eaza pe ceilalti ca sa nu jertfeascS. 

4. in sfir$it, au fost incoronati, iar ei, rupind coroanele, le-au 
aruncat. 

5. A venit un slujba? al statului, poruncindu-le (sa manince) din 
cele jertfite idolilor. Dar n-a indraznit sa se apropie de vreunul dintre ei, 
ci le-a mincat el insu$i in fata tuturor. 

6. Strigind ei, noi sintem cre§tini, nemaiavind ce sa le faca, i-a tri- 
mis din nou la inchisoare, in timp ce mulfimea ii batjocorea §i lovea. 

7. $i un oarecare i-a zis Sabinei: «Nu puteai tu sa mori in tara ta ?» 
«Care este tara mea ?» a spus ea ; «Eu sint sora lui Pioniu». 

8. Iar lui Asclepiade, Terentins, care organiza atunci joourile cu 
animalele salbatice, i-a zis : «Dupa ce vei fi condamnat, te voi cere 
pentru luptele de gladiatori, spre intrecere cu fiul meu». 

9. Asclepiade i-a raspuns : «Nu ma infrico$ezi cu acestea». 

10. Astfel, i-au dus pe ei la inchisoare. $i pe cind Pioniu intra in 
temnita, unul dintre persecutori 1-a lovit cu putere in cap, inert s-a ranit 
pe sine insu§i. Pioniu, insa, a ramas lini$'tit. 

11. Dar miinile §i coastele celui ce 1-a lovit s-au umflat, incit abia 
mai putea respira. 

12. Intrind ei la inchisoare, proslaveau pe Dumnezeu, pentru ca au 
ramas in numele lui Hristos nepatati, incit nu i-a biruit nici vrajmia^ul 
(diavolul), nici fatarnicul Euctimon (episcopul Smirnei), §i petreceau in 
psalmi §i rugaciuni, intarindu-se unii pe altii. 

13. Ni s-a spus dupa acestea ca episcopul Euctimon a voit sa ne 
sileasca (sa jertfim) §i ca el insu$i a adus la templul zeitei Nemesis un 
miel, pe care frigmdu 7 l, dupa ce a voit sa manince din el, 1-a dus acasa 
intreg. 

14. El a fost luat in ris pentru juramintul sau mincinos, deoarece 
jurase pe soarta imparatului, fiind incoronat la sarbStorile zeitei Nemesis 
§i tagaduind ca este cre^tin, fara sa-i para rau ca celorlalti cre^tini pen¬ 
tru aceasta tagaduire. 

XIX. 

1. Dupa acestea, proconsulul a venit la Smima, §i, fiind adus Pio¬ 
niu, a suferit martiriul. Grefierii au facut insemnari cu patru zile inainte 
de idele lui martie. 

2. Proconsulul Quintillianjus, stind pe scaunul de judecata, a intre- 
bat : Cum te nume$ti ? 
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El a raspuns : Pioniu. 

3. Proconsulul a zis : Jertfe$ti ? 

El a raspuns : Nu. 

4. Proconsulul a intrebat: Ce religie sau sect a urmezi ? 

El a raspuns : A Bisericii Universale. 

5. Proconsulul a intrebat: Care Biserica Universala ? 

El a raspuns : Sint preot <al Bisericii Universale. 

6. Proconsulul (a intrebat) : Tu e§ti invatatorul acestora ? 

El a raspuns : Da, am invatat. 

7. El a intrebat: Tu e?ti invatatorul acestei nebunii ? 

El.a raspuns : (Sint invatatorul) cinstirii lui Dumnezeu. 

8. Proconsulul a intrebat: Care cinstire ? 

El a raspuns : Cinstirea lui Dumnezeu Tatal, care a creat toate. 

9. Proconsulul i-a zis : Jertfe$te. 

Pioniu a raspuns : Nu, eu trebuie sa ma rog lui Dumnezeu. 

10. Iar proconsulul a zis : Noi toti cinstim zeii, cerul §i zeii oare sint 
in cer. De ce prive^ti in aer ? Jertfe§te aerului. 

11. Pioniu a raspuns: Nu privesc aerul, ci pe Cel ce a facut aerul, 
cerul $i toate cele dintr-insele. 

12. Proconsulul a zis : Spune-mi, cine le^a facut ? 

El a raspuns : Nu se cuvine a spune. 

13. Desigur, Dumnezeu, adica Zeus, oare este in cer, caci el este 
regele tuturor zeilor. 

XX. 

1. Proconsulul i-a zis lui Pioniu, care tacea, fiind intins pe stilp r 
Jertfe^ti ? 

Pioniu a raspuns : Nu. 

2. Dupa ce 1-a strujit cu unghii de fier, i-a zis proconsulul : Intoar- 
ce-te (la credinfa noastra) ; de ce e$ti nebun ? 

Pioniu a raspuns : Nu sint nebun, ci ma tern de Dumnezeul Cel viu.. 

3. Proconsulul (a zis) : Mulfi alfii au jertfit $i traiesc, $i sint in|e- 
lepti. 

Pioniu a raspuns : Eu nu jertfesc. 

4. Proconsulul a zis : Ginde?te-te in tine insufi, inainte de a fi in¬ 
trebat $i schimba-te. 

Pioniu a raspuns : Nu. 

5. Proconsulul i-a zis : De ce te grabe§ti ia moarte ? Pioniu a ras¬ 
puns : Nu la moarte, ci la viafa. 






MABTIRIUL SFlNTULUI PIONIU 


153 > 


6. Quintillianus proconsulul i-a zis: «Nu faci mare lucru, grabindu-te- 
la moarte ; caci $i oei ce se lnscriu pentru luptele cu fiarele disprefuiesc 
moartea pentru putin argint, iar tu e$ti unul dintre aceia. Pentru. ca te 
grabe$ti, deei, la moarte, vei fi ars de yiu». 

7. Proconsulul a cltit de pe o tablita in latine$te : «Am hotarit ca-. 
Pioniu, care a marturisit ca este cre$tin, sa fie ars de viu». 

XXI. 

1. Pioniu a mers in graba la amfiteatru, plin fiind de rivna pentru 
credinfa $i, stind de fa(a grefierul insofitor, s-a dezbracat de buna voie. 

2. Apoi, infelegind ca trupul sau a ramas curat §i intreg, s-a umplut 
de mare bucurie $i, ridicind ochii spre cer §i multumind lui Dumnezeu 
ca 1-a pastrat astfel, s-a intins pe lemn §i i-a spus soldatului sa-i bata 
cuiele. 

3. Iar dupa ce a fost pironit, i-a zis iarasi slujitorul public: Ca- 
ie$te-te §i ti se vor scoute cuiele. 

4. Iar Pioniu a raspuns : Am simfit cd sint puse, $i gindindu-se pu¬ 
tin a zis : De aceea ma grabesc (la moarte) ca sa inviez repede, vorbind 
lamurit despre invierea mortilor. 

5. L-au ridicat, deci, pe lemn, iar dup& acestea au ridicat pe un oare- 
care preot, Mitrodor, din secta marcionitilor. 

6. S-a intimplat ca Pioniu sa fie la dreapta, iar Mitrodor la stinga,. 
?i amindoi priveau spre rasarit. 

7. Dupa ce s-a adus pentru ei focul $i lemnele au fost ingramadite 
in jurul lor, Pioniu a inchis ochii, incit multimea a crezut ca 5 i-a dat 
sufletul. 

8. Dar el, rugindu-se incet, ajungind la sfir$itul rugaciunii, a deschis 
ochii. 

9. Urcindu-se indata flacara, Pioniu, cu fa fa vesela, spunind cel din 
urma amin $i zicind : Doamne prime$te sufletul meu 64 , suspinind u$or 
§i fara de chin, a murit $i, oa pe o comoara, §i-a incredinfat duhul 
Tatalui, cel ce a fagaduit ca va pazi orice singe (varsat) $i orice suflet 
condamnat pe nedrept. 

XXII. 

1. Petreeind fericitul Pioniu astfel de viafa nepatata, fara paoate §i 
curata, avind totdeau'na mintea atintita spre Atotputernicul Dumnezeu 
Si spre Iisus Hristos, Domnul nostru, mijloeitorul dintre Dumnezeu §i 
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oameni 65 r s-a invredn'icit de un astfel de sfir^it, trecind prin poartia cea 
^trimta 66 la lumina cea puternica $i mare. 

2. Stralucirea coroanei lui s-a aratat ?i asupra trupului. Caci dupa 
ce s-a stins focul, noi cei de fata am vazut ca acesta era asemanator cu 
trupul unui atlet pregatit $i in plina putere. 

3. Urechile lui nu se intepenisera, perii capuliua intinerisera, iar barba 
i se impodobise, inflorind ca la cei tineri. 

4. O frumusete minunata stralucea iara§i pe fata lui, incit paginii 
inspaimintati, avind con$tiinta tulburata de teama, s-au retras. 

XXIII. 

S-a intimplat aceasta in timpul proconsuluiui Asiei, Julius Proclus 
Quintillianus, sub al doilea consulat al imparatului Gaius Mesius Qu-intus 
Trajanus Decius Aucmstus §i cel de al treilea allui Vettius Gratus, cu pa- 
tru zile inainte de idele lui martie, dupa romani, in douazeci $i noua ale 
lunii a $asea, dupa cei din Asia, intr-o zi de simbata, la ora zece, iar 
dupa noi impar&tind Domnul nostru Iisus Hristos, Caruia se cuvine slava 
in vecii vecilor. Amin. 
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Episcop, 134; XV, 2, 149; XVI, 1, 150; 
XVIII, 12, 13, 151. 

Estera, ajunsa, sotie a lui Artaxerxe, re- 
gele Mediei ?i Persiei, XII, 6, 146. 

Etna, vulcan in Sicilia, IV, 21, 141. 
Euctimon, episcopul Smirnei care a re- 
negat pe Hristos, jertfind zeilor, 134; 

XV, 2, 149; XVI, 1, 150; XVIII, 12, 13, 
151. 

Eutihian, eretic montanist, dus la inchi- 
soarea din Smirna, XI, 2, 145. 

Eusebiu de Cezareea, istoric bisericesc, 
135; 136. 

Eutihian, montanist din provincia Frigia, 
134. 

Evlavie, XIII, 9, 148. 

Evlaviosi, XI, 2, 146. 

Exemplu, 134. 

F 

Fapta, fapte, I, 1, 138; IV, 16, 141. 

Eapt, XIII, 3, 147; XIV, 1, 148. 


Farisei, XII, 16, 147. 

Fascii, X, 4, 145. 

Fata, fete, IV, 2, 139; X, 2, 145; XXI, 
9, 153; XXIII, 4, 154. 

Februarie, 132; 133; 136; II, 1, 138. 
Fecioara, XII, 8, 146. 

Femeie, femei, III, 6, 139; VII, 5, 143; 

IX, 4, 144; XI, 2, 145; XIV, 2, 148. 
Fericirea ve?nica, VII, 5, 143. 

Fiare salbatice, XX, 6, 153. 

Fier, XX, 2, 152. 

Fiica, fiice, IV, 11, 140. 

Fiinta, IV, 20, 141. 

Filozof, -fi,'l34; XVII, 3, 150. 

Fire, IV, 20, 141. 

Fiu, fii, IV, 2, 11, 139—140; XVIII, 8, 151. 
Fiul lui Dumnezeu, 133. 

Fiul omului (— Iisus Hristos), XII, 9, 146. 
Flacara, XXI, 9, 153. 

Foame, X, 8, 145. 

Foamete, X, 7, 145; XII, 7, 146. 

Foe, 135; IV, 21, 22, 24, 141; X, 2, 145; 
XII, 11, 147; XVIII, 2, 151; XXI, 7, 
153 ; XXII, 2, 154. 

Foi?or, foi?oare, III, 6, 139. 

Folos, IV, 22, 141 ; VII, 2, 143. 

Forta, 134. 

Frate, -ti, 136; I, 2, 138; IX, 4, 144; XII, 
2, 10, 146—147; XIV, 16, 149. 

Frica, XII, 6, 146. 

Frigia, provincie romana in Asia Mica, 134. 
Frigian, 134. 

Frigieni, numiti ?i montanisti, secta in 
Frigia din Asia Mica, X, 2, 145. 
Frumusete, IV, 2, 139; XII, 5, 146; XXII, 
4, 154. 

Fum, IV, 19, 141. 

Functionar, 134. 

Fund, XI, 4, 145. 

G 

Genunchi, XV, 7, 150. 

Ghicitor, XIV, 9, 148. 

Git, 133; II, 3, 138; XV, 6, 149. 
Gladiatori, XVIII, 8, 151. 

Gluma, IV, 3, 139. 

Gomora, lost ora? in Iudeea, XIII, 2, 147. 
Gordian, impSrat roman, IX, 4, 144. 
Gratus,- Vettius, consul roman, 135; 
XXIII, 154. 

Grefier, 133; IX, 1, 144; XIX, 1, 151; 
XXI, 1, 153. 

Gre$eala, -li, IV, 3, 139. 

Griu, IV, 14, 140; XII, 11, 147. 

Guler, XV, 6, 149. 

Guvernalor, VII, 1, 143. 

H 

Haina, -ne, X, 3, 145; XIV, 3, 148. 
Homer, IV, 2, 4, 139. 

Hotarire, XI, 5, 146. 
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ACTELE MARTIRICE 


Hristos §i Domnul Hristos, 132; 133; 134; 
136; VII, 5, 143; VIII, 3, 143; IX, 2, 
144; XII, 4, 146; XIII, 2, 3, 8, 9, 147— 
148; XIV, 6, 10, 16, 148—149; XVIII, 
12, 151. 

I 

lad, XIV, 11, 149. 

Idele, 136; XIX, 1, 151; XXIII, 154. 

Idol, -li, 135; IV, 11, 140; VI, 3, 142; 
VII, 2, 143; XIV, 13, 15, 149; XVIII, 
5, 151. 

Iejirea, carte in Vechiul Testament, IV, 
12, 140. 

Iisus Hristos, 133; IV, 7, 140; IV, 24, 
141; IX, 6, 8, 144; XII, 9, 146; XIV, 
14, 149; XXII, 1, 153; XXIII, 1, 154. 

Incendiu, -ii, IV* 23, 141. 

Indicate, -tii, 136. 

Informatie, -ii, 137. 

Inima, I, 1, 138; IV, 11, 140. 

Insula, -le, IV, 21, 141. 

Insulte, 134. 

Intenogatoriu, 132 ; 130 ; 135. 

Introducere, 133. 

Iordanul, IV, 18, 141. 

Ironie, VI, 2, 142. 

Istoric, 134. 

Istorisire, 133 ; 136. 

Iudeea, IV, 18, 141. 

Iudei, 133; III, 6, 139; IV, 2, 139; IV, 
5, 8, 10, 139—140; XIII, 1, 3, 147; XIV, 
1, 8, 148. 

I 

Imbel$ugare, VIII, 3, 143. 

Imbulzeala, X, 3, 145. 

Imparat, 132; 134; III, 2, 139; VIII, 4, 
143; IX, 4, 144; XVIII, 14, 151; XXIII, 
154. 

Inabu$ire, 133; XI, 1, 145. 

Inceput, IV, 7, 140. 

Inchisoare, 133; 134; 135; 136; II, 4, 
138; VI, 3, 142; X, 1, 145; XI, 1, 3, 4, 
5, 145—146; XII, 1, 146; XV, 1, 149; 
XVIII, 6, 10, 12, 151. 

Incurajare, 136 ; I, 2, 138. 

Indemn, -uri, 136. 

Indoiala, III, 2, 139; VII, 5, 143. ' 

Indrazneala, 136; IV, 9, 140. 

Inger, -rii, XIV, 9, 148. 

Inger al luminii, XIV, 10, 148. 

Insemnari, XIX, 1, 151. 

In$elaitor, -ri, XIV, 9, 13, 148—149. 

Intindere, IV, 14, 140. 

Intrecere, XVIII, 8, 151. 

Intelepciune, 134 ; XVII, 3, 150. 

Inva{ator, IV, 4, 7, 139—140; XIII, 5, 

148; XIX, 6, 7, 152. 

Invatatura, -uri, 134; 136; I, 2, 138. 

Invierea mortilor, XXI, 4, 153. 


J 

Jertfa, -fe, 132; 133; 134; 135; IV, 11, 
140 ; VII, 2, 143. 

Jertfe idole$ti, II, 4, 138. 

Jocuri, XVIII, 8, 151. 

Judecata viitoare, IV, 24, 141. 

Judecata, 134; IV, 17, 141; XIX, 2, 151. 
Judecatori, carte a Vechiului Testament* 
IV, 12, 140. 

Juramint mincinos, XVIII, 14, 151. 

L 

Lanturi, 133; II; 3, 138; III, 5, 139; VI,. 

2, 3, 142 ; IX, 4, 144. 

Lamurire, XIV, 7, 148. 

Launtrul pamintului, IV, 22, 141. 

Legatura, 133. 

Legea (V. Testament), IV, 11, 140. 

Legile romane, 134; XVI, 6, 150. 

Lenin, lemne, XXI, 2, 5, 7, 153. 

Lepidus, functionar roman in ora$uI 
Smirna, 134; XV, 2, 149; XVI, 2, 3, 4,. 
150 ; XVIII, 1, 150. 

Iibertate, XI, 7, 146. 

Lictor, -ri, soldati romani care purtau 
fasciile $i securea, X, 4, 145. 

Lidia, provimcie romana in Asia Mica, 
IV, 21, 141. 

Limn, preot al Bisericii universale din 
Smirna, 132; 133; II, 1, 138; XI, 2* 
145. 

Lini$te, V, 1, 141. 

Locuitor, -ri, IV, 18, 141. 

Lopata, IV, 14, 140. 

Lopata de foe, XII, 11, 147. 

Luare aminte, VI, 1, 142; XIII, 1, 147. 
Lucrare, lucrari, 136; V, 5, 142. 

Lucru, III, 5, 139; IV, 4, 139; XIV, 10;. 
148 ; XX, 6, 153. 

Lume, I, 2, 138; IV, 17, 141; X, 1, 145 ? 

XIII, 4, 147 ; XVI, 4, 150. 

Lumina, 133; V, 3, 4, 142; XIV, 10, 148 1 
XXII, 1, 154. 

Luna (a anului), 136; II, 1, 138; XXIII,. 
154. 

Lupte cu fiarele, XX, 6, 153. 

Lupte de gladiatori, XVIII, 8 151 

M 

Macedonia, cre$tina din Smirna, origina- 
ra din satul Carina, 132; 134; II, 1,. 
138; XI, 2, 145. 

Mag, XIV, 9, 148. 

Magistrat, -ti, 130; 136. 
pardon, eretic din Asia Mica, 135. 
Marcioniti, secta, aderentii lui Marcion* 
135; XXI, 5, 153. 

Marcu Aureliu, imparat roman, 135; 136.. 
Marea, IV, 15, 20, 141 ; XVI, 3, 150. 

Marea Moarta, IV, 20, 141. 
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Martie, 132; 135; 136; 136; XIX, 1, 151; 
XXIII, 154. 

Martir, -ri, 132; 133; 134; 135; 136; I, 

2, 138 ; II, 1, 138. 

Mart'irii scilitani din localitatea Scili, 
provincia Africa, 136. 

Martiriu, 132, 133; 136; 137; XIX, 1, 151. 
Martiriul Sf. Pioniu, 132; 133 ; 136; 138. 
Martirologiul Ieronimian, 136. 

Martor ocular, 133. 

Margaritare, XII, 3, 146. 

Marturie, XII, 5, 146. 

Marturisire, 136. 

Meletos, tatal lui Homer, IV, 2, 139. 
Melitos, acuzatorul lui Socrate, 134; 

XVII, 2, 150. 

Mesia, 133. 

Miel, 134; XVIII, 13, 151. 

Mijlocitor, XXII, 1, 153. 

Mila, IV, 8, 140. 

Minciuna, XIV, 1, 148. 

Mintea, XXII, 1, 153. 

Minuni, XIII, 6, 148. 

Mirare, XIV, 10, 148. 

Mistrep, XII, 3, 146. 

Mitrodor, preot din secta marcionitilor, 
martir la 12 martie 250, XXI, 5, 6, 153. 
Mina, miini, 135; IV, 1, 2, 139; IX, 3, 
144; XII, 11, 14, 147; Xllil, 2, 147; XV, 
7, 150; VIII, 11, 151. 

Mintuirea lumii, XVI, 4, 150. 

Minie, IV, 18, 141. 

Moarte, -tile, 132; 133; 135; 136; V, 5, 
142; X, 7, 145; XI'I, 10, 147; XIII, 3, 
147; XX, 5, 6, 152—153; XXI, 4, 153. 
Moarte martirica, 135. 

Moise, IV, 5, 11, 139—140. 

Montani$ti, adep{ii ereticului Montan, 
din Asia Mica, 134; XI, 2, 145. 

Mort, -ti, IV, 11, 140; XXI, 4, 153. 
Mucenija, 132. 

Multime, 133; 134; III, 5, 139; V, 1, 142; 
X, 1, 3, 4, 145; XV, 1, 4, 149; XVIII, 

3, 6, 151 ; XXI, 7, 153. 

Munte, -ti, IV, 11, 140; IX, 4, 144. 

N 

Navod, IV, 15, 141. 

Neam, neamuri, IV, 11, 140. 

Nebunie, XIX, 7, 152. 

Necredincios, -$i, IV, 16, 21, 141 ; XIV, 
11, 13, 149. 

Nedreptate, -ti, XII, 15, 147; XIV, 5, 148. 
Nelegiuit, -ti, XII, 5, 146; XIII, 9, 148. 
Nemesis, zeita care avea un templu in 
ora$ul Smirna, 134; VI, 3, 142; VII, 2, 
443; XV, 2, 149; XVIII, 13, 14, 1:51. 
Neoprofetism, 134. 

Neputinta, XIV, 14, 149. 

Nevode, 134; VI, 4, 142; XI, 3, 145; XII, 
2, 146. 


Noapte, XI, 7, 146. 

Noe, patriarh la evrei, IV, 23, 141. 

Noul Testament, 133 ; 136. 

Nume, 132 , IX, 3, 144 ; XI, 2, 145 ; XII, 2,. 
146; XIII, 5, 6, 148; XVIII, 12, 151. 

O 

Ocari, XVII, 2, 150. 

Ochi, XXI, 2, 7, 8, 153. 

Ofiter de cavalerie, 134; XV, 1, 4, 5, 149.. 
Om, oameni, III, 6, 139; IV, 8, 10, 140; 
IV, 20, 141; VI, 1, 142; VIII, 4, 143; 
XII, 12, 147; XIII, 3, 4, 5, 6, 147—148; 

XV, 4, 149 ; XXII, 1, 154. 

Otnulet, X, 5, 145. 

Ora?, 133. 

Oratorie, 134; XVII, 1, 150. 

Ora, XII, 2, 146; XXIII, 154. 

Orgels, P., istoric, 136. 

Osindire, 133. 

P 

Pace, VI, 5, 142. 

Parte, -ti, 132; 133; IV, 23, 141; XII, 2„ 
146; XVII, 2, 150. 

Patima, -mi (ca suferinta), 136. 

Paznic, 132; 133; 134; III, 1, 2, 139; V„ 

1, 142; VII, 1, 5, 143; VIII, 2, 143; IX, 

2, 144; XI, 1, 3, 4, 5, 145—146; XV, 1, 
149. 

Pacat, -te, IV, 10, 140; IV, 18, 141 ; XII,. 

14, 147; XIII, 1, 147; XXII, 1, 153. 
Pacatos, -$i, IV, 16, 141. 

Pagin, -ni, 133, 134; 136; IV, 12, 140; 

XII, 1, 146; XXII, 4, 154. 

Pamint, IV, 18, 19, 21, 22, 23, 141 ; VIII, 3„ 
143; IX, 6, 144; XII, 3, 9, 146; XIII, 8, 
148; XIV, 14, 149; XV, 7, 150; XVI,. 

3, 150. 

Pedeapsa, XII, 3, 146. 

Perii capului, XXII, 3, 154. 

Persecute, -tii, 132; 134; 136; 137; II,. 
1, 138 ; IX, 4, 144. 

Persecutor, -ri, 134; XV, 1, 7, 149—150; 
XVIII, 10, 151. 

Piata din Smirna, 133; 134; III, 4, 6,. 

139; V, 2, 142; X, 1, 145; XV, 7, 150. 
Picioare, XII, 3, 146; XII, 12, 147; XV,. 

7, 150. 

Piese, 132. 

Pilda, IV, 21, 141. 

Pioniu, preot $i martir la Smirna, 132; 
133; 134; 135; 136; I, 1, 138; II, 1, 2, 

138; III, 3, 139; IV, 1, 2, 139; V, 1, 2, 

3, 142; VI, 1, 2, 3, 142; VII, 1, 2, 3,. 
143; VIII, 1, 2, 3, 4, 143; IX, 1, 2, 3 r . 

4, 144 ; X, 2, 3, 6, 7, 8, 145 ; XI, 3, 145 ; 

XII, 2, 146; XV, 1, 3, 5, 7, 149—150; 

XVI, 1, 2, 3, 4, 6, 150; XVH, 1, 2, 150; 
XVIII, 1, 7, 10, 150—151 ; XIX, 1, 2, 9,. 
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a 60 


11, 152 J XX, 1, 2, 3, 4, 5, 7, 152—153; 
XXI, 1, 4, 6, 7, 9, 153 ; XXII, 1, 153. 
Piine, VII, 1, 143; XII, 7, 146. 

Piine sfintita, III, 1, 139. 

PIrltori, 134; XVII, 2, 150. 

Flaga, -gi, X, 7, 14'5. 

Pleava, IV, 14, 140. 

Plingere, XII, 2, 146. 

Plinset, 134 ; XII, 2, 146. 

Poarta, III, 6, 139; XXII, 1, 154. 
Pocainta, 134 ; XIV, 16, 149. 

Polemon, paznicul templului roman din 
Smirna, 132; 133; 134; III, 1, 4, 139; 
IV, 1, 139; V, 2, 142; VII, 1, 2, 3, 5, 
143; VIII 1, 2, 3, 4, 143; IX, 1, 2, 5, 6, 
7, 8, 9, 144; X, 4, 145; XV, 1, 149. 
Policarp, maxtir, 132; 133; II, 1, 2, 138. 
Polita, pagina din Smirna, 133; IX, 3, 4, 
144. 

Pomenire, 132; I, 1, 138; II, 1, 134. 
Popor, 136; VI, 1, 142; VII, 1, 139; XIII, 
2, 147. 

Populate, 133. 

Porci, XII, 3, 146. 

Portic, III, 6, 139. 

Porunca, porunci, III, 2, 3, 139; XV, 4, 
149. 

Post, II, 3, 138. 

Potop, potoape, IV, 23, 141. 

Povara, IV, 5, 139 ; XI, 3, 145. 

Preot, 132; 133; 134; 135; 136; II, 1, 
138; IX, 4, 144; X, 2, 145; XI, 2, 145; 
XI, 3, 145; XIX, 5, 152; XXI, 5, 153. 
Pricina, IV, 4, 139; IV, 18, 141; IX, 3, 
144 ; X, 3, 145. 

Prigonitor, -ori, XV, 4, 149. 

Prilej, IV, 9, 140. 

Proces, 132, 

Proces-verbal §i procese-verbale, 132; 133. 
Proconsul, 132; 134; XV, 3, 4, 149 = XIX, 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 12, 151—152; 
XX, 1, 2, 3, 4, 5, 7, 152—153; XXIII, 
154. 

Proconsulul Asiei, 134 ; 135. 

Profet, -ti, IV, 18, 141 ; XIII, 2, 147; XIV, 

2, 7, 148. 

Prooroc, -ci, 133; XIV, 14, 149. 

Psalmi, XVIII, 12, 151. 

Putere, puteri, X, 4, 145; XII, 13, 147; 
XV, 3, 149; XVIII, 10, 151; XXII, 2, 
154. 

Q 

Quintillianus, Julius Procius, proconsu¬ 
lul Asiei Mici, 132; 135; XIX, 2, 151; 
XX, 6, 153; XXIII, 154. 

£ 

Rana, rani, 136. 

Rasarit, III, 6, 139; XXI, 6, 153. 

JRaspuns, -uri, 132; 133; XII, 1, 146. 


Ratacire, I, 2, 138. 

Rege, XIX, 13, 152. 

Regi, carfi ale Y- Testament, IV, 12, 140. 
Reintoarcere, 133. 

Religia (cre?tina), 134. 

Religie, X, 7, 145; XVI, 4, 150; XIX, 4, 

152. 

Rind, IX, 3, 144. 

Ris, IV, 3, 139; X, 3, 145; VIII, 14, 151. 
Rivna, IX, 4, 144; XXI, 1, 153. 

Rod, IV, 19, 141. 

Romani, popor, XXIII, 154. 

Rufin, orator din Smirna, 134; XVII, 1, 

4, 150. 

Rug, 132; 133; 135; 136. 

Rugaciune, -ni, XVIII, 12, 151 ; XXI, 8, 

153. 

S 

Sabat, III, 6, 139. 

Sabina, marturisitoare a credintei crea¬ 
tine la Smirna, numita ?i Teodota, 132; 
133; 135; II, 1, 3, 138; III, 4, 139; VII, 

5, 143 ; IX, 3, 4, 6, 144 ; X, 3, 145 ; XV, 
7, 150; XVIII, 7, 151. 

Samuel, profet, XIV, 2, 3, 4, 8, 11, 12, 13, 
148—149. 

Sarea, XII, 12, 147. 

Sat, 134; XI, 2, 145. 

Satana, XII, 11, 147; XIV, 10, 148. 

Saul, regele Iudeilor, XIV, 2, 3, 12, 13, 
148—149. 

Sarbatoare, II, 2, 138. 

Sarbatorile zeifei Nemesis, XVIII, 14, 
151. 

Savirsire, I, 1, 138. 

Scaun, scaune, III, 7, 139. 

Scaun de judecata, XIX, 2, 151. 

Scena, 133. 

Scop, 132. 

Scriere, 132; I, 2, 138. 

Scriptura, XII, 10, 146; XIII, 9, 148; XIV, 
12, 149. 

Secta frigienilor sau montanistilor, 134; 
XI, 2, 145. 

Secta marcionitilor, 135; XXI, 5, 153. 
Secta, 134; XI, 2, 145; XIX, 4, 152; XXI, 
5, 153. 

Secure, X, 4, 145. 

Semn, -ne, IV, 17, 141. 

Sens, -uri, 136. 

Sentimente, 133. 

Sentinfa, 135. 

Sete, XII. 7, 146. 

Sfinti, I, 1, 138. 

Sfir$it, 135; 136; I, 2, 138; IV, 23, 141; 

XXI, 8, 153 ; XXII, 1, 154. 

Sicilia, insula in Marea Mediteran5, IV, 
21, 141. 

Sila, III, 5, 139; VI, 3, 142; XIII, 4, 5, 6, 
7, 147—148. 
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Sinagogi, XIII, 1, 147. Terentius, pagin din Smirna, 134 j XVIII, 


Sinaxarul constantinopolitan, 136. 
Simbata, III r 1, 139; XXIII, 154. 

Simbata cea mare, II, 1, 138. 

Singe, XIII, 2, 147; XXI, 9, 153. 

Sinurile lui Avraam, XIV, 7, 148. 

Slava, XXIII, 154. 

Slava Domnului, XI, 6, 146. 

Slava lumeasca, XVIII, 1, 150. 

Slujba?, 135; XVIII, 5, 151. 

Slujitor public, XXI, 3, 153. 

Slujitori, XIV, 9, 10, 148. 

Slujitori diavole$ti, XIV, 9, 148. 

Slujitori ai dreptatii, XIV, 10, 149. 
Smirna, 132; 133; 134; II, 1, 138; IV, 2, 
139; XVI, 1, 150; XVIII, 12, 151; XIX, 
1, 151. 

Soarta, XVIII, 14, 151. 

Socrate, filozof grec, 134; XVII, 2, 3, 

150. 

Sodoma, lost ora? in Iudeea, XIII, 2, 147. 
Soldat, XXI, 2, 153. 

Solomon, IV, 6, 140. 

Sora, XVIII, 7, 151. 

Sosire, 135. 

Speranja, IV, 16, 141 , X, 8, 145. 

Stat, 135; XVIII, 5, 151. 

Stapina, 133 ; IX, 3, 144. 

Stele, XII, 3, 146. 

Strip, 135; XX, 1, 152. 

Stinga, XXI, 6, 153. 

Strain, -ni, IV, 18, 141. 

Stralucire, XXII, 2, 154. 

Studii, XVII, 2, 150. 

Suferinja, -je, 134; 136; XVI, 6, 150. 
Suflare, IV, 14, 140. 

Suflet, 135; XIV, 7, 14, 143—149; XXI, 
7, 9, 153. 

Suzana, sojia lui Ioachim din Ba'ailon, 
XII, 5, 146. 

T 

Tatal (Dumnezeu), XXI, 9, 153. 

Tablita, XX,’ 7, 153. 

Tagaduire, XVIII, 14, 151. 

Tarie sufleteasca, 134 ; 136; XVII, 3, 150. 
Tearna, IV, 10, 140; IV, 20, 141; XXII, 
4, 154. 

Temnija, XV, 3, 149; XVIII, 9, 151. 
Templul roman din Smirna, 132; 133; 

134; III, 1, 139; V, 1, 142; VI, 3, 142; 
XV, 1, 7, 149—150; XVI, 1, 150. 
Templul zeijei Nemesis in Smirna, 134; 
III, 1, 139; VI, 3, 142; VII, 2, 5, 143; 
IX, 2, 144; XV, 2, 149; XVIII, 13, 14, 

151. 

Teodota, numita mai intii Sabina, martu- 
risitoare a credinjei cre?tine la Smirna, 
132 ; 133 ; IX, 3, 5, 144. 

Teofil, ofiter de cavalerie in ora?ul 
Smirna, 134; XV, 1, 4, 149. 

— Actele martirice 


3, 8, 151. 

Text, 132; 133; 136; XIV, 7, 148. 

Timp, 132; 134; 135; 136; 137; II, 1, 
138; IV, 23, 141 ; V, 1, 142; IX, 4, 144; 
XVIII, 6, 151 ; XXIII, 154. 

Tineri, XXII, 3, 154. 

Trup, -uri, IV, 20, 141; XXI, 2, 153; 
XXII, 2, 154. 

T 

Tara, IV, 18, 141 ; XVIII, 7, 151. 

U 

Ucenici, XIII, 4, 5, 147—148; XIV, 14, 
149. 

Umezeala, IV, 19, 141. 

Unghii de fier, XX, 2, 152. 

Ureche, urechi, XII, 14, 147; XXII, 3, 
154. 

Urmarire, 133. 

U?urinta, IV, 14, 140. 

V 

Val de neoprofetism, 134. 

Valoare istorica, 136. 

Vechiul Testament, 133; 134; 136. 

Vecii vecilor, XXIII, 154. 

Vedenie, II, 2, 138. 

Vedere, II, 4, 138. 

Venire, XV, 3, 149. 

Via, XII, 3, 146. 

Viaja, 136; XII, 3, 146; XIII, 7, 148; XX, 
5, 152 ; XXII, 1, 153. 

Viclenie, XV, 4, 149. 

Vietuire, XII, 2, 146. 

Vigoare, IV, 20, 141. 

Vinovat, -ji, IV, 16, 141. 

Vijel de aur, IV, 11, 140. 

Vint, IV, 14, 140. 

Virsta, XIV, 1, 148. 

Voce, XV, 7, 150. 

Voie, IV, 3, 10, 139—140; IV, 13, 140. 
Voinja, XIII, 7, 148. 

Vrajitor, XIV, 9. 148. 

Vrajitoare, XIV, 2, 4, 7, 11, 148—149. 
Vrajitorie, XIII, 8, 148; XIV, 2, 6, 14, 
148—149. 

Vrajma?, -?i, IV, 5, 6, 139—140; XVIII, 
12, 151. 

Vulcan, IV, 21, 141. 

Z 

Zeu, zei, 132—133; 134; 135; III, 1, 2, 
139; IV, 3, 139; IV, 9, 11, 13, 140; IV, 
24, 141 ; V, 2, 142; VI, 3, 142; XVI, 1, 
150; XIX, 10, 13, 152. 

Zeus, capetenia zeilor, XIX, 13, 152. 

Zi, zile, 132; 135; 136; II, 1, 2, 3, 138; 
III, 1, 139; XI, 7, 146; XIX, 1, 151; 
XXIII, 154. 




MARTIRIUL SFINTILOR CARP 
PAPIL $1 AGATONICA 


(Martirizafi la 13 octombrie 250, 
sub imp&ratul Deciu (249 — 253) 


INTRODUCERE 


Istoricul Eusebiu de Cezareea vorbegte despre trei martiri din Per- 
gam, in Asia proconsulara, Carp, Papil Agatonica, martirizati, dupes 
paierea sa, imediat dupa Sfintul Policarp $i preotul Pioniu, in timpul 
domniei imparatului M arcu Aureliu (161 — 180) 1 2 . Mai mul(i istorici cu 
renume, printre care Adoli von Harnak Dom H. Leclercq 3 , H. Lietz- 
mann 4 , J. Vogt 5 , H. Musurillo 6 , H. Gregoire, P. Orgels, J. Moreau $i 
A. Maricq 7 $.a., au susfinut opinia iui Eusebiu, anume ca cei trei martiri 
aminti(i din Pergam au suterit martiriul in timpul lui Marcu Aureliu §1 
a coregentului sau Lucius Verus (161 — 169). 


1. Eusebiu, 1st. Bis., IV, 15, 48, ed. G. Bardy, p. 190. 

2. A. Harnak, Die Akten des Karpus, des Papylus und der Agathonike, in «Texte 
und Unters'uchungen zur Geschichte der altchriisitlichen Li>teratur», Band III, Leipzig, 
1888, 3—4, p. 440—454. 

3. H. Leclercq, in Les Martyrs, t. I, p. 77. 

4. Hans Lietzmanin, Die cilteste Gestalt der Passio SS. Carpi, Papyli und Agathonike, 
in Festgabe K. Muller, Tubingen, 1922, p. 46—57; Idem, Kleine Schriiten, I, 1958, 
p. 239—250. 

5. J. Vogt, Christenveriolgung, in «Reallexikon fur Antike und Christentum», 
Band II, Stuttgart, 1958, col. 1175. 

6. H. Musurillo, op. cit., p. XVI. 

7. H. Gregoire, P. Orgels, J. Moreau et A. Mairicq, Les persecutions dans I'Emptre 
romain, 2-e ed., in Memoiires de l'Academie royale de Belgique. Classe de Lettres, 56. 
Bruxelles, 1964, no. 5, p. 26—28 §i note 25, p. 111. 
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Alfi istorici insa, ca B. Aubd 8 , P. Allard 9 , L. Duchesne 10 , J. de Gui- 
bert 13 , W. Hoilman l2 , H. Delehaye 13 ,J. Lebreton, J. Zeiller u , J. Da- 
nielou $ j H. Marrou 15 $.a., sprijinindu-se pe laptul ca Flavius Optimus 
era proconsulul Asiei proconsulare intre 250 — 251, sub imparatul Deciu, 
pun cu mai mare temei data martiriului lui Carp, Papil $i Agatonica la 
13 octombrie 250, data pe care o acceptam $i noi. 

Data martiriului Siintilor Carp, Papil si Agatonica, la care este adau- 
gat $i Agatodor, la 13 octombrie 250, sub Imparatul Deciu, s-a pastrat 
In Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae le , In Bibliotheca hagio- 
graphica Graeca 17 , fara Agatodor, $i In Martyrologium Hieronymianum, 
unde li gasim amintifi la 12 martie, la 12 $i 13 aprilie 18 , 

Din actul martiric reiese ca proconsulul Flavius Optimus a obligat 
mai Intii pe Carp sd sacrifice zeilor, dupa porunca imparatilor, dar el a 
refuzat, aiirmind cu mult curaj cd zeii, Hind facuti din materie pamln- 
teasca, vor pieri cu timpul. «DumnezeuI nostril, insa, a marturisit Carp, 
fiind in afara de timp $i facatorul veacurilor, ramine nepieritor $i ve$nic 
§1 totd?auna acela$i, aratindu-Se fara adaogire sau mic$orare, iar zeii sint 
facuti de oameni $i vor pieri in timp...» 10 . 

Minios, proconsulul a poruncit ca Slintul Carp sd fie intins pe lemn 
$i strujit $i chinuit cu ghiare de tier. 

8. R. Aube, Un text inedit d'Actes de martyres du Ill-e siecle, In «Revue archeo- 
logique», 42 (1881), p. 348, 360 ; la p. 354—360, text grec $i lattn. 

9. Paul Allard, Histoire des persecutions pendant la premiere moitie du troisieme 
siecle, 4-e ed., Paris, 1919, p. 437—432. 

10. L. Duchesne, Histoire ancienne de I'Eglise, t. I, 3-e ed., Paris, 1923, p. 266, n. 1 
et 368, m. 1. 

14. Joseph de Guibert, La date du martyre des Saints Carpos, Papylos et Agath- 

nice, in «Revue des questions historiques», 83 (1908), p. 5—23. Vezi si M. L. de Re¬ 

gibus, La cronologia degli Atti di Carpo, Papiio et Agatonice, in «Dida'Skaleion», III 
(1914), p. 305—320. 

12. W. Hoffman, Optimus, 1, in A. Pauly, G. Wissowa und K. Kroll, Realency- 
clopadie der klassischen Altertumswissenschaft, Neue Bearbeitung, 35-er Hajband, Stut¬ 
tgart, 1939, col. 803—805. 

13. H. Delehaye, Les Passions des martyrs..., p. 136—141 ; Idem, Les Actes des 

martyrs de Pergamc, in «Analeota Bolliandia,na», 58 (1940), p. 142—176. 

14. J. Lebreton et J. Zeiller, De la iin du 2-e siecle a la paix constantinienne, 

t. II de VHistoire de I'Eglise depuis les origines jusqu'a nos jours, publiee sous la 
direction de Aug. Fliche et V. Mairtin, Paris, 1935, p. 149. 

15. J. Danielou et H. Marrou, Nouveile Histoire de I'Eglise. I. Des origines a 
Saint Gregoire le Grand, Paris, 1963, p. 247. 

16. Ed. H. Delehaye, col. 134'—136 ; ei sint amintifi $i la 28 iunde, col. 776—778. 

17. Ed. Fr. Halkim ; t. I, p. 103—104. Vezi ?i studiul lui R. van Daren, In Diotioon- 
naire d'Hi'stO'ire et geographie Bcclesiastique, 11 (1949), 1121 §1 H. Musudllo, op. cit., 
p. XV—XVI i>i LXIII—LXIV. 

18. J. B. de Rossi et L. Duchesne, t. II, 1, p. 31 $i ed. H. Delehaye et H. Quentin, 
t. II, 2, p. 140, la 12 martie; II, 2, p. 185, la 12 aprilie; II, 2, p. 188 la 13 aprilie. 

19. Martiriul Siintilor Carp, Papil $i Agatonica, 16, ed. H. Musurillo, p. 24. 
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ACTELE MAHTIBICE 


Apoi a fost interogat Stlntul Papil, c re$tin din copilarie, care, de 
asemenea, n-a voit sd jertfeascd zeilor. Proconsulul a poruncit ca amin- 
doi sd fie ar$i de vii. 

Vazind curajul celor doi martiri, o femeie cre$tina, Agatonica, avind 
un copil, a marturisit cd $i ea este creptind, $i, vesela, s-a intins singura 
pe lemnul rugului spie a' ii arsd de vie, rugindu-se : «Doamne, Doamne, 
Doamne, ajuta-mi, caci la Tine am gasit scaparea !» 20 . lar cei ce o pri- 
veau s-au induio$at, zicind: «Groaznica judecata nedrepte porunci» 21 . 

Actul maitiric al Sfinplor Carp, Papil $i Agatonica pastreazd 
aproape in intregime ordinea judecarii $i condamndrii lor dupa procesul 
verbal de judecata al tribunalului roman din Pergam, in Asia Procon- 
sulara. 

* 

* * 

Am facut traducerea de fajd dupd urmdtoarele edipi critice: Pana- 
iot C. Hristu, Ta MapTupta rm apxattov xptottavwv... Text in limba greeted 
veche cu traducere in limba neogreaca, Tesalonic, 1978, p. 180—191 ; 
H. Musurillo, op. cit., text grec si traducere engleza, p. 22—28 ; text la- 
tin $i traducere englezd, p. 28 — 37, care e mai scurt. In textul latin. Carp 
apare ca episcop la Gurdo, sub Deciu, iar Pamfil, cored Papil, diacon 
la Tiatira. 

Vezi $i edipile : G. Lazzati, Gli sviluppi della letteratura sui martiri 
nei primi quattri seooli, Torino, 1956, p. 135—137 ; D. Ruiz Bueno, Actas 
de los martiros, text grec cu traducere spaniola, Madrid, 1951, p. 337 — 
382 ; altd edipe 1962. 

C. Kirsch, L. Ceding, Enchiridion fontium historiae eoclesiasticae, 
Freiburg im Breisgau, 6-te Auflage, 1947, p. 55— 60 ; VIII Auflage, Frei¬ 
burg im Breisgau, 1960 ; H. Delehaye, Les Actes d©s martyrs de Per- 
game, in «Analecta Bollandiana», 58 (1940), p. 150 —153, text latin, 
p. 154—157, text grec. Tot aid, p. 158 — 176, Passio SS. Carpi et so¬ 
ciorum, text grec, dupa Codex Vaticanus Graecus 797, fol. 196 —2 14, care 
este o istorisire lunga, plina de detain, ce nu are de-a face cu actul 

20. Ibidem, 46, p. 28. 

21. Ibidem, 45, p. 28. R. Klein, Der friihe Christentum im rdmischen Staat, Darm¬ 
stadt, 1971 ; R. Remomdon La c rise de I’Empire romain, de Marc Aureie a Anastase (coll. 
Nouvelle Clio, 11), 2-e ed., Paris, 1970; Marta Sordi, 11 Cristianesimo e Roma, Bologna, 
1965 ; Idem, La data dell'editto di Decio e II signiiicato della persecuzione anticristiana, 
in «Revista di storid della Chiesa in Italia», XXXIV (1980), p. 451—461 ; A. Alfoldi, 
Zu den Christenverlolgung in der Mitte cies 3 Jahrhundert, in «Klio» 81 (1938), p. 
323—348. 
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martiric original, ci urmdre$te zidirea morala a credincio$ilor ; R. Knopf, 
G. Kruger, op. cit., p. 11 — 13, text grec ; G. Rauschen, Martyrium SS. 
Carpi, Papyli et Agathonicae in Monumenta minora saeouli secundi, in 
Florilegium Patristicum, Fasc. Ill, ed. 2-a, Bonnae, 1914, p. 105 — 112, 
text grec $i latin. 

Vezi edifia studiul lui Pio Franchi de’Cavalieri, Note agiogra- 
fiche, fasc. 6, in «Stu.di e Testi», 33 (1920), p. 3 — 45, care a editat Codex 
latinus 4 (sec. XI). Textul martiriului Slintilor Carp, Papil §i Agatonica, 
compus de Simeon Metafrast, care ni s-a pastrat in limba latind dupa 
mai multe manuscrise grece$ti, la 13 aprilie, in Acta Sanctorum, t. II, 
Parisiis et Romae, 1866, p. 122 — 126, este plin de detain legendare. 

Vezi $i urmatoarele traduceri in diferite limbi : 

A. Hamman, op. cit., trad, italiand, p. 53—57 ; Ildefonso Clerici, op. 
cit., p. 87—91 ; P. Hanozin, op. cit., p. 120—125 ; G. Rauschen, Echte alte 
Martyrerakten. Martyrium der Heiligen Karpus, Papylus und Agathonike, 
in op. cit., p. 313 — 317, traducere germand ; H. Leclercq, in Les Martyrs, 
1.1, p. 77 $.u. 

In limba romana : Ion Dinu, in Un document cre$tin-apusean de con- 
$tiinta ortodox-orientala. Aspecte din persecutia lui Marcu Aureliu, Cer- 
nauli, 1937, p. 60 — 63, traducere tparte departatd de textul grecesc $i la- 
tinesc, fiind facuta dupa traducetPa francezd a lui H. Leclercq. 





MARTIRIUL SFINTILOR CARP, 

PAPIL §1 AGATONICA 

(Martlrizafi la 13 octombrje sub imp&ratul Deciu, 249 — 253) 


1. Pe cind era proconsul la Pergam 1 Flavius (Optimus), au fost 
adu$i inaintea lui fericifii Carp §i Papil, martirii lui Hristos 2 . 

2. liar prooonsulul, stind pe soaun.ul de judecata, a zis : Cum te nu- 
me§ti ? 

3. Fericitul a spus : Numele meu cel dintii §i ales este cel de cretin, 
iar daca intrebi de numele pe care-1 port in lume, acesta este Carp. 

4. Proconsulul a spus : Iji sint cunoscute poruncile imparafilor 3 
despre datoria de a cinsti pe zei, cei ce conduc ioate. De aceea va sfa- 
tuiesc sa va apropia^i de altar $i sa jertfifi. 

5. Eu sint cre§tin $i a d or pe Hristos, Fiul lui Dumnezeu, Care a venlt 
in timpurile de pe urma pentru mintuirea noastra ?i spre a ne scapa de 
l atacirea diavolului ; iar acestor idoli nu jertfesc. 

6. Fa ceea ce voie$ti,• caci e cu neputinja ca eu sa jertfesc aparitii- 
lor in$elatoare ale demonilor. Iar cei ce jertfesc acestora sint asemenea 
lor. 

7. Caci precum adevarafii inchinatori, — dupa dumnezeiasca Evan- 
ghelie a Domnului, — care adora pe Dumnezeu in duh §i adevar 4 , se 
aseamana in slava cu Dumnezeu §i sint nemuritori impreuna cu El, pri- 
mind viafa cea ve$nica prin Guvintul, tot a$a, cei ce se inchina acestora 
(zeilor) se aseamana de$ertaciunii demonilor §i vor pieri impreuna cu et 
in gheena. 

8. Caci este o judecata dreupta pentru cel ce a in$elat pe om, fap- 
tura cea aleasa a lui Dumnezeu, vorbesc despre diavol, cel care a indem- 
nat din propria sa rautate la aceasta. 

De aceea sa §tii, proconsule, ca eu nu jertfesc acestora. 

1. Pergamul era ora? in Asia Pnoconsulara, a carei capitala era ora?ul Efes. 

2. Carp era episcop de Gados, iar Papil, dilaco-n de Tiatira. 

3. E vorba de imparatul Deciu (250—253), $i de imparatii persecutor! ai cre?ti- 
nilor dinaintea lui. 

4. In. 4, 23. 
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9. Iar proconsulul, miniindu-se, a zis: Jertfifi zeilor $i nu mai vor- 
biti prostii. 

10. Carp, zlmbind, a zis : Zeii, care n-au creat cerul §i pamintul, sa 
piara 5 . 

11. Proconsulul a zis: Tu trebuie sa jertfe$ti, caci astfel a poruncit 
imparatul. 

12. Carp a spus : Cei vii nu jertfesc celor morti. 

13. Proconsulul a zis : Zeii, ti se par ca sint morti ? 

14. Carp a spus : Vrei sa asculti ? Ace§tia, nefiind nici dintre oa- 
meni, n-au trait vreodata, pentru oa ei sa $i moara. 

15. Vrei sa ?tii ca lucrul acesta este adevarat ? Lasa cinstirea pe care 
crezi ca trebuie sa le-o dai $i vei cunoa$te ca nu sint nimic. Caci ei sint 
materie paminteasca §i vor pieri cu timpul. 

16. Dumnezeul nostru, insa, fiind in afar a de timp §i facaitorul veacu- 
rilor 6 , ramine nepieritor $i ve$nic, $i totdeauna acelasi 7 , aratindu-se fara 
adSogire sau mic$orare, iar zeii sint facuji de oameni §i vor pieri in 
timp, cum s-a spus. 

17. Iar pentru faptul ca ace$tia (oamenii) sint folosifi $i in^elafi, sa 
nu te miri. Caci diavolul, cazind de la inceput din sterea lui de marire, 
prin propria-i rautaite, fiind zdrobit de sfinfi (cre$tini), lupta impotriva 
lor $i pregateste razboaie, grabindu-se sa vesteasca alor sai. 

18. De asemenea, ispitind $i din cele ce ni se intimpla noua in fie- 
care zi, fiind el mai inainte de timp, prezice cele viitoare, pe care el 
insu$i le va face sa fie rele. 

19. Caci are din hotarirea lui Dumnezeu (puterea) de a cunoa$te 
nedreptatea $i prin ingaduinja lui Dumnezeu ispite^te pe om, cautind 
sa-1 rataceasca de la credinfa. 

20. Crede mie, proconsule, ca te afli intr-o mare in^elaciune. 

21. Proconsulul a zis : Lasindu-te sa flecare^ti multe, ai ajuns la 
ocarirea zeilor §i a imparafilor. Ca sa nu mai lungim (cercetarea), jert- 
fe$ti ? Ce zici ? 

22. Carp a zis : E cu neputinfa sa jertfesc, caci niciodata n-am jertfit 
idolilor, 

23. Deci, indata a poruncit ca, fiind atirnat, sa fie strujit (cu ghiare 
de fier). Iar el a strigat: Sint cre$tin. Si a fost mult timp chinuit, fiind 
strujit, $i n-a mai putut sa vorbeasca. 


5. Ier. 10 11. 

a In.’ 1, 3 ?i 10 ; Fapte 4, 24; 14, 15; £f. 3, 9 ; Col. 1, 16; Evr. 1, 2; Apoc. 4, 
11; 10, 6; Fac. 1, 1; Ie?. 20, 11; Ps. 32, 6; Is. 37, 16; 42, 5; Amos 4, 13; II Mac. 

7, 28. 

7. Apoc. 1, 4 si 8 ; Ies. 3, 14; Evr. 1, 12; 13, 8. 
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24. §i. lasxnd pe Carp, proconsulul s-a intors spre Papil, zicindu-i: 
E§ti senator ? 

25. Iar el a zis : Sint cetacean. 

26. Proconsulul a zis : Cetateanul carui ora§ ? 

27. Papil a zis : al Tiatirei. 

28. Proconsulul a intrebat: Copii ai ? 

29. Papil a raspuns : Am multi pentru Dumnezeu. 

30. Iar unul din cei din popor a zis : DupS credinta cre$iinilor spune 
el ca are copii. 

31. Proconsulul a zis : De ce minti, spunind ca ai copii ? 

32. Papil a spus : Vrei sa §tii ca nu mint, ci ca spun adevarat ? In 
fiecare provincie §i ora§, am copii in Dumnezeu. 

33. Proconsulul a intrebat: Jertfe$ti ? Ce spui ? 

34. Papil a raspuns : Din copilarie, slujesc lui Dumnezeu $i n-am. 
jertfit niciodatfi idolilor, caci sint cre^tin, $i mai mult decit aceasta n-ai 
sa auzi de la mine. C&ci nici nu am sa-ti spun ceva mai bun §i mai 
frumos. 

35. Fiind §i el intins pe lemn $i strujit (cu ghiare de fier), a schimbat. 
trei chinuitori $i n-a scos un cuvint, ci, ca un viteaz atlet, a primit furia 
protivnicului (diavolului). 

36. Vazind, insa, proconsulul rabdaiea lor mai presus de inchipuire,. 
porunce^te ca ei sa fie ar§i de vii; $i, coborind, se grabeau amindoi spre 
amfiteatru, ca sa paraseasca repede lumea. 

37. Papil, cel dintii, a fost intins, fiind pironit pe stilp, ?i, pe cind se 
ruga in lini$te, ?i-a dat sufletul. 

38. Si dupa el, fiind pironit (pe stilp) Carp, acesta a zimbit. Iar cei 
de fata, mirindu-se, i-au zis : Ce este, de ce rizi ? 

39. Iar fericitul a zis : «Am vazut slava Domnului §i m-am bucu- 
rat, am vazut totodata deosebirea fata de voi, caci eu nu sint parta$ la 
rautatile voastre». 

40. Dupa ce soldatul a pus lemnele ?i focul s-a aprins, Sfintul Carp, 
in timp ce era ars, a zis : ^<Si noi ne-am nascut din aceea§i mama, Eva, 
$i. avem acela?i trup, dar privind la judeoata cea dreapta, suferim toate». 

41. Zicind acestea, §i focul urcindu-se, s-a rugat, zicind : «Binecu~ 
vintat e§ti Doamne Iisuse Hristoase, Fiul lui Dumnezeu, ca m-ai invred- 
nicit pe mine de aceasta particica (a patimilor Tale)». Si zicind aceas- 
La, ?i-a dat sufletul. 
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42. Iar o aarecare femeie, Agatonica, fiind de fata, si vazind slava 
Domnului, despre care s-a spus ca o vazuse Carp, cunoscind ca chema- 
rea este cereasca, a ridicat indata glasul, spunind : Cina aceasta a fost 
pregatita si pentru mine 8 ; deci trebuie sa iau si eu parte spre a minca. 
la aceasta slSvita cina. 

43. Iar poporul striga zicind : Fie-ti mila de copilul tau! 

44. A zis, £nsa, fericita Agatonica : «Are pe Dumnezeu, Cel ce poate 
sa-1 ocroteasca, fiindca El este pazitorul tuturor. Iar eu pentru aceasta 
sint aici». $i, dezbracindu-si hainele, vesela, s-a intins singura pe lemn. 

45. Iar cei ce priveau s-au induiosaf, zicind : Groaznica judecata si< 
nedrepte porunci. 

46. Fiind intinsa pe stilp, iar focul aprinzindu-se in jurul trupului ei, 
a strigat, zicind: «Doamne, Doamne, Doamne, ajutS-mi, cSci la Tine am 
gasit scaparea !». 

47. $i astfel si-a dat sufletul si s-a savirsit impreuna cu sfintii ale. 
caror moaste, luindu-le in ascuns crestinii, le-au pastrat spre slava lui 
Dumnezeu si pentru lauda martirilor Sai, c&ci Lui se cuvine slava si? 
puterea, Tatalui si Fiului si Sfintului Duh, acum si pururea si in veciL 
vecilor. Amin. 
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* Citrele arabe intre 1—47, indicS paragraful, iar ultimele, intre 162.—169, pagina*. 
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<€ 

Carp, episoop de Gados, mactir la Per- 
gam, 162; 163; 164; 166; 1, 3, 10, 12, 
14, 22, 24, 166—168 ; 38, 40, 42, 168— 
169. 

Cer, 10, 167. 

Cercetare, 21, 167. 

•Cetatean, 25, 26, 168. 

Chemare, 42, 169. 

Chinuitor. -ri, 35, 168. 

■Cina, 42, 169. 

Cinstire 15, 167. 

-Coudamuare, 164. 

Copil, ' opii, 164; 28, 30, 31, 32, 168; 
43, 10’). 

•Copilarie, 164 ; 34, 168. 

Goreqeut, 102. 

Creduta, 19, 167 ; 30, 168. 

Cretin -ni, 164; 3, *5, 17, 23, 166—168; 

30. 34, 168; 47, 169. 

'Cre$tina, 164. 

Cura j, 163; 104. 

Cuvint, cu rinte, 35, 168. 

Cuvintul (=■ Iisus Hristos), 7, 166. 

Data, 163. 

Danielou, J., istoric $i teolog catolic 
francez, 1C3. 

Datorie, 4, 166. 

Deciu, imparat roman, 162; 163; 166. 
Delehaye, H., aghiograf belgian, 163. 
Demon, -ni, 6, 7, 166; 42, 169. 

Deosebire, 39, 168. 

Dc$ertaciume, 7, 166. 

'Diavol, 5, 8, 17, 166—167; 35, 168. 
Doamne, Doamne, Doamne, 164; 46, 169. 
Domnie, 162. 

’Domnul (— Iisus Hristos), 7, 166; 39, 168. 
Duchesne, L., istoric francez, 163. 

’Duh (cu sensul de spirit), 7, 166. 

'Dub, Sfintul Duh, 47, 169. 

Dumnezeu, 163; 7, 8 16, 19, 166—167; 

29, 32, 34, 168 ; 44, 47. 169. 

E 

Evamghelie, 7, 166. 

Eusebiiu de Cezereea, istoric bisericesc, 
162. 

Bva, 40, 168. 

E 

Fapt, 163 ; [7, 168. 

Facator, 163; 16, 167. 

Faptura, 8, 166. 

Femeie, 164; 42. 169. 

Fiul lui Dumnezeu, 5, 166; 41. 168; 47, 
169. 


Foe, 40, 41, 46, 168—169. 

Furie, 35, 168. 

G 

Gheena 7, 166. 

Ghiare de fier, 163, 23, 35, 167—168. 
Glas, 42, 169. 

Gregoire, H., istoric belgian, 162. 

Guibert, J. de, istoric francez, 163, 

• 

H 

Haine, 44, 169. 

Harnak, Adolf von, 162. 

Hoffmann, H„ istoric german, 163. 
Hotarire, 19, 167:. 

Hnistos, 1, 5, 166. 

I 

Idol, -11, 5, 22, 166—168 ; 34, 168. 

Iisus Hristos, 41, 168. 

Istoric, -d, 192, 163. 

I 

Imparat, -(i, 162; 163; 166; 4, 1:1, 21, 
166—1167. 
tnceput, 17, 167. 

Indiinator, -ri, 7, 166. 
tnchipuire, 36, 168. 

IngStdiuiuta, 19, 167. 

In§elaci'Une, 20, 167. 

Intregime, 164. 

J 

JudecaTe, 164. 

Judaoata, 164; 8, 166; 40, 44, 108—169. 

L 

Lauda, 47, 169. 

Lebreton, J., istoric francez, 163. 

Lecl-ercq, Dom H., istoric francez, 162. 
Lemm-, lemne, 163; 164; 35, 40, 44, 168— 
169. 

Lietzmann, Hans von, istoric german, 
protestant, 162. 

Lini$te, 37, 168. 

Tumi, 15, 167. 

Lume, 3, 166; 36, 168. 

M 

Mama, 40, 168. 

Marcu Aureliu, imparat roman, 162. 
Maricq, A., istoric, 162. 

Marrou, istoric'francez, 163. 

Martie, 163. 

Martir, -ri, 162; 164; 1, 166; 47, 169. 
Martiriul Sfinfilcxr Carp, Papil $i Agato- 
nioa, 162 ; 166. 
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Martiriu, 163. 

Martyrologium Hieronymianum. 163. 
Materie, 163 ; 15, 167. 

Mar,ire, li7, 167. 

Mic?orare, 163; 16, 167 
Mila, 43, 169. 

Mintuire, 5, 166. 

Moa?te, 47, 409. 

Moreau, J., istoric, 162. 

Musurillo, H., aghiograf, 162. 

.N 

Nedreptate, 19, 167. 

Neputinja. 6, 22, 166. 

Nume, 1, 166. 

O 

Ocarire, 21, 467. 

•Oatombrie, 163 j 166. 

■Om, oamemi, 163; 8, 14, 16, 17, 19, 166— 
167. 

Opinie, 162. 

Optimus, Flavius, proconsulul Asiei 
procomsulare, 163; 1, 166. 

Ordimea, 464. 

Orgels, P., istoric, .162. 

Ora?, 26, 32, 168, 

P 

Papal, diacon in ora?ul ■ Tiatira, martir in 
Pergam, 162 ; 163 ; 164; 1, 166 j 24, 27, 29, 
32, 34, 37, 168. 

Parte, 42, 169. 

P-atimi, cu sens de suierinfe, 41, 168. 
Pamint, 10, 167. 

Parere, 162. 

Parta?, 30, 168. 

Particica, 41, 168. 

Pazitor, 44, 169. 

Pergam, ora? din provincia romana ‘Asia 
proconsular^, 162 ; 1, 166. 

Pioniu, preot, martir la Smirna, 162. 
Policarp, Sfintui, martir la Smirna, 162. 
Popor, 30, 168 ; 43, 169. 

Porunca, -cl, 463; 164; 4, 166; 45, 169. 
Proces-verbal, de judecata, 164. 

Proconsul, 163; 164; 1, 2, 4, 8, 9, 11, 13, 
20, 21, 166—167 ; 24, 26, 28, 31, 33, 36, 
468. 

Prostie, prostii, 9, 167. 

Protivnic ( — diavolul), 35, 168. 


Provincie, 32, 168. 

Putere, 19, 167 ; 47, 169. 

R 

Rabdare, 36, 168. 

Ratacirea diavolului, 5, 166. 

Ran, rele, 48, 167. 

Rautate, -ti, 8, 17, 166—167 ; 39, 168. 
Razboi, -boaie, 17, 1'67. 

Renume, 402. 

Rug, 164. 

S 

Scaun de judecata, 1, 166. 

Scapare, 464; 46, 109. 

Senator, 24, 168. 

Sfinji, cu sensul de cre?tini, 17, 167; 47, 
469. 

Slava, 7, 466 ; 47, 1.69. 

Slava Domnului, 39, 42, 168—169. 

Slava lui Dumnezeu, 47, 469. 

Soldat, 40, 468. 

Stare, 17, 167. 

Stilp, 37, 38, 1G8 ; 46, 169. 

Suflet, 37, 41, 108 ; 47, 169. 

Synaxariam Ecclesiae Constantinopolita- 
nae, 163. 

T 

Tatal (ca Dumnezeiu), 47, 169. 

Temei, 163. 

Tiatira, ora? in provincia Asia procon¬ 
sular, 27, 168. 

Timp, timpiuri, 162; 163; 5, 15, 16, 17. 
23, 166—167. 

Tribuealul roman din Pergam, 164. 

Trup, 40, 46, 168—169. 

V 

Veac, -uri, 163; 16, 167. 

Vecii Vedior, 47, 169. • 

Viata ve?nica, 7, 166. 

Verus, Lucius, coregemtul imparatului ro- 
ma.n Marcu Aurelian, 162. 

Vogt, J., istoric german, 162. 

Z 

Zeiller, J., istoric franeez, 463. 

Zeu, zei, 163; 164; 4, 7, 9, 10, 43, 16, 
21, 166—107. 

Zt, znle, 18, 167. 




ACTELE PROCONSULARE ALE SFlNTULUI CIPRIAN, 
EPISCOPUL CARTAGINEI 

(Martirizat la 14 septembrie 258) 


INTRODUCERE 

Siintul Ciprian, episcopul Cartaginei intre anii 249 $i 258, re$e- 
dinta provinciei romane Africa, a tost unul dintre cei mai mari 
renumifi episcopi ai Bisericii universale. Viata $i activitatea sa ne-a iost 
descrisa in amanunt de diaconul $i prietenul sau Pontius 1 , dar cele mai 
bune $tiri despre martiriul $i siir$itul vietii sale ni le dau Acta procon- 
sularia din 257 258 2 $i scrisorile sale, indeosebi scrisorile 20 3 4 80 *. 

Thascius Caecilius Cyprianus s-a nascut la Cartagina din parinp pd- 
glni de bund conditfe sociala, dar el se converti la cretinism catre 246. 
Cultura $i zelul sau pentru propoveduirea credinfei lui Hristos au con- 
tribuit ca sa He ales in 249 episcop al Bisericii din Cartagina, care ajunse 
in timpul pastoriei sale la mare inilorire. 

In'timpul grelei persecutii a imparatului Deciu (249 — 251), el s-a 
retras in imprejurimile Cartaginei, de unde conducea $i incuraja Bise- 
rica sa. Intors la Cartagina in 251, el reglementa, cu mult tact, de acord 
ca Biserica Romei, situafia celor cazufi — a lapsilor, din timpul persecu¬ 
te lui Deciu, prezida sinodul din Cartagina din 251 §i reorganizd Bise- 

1. Pontius diaconus, Vita Caecilii Cypriani, ed. G. Hartel, In Corpus Scriptorum 
Ear 1 esiasticoram Latinorum, t. Ill, pars. Ill, Vindobonae, 1871, XC—CX, si ed. A von 
Harnack. Das Leben Cyprians von Pontius, Die erste christliche Biographie, In Text© 
und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Literatur, XXXIX, Heft, 3, 
Leipzig, 1913. 

2. Acta proconsularia, ed. G. Hartel, ibidem, p. CX—CXIV si ed. H. Musurillo, 
op. cit, p. 167—175; ed. R. Knopf-G. Kruger, op. cit., p. 62—64. 

3. Sf. Ciprian, ep. XX, Ed. Saint Cyprien Correspondance. Texte etabli et traduit 
par le Chanoin Bayard, t. I, Paris, 1925, p. 53—55; ed. G. Hartel, In Corp. Script. 
Eccl. Lat., t. Ill, pars II, Vindobonae, 1871, p. 527—529. 

4. Sf. Ciprian, ep. LXXX, ed. Bayard, t II, Paris, 1925, p. 319—321 > ed. G. Hartel 
in Corp. Script. Bccl. Lat., L III, pars II, p. 839—840. 




MARTIRIUL SFINTULUI CIPRIAN 


173 


iica piovinciei Africa, activind cu succes in toate domeniile: ierarhic, 
moral-discipline, liturgic, biblic ?i in orinduirea cultului martirilor 5 . 

Ca orator $i teolog, el a lasat o opera importanta, prefuitd de in- 
ireaga Biserica. 

Aid, marele episcop ne intereseaza. ca martir. 

In august 257, imparatul Valerian (253—260J, fostul ministru de fi¬ 
nance al imparatului Deciu, promulga primul sau edict de persecufie 
contra cre$tiniIor, prin care deschide un razboi declarat Bisericii. Cre$- 
tinii erau din nou obligati sd aducd sacrificii zeilor, mai ales clericii. 
Adunarile creatine au fost interzise, sub amenintarea pedepsei cu moar- 
■tea, iar bunurile Bisericilor au fost confiscate. Multi clerici $i credin- 
eio$i au fost inchi si, iar altii au fost condamnafi la munci forfate in mine, 
■sau exilafi. 

La 30 august 257, episcopul Ciprian a fost adus in fafa proconsulului 
Africei, Aspasius Paternus (257 —258J, care rezida in Cartagina, iar aces- 
ta, in urma inter og at or iului, incredinfmdu-se ca Sfintul Ciprian refuzd 
hS a aducd sacrificii zeilor, 1-a exilat in localitatea Curubis, azi Kourba 6 . 

In iulie 25 8, imparatul Valerian, dorind sd puna mina pe averile Bi¬ 
sericii, despre care credea ca sint foarte mari, deoarece Biserica ajuta 
■atifia sdraci, vaduve, orfani $i bolnavi, a promulgat un nou edict de per¬ 
secute a cre$tinilor, care agraveaza prevederile edictului din 257, pe- 
depsind pe cre$tini cu degradarea civild,' exilul, confiscarea averii ?i 
moartea. Edictul lovea mai ales pe episcopi, preofi $i diaconi, $/ pe cre§- 
tinii de rang social inalt. 

Sfintul Ciprian ne spune precis in aceastd privinfa, in scrisoarea 80 : 
^Valerian, scrie el, intr-un edict cdtre senat a dat ordinul ca episcopii, 
preotfi ?i diaconii sd fie executafi imediat, iar senatorii, persoanele 
•distinse $i cavalerii romani sd fie privafi de demnitatea $i bunurile lor 
■$i daca, in ciuda acestora, continua sd se numeasca cre$tini, sd fie pe- 
■depsifi cu moartea, iar matroanele romane sd fie despuiate de bunurile 
for ,$i trimise in exil» 7 . 

5. In afara de Scrisoarea XX, ed. Bayard, p. 53- -55, vezi si scrierile Sf. Ciprian : 
De lapsis, ed. G. Hartel, in Corp. Script. Eccl. L"' , t. Ill, pars I, Vindobonae, 1868, 
p. 237—264 ; Ad Fortunatum. De exhortatione martyrii, ed. G. Hartel, ibidem, t. Ill, 
pars I, p. 317—347; De laude martyrii, ed. G. Hartel, ibidem, t. Ill, pars III, Vindo- 
bonae, 1871, p. 26—52; De duplici martyrio. Ad Fortunatum, ed. G. Hartel, ibidem, 
t. Ill, paTS III, Vindobomae, 1871, p. 220—247; Vezi ?i Fer. Ieronim, De viris illustribus, 
LXVII. Cyprianus ; LXVHI, Pontius, ed. N. Diainiu, Bucuresti, 1920, p. 102. 

6. Sf. Ciprian, Acta proconsularia, I, 1—7; II, 1—2, ed. H. Musurillo, op. cit., 
p. 168—170. Pentru proconsulul Aspasius Paternus, vezi: Prosopographia Imperii Ro¬ 
mani, pars I, ed. E. Groag et A. Stein, Berolini et Lipsiae, 1933, p. 258, nr. 1263 ; IV, 
258, nr. 1263. 

7. Sf. Ciprian; ep. XX, ed. Bayard, t. II, p. 320, ed. G. Hartel, in Corp. Script. 
Eccl. Lat., t. Ill, pars II, Paris, 1871, p. 839—840. 
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Siintul Ciprian se a$tepta sa lie arestat, caci iata ce scrie el, in con¬ 
tinual e: *La acest edict, imparatul Valerian a adaugat copia unei scri- 
sori, cu privire la persoana noastrd, pe care a adresat.-o guvernatorilor 
de provincie. Speram in iiecare zi sa vedem aceasta scrisoare, stind in 
taria credinlei si gata sa suferim, a^teptind prin duhul §i mdurarea 
Domnului cumin a vie^ii ve$nice. Sa stifi ca papa Sixt (al Romei) a lost' 
executat intr-un cimitir la 6 august (258) $i patru diaconi impreuna cu 
el» 8 . 

Voind sa moara ca martir, Siintul Ciprian s-a intors de la Curubis la 
Cartagina, locuind in gradinile sale, unde a$tepta in iiecare zi sa He- 
arestat. Intr-adevar, la 13 septembrie 258, Hind consuli Tuscus si Bassus,. 
a iost arestat de doi oiileri la locuinfa su din Cartagina, din ordinul pro - 
consulului Airicei, Galerius Maximus, care in 258 succedase lui Aspa- 
sius Paternus. Acestia 1-au suit intr-o caruta si l-au dus la Sexti, lingu 
Cartagina, unde proconsulul Galerius Maximus i$i ingrijea sandtatea. 

A doua zi, 14 septembrie 258, a inceput inter ogatoriul in atriul 
(salaj Sauciolium, in fata unei mari mulfimi de cre$tini, barbafi, femei 
Si copii. Proconsulul 1-a indemnat sa sacrifice zeilor, dar, iiindca Siintul 
Ciprian s-a impotrivit cu tarie, acesta a poruncit sa. He ucis imediat cu: 
sabia 9 . La auzul acestei sentinfe, mulpmea irafilor a inceput sa strige : 
«$i noi vrem sa ni se taie capul impreuna cu el» 10 . 

Siintul Ciprian a mers de bund voie pe cimpul Sexti si acolo $i-a 
dezbracat tunica rosie, a ingenunchiat s-a inchinat Domnului. $i-a 
dezbracat apoi haina numita dalmatica, a dat-o diaconilor §i astepta ca- 
Jaiil. Cind a venit acesta, a poruncit celor ai sdi sa-i dea calaului doua- 
zeci si cinci piese de aur. Iar iratii cre$tini au intins in fata lui albituri 
Si servete ca sa aiba amintirea singelui lui varsat pentru credinfa in 
Domnul Hristos. 

Dupaaceea, Siintul Ciprian si-n acoperit ochii cu mlinile. Dar, fiind- 
ca nu putea sa-si lege miinile, i le-au legal preotul loan si ipodiaconul 
lulian, apoi calaul i-a taiat capul cu sabia. Trupul sau a tost dus noaptea 
cu luminari si cu torfe in cu^itirul procuratorului Macrobius Candidia- 
nus, care se aila pe calea Mappala, linga baile publice, si inmormintat cu 
multa evlavie si mare pompa. 

8. Ibidem. 

9. Acta proconsularia S. Cypriani, III, 1—5 ; IV, 1—3, ed. H. Musurillo, op. cit., 
p. 172. Pentru proconsulul Galerius Maximus (258), vezi: Prosopographia Imperii Ro¬ 
mani. pars I, ed. E. Groag et A. Stein, Berolini et Lipsiae, 1033, p. 258, nr. 1263 ; IV, 
28; H. Musurillo, op. cit., p. 169, n. 1. 

10. Ibidem, V, 1, p. 174. 
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La citeva zHe dupa aceasta, proconsulul Airicei, Galerius Maximus,, 
a murit u . 

In cinstea Sfintului Ciprian, s-au ridicat la Cartagina trei basilicv 
creatine. 

Noi posedam asupra martiriului Siintului Ciprian doua relatari :■ 
Acta proconsularia, propriu-zise, care de fapt sint cele doua procese- 
verbale 12 luate de cre$tini de la greia tribunalului din Cartagina, ?j a 
scurta istorisire a unui martor ocular 13 , c are a consemnat ultimele mo¬ 
menta din viafa Siintului Ciprian, inainte de a i se taia capul. Avem 
astlel documentul autentic cel mai celebru din literatura martirologica.. 
Stilul Actelor proconsulare ale Siintului Ciprian, cum se va vedea din 
traducerea In romane$te care urmeaza, e simplu $i lapidar, caci nu s-a 
adaugat nimic la cele consemnate de grefierul tribunalului din Carta¬ 
gina In cele doua procese-verbale redactate la interogatoriul proconsu- 
luiui Aspasius Paternus, la 30 august 257, $i la cel al proconsulului Ga¬ 
lerius Maximus, redactat la 14 septembrie 258 in Cartagina. Ele sint, de j 
fapt, piese oficiale care se citeau in Biserica Cartaginei cu prilejul ani- 
versarii Sfintului Ciprian in fiecare an. 

In ciuda stilului simplu al unei uscaciuni aparente, Actele pro¬ 
consulare ale Sfintului Ciprian reprezintd in istoria cre$tinismului un 
document viu, autentic, de mare valoare, pentru ca. ne redau realitatea 
?i graiesc adevarul. 

H. Musurillo presupune ca Actele proconsulare ale Sfintului Ciprian, 
care au scris pe larg viala Sfintului Ciprian, cum am aratat la inceput, ar 
fi fost redactate de prietenul sau, diaconul Pontius 14 . Stilul lor deosebit 
insa, de cel al lui Pontius, ne indreptate$te sa nu acceptam aceasta opinie. 

Bibliotheca hagiographica Latina aminte$te de martiriul Sfintului Ci¬ 
prian la 14 septembrie lS . La fel Martirologiul Ieronimian I6 . 


11. Ibidem, V, 2—7, p. 174. 

12. Acta proconsularia Sancti Cypriani, I, 1—6; XI, 1—2, ed. H. Musurillo, p. 168— 
170, primul proces-verbal ; II, 3—6 ; III, 1—6 ; IV, 1—3, p. 170—172, al doilea proces- 
verbal. 

13. Ibidem, V, 1—7, ed. H. Musurillo, p. 172—174. 

14. H. Musurillo, The Acts oi the Christian Martyrs, Oxford, 1972, p. XXX. 

15. Ed. Socii Boltendiani, t. I, p. 307—308. 

16. Martyrologium Hieronymianum, ed. J. B. Rossi et L. Duchesne, t. II, pars, 
prior, p. 120; ed. H. Delehaye et H. Quentin, t. II, pars posterior, p. 506. 

Studii : Marta Sordi, I rapporli Ira il Cristianesimo e l'impero dai Severi a Ga- 
Iiieno, in Aulstieg und Niedergang der romischen Welt, Band II, Berlin — New York,. 
1979, p. 364 — 371; Idem, Cristianesimo e Roma, Bologna, 1-965; R. Remondon, La crise 
de I’Empire romain, de Marc Aurele a Anastase (coll. Nouvelle Clio, 11), 2-e ed., Paris, 
1970 ; A. Hastings, A. History oi African Christianity, 1950—1975, Cambridge, 1979 
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Am facut traducerea de fa/fi, prima hi limba romana, dupa ed. 
H. Musurillo, op. cit., p. 168—175, text latin, c u traducere engleza. Am 
consultat $i editiile: G. Lazzati, Gli sviluppi..., p. 153—159 ; Acta Sanc¬ 
torum. Propylaeum Decembris, ed. H. Delehaye, Bruxelles, 1940, p. 396, 
sept. 14 ; R. Knopf-G. Kruger, ed. ciit., p. 62—64 ; C. Kirsch, Enchiridion 
fontium historiae eoclesiasticae antiquae, ed. 4-a, Friburgi Brlsgoviae, 
1923, p. 181 — 184; VIII Auflage, Freiburg im Breisgau, I960; ed. G. 
Hartel, in Corp. Script. Eocl. Lat., t. Ill, pars III, V indobonae, 1871, p. 
CX — CXIV, ed. Th. Ruinart, op. cit., p. 261—264. 

Am consultat, de asemenea, traducerile: 

A. Hamman op. cit., p. 149—150, traducere italiana; lldetonso Clerici, 
op. cit., p. 239 — 244; P. Hanozin, op. cit., p. 129 — 133, traducere iran- 
cezd ; P. Monceau, op. cit., p. 192 — 198, traducere trmceza.; G. Rauschen, 
Echte alte Martyrerakten. Die prokonsularischen Akten des Heiligen 
Cyprian, in Bibliothek der Kirchenvater, Band 14, Kempten und Milnchen, 
1913, p. 78 — 83, traducere germand ; H. Leclercq, Les Martyres, t. II, Pa 
ris, 1903, p. 102 — 106, traducere franceza. 

In limba romana. nu avem nici o traducere. Traducerea noastra este 
prima. 


J. Damielou, Les origines du christianisme latin, Paris, 1978 ; P. Petit, Histoire generate 
de l'Empire remain, p. 450—451 $i 518—524 ; W. H. C. Frend, Martyrdom and Persecu¬ 
tion in the Early Church, Oxford, 1965 ; New York, 1967, p. 317—321 ; C. Saumage, 
La persecution de Dece en Afrique d'apres la correspondence de St. Cyprien, in «By- 
zantion», 32 (1962), 1, p. 1—29 ; J. Vogt, Christenveriolgung, in Reallexikon cit., col. 
1187—1188; G. Rardy, Cyprien, in aDictionn.aire d'his.toire et de geographie ecciesia- 
stique», 13 (1956), col. 1149; Piugliese-Carratelli, L'eta di Valeriano e di Gallieno, 
Appuntidi storia romana, Pisa, 1951 ; H. Hummel, The concept of martyrdom ol Cy¬ 
prian oi Carthage, Washington, 1946; H. Delehaye, Cinq leqons sur la methode hagio- 
graphique, Bruxelles, 1934, p. 8 ; Idem, Les passions des martyres et les genres litte- 
raires, p. 82—104; R. Reitzensteln, Bemerkungen zur Martyrerliteratur. II. Nachtrage, 
zu den Akten Cyprians, in «Nachrichten der Gesellschaft der Wissenschaften zu Got- 
tingen», 1919, p. 177—219; Idem, Die Nachrichten liber Tod Cyprians in «Sitzungsberi- 
chte der Heidelberger Akademiie der Wissenschaften», PhiL-hisit. Klasse, 14 Abh., 1913, 
p. 12—17; P. Framchi de'Gavalieri, Studi romani, 2 (1914), p. 185—215; P. Allard, 
Histoire des persecutions pendant la premiere moilie du II-e siecle, 3 ed., Paris, 1905 
p. 338—375 ; Idem, Les dernieres persecutions du troisierr.e sihcle, 3 ed., Paris, 1907, 
p. 114—123; P, J. Healy, The Valerian Persecution, 1905; P. Monceaiu, Histoire litte- 
ralre de I'Airique chretienne, t. II, St. Cyprien et son temps, Paris, 1902, p. 179—190. 








ACTELE PROCONSULARE ALE SFlNTULUI CIPRIAN 

(t 14 septembrie 258) 


I. 

1. Sub al patrulea consulat al imparatului Valerian (253—260) §i 
cel de al treilea al lui Galien, cu trei zile inaintea calendelor lui sep- 
tembrie (30 august 257), la Gartagina, in sala de §edinte, proconsulul 
Paternus a zis episcopului Ciprian : 

«Prea s'acrii imparafi Valerian ?i Galien au binevoit sa-mi trim it a 
scrisori prin care au poruncit ca aceia care nu practicS religia romana 
sfi ia parte la ceremoniile romane. Am cercetat, deci, cu privire la per- 
soana ta. Ce-mi raspunzi ?» 

2. Ciprian episcopal a zis : Sint cre$tin $j episcop. Nu cunosc alii 
zei, decit pe unul §i adevaratul Dumnezeu, Care a creat cerul $i pa- 
mintul, marea §i toate cele dintr-insele 1 . Noi cre^tinii slujim acestui 
Dumnezeu, Lui ne rugam ziua §i noaptea pentru noi $i pentru to(i oa- 
menii, ?i pentru sanStatea impSratilor *. 

3. Paternus proconsulul a irutrebait: Staruie^ti, deci, in aiceasta ve¬ 
in ? Ciprian episcopul a raspuns : Voimta cea buna, care ounoa^te pe 
Dumnezeu, nu poate fi schimbatS. 

4. Paternus proconsulul a zis : Vei putea, deci, dupa porunica lui 
Valerian $i a lui Galien sa pleci in exil, in ora$ul Curubis ? Ciprian epis¬ 
copul a zis : Merg. 

5. Paternus proconsulul a zis : Imparatii au binevoit sa-mi scrie 
nu numai despre episcopi, ci $i despre preofi. Vreau sa §tiu de la tine, 
cine sint preotii care loouiesc in acest ora§ ? Ciprian episcopul a r&s- 
puns : Bine $i folositor afi hot&rit prin legile voasltre ca sa ruu fie denunta- 
tori. Deci ei nu pot fi descoperiti $i pirtfi de mine. Vor fi gasifi, insa, 
in ora^ele lor. 

1. Fac. 1, 1 J lie?. 20. lit ; Is. 37, 16 ; 42, 3 ; Amos 4, 13; II Mao. 7, 28; F-apte 4, 
24 ; 14, 15; Apoc. 4, 11 ; 10, 6. 

2. Mt. 22, 21 ; I Tim. 2, 1—2; Rom. 13, 1 ; TW 8, 1 ; I iPt 2, 13. 

M — Astcls martlrlee 
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6. Paternus proconsulul a zis : Astazi eu ii cant in acest loc. Ci¬ 
prian (episcopul) a zits : Deoarece rinduiala noastra opre?te pe cineva 
sa se predea de la sine §i aoeasta nu ar placea nici ohiar hotaririi tale, 
ei mu pat sa se infati§eze ei in?i?i. Dar, cautafi fiind de tine, vor fi 
gasifi. 

7. Paternus proconsulul a zis : Vor fi gasifi de mine. Apoi a adau- 
gat : «Imparatii au poruncit sa nu se faca adunari in nici un loc, nici 
sa se intruneasca vreunii in cimitire. A?adar, daca cineva nu va res- 
pecta aoeasta folositoare porunca, via fi pedepsit icu moartea». Ciprian 
episcopul a raspuns : Fa ceea ce fi s-a poruncit. 

II. 

1. Atunci Paternus pracomsulul a poruncit oa fericiitul episcop Ci¬ 
prian sa fie trimis in exil. $i pe cind a ramas aoolo mult timp, lui Aspa¬ 
sius Paternus i-a urmat Galerius Maximus, care, chemind din exil pe 
sfintul episcop Ciprian, i-a poruncit sa i se prezinte. 

2. Dupa ce sfintul martir Ciprian, alesul lui Dumnezeu, s-a inters 
din oru$ul Gurubis, unde fusese trimis in exil din porunca proconsulului 
de atunci, Aspasius Paternus, el locuia din ordinul imparatesc in gra- 
dinile sale, unde a$tepta in fieoare zi sa fie arestat, dupa cum i se 
aratase. 

3. $i pe cind statea el acolo, pe nea§teptate, la idele lui septembrie 
(13 septembrie), fiind consuli Tuscus $i Bassus, au venit la el doi sluj- 
ba§i, unul maestru de calarie in serviciul proconsulului Galerius Maxi¬ 
mus, care urmase lui Aspasius Paternus, $i altul scuta? de garzi in 
acela?i serviciu. 

4. Ace?tia 1-au suit intr-o carufa, 1-au a?ezat la mijloc ?i 1-au adus 
la Sexti, unde proconsulul Galerius Maximus se retrasese pentru a-$i 
recapata o buna sanatate. 

5. Proconsulul Galerius Maximus a poruncit ca Ciprian sa fie a- 
minat pentru judecata a doua zi, $d in timpul acela, ferieitul Ciprian, 
fiind luat, a fast dus la siujba?ul ?i maestrull de cajlairie din serviciul lui 
Galerius Maximus, bairbat faarte renumit, ?i a ramas cu el in casa lui de 
gazduire in oartierul numit Saturn, (care se afla) intre strada lui Venus 
$i strada Salutaria. 

6. Acolo s-a adunait toata mulfimoa fratilor (cre?tinilor) §i, cind 
Sfintul Ciprian a aflat aoeasta, a poruncit sa fie pazite fecioarele, fiindoa 
tofi ramasesera in cartier, in fata u?ii casei de gazduire. 
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III. 

1. tar a doua zi, cu optsprezece zile inaintea calendelor lui octom- 
brie (14 septembrie 258), a venit la Sexti multime mare de oameni din 
porunca proconsulului Galerius Maximus. 

2. $i astfel, acela$i proconsul Galerius Maximus, sezind in a'triul 
(sala) Sauciolium, a poruncit sa fie iadus in aceea^i zi Ciprian. 

3. tar dupa ce a fosit adus, proconsulull Galerius Maximus a zi:s epis- 
copului Ciprian : Tu e?ti Tasciu Ciprian ? Ciprian episcopul a raspuns : 
Eu simt. 

4. Galerius Maximus proconsulul a intrebat: Tu e§ti cel ce te-ai 
prezentat penlru oamenii nepio^i, ca papa ? Ciprian episcopul a ras¬ 
puns : Eu. 

5. Proconsulul Galerius Maximus a zis : Prea sacrii imparati au 
poruncit sa jertfe^ti. Ciprian episcopul a zis : Nu fac. 

6. Galerius Maximus proconsulul a zis : Te sfatuiesc. Ciprian epis¬ 
copul a raspuns : Fa ceea ce \i s-a poruncit. Intr-o chestiune atit de 
dreapta nu e nevoie de nici o isfatuire. 

IV. 

1. Proconsulul Galerius Maximus, dupa ce s-a sfatuit cu consiliul 
sau, cu parere de rau a pronunfat indata hotSrirea prin acieste cuvinte • 

«Mult limp ai trait ca nepios, ai adunat multi oameni la nelegiuita 
ta uneltire, §i te-ai aratat du$man fata de zeii romani, $i nici pio$ii $i 
prea sacrii imparati augu$ti Valerian ?i Galien, nici prea stralucitul 
Cezar Valerian, n-au putut sa te readuca la respectarea riturilor 
romane. 

2. De aceea, fiindca e$ti faptuitorul celor mai nelegiuite crime §i 
indrumatorul vadit (al cre^tinilor), tu insuti vtei fi pilda pentru aceia 
pe care i-ai adunat impreuna cu tine la nelegiuirea ta ; prin singele 
tau, ordinea va fi intarita». 

3. $i zicind acestea, a citit sentinta de pe tablita : «Se hotara?te 
ca Tasciu Ciprian sa fie ucis cu sabia». Ciprian episcopul a zis : Mul- 
tumesc lui Dumnezeu. 

V. 

1. Dupa acensta hotarire, insa, multimea fratilor a zis : «$i noi vrem 
sa ni se taie capul impreuna cu el». Din pricina aceasta, s-a produs tul- 
burarea fratilor (cre§tinilor) §i multime mare il urma. 

2. Astfel Ciprian a fast dus pe cimpul Sexti $i acolo s-a dezbracat 
de tunica ro$ie, a ingenunchiat §i s-a inchinat Domnului. 
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3. $i dup& ce §i-a dezbracat haina numitS dalmatica * ** si a dat-o 
diaco-niior, state© drepit si ai$tepta cM&Uil. 

4. Dupa oe a veniit cal Sul, a pomncit celor ai s&i oa sa-i dea aces- 
fcuia douazeci §i tim'd de pdese de am. lair fnatii (orestini) uu intims in 
fa{a lui albituri $i servete. 

5. DupS aceea, fericitul Ciprian §i-a acoperit ochii cn miinile. Dar 
funded nu a putut s3-§i lege miinile, i le-au legat preotul loan $i ipo- 
diaconul Iulian. 

6. Astfel a suferit Ciprian mucenicia §i trupul lui, din oauza ne- 
cinstirii pSginilor, a fost a§ezat in 'apropiere. De acolo, a fost dus noap- 
tea cu luminari §i torfe in cimiitirul procuratorului Macrobius Candi- 
dianus, oare se afla pe calea Mappala, linga bade publice, $i inmor- 
mintat cu evlavie §i mare pompa, 

7. Dupa citeva zile, proconsulul Galerius Maximus a murit. 

8. A p&timit prea fericitul martir Ciprian cu optsprezece zile ina- 
inte de calendele lui octombrie (14 sepfembrie 258), sub imparatii Va¬ 
lerian §i Galien, imp&ratind Domnul nostru Iisus Hristos, Caruia se 
ouvine cinstea si m&rirea in vecii vecilor. Amin. 


1ND1CE SCRIPTURISTIC *« 


Facere, 1, 1 — I, 2, 177. 
le?ire 20, HI - I, 2, 177. 
I&aia 37, 1© - I, 2, 177. 

42, 5 — I, 2, 177. 

Amos, 4, 13 - I, 2, 177. 

II Maoabei 7, 28 — I, 2, 177. 
Matei 22, <21 - I, 2, 177. 


Fapte 4, 24 - I, 2, 177. 

14, 15 - I, 2, 177. 

Romani 13, 1 — 1, 2, 177. 

I Tiimotei 2, P-^2 - I, 2, 177. 
Til 3, 1 - I, 2 177. 

I Petrn 2 13 - I, 2, 177. 
Apooaldpsa 4, 11 — I, 2 177. 
10, 6 - I, 2, 177. 


INDICE REAL ?I ONOMASTIC 


Aota Proconsnlaria Sancti Cypriani, 172, 
175. 

Aatele proconsulate ale Sffntuhri Ciprian, 
172, 175, 177. 

Actirviitatea, 172. 

Acord, 172. 

Adunari, 173; I, 7, ,17<8. 

Adevar, 175. 

Africa, provincie romana, 172; 173; 174, 
175. 


Albituri, 174; V, 4, 180. 

Amenintare, 173. 

Amin, V, 8, 130. 

Annin tire, 174. 

An, 172; 175. 

Amiversaxe, 175. 

Apropiere, V, 6, 180. 

Atriu, 174; III, 2, 179. 

August, luma, 173; 174; 175; I, 1, 177. 
Augusti — Imparaiji, IV, 1, 179. 

Auiz, 174. 

Ajvere, 173. 

Averile Ksericiit 173. 


* HainS sacerdotal 4 de lira albci, lungS plna la glezwe, brodata pe margami cu o 
fijie de purpuira. 

** Cifra romanS se refer* la capital, a doua cifrS (arabfi) la paragraf, iar ultima Indie* 
pagina. Clfrele arabe tntre 172—176 indie* paglnile Introduceril. 
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B 

BasiHcl creatine, 175. 

Baiile public© din Oartagina, 174; V, 6, 180. 
Bassius, consul toman, In tiinp-ul Imparatu- 
lui Valerian (253—260), 174; II, 3, 178. 
Barbat.-tii, 174; HI, 5, 178. 

Bibliotheca hagiographica Latina, 175. 
Biserica,-d, 172; 173. 

Bis erica din Gartagina, 4172; 175. 

Biserica provinded Africa, 173. 

Biserioa Romei, 172. 

Biserica tmiversala, 172. 

Bolmavi, 173. 

BunS voie, 174. 

Buniuri, 17k 

Bumrrile BiserioiiloT, 173. 

C 

Gale, 174. 

Calende, I, 1, 477; III, 1, 179; V, 8, 180. 
Gandadianius, Macrobius, procurator in 
Ganbagiima, 174; V, 6, 180. 

Gap, 174; 175; V, 1, 1,79. 

Carrtagtoa, 172; 173; 474, 175; I, 1, 177. 
Gantier, II, 5, 6, 178. 

Casa de gazdiuare, iH, 5, 6, 178. 

Cauza, V, 6, 180. 

Gavalerii romani, 173. 

Gal an, 174; V, 3, 4, 180. 

Carn'ta, 174; II, 4, 478. 

Cazuti (de la cred'imta) — lapsi, 172. 
Oeremondi romane, I, 1, 177. 

Cer, I, 2, 177. 

Cezar — imiparat, IV, 1, 179. 

Ghrestiune, III, 6, 1179. 

GimitiT, -re, 174; I, 7, 178. 

Cimiitirul proauratorului Macrohius Cam- 
dildiianius, care .se alia pe oalea Mappala, 
in Cartagrina, 174; V, 6, 180. 

CSnste, 176; V, 8, 480. 

Cdprian, Sfintul, episcopul Cartagimei 
(Thascius Caecilius Cyprianus), 172; 173; 
174; 175; 1, 1, 2, 3., 4, 5, 6, 7, 177—178; 
II, 1, 2, 5, 6, 178; IiII, 2, 3, 4, 5, 6, 179; 
IV, 3, 179; V, 2, 5, 6, 8, 179—180. 

Ciiuda, 178; 475. 

Gimp, 174. 

Clerici, 173. 

Ooniditie sociala, 172. 

Gonili'SCiarea averili, 173. 

ConsiiMul, IV, 1, 179. 

Consul at, I, 1, 177. 

Consult, 174; II, 3, 178. 

Gonitinuaire, 174. 

Copie, 474. 

GopM, 174. 

Gredin (a, 172; 174. 

Citedinciosi, 173. 

Crs$tin, -ni, 173; 174; 175; I, 2, 177; II, 6, 
178; IV, 2, 179; V, 1, 4, 179—180. 


Gre^tinism, 172; 175. 

Crime, IV, 2, 179. 

Gultul martirilor, 173. 

GuiturS, 172. 

GununS, 174. 

Curubis, localitate tn provincLa romanS 
Africa, airi Kourba, 173; 174; I, 4, 177; II, 

2 , 17a 

Ou/vint, ourvimte, (TV, 4, 179. 

Cyprianus, Thascius Caecilius; 172. 

D 

Dalmatics, bain5 episcopate a Sf. Giprian, 
174; V, 3, 180. 

Deem, Imparat romian,, 172; 173. 

Degraidare civilS, 173. 

Demniitate, 173. 

DenuntStori, I, 5, 177. 

Diacon, -ni, 172; 173; 174; 175; V, 3, 180. 
Document, 175. 

Domeniu, -ad, 173. 

Dominul — Iiisus Hristos. Dumnezeu, 174; 
V, 2, 179. 

Duh, cu sensul de siuflet, 174. 

Dumnezeu, I, 2, 3, 177; II, 2, 178; IV, 3, 
179. 

Du$maap TV, 1, 179. 

E 

Edict de perseou(ie, 173; 174. 

Bpisoop, -pi, 172; 173; I, 2, 5, 177 
Evlarvae, 174; V, 6, 180. 

Exit, 173; I, 4, 177; II, 1, 2, 178. 

P 

Fata, 173; 174. 

Faptuitor, IV, 2, 179. 

Fedoare, II, 6, 178. 

Femei, 174- 

Frati, 174; II, 6, 178; V, 1,4, 179—180. 

G 

Galiem, imp&rat roman, I, 1, 4, 177; IV, 1, 
179. 

Gradini, 474; II, 2, 178. 

Gref a tribunalului dim Cartagima, 175. 
Grefier, 175. 

Guvennator, -ri, 174. 

H 

Hainfi, 174; V, 3, 180. 

Hotarire, I, 6, 178; IV, 1, 179; V, 1, 179. 
Hristos, Domnul Hristos, 172; 174. 


Idele, II, 3, 178. 

Iiisus Hristos, V, 8, 180. 

Interogatoriu, 173; 174; 175. 

loan, preatuil Sf. Cilprian, 174; V, 5, 180. 
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Ipodiacon, 174; V, 5, 180. 

IstoTia arestinisimilui, 175. 

Istoorilse, 175. 

Iulia-n, ipodiaconul Sif. Giprian, 174; V, 5, 
180. 

Iulie, 173. 

1 

Imp&xat, -ti, I, 1, 2, 5, 7, 177—178; III, 5, 
179; ®V, 1, 179; V, 8, 180. 

Imprejurimi, 172. 

Inoepuit, 176. 

Indnumator, IV, 2, 179. 

Irudiuirare, 174. 

Iniflorire, 172. 

J 

Judeoata, II, 5, 1178. 

K 

Kouirba, to epoca romana Curubis, locali- 
tate In provimcia roman a Africa, 173. 

L 

Lapsi — cei cazufi de la credtota, 172. 
Lege, legi, I, 5, 177. 

Literatura rmarddrologiioa, 175. 

Loc, 1, 6, 7, 178. 

Localitate, 173. 

Loauto'ta, 174. 

Lumlnari, 174; V, 6, 180. 

M 

Maestru de calanie, If, 3, 5, 178. 

Mappala, cale in Cartagina, 174; V, 6, 180. 
Mairea, I, 2, 177. 

Man Mr, -id, 1,72; 173; 174; HI, 1, 178; V, 6, 
180. 

Martiiriu, 175. 

Maitirtol Sfintului Giprian., 175. 
Maiitirologiuil lemonimian, 175. 

Martor ocular, 175. 

Matroanele romame, 1173. 

Maximus Galerius, proconsotal Afriicei, 
duipa 258, dn timpul dmparatuluii Valeri¬ 
an (253—260), 174; 175; II, 1, 3, 4, 5, 
178; HI, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 179; TV, 1, 179; 
V, 7, 180. 

Marire, V,’8, 180. 

Mdmistru de ftoamite, 173. 

Mime, 173. 

Mtaa, mitoi, 173; 174; V, 5, 180. 

Moarte, 173; I„ 7, 178. 

Momente, 175. 

Mucenide, V, 6, 180. % 

Multim'e, 174; II, 6, 178; III, 1, 179; V, 1, 
179. 

Miumci, 173. 

Musurillo, H., aghiograf, 175. 


N 

Neeinstire, V, 6, 180. 

Nelegiuire, IV, 2, 179. 

Nevoie III, 6, 179. 

Noapfe, 174; I, 2, 177; V, 6, 180. 

O 

Ochi, 174; V, 5, 180. 

Ootcraibrie, HI, 1, 179; V, 8, 180. 

Ofitari, 174. 

Om, oameni, I, 2, 177; III, 1, 4, 179; IV, 1, 
179. 

Opera, 173. 

Opinie, 175. 

Oras, erase, 1, 4, 5, 177; TI, 2, 178. 

Ordine, IV, 2, 179. 

Orator, 173. 

Ordto, 173; 174; II, 2, 178. 

Orfani, 173. 

Orinduire, 173. 

P 

Papa, 174; III, 4, 179. 

Parte, I, 1, 177. 

Rat emus, Aspasius,, prooonsiuiul Africei 
(257—258'), 173; 174; 175; I, 1, 2, 3, 4, 5, 
6, 7, 177—178; III, 1, 2, 3, 178. 

Pa'gdn, -ni, 172; V, 6, 180. 

Pamiint, I, 2, 177. 

Parere de ran, IV, 1, 179. 

Pairinite, -fi, 172. 

Pastorie, 172. 

Pedeapsa, -se, 173. 

Persecutie, 172; 173. 

Persoana, -ne, 173; 174; I, 1, 177. 

Piese de auir, 174; V, 4, 180. 

Piese ofi'diale, 175. 

Pilda, IV, 2, 179. 

Pompa, 174; V, 6, 180. 

Pontius, ddaicon, biograful Sf. Giprian, 172; 
175. 

Porumca, -ci, I, 4, 7, 177—178; II, 2, 178; 
III, 1, 179. 

Preot, -ti, 173; 174; I, 5, 177; V, 5, 180. 
Prevederi, 173. 

Prioina, V, 1, 179. 

Prieten, 172; 175. 

Prilej, 175. 

Privinta, 173. 

Privire, 174; I, 1, 177. 

Procese-verbale, 175. 

Proconsulul Afridi, 173) 174; 175; II, 2, 178. 
Procurator, 174. 

Propoveduiire, 172. 

Provincie, 172; 173; 174. 

R 

Rang, social, 173. 

Rfeboi, 173. • j 
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Realitate, ITS. 

Relaitaiu, 1751 
Religia ramana, I, 1, 177. 
Rospectare, IV, 1, 179. 
R-e$edanta, 172. 

RLturi, romane, IV, 1, 174. 
Rinduiala, I, 6, 178. 

Roma, 174. 


Sabiie, 174j IV, 3, 179. 

Sacriifirii, 173. 

Sala, 174; III, 2, 179. 

Sala de ?edim4e, I, 1, 177; III, 2, 179. 
SatataTia, stmada in iCartagina, II, 5, 178. 
Saturn, earlier in Cartagina, II, 5, 178. 
Samcioliiuim, atriu la Sexfci, localitate linga 
Cartagina, 174; III, 2, 179. 

Samatate, 174; I, 2, 177; ill, 4, 178. 

Saracd, 173. 

Scrisoare, scrisoiri, 172; 173; 174; I, 1, 177. 
Scuta? die garzi, II, 3, 178. 

Senat, 173. 

Senator, -ri, 173. 

Sentinla, 174; IV, 3, 179. 

Septembrie, 174; 175; 178; I, 1, 177; II, 3, 
178; III, 1, 179; V, 8, 180. 

Servian, II, 3, 5, 178. 

Sexti, iacaliitate linga Cartagina, 174; II, 
4, 178; III, 1, 179. Cimpul Sexti, 174; V, 
2, 179. 

Sfatniire, III, 6, 179. 

Sfir?it, 172. 

Stood ul din Cartagina din 251, 172. 
Sitiuatiie, 172. 

Sixt, papa al Romei, 174. 

Singe, 174; IV, 2, 179. 

SLujbai?, -?i, II, 3, 5, 178. 

Stil, 175. 

Strada, II, 6, 178. 

Sucoes, 173. 


Servete, 174; V, 4, 180. 
$tire. ?tiiri, 172. 


Tact, 172. 

Tabldita, IV, 3, 179. 

Tarie, 174. 

Teolog, 173. 

Timp, 172; II, 1, 5, 178; IV, 1, 179. 

Torte, 174; V, 6, 180. 

Traducere, 175. 

Tribunalul din ^Cartagina, 175. 

Tiruip, 174; V, 6, 180. 

Tmlbiuirare, V, 1, 179. 

Tunica ro?ie, hadna episcopala a Sf. Gipri- 
an, 174; V, 2, 179. 

Tuisouis, cionsml roman in timipul impara- 
tulnii Valerian (253^-260), 1174; II, 3, 178. 


Uneltire, IV, 1, 179. 
Uscaciune, 175. 

U?a, II, 6, 178. 


Valerian, imparat roman, 173; 174; I, 1, 
4, 177; IV, 1, 179. 

Valoare istoriica, 475. 

Vaduve, 173. 

Vecii vecilor, V, 8, 180. 

Venus, strada in Cartagina, II, 5, 178. 
Viaia, 472. 

Viaifa Sfintului Ciprian, 175. 

Viafa ve?nica, 174. 

Voin{a, I, 3, 177. 


Zed, 172. 

Zeu, zei, 173; 174; I, 2, 177; IV, 1, 179. 

Zi, zile, 474; 175; I, 1, 177; II, 2, 5, 178; 
III, 1, 179; V, 7, 8, 480. 






MARTIRIUL SFlNTULUI MONTANUS, 
PRESVITERUL DIN SINGIDUNUM, 
UN PREOT DACO-ROMAN 

(t 26 m a r t i e 304) 


INTRODUCERE 

La 24 februarie 303, imparatii Diocletian (284 — 305), G aleriu (293— 
311), ginerele sdu, Maximian Hercule (286 —305) 9 / Constantiu Chloi 
(293 —306) au dat primul edict de persecufie contra cre$tinilor din cele 
patru, trei in 303 $J al patrulea in ianuarie-iebruarie 3 04, prin care pre- 
vedeau darimarea loca$urilor de cult creatine, interzicerea adun&rilor 
creatine, arderea carfilor sfinte $i a arhivelor creatine, pedepsirea aspra 
a clericilor 9 / cre$tinilor care nu apostaziazd de la credinfa in Hristos, 
pierderea averii, a privilegiilor 91 iunctiilor de stat, exilul 9 .( 1 . 

In cursul lunii aprilie 303, cei patru impdrafi amintiti au dat un al 
doilea edict contra cre$tinilor, mai aspru ca cel dintii, care lovea mai 
ales clerul. Edictul ordona sa tie pu$i la inchisoare episcopii, preojii, 
diaconii, leotorii 9 / exorci^tii, daca nu apostaziazd de la credinfa cre 9 - 
tind, iar cei ce refuzau sa aduca sacrificii zeilor etau uci$i. 

La 27 septembrie 303, au dat al treilea edict, prin care porunceau 
ca episcopii, preofii, diaconii $i membrii clerului inferior inchi$i sa fie 
pu$i in libertate, dacd sacrificd zeilor, iar daca nu, sa fie pedepsifi cu 
moartea. Se urmarea astfel convertirea clericilor cre$tini la paginismul 
greco-roman. 

In ianuarie-iebruarie 304, Maximian Galeriu smulse lui Diocletian 
publicarea celui de al patrulea edict de persecute, cel inai grav dat 
de imparatii romani pind atunci, care imita edictul lui Deciu din 249 — 
250 $i edictul lui Valerian din 258, prin care se declara razboi general 
contra cre$tinismului 9 / nimicirea lui totala. 

In provinciile rdsaritene 9 / in provinciile dundrene ale Imperiului 
roman, unde domnea Diocletian, cu re$edinta la Nicomidia, in provincia 
Bitinia, 91 ginerele sdu, Galeriu, care'avea re$edin(a la Sirmium (Mitro- 
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vita), in provincia Pannonia Inferior, prevederile celor patru edicte s-au 
aplicat cu cea mai mare strictefe, Inert numero$i cre$tini ?i clerici au cd- 
zut ca martiri In greaua persecute dezldnfuitd de cei doi Impdrafi romani. 

Prevederile edictelor s-au aplicat si in cetatea Singidunum (azi 
Belgrad), a$ezatd pe Dunare, la coniluenfa riului Sava cu Dundrea, In 
provincia Pannonia Inferior (Secunda), locuitd de daco-iomani. Asti el, 
la 26 martie 304, a patimit pentru credinfa sa In Domnul Hristos pre- 
otul daco-roman Montanus $i sofia sa, presvitera Maxima. 

Vazind preotul Montanus cd mai marele cetdfii Singidunum (Bel-- 
grad) face inceputu] prigonirii slujitorilor lui Hristos, $i-a adus aminte 
de cuvintele Domnului care spune : «Iar cind vd vor urmdri In cetatea 
aceasta, fugifi in cealalta» 1 . El a plecat, dec/, din Singidunum la Sir- 
mium (azi Mitrovifa), re$edinfa provinciei Pannonia Inferior (Secundaf 
a Illyricului occidental, a$ezatd pe riul Sava, unde 1-au prins prigo- 
nitorii ?i 1-au adus in fata lui Probus, guvernatorul (praeses) Panno- 
niei Inferior. 

Iar Probus, stind la scaunul de judecaia, a inceput interogatoriul 
preotului Montanus, care a fost inregistrat intr-un proces-verbal la grefa 
tribunalului din Singidunum, dupa care s-au pdstrat unele informatii 
corecte in dilerite martirologii. 

La intrebarea guvernatorului Probus, daca este cre$tin, Montanus- 
a mdrturisit cu curaj cd este cre§tln $i preot al Bisericii lui Hristos din 
Singidunum. Probus i-a poruncit apoi sd aduca jertfd zeilor, dar preotul' 
Montanus n-a voit, iar Probus a dat porunca sd fie pus indatd la chinuri, 
in fafa sofiei sale, Maxima, crezind el cd Sofia sa, mai slabd din fire,- 
se va induio$a de chinurile sofului $i-l va indemna sd jertfeasca zeilor. 
Dar, spre uimirea guvernatorului Probus, presvitera Maxima a cerut 
sd fie pusa §i ea la munci, spre a se face ?i ea parta$d, impreuna cu 
el, la chinurile Mintuitorului pe cruce. 

In cele din urma, vdzind guvernatorul Probus statornicia lor in ere- 
din(a data de Hristos, a poruncit ca preotul Montanus $i sofia lui, Ma¬ 
xima, sd fie aruncafi in riul Sava. Slujitorii romani le-au legat cite o 
piatrd de git si astfel au fost aruncafi $i inecafi in riul Sava, in ziua de 
26 martie 304. Trupurile lor au fost gdsite apoi de cre$tini 5 ;' ingropate 
cu multd cinste. 

Martirologiul Ieronimian pune pomenirea lor la 26 martie $i 26 
aprilie 2 . 

1. Mt. 10, 22. 

2. Martyrologium Hieronymianum, ed. J. B. de Rossi-L. Duchesne, t. II, 1, p. 36, 
59 51 t. II, 2, ed. H. Delehaye et H. Quentin, p. 163. 

Martiriul preotului daco-roman Montanus 51 al sotiei sale, Maxima, mai este 
am ini it $i in viaila Sfinluilui PolMon, leotoruJ bisericii din Clbaftae (Viinkovji. 
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Jinlnd seama de irrformatiile istoxice ale maxtiiologiiloi citate mai 
jos, rdposatul Pi. Nic. M. Popescu, lost profesor la Facultatea de teolo- 
gie din Bucure$ti, a refacut vlafa Sfintului Montanus, pieot daco-ro- 
man al Biseiicii din Singidunum (Belgxad) $i a so/iei sale, presviteia 
Maxima, avind ca model textul Martiiriudui Sfintului Irianeu, episcop de 
Sirmium (Mitrovifa), martirizat la 6 apiilie 304, din porunca aceluia$i 
guvernator, Probus, al provinciei Pannonia Inferior (Secunda) 3 . 

De$i procesul-veibal de judecata al Sfintului Montanus $i al sofiei 
sale, Maxima, intocmit la grefa tribunalului din Singidunum (Belgrad), 
s-a pierdut, refacerea lui, dupa documentele timpului, corespunde iea- 
litalii istorice. De aceea credem cd e bine sa reproducem §i sa pastram 
mtocmai Via fa Sfintului Montanus presviteru! din Singidunum, a.?a cum 
a refacut-o preotul profesor Nicolae M. Popescu dupa documentele 
limpului *. 


t 28 aprilie 304). Vezi : Martyrologium Hieronymianum, ed. cit, t. II, 1, p. 40; t. II, 2, 
p. 211, nr. 10; Bibliotheca hagiographica Latina, t. II, Bruxelles, 1040, p. 1000, nr. 6869 
Si In Acta Sanctorum Aprilie, t. Ill (12), Parisiis et Romae, 1866, p. 572—573; Th. Rui- 
nart, Acta martynim sincera, RatLsbonao, 1859, p. 435—436. 

Studii : A. G. Haimman, Les martyrs de la Grande Persecution (304—311), Paris, 
1979 ; Pr. prof. I. Ramureanu, Pr. prof. M. $esan, Pr. prof. T. Bodogae, Istoria Biseri- 
•ceasca Universala, Bucuresti, 1075, p. 90—93 ; A. Momigliano, The Contlict between 
Paganism and Christianity in the Fourth Century, Oxford, 1963 ; A. Lippold-E. Kirsten, 
Donauprovinzen, in «RealIexikon fiir Amitike umd ChristentU!m», Bd. IV, Stuttgart, 1959, 
col. 147—189; J. Gaudemet, L'Eglise dans l'Empire romain, (IV-e — V-e sieoles), 
Paris, 1958; W. Sesiton, Diokletianus, in Reallexlikon cit., Bd. Ill, Stuttgart, 1956, col. 
1036—1052 ; Idem, Diocletien et la tetrarchie. I. Guerre et reiormes (284—300), Paras, 
1946; G.E.M. de Saiint Groix, Aspects of the «Great» Persecution, in «Harviard Theo¬ 
logical Review», 47 (Cambridge, Mass.), 1954, p. 75—113; G. Rioiotti, La «era dei martiri*. 
II cristianesimo da Diocletiano a Constantino, Roma, 1953; W. Ensslin, Valerius Dio- 
cletianus, in A. Pauly-G. Wissowa et W. Kroll, Realencyclopadie der classichen Al- 
tertumswissenschafit, zweite Reihe, vierzehnter Halbband, VII A, 2, Stuttgart, 1048, 
col. 2419—2496 ; J. Lebreton et J. Zeiller, De la iin du 2-e Cec/e a la paix constan- 
tinienne, t. II de l'Histoire de l'Eglise de Aug. Flo che et V. Martin, Paris, 1935, p. 463— 
468, ou buna bibliiografiie ; H. Florian, Untersuchungen zur Diokletianischen Veriolgung, 
Giesse, 1928 ; K. Stade, Der Politiker Diokletian und die Letzte grosse Christenveriol- 
gung, Frankfurt, 1926; J. Zeiller, Les origines chretiennes dans les provinces danu- 
biennes de l'Empire romain, Paris, 1918, p. 53—120, indeosebi p. 105—106; P. Allard, 
La persecution de Diocletien et le triomphe de l'Eglise, 3-e ed., t. I, Paris, 1908, p. 200. 

3. Pr. prof. Nic. M. Popescu a folosit pentru Martiriul Silntului Irineu de Sirmium 
■ed. lui R. Kn,opf-G. Kriiger, op. cit., p. 103—106, text latin. Dupa aceasta edifie, noi 
am fScut in 1975 traducerea textu'lui lalbiin in romane?te. Vezdl Pr. Prof. loan Ramu- 
Teanu, Slintul Irineu, episcop de Sirmium, in xStudii Teologiee», XXVII (1975), nr. 3— 
4, p. 206—208. 

4. Pr. prof. Nicolae M. Popescu, Viata Silntului Montanus presviterul din Singi- 
•dunum, in Preofi de mir adormifi in Domnui, Bucuxe$tSi, 194(2, p. 6—10. 
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UN PREOT DACO-ROMAN 

(t 2 6 martie 30 4) 


In 20 de zile ale lunii lui martie pomenirea sfintului mucenic Mon¬ 
tanus presviterul din Singidunum, oare impreuna cu sotia sa Maxima 
au patimit pentru credinta in Hristos. 

sa ascii lit am cu luare aminte, fnatilor, patimirea lui, ca este intari- 
toare de suflet $i doveditoare de raspindirea credintei in Hristos la 
Ihinare, in vremea cind, pe aceste locuri, se inchega neamul nostru 
romanesc. 

A$adar paginii imparati Diocletian (284—305, f 316) ?i Maximian 
(286—305, | 310) poruncira ca top cre^tinii ori sa fie nimicifi, ori sa fie 
intor^i de la credinta lor. $i raspindindu-se aceaista porunca in toata 
imparatia, a ajuns $i la cetatea Singidunum, care era a§ezata pe Dunare, 
unde este astazi ora$ul Belgradul sirbesc. 

Iar in aceastS cetate era un preot cu numele Montanus, imbunatapt 
in credinta creating atirt el cit $i sotia sa Maxima. $i vazind preotul Mon¬ 
tanus ca mai marele cetapi acesteia face inceputul prigoanei cu slujitorii 
Bisericii, $i-a adns aminte de cuvintul Mintuitorului, care zice la Matei, 
cap. 10, 22: «Cind va urmaresp pe voi in cetatea aceasta, fugiti in cea- 
lalta». $i a$a, parasind Singidunum, a plecat spre cetatea Sirmium, care 
astazi se nume^te Mitrovita, a$ezata nu departe de riul Sava. Dar aici fu 
prins de pngonitari $i dus in fata paginului cirmuitor Probus, oare porun- 
cea peste toata latura aceea a Panoniei, 

Deci stind la judecata, Probus intreba : cum te nume^ti ? — Monta¬ 
nus raspunse: Montanus. 

Probus intreba : e§ti cre^tin ? — Montanus raspunse : ore^tin sinit. 

Probus intreba : ce slujba ai ? — Montanus raspunse : preot al bitse- 
ricii lui Hristos din Singidunum. 
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Probus zise : supume-ite poruncii Imparafilor $i adu jecntffi zeilor. — 
Montanus raspunse.: cine aduce jertfa zeilor §i nu Ini Dumnezeu va fl 
smuls din radacinS. 

Probus zise : imparajii prea Indurafori au porancit ori s3 aduci jertfS r 
ori sa fii pus la chinuri. 

Montanus raspunse : eu am prim.it invat&tura sa indur mai bine chi¬ 
nuri decit, lepadindu-mS de Dumnezeu, sa aduc jertfa demonilor. 

Probus zise •• ori aduci jertfa, ori to pun la chinuri. — Montanus 
raspunse : ma bucur daca ai sa faci a$a, ca sa ma aflu pSrta§ la patimile 
Stapinului men Hristos. 

Atunci Probus da porunca sa fie pus la chinuri; cind era xnai crud 
muncit, Probus il intreaba : ce zici, Montanus, aduci jertfa zeilor ? — 
Montanus raspunse : aduc jertfa prin acest chin Dumnezeului meu, Ca- 
ruia mereu am jertfit. 

$i aducind de fa fa pe Maxima, sofia lui Montanus, credea paginul 
Probus ca femeia, mai slaba din fire fiind, se via induio^a de chinurile 
sofului sau $i-l va indemna sa jebtfeasca zeilor. Dar, spxe uimirea lui 
Probus, Maxima ceru sa fie §i ea pusa la munci ca s& se facS p&rta$& Cu. 
soful sau la patkniile Mimtuitorului. 

Probus zise : voi cre^tinii sintefi nebuni, nu pretuiti viafa. — Mon¬ 
tanus raspunse cu Apostolul : «Cele nebune ale lumii le-a ales Dumnezeu 
ca sa faca de ris pre cei intelepti» (I Cor. 1, 27). 

Probus zise : iar i{i spun, jertfe$te ca sa nu te chinuiesc mai rau. — 
Montanus raspunse : fa ce vrei,• ai sa vezi cita rabdare imi da mie Dom- 
nul Iisus Hristos impotriva curselor intinse de tine. 

Probus zise : am sa iau hotarirea din urma impotriva ta. Montanus 
raspunse : iji mulfumesc daca faci a;$a. 

$i Probus dS hotarirea aceasta : poruncesc oa Montanus $i Maxima 
sa fie arunoafi in riu, fiindca s-au aratat nesupu$i poruncilor imparate^ti- 

Iar Montanus $i cu Maxima, auzind aoeasta hotarire de moarte, oa 
$i cum ar fi primit un dar neprefuit, mutyumira lui Dumnezeu, zicind : 
multumim, Tie, Doamne Iisuse Hristoase, ca ne-ai dat rabdare ?i ne-ai. 
g&sit vrednici de marnea cea ve§nica. 

$i dupa ce slujitorii demonilor ajunsera cu ei la malul riului Sava 
§i le legara cite o piiaitra de git, Montanus, ridicinidu-§i miiiinile cattre cer, 
se ruga, zicind : Doamne Iisuse Hristoase, Care ai patimit pentru mintui- 
rea lumii, prime^te sufletele robilor Tai Montanus §i Maxima, care pati- 
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mcsc pentru numele T&u. Create Doamne §i ap&ra turma cea credincioas6 
a Bisericii Tale din Singidunum §i de prin toate v&ile Dtmarii. Cu ochii 
mintii vad, Doamne, cum In aceasta latura de pSmint se ridica un popor 
nou, care In lingua romana clamat nomen Tuum sanctum per basilicas -= 
<flcheamS numele T&u cel sflnt prin biserici, in limba romana». 

Iar slujitorii demonilor inecara in riul Sava pe Sfin^ii Momtanus §i 
Maxima. Valurile aipelor trasera la maluri trupurile lor sfintite. Intru 
nscuns, credinciosii le ridicarS $i le p&strarS. cu scumpatate, ca pe ni$te 
odoare de mult pre{. 

Si primi cununa de mucenic servul lui Dumnezeu sfintul Montanus, 
preotul bisericii din Singidunum, impreuna cu sotia sa Maxima preoteasa, 
in ziua de 26 martie, pe vremea p&ginului sitapinitor Diocletian $i a cir- 
muitorului Probus, impar&tind Domnul nostru Iisus Hristos, Caruia se 
cuvine mdrire in vecii vecilor. Amin. 


Matei, 10, 22 - 185, 187. 


INDICT SOUPTURISTIC * 

I Corimteni, 1, 29 — 188. 


INDICT REAL $1 ONOMASTIC 


A 

Adun&ri creatine, 184. 

Amim, 189. 

Ape, 189. 

Aipositial, 188. 

Aprilie, 184; 185; 18® 

Aid ere, 104. 

Arhive creatine, 184. 

Avere, 134 

B 

Basilica — biserica, 180. 

Belgnad, in vechime Staigiduiimun, anas, in 
provin-cia romana Pannonia Inferior 
(Secundia), 185 ; 186 ; 187. 

BdsericS, -cd, 187, 109. 

Biserica... din Singidunium (Belgrad), 185 ; 
106; 187; 189. 

Bitinia, provinicie romana pe farmul de 
vest al Asiei Mici, 184. 

Buicurestd, 186. 

C 

C4rp sfinte, 104. 

Cer, 188. 


Catate, -ti, 185 ; 187. 

Chinuri, 185; 188. 

Gimste, 185. 

OJnnuditor, cu sens de gjuvemator, 187; 
189. 

Cler, 184. 

Gesnici, 184; 185. 

Ganfluienia, 185. 

Constantiu Chlor, Imparat roman, 184. 
Convertirea .clerici’lor, 184 
Credanta cresitinS, 184 ; 185 ; 187 ; credinfa 
in Hristos, 184, 187. 

Creddnciosi, 189. 

Creytin, -ni, 184; 186 ; 187 ; 188. 

Crestinasm, 184. 

Cruice, 185. 

Guniuraa de mucenic, 189. 

Ours, 184. 

Ourse, cu sens de uneltiri, 188. 

Cuvlnt, -to, 185; 187. 

Guraj, 185. 

D 

Dtaco-nomani, 185. 

Dar, 188. 

Darimare, 184. 


J 


*) Cilrele arabe Intre I9t— 189 a* i«fera numal la paglni. 








Dediu, Imtparait roman, li84. 

Demoni, 188. 

Diaicomi, 184. 

Diocletian, impanait roman, 184; 187; 189. 
Document, -e, 186. 

Domnul — Iisus Hristos; Dumnezeu, 185 j 
188 ; 189. 

Duimnezeu, 188, 109. 

Dun are, 105 j 187 ; 189. 

E 

Edict, edicte de persecupe, 184; 185. 
Episcoip, -i, 184 j 186. 

Exil, 184. 

Exoroi'sti, 184. 

F 

FaouMutea de teologie din Bucure?ti, 186. 
Febrwarie, 184. 

Femeie, 188. 

Fire, 186 ; 188. 

Frail, 187. 

Functii de stat, 184. 

G 

Galeriu, Maximian, imparat roman, 184. 
Ginere, 1184. 

Git, 185; 188. 

Greta tribumalului din Singidunum, 185 ; 
186. 

Guvernator, 105; 1186. 

H 

Hotarire, 188; -re de moarte, 188, 

Hristos ; Domnul Hristos, 184, 185 ; 187 ; 

1188; 1189. 

I 

lam/uairie, 184. 

Iisus Hristios, 1188, 189. 

Illyrioul Occidental, 185. 

Imperiul roman, 184. 

Informatii, 185; informatii istorice, 186. 
Interogatoriu, 185. 

Interzieere, 184. 

Imiparait, -ti, 1184 ; 185 ; 188. 

Imparape, 187. 
iniceput, 185 ; 187. 

Inch iso are, 184. 

Intrebare, 185. 

Intelepti, 188. 

Inv&tatura, 1.88. 


L 

Laitiura, 187; -ura de pamtnt, 189. 

Lectori, 184. 

Libertate, 184. 

Lingua romana — limb a romana, 189. 
Loc, -uri, 187. 

Loaa?uri de culft creatine, 184. 

Luare aminte, 187. 

Lume, 188. 

Luna (ami'liui), 184 ; 187. 

M 

Mai, maluri, 188; 189. 

Mart'ie, 184 ; 105 ; 187 ; 189. 

Martiir, -mi, 105. 

Mairtiriiul Slimtului Irin'eu de Siimium, 186.. 
Martiriul Sfintuliui Mcmtamus, presviterul 
din Singidunum, 184. 

Maxtirologiu, -ii, 185 ; 186. 

Marti rologiiul Ieronimiiian, 185. 

Maitai evangheliistul, 187. 

Maxima presvittera, sopa preotului daco- 
roman Montanus, martiira la Simgidunium, 
(Belgrad) 185 ; 186 ; 187 ; 188 ; 189. 
Maximian Heraule, imparat roman, 184; 
187. 

Marine, 189. 

Marirea ,cea ve?nica, 188. 

Miembrii clemliuJi iinileriar, 184. 

Miinite, 189. 

Mitroviita, in epoca roman.a Sdrmium, ce- 
tate in Pannonia Inferior, 185; 186; 187. 
Miini, 188. 

Mlntuirea lump, 188. 

Mintuitorul, 185 ; 187 ; 188. 

Moarte, 184. 

Model, 186. 

Montanus, preot daeo-romam, martir la 
Singidunum (Belgrad), 185; 186; 187; 
188; 189. 

Muicendc, 187. 

Mumoi, ou sens de cbinuri, 185; 188. 

N 

Neamul romtoesc, 187. 

Nioomidiia, ora? din BLtiinSa, re?edinta Im- 
periului roman de rasamit, 184. 

Nimiaire, 184. 

Nomen sanctum — numele cel sint, 1.89. 
Nume, 189. 

O 

Ochii minpi, 189. 

Odoare, 180. 

Ora?, 187. 



J 

Jertfa, -e, 185, ,188. 
Judiecafta, 187. 
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P 

Pannonia Inferior (Seounda), provincie ro- 
mama in prefecture Illyricul Occidental, 
18)5 ; 186 j 167. 

Patimi, adica suierinfe, 188 ; patiimile Min- 
tuitorului, 188; Patimile Stapinului meu 
. Hristos, 188. 

Paginismiul greco-roman, 184. 

PamSint, 189. 

Parlay, parta^a, 185 ; 188. 

Patimire, 187. 

Padepstae, 184. 

Persecuifie, 184, 185. 

Piatra, 185 ; 188. 

Pierderea averii, 184. 

Pomenire, 185 ; 187. 

Popescu, preot profesor N-ic. M., 186. 
Bopor, 189. 

Porunioa, -ci, 104 ; 105 ; 186 j 187 ; 188. 
Praeses — pre?edinte, guvernator, 185. 
Preat, -fi, 184; 185; 187 ; preot daco-ro- 
man, 185; 196; 187; preoteasa, 189. 
Presvditer, 184; 187; presvitera, 185; 186. 
Prep 189. 

Prevedere, -ri, 185. 

Prigoana, 187. 

Prigonirea silujitorilor lui Hristos, 185. 
Psigonitori, 485; 187. 

Priivi'legiii, 1814. 

Probus, guvernatorul (praeses) provinciei 
Pannonia Inferior (Socunda), 185; 187; 
188; 189. 

Proces-vierbal de judeaata, 185; 186. 
Provincie, -id, dunarene, 184. 

Provimciii rasariitene, 184. 

Puhlioare, 184 

R 

Ralbdare, 188. 

Radaaima, 188. 

Raisplndirea orefdiintei (creatine), 187. 
Raziboi, 184. 

Realitate istorica, 106. 

Refacere, 186. 

Re^edinfa, 184; 185. 

Riu, 185 ; 187 ; 188 ; 189. 

Robii, 188. 


S 

Sacrifioii, 184. 

Sava, riu, afluemt al Dunarii, 185 ; 187 ; 188;. 
189. 

Scaunul de judeoata, 185. 

Saump State, 189. 

Septembrie, 184. 

Servul lui Dumnezeu, 189. 

Singidunum (vezi Belgrad), cetaite in pro-, 
vincia Pannonia Inferior (Seounda), 185 ;. 
186; 187. 

Simmium (— Miitrovifa), cetaite in provincia 
pannonia Inferior (Seounda), 184, 185 ;. 
186; 187. 

Stajba, 187. 

Slujitorii Bisericii, 187; -lui Hristos, 185;,. 
slujitorii demonilor, 188; 189 ; slujitorii 
romani, 185. 

Sot, 185; 188; Sotie, 184; 185; 186; 187p 
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MARTIRIUL SFINTELOR AGAPI, IRINA §1 HIONA 
CARE AU MARTURISIT PE HRISTOS IN TESALONIC 

(i aprllie 3 0 4) 


INTRODUCERE 

In urma c elor patru edicte de persecute contra cre$tinilor, trei In 
:303 $i al patrulea in ianuarie-februarie 304, date de impdratii ro- 
manj Diocletian (284 — 305), ginerele sdu, Gaieriu (293 — 311), Maxi- 
mian Hercule (286 — 305) $i Constantin Chlor (293 — 306), au. lost ares- 
tate la Tesalonic, capitala provinciei iomane Macedonia, pentr u ca n-au 
voit sd manince din jertfele idolilor, un grup de $ase tinere creatine: 
Agapi, Irina, Hiorua, Gaisiia, Filipa $i Eutihia, impreund cu tinarul Agaton, 
dnse la tribunalul roman din Tesalonic, spre a fi judecate de guverna¬ 
torul Dulcitius. 

Dintre aceste $ase tinere, se distingeau, pentru. credinta §/ via(a lor 
aurata, cele trei surori, Agapi (lubirea), Irina (Pacea) $i Hiona (cea albd 
ca zapada). 

Inlormatiile autentice despre chinurile $i martiriul lor ni le da actul 
lor martiric, compus de un martor ocular dupd cele trei procese-verbale 
inserate in text, doud mai lungi $i unul scurt 1 , pe care autorul ?i le-a 
procurat de la tribunalul roman din Tesalonic. 

Primul proces-verbal a lost intocmit de gretierul Artemius din Te¬ 
salonic, dupd interogatoriul lui Dulcitius, guvernatorul provinciei romane 
Macedonia, dupd raspunsurile lui Agaton $i ale celor $ase tinere amin- 
tite. S-au citit mai intii cele relatate de sergentul roman Casandru, care 
a acuzat pe Agaton $i pe cele ?ase tinere ca n-au voit sd manince din 
cele jertlite zeilor. Agaton $i cele $ase tinere au declarat ca isint creatine 
?i nu pot minca din jertfele idolilor. Guvernatorul Dulcitius, constatind 
ca Eutihia este insarcinata in luna a $aptea, a poruncit sd fie pazitd la 

I. Martiriul Sfintelor Agapi, Irina ’$/ Hiona, HI, 1—7 $i IV, 1— 4, primul proces- 
verbal ; V, 1—8 $i VI, 1—2, al do,ilea proces-verbal; VI, 2—3, al treilea proces-verbal 
Vezi ed. H. Musurillo, The acts ol the Christians martyrs, Oxford, 1972 $i 1979, p. 
.282—236 j 206—200 ; 200—292. 
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inchisoare 2 , deoaiece legea iomana interzicea ca o femeie insarcinata 
sd fie c ondamnata la moaite. 

In c ontinuaie, Dulcitius a inteiogat mai amanunjit surorile Agapi §i 
Hiorta, ele fiind mai in virsta, pe care el le-a indemnat sd jertieasca chipu- 
riloi impdratilor Diocletian Maximian Heicule cezarilor Galeiiu §i 
C onstar^iu Chloi. Le-a intiebat apoi daca se alia la ele scrrieri, adica manu- 
scme saa zarji de-ale <nelegiuitilor c re§tini», iar ele au raspuns ca toate 
au lost confiscate de imparatii de acum 3 . Este aid o referinfa evidenta la 
primul edict de perseculie al impdratilor, promulgat la 24 februarie 303, 
prin care se ordona arderea cartilor $i arhivelor creatine. 

In cele din urma, guvernatorul Dulcitius, vazind statornicia lor in 
credinia cre$tind $i motivind «cd de atita timp voi pastrati aceasta nebu- 
nie, de$i s-a facut o largd in$tiintare, s-au dat atitea edicte s-a pro- 
nuntat o amenintare a$a de grava $i disprejuiti porunca stapinilor, im¬ 
part,',''or 9 i cezarilor no$tri, staruind sa pastrami numele cel nelegiuit al 
cre$tinilor», ba inca pi astazi afi negat in fata autoritafilor prin scris, 
«$i practicafi inca credinta cre$tinilor, credinia zadarnica, stricata 
urita de top cinstitorii zeilor», a poruncit, citind sentinta de pe o tablija, 
ca : Agapi $i Hiona sd fie arse prin foe. Agaton, Irina, Casia, Filipa $i Eu- 
iihia, pentru tinerejea lor, sd fie duse la inchisoare pentru un timp 4 . 

Sentinta s-a executat in ziua pronuntaiii, incit Agapi Hiona au 
lost arse de vii pe o colina din Tesalonic. 

Aceste informatii ni le-a pdstrat primul proces-verbal de judecatd, 
de la tribunalul din Tesalonic. 

Al doilea proces-verbal, inserat in textul martiriului Sfintelor Agapi, 
Irina ?i Hiona, ne relateaza pe larg judecarea Irinei de catre guvernatorul 
Dulcitius, care a inceput a doua z i, dupd arderea surorilor ei mai mari, 
Agapi ?i Hiona. 

Guvernatorul Dulcitius a acuzat-o ca ea a pdstrat pina in ziua ju- 
decarii «multe pergamente, carti, tablete, codice pagini din scrierile 
nelegiuitilor, numifi cindva cre?tini » 5 . Dar, de vrea sd scape, de pri¬ 
mejdia mortii, atunci trebuie sd jertieasca zeilor $i impdratilor. In con- 
tinuaie, a intrebat-o dacd $tia c ineva de cartile creatine ascunse, iar 
Irina a raspuns ca «nimeni altul, fara numai Atotputernicul Dumnezeu 
Care $tie toate»... «Noi socoteam pe ai no$tri ni$te du$mani rdi, $i, ca 
nu cumva sd ne denunfe, n-am spus nimanui» 6 . Amanuntul este intere- 

2. Ibidem, Ill, 5— 7, ed. Gilt., p, 284. 

3. Ibidem, IV, 2, ed. cit, p. 286. 

4. Ibidem, IV, 3—4, ed. ait., p. 286. 

5. Ibidem, V, 1, ed. cit., p. 286. 

6 . Ibidem, V, 4, ed. cit., p. 288. 
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sant pentru ca ne arata. cum au reu$it cre$tinii sa pastreze carfile stinte, 
spre a nu fi arse, In urma celor patru edicte date de impdrapi perse¬ 
cutor!. 

Dulcitius a intrebat apoi unde s-au ascuns ele dupa promulgarea 
primului edict, dat la 24 tebruarie 303, iar Irina d raspuns astfel: «ln 
munfi (...), sub cerul liber (...), cind pe un munte cind pe altul» n .*Aceasta 
a facut pe H. Musurillo sa presupuna ca cele trei surori erau calugarife 8 , 
dar din text nu reiese cu claritate acest iapt. 

In cele din urma, guvernatorul Dulcitius, vazind taria ?i statornicia 
ei in credinfa cre$tina a ameninfat-o ca va fi condamnata sa fie arsa 
de vie, ca surorile ei mai mari, dar, mai inainte de aceasta, va fi dusa 
intr-o casa de destriu din Tesalonic. A fost dusa, deci, de slu)ba$ul pu¬ 
blic Zosim intr-o casa de desfriu, insa «prin harul Sfintului Duh, Care a 
ocrotit-o $i a pazit-o curata pentru Dumnezeu, stapinul tuturor, nimeni 
n-a indraznit sa se atinga de ea, sau sa caute sa-i spuna nici nacat 
vreun cuvint de ru$ine» 9 . 

. Cu aceasta, se termina cel de-al doilea proces-verbal. 

Al treilea proces-verbal, inserat, de asemenea, in textul martiriului 
celor trei surori Agapi, Irina $i Hiona, este foarte scurt. Dulcitius, stind 
pe scaunul de judecata, a chemat-o pe Sfinta Irina $i a scris pe o tablifa 
urmatoarea sentinfa. de condamnare : «Irina, pentru ca n-a voit sa se 
supuna edictului impdrafilor §i sa jertfeasca z eilor, ?i incd mai practica, 
intr-adevar, religia cre$tina, am poruncit, din cauza aceasta, sa. fie arsa 
de vie, ca $i cele doua surori inaintea ei» 1# . 

In sentinfd, Dulcitius se refera la al patrulea edict din ianuarie- 
februarie 304, care agrava prevederile celor trei edicte date de impdrafU 
romani amintifi in 3 03. 

Imediat, soldatii au luat pe Sfinta Irina ?i au dus-o pe un oarecare 
loc inalt din Tesalonic, unde, cu citeva zile mai inainte, fusesera. arse 
de vii $i cele doua surori mai mari ale ei, Agapi $i Hiona. Iar sfinta 
Irina, cintind psalmi $i preamarind pe Dumnezeu, s-a aruncat singura in 
foe $i astfel s-a savir$it mucenicia ei. Aceasta s-a petrecut la calendele 
lui aprilie, care corespund datei de 1 aprilie 304 11 . 

Actul martiric al Sfintelor Agapi, Irina $i Hiona nu ne mai spune 
ce s-a intimplat cu celelalte trei tinere, Casia, Filipa Eutihia, care erau 
pazite la inchisoarea din Tesalonic, impreuna cu ele Hind inchis $i tinarul 

7. Ibidem, V, 5—7, ed. cil, p. 288—290. 

8 . H. Musurillo, op. c it., p. XLIL 

9. Ibidem, VI, 2, ed. cit., p. 290. 

10. Ibidem, VI, 3, ed. ci-t., p. 292. 

H. Ibidem, VIII, 2, ed. ciiit., p. 292. 
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Agaton. Este posibil ca $i acestea sa fi fost condamnate la moarte, sau 
cu exilul, dar istoria nu ne-a pastrat nici o $tire despre siir$itul lor. 

Sinaxarul Constantinopolitan pane martiriul celor trei suroii Agapi, 
Irina $i Hiona la 16 aprilie 304 12 . Tot la 16 aprilie 304, il pune $i Biblio¬ 
theca hagiographies Graeca 13 . Acta Sanctorum il pune corect la 1 apri¬ 
lie 304 14 ; Bibliotheca bagiographioa Latina 11 pune la 3 aprilie 304 1B , 
Martirologiul Hieronymianum la 1 $i 5 aprilie 16 , iar Breviarium Syria- 
cum, tot la 1 aprilie 304 17 . 

Dupa martiriul celor trei surori Agapi, Irina $i Hiona, Hroswitha 
(Hrotsuita) de Grandersheim (c. 935— c. 973) a compus in limba latina 
piesa Dulcitius, — guvernatorul provinciei Macedonia, care le-a con- 
damnat la ardere de vii 18 . 

Actul martiric al Sfintelor Agapi, Irina $i Hiona este unul dintre 
cele mai interesante documente istorice din timpul grelei persecutii a 
cre$tinilor, sub impdrafU Diocletian $i Galeriu, care au dorit $i s-au stra- 
duit sa nimiceasca total cre$tinismul, dar, pina la urma, n-au reu$it. Pe 
de o parte, documentul ne arata credinfa fierbinte, neclintita, a acestor 
trei surori in Domnul Hristos, iar pe de alta ne da. iniormalii autentice 
de modul cum s-au aplicat prevederile celor patru edicte dintre anii 
303 — 304. In ciuda primejdiilor de tot lelul $i mai ales a pedepselor 
grave care s-au dat de catre autoritafile romane, mai ales in provinciile 
de rasarit $i In provincile Illyricului ale Imperiului roman, unde domneau 
Dioclefian Galeriu, cre$tinii au reu$it sa ascunda cdrtile sfinte $i sa 
le apere de distrugere l9 . 

* 

* * 


12. Sinaxarium Ecclesiae Constantinopolilanae. PropYlaeum ad Acta Sanctorum 
Novembris, ed. H. Delehaye, Bruxellis, 1902, col. 605—606. 

13. Ed. Fr. Halkiin, t. I, ed. 3-a, Bruxelliiis, 1957, p. 10. 

14. Acta Sanctorum April is, t. I (10), Panisite et Romae, 1855, p. 248—250. 

15. Ed. Socii Bollandiiani, t. I, ed. 2-a, Bruxellis, 1049, p. 21. 

16. Martyrologium Hieronymianum, t. II, pars prior, ed. J. B. de Roissii-L. Du¬ 
chesne, Bruxellis, 1894, p. 39, la 5 aprilie ; t. II, pars posterior, ed. H. Delehaye — H. 

Quentin, Bruxellis, 1931, p. 169 $i 175, la 1 §i 5 aprilie. 

17. Breviarium Syriacum, p. LV, la 1 aprilie. Se afla in Martyr. Hieronym. t. II, 

pars prior, ed. J. B. de Rossi — L. Duchesne, Bruxellis, 1894. 

18 . Ed. K. Strecker, Leipzig, 1930; H. Musurillo, op. cit., p. XLIII ; Hrotsuitae 
opera Dulcitius, P.L., CXXXVTI, col. 993—1002. 

19. Studii : A. G. Haimmam, Les martyrs de la Grande ! Persecution, Paris, 1979; 
R. Remondon, La arise de I'Empire romain du Marc Aurele a Anastase (Coll. Nouvelle 
Clio, 11), 2-e ed., Paris, 1970; P. Petit, Histoire generate de I'Empire romain, Paris, 
1974, p. 518—524 si 554—556; A. Momiigliamo, The Conflict between Paganism and 
Christianity in the Fourth Century, Oxford, 1963; J. Vogt, Christenveriolgung, in ((Real¬ 
lexikon fur Antike und Christentum», Band II, Stuttgart, 1958, col. 1198; A. Lippold 
— E. Kirsten, Donauprovinzen, in Reallexikon cit., Band IV, Stuttgart, 1959, col. 
1192—1204; W. Seston, Diocletianus, in Reallexikon cit., Band III, Stuttgart, 1957, 
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Am folosit la traducerea din grece$te a textului Martiriului Sfintelor 
Agapi, Irina $i Hiona, ed. lui Panaiot C. Hristu, Ta Maptopta tud apXauov 
Xptauavfi )v...Text in limba greacd veche cu traducere in limba neogreaca, 
Tesalonic, 1978, p. 304 —327 ed. lui H. Musurillo, The acts of the Chri¬ 
stians Martyrs, Oxford, 1979, p. 280 —293, cu traducere englezd, precum 
$/ editiile: R. Knopi —G. Kruger —G. Ruhbach, op. oit., p. 95—200, text 
grec. Textul grec original a lost publicat mai intii de P. Pranchi de'Ca- 
valieri, Nuove note agiografiche. I. 11 testo greco originale degli Atti 
delle SS. Agape, Irene e Chione, in «Studi e Testi», 9 Roma, 1902, p. 1—14 
studiu §i 15—19 text. 

Versiunea latina a fost facuta de cardinalul Gulielmo Sirleto (1514 —• 
1585) $i publicata de Th. Ruinart, Acta murtyrum sincera, Ratisbonae, 
1859, p. 424 —427 ; Acta Sanctorum Aprilis, t. 1 (10), Parisiis et Romae, 
1855, p. 248 —250, text latin. 

Am folosit, de asemenea, traducerile : A. Hamman, La Gesta dei 
niartiri, Milano, 1958, p. 246 —252, traducere italiana, care pune data mar¬ 
tiriului la 3 aprilie 304 ; P. Hanozin, La Geste des martyrs, Paris, 1935, 
p. 208 —224, traducere franceza ; P. Allard, op. cit., p. 282— 289 ne da 
lungi paragrafe traduse in limba franceza -, H. Leclercq, Les martyrs. 
Le troisieme siecle. Diocletien, Paris, 1903, p. 223 —229, traducere fran- 
cez a. 

In limba romdna nu s-a publicat pina in prezent nici o traducere. 
Traducerea noastrd este prime. 


col. 1036—1052; G. Riciiotti, La *era dei martiri». 11 Cristianesimo da Diocleziano a 
Constantino, Roma, 19150; W, Ensslui, Valerius Diocletianus, tn A. Paully-G. Wissowa- 
W. Kroll, Realencyclopadiie der classichen A11erturnswiasenschaft, zweite Reihe, 14 
Hatbband VII, A, 2, Stiuititgaint 10148, col. 21480—244S; J. Lehreton et J. Zeiller, De la iin 
du 2-e siecle a la paix constantinienne. Tome 2 de I'Histoire de l'Eglise de Aug. Fliich 
et V. Maitin, Paris, 1935, p. 468; J. Zeiller, L'expansion du christianisme dans la pe- 
ninsule des Balkans du I-er au V-e siecle, In. «Revue iruternlatiomalle des Etudes Bal- 
caatigues», I (Belgrade, 1934—1935), t. II, p. 414—419 ; H. Delehaye, Les passions des 
martyrs et les genres litteraires, Bruxelles, 1921, p. 141—143; P. Allard, La persecu¬ 
tion de Diocletien, t. I. 3-e ed., Paris, 1908, p. 177 si 282—289. 
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MARTIRIUL SFINTELOR AGAPI, IRINA $1 HIONA 
CARE AU SUFERIT MUCENICIA LA TESALONIC 

(f 1 aprllie 3 0 4) 


1. In timpul vietiuiirii $i ar&tarii Domnului $i Mtnturtorului nostra 
Iisus Hris'tos, cu cit harul cel or diin vechime era mai boga't, cu atit mai 
mare era biruinta sfintilor. Caci, in locul du$manilor vazufi, erau invin§i 
vrajma$ii cei nevazuti, uneltele cele nevazute ale demonilor erau date 
focului de femei curate §i minunate, pline de Duhul Sfint. 

2 . Intr-adevar, au indraznit sa lupte trei sfinte femei diin cetatea 
Tesalonicului cea preaslavita de preainteleptul Pavel pentra credinta 
$i dr ago® tea ei, cind spune : «iln tot locul a patruns credinta voastrS in 
Dumnezeu» 1 . $i iara§i zice, despre iubirea frSteasca : «Nu avem tre- 
buinta sa va scxiem, c&ci voi in$ivd sinteti inv&tati de Dumnezeu sa va 
lubiti unii pe altii» 2 . Astfel, incepind peonsecutia impSratului Maximian 
(Maximlan Galeriu : 293—311), aceste femei, impoddbite fiind cu virtufi 
$i credincioase invataturiilor evanghelice, pSrasesc patriia, neamul, averea 
?i locuinta, din dragos'te fata de Dumnezeu, in a^teptarea bunStafilor ce- 
re§ti, facindu-se vrednice de a petrece cu parintele Avraam 3 , fug de 
persecutori, dupa porunca 4 , $i se suie pe un munte inalt. 

3. - §i acolo petreceau in mg&ciuni, cu trapul alipit de iaialfimea mun- 
telui, iar cu sufletul viefuiau in ceruri. 


1. Fiind, deci, arestate din aoest loc, au fost aduse de catre ma¬ 
gistral in fafa persecutoralui, ca sS implineascS toate poruncile, iubind 
pina la moarte pe Domnul, Cel ce le-a incoronat cu cununa nemuririi. 

2 . Dintre ele, una, pastrind curStia ?i luminarea Boiczului, dupa 
cuviosul profet care zice : «SpSla-m£-voi $i mai virtos decit zapada ma 

1. I Tes. l, 8. 

2. I Tes. 4, 9. . 

3. Fac. cap. 12—14. 

4. Mt. 10, 23. 
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voi ulbi» 5 , se nume^te Hiona (= cea alba ca zaipada) ; a dona, avind 
in ea insa$i darn] Mintuitorului §i Dumnezeului nostra ?i aratindu-se 
fafa de toU pa§nica, dupa cuvintul cel sfirut care spune : 

3, «Pacea Mea o dau voua» fi , a fost numita de top Irina (= cea pa$- 
nica) ; iar ultima, dobindind desavirprea poruncii, avind dragoste fata 
de Dumnezeu din toata inima §i iubind pe aproapele ca pe sine insa$i, 
dupa Sfintul Apostol care spune : «Sfir$itul poruncii este iubirea» 7 , se 
numejte in chip potrivit Agapi (= Iubirea). 

4. Aducindu-le magistratul pe acestea trei inaintea perseoutorului 
$i nevoind ele sa jertfeasca zeilor, au fost condamnate sa fie arse prin 
foe, pentru ca ele, care au crezut in Dumnezeu, sa invinga prin focul 
cel vremelnic pe diavolul toata oastea demonilor de sub cer, sa dobin- 
deasca cununa cea neve§tejita a slavei 8 §i sa preamareasca in tot timpul 
cu ingerii pe Dumnezeu, Cel ce daruie?fce harul. 

Iar faptele infimplate cu ele sint aratate mai jos. 


1 . Guvernatorul Dulcitius, stind pe scaunul de judecata, grefierul 
Artemius a zis : Daca porunce§ti, voi ci'ti instiinfarea pe care a trimis-o 
ofiferul de polifie catre Inaltimea voastra, cu privire la cei de fata. 

Guvernatorul Dulcitius a zis : Citepte. 

$i el a oitit, dupa rinduiala : «Eu, Casandru, beneficiarul {= un grad 
in armiata romana), catre tine, stapinul meu. Sa §tii, Inaltimea ta, ca 
Agaton, Irina, Agapi, Hiona, Casia, Filipa $i Eutihia n-au voit sa ma- 
nince din cele jertfite idolilor §i-i aduc pe ace^tia in fata Inaltimii tale». 

2. Guveirnatoirul Dulcitius a zis : «Ce inseamna nebuniia aceasia de 
a nu va siipume poruncii imparatilor ?i cezarilor no§tri, iubitori de zei?» 

$i (intorcindu-se) catre Agaton, i-a zis : «Pentru ce, fiind de fata 
la cele sfinte, n-ai mincat din cele jertfite idolilor, ca §i ceilalti cinstitori 
ai zeilor ?» 

Agaton a raspuns : «Pentru ca eu sint cre$tin». 

3. Guvernatorul Dulcitius a zis : Mai starui inca $i azi in aceste 
pareri ? 

Agaton a zis : Da ! 

Dulcitius a intrebat: Tu ce zici, Agapi ? 

Agapi a raspuns : Am crezut in Dumnezeul Cel viu $i nu vreau ’sa-mi 
pierd con?tiinta imea. 

5. Ps. 50, 8. 

6. Im. 14, 27. 

7. I Tim. 1, 5. 

8. I Pt 5, 4 
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4. Guvernatorul Dulcitius a zls : Tu ce spui, Irina ? Pentru ce nu te 
supui poruncii stapinilor, imparatilor $i cezarilor no?tri ? 

Irina a raspuns : Din frica de Dumnezeu. 

Guvernatorul a zis : Tu ce spui, Hiona ? 

Hiona a raspuns : Am orezuit in Dumnezeul Cel viu ?i niu voi face 
aceasta. 

Guvernatorul a intrebat: Tu ce spui, Casia ? 

Casia a raspuns : Vreau sa-mi mimtuiesc sufletul meu. 

5. Guvernatorul a zis : Vrei sa iei parte la jertfele idole?ti ? Casia 
a raspuns : Nu vreau. 

Guvernatorul a zis : Tu ce spui, Filipa ? 

Filipa a raspuns : Spun acela§i lucru. 

Guvernatorul a intrebat: Ce inseamna «acela§i lucru» ? 

Filipa a raspuns : Vreau mai degraba sa mor decit sa manure (din 
cele jertfite idolilor). 

Guvernatorul a zis : Tu ce spui, Eutihia ? 

Eutihia a raspuns : Spun acela§i lucru, ca vreau mai degraba sa mor. 

6 . Guvernatorul a intrebat Barbat ai ? 

Eutihia a raspuns : A murit. 

Guvernatorul a intrebat: Cind a murit ? 

Eutihia a raspuns : De aproape $apte luni. 

Guvernatorul a intrebat: De la cine, deci, ai ramas insarcinata ? 

Eutihia a raspuns : De la barbatul pe care mi 1-a dat Dumnezeu. 

7. Guvernatorul a zis : Cum te afli, deci, insaincinata, cind spui ca 
barbatul tau a murit ? 

Eutihia a raspuns : Nimeni nu poate cuaoa$te voia Atotputernicului 
Dumnezeu. A$a a voit Dumnezeu. 

Guvernatorul a zis : Te sfatuiesc, Eutihia, sa renunfi la aceasta ne- 
bunie ?i sa te intorci la cugetarea omeneasca. Ce spui ? Te supui po¬ 
runcii imparate?ti ? 

Eutihia a raspuns : Nu ma supun ; sint cre$tina, slujitoarea Atotpu¬ 
ternicului Dumnezeu. 

Guvernatorul a zis : Eutihia, pentru ca este insarcinata, va fi pazita 
in tot acest timp la inchisoare. 

IV. 

1. Apoi a adaugat: Tu ce spui, Agapi? Faci toate acestea pe ciare 
le facem noi, jertfind stapinilor, impanafilor $i cezarilor ? 

Agapi a zis : Nu jertfesc, desigur, satanei, nu-mi schimb cugetul, 
neclintita ramine hotarirea mea. 
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Guvernatorul a zis : Tu ce spui, Hiona ? 

Hiona a zis : Nimeni nu poate schimba hotarirea noastra. 

2. Guverruaitarul a iwtrebat: Nu se afla la voi scrieri, manuscrise sau 
cair^i de-ale nelegiuitilor cre^tinii ? 

Hiona a raspuns: Nu sint, Inaltimea voastra, caci toate au fost con¬ 
fiscate de imparatii de acum 9 . 

Guvernatorul a zds : Cine v-a dat voua aceasta invatatura ? 

Hiona a raspuns : Atotputernicul Dumnezeu, 

Guvernatorul a initrebat: Cine sint cei ce va sfatuiesc sa va insu?iti 
aceasta nebunie ? 

Pliona a raspuns : Atotputernicul Dumnezeu ?i Fiul Sau, Cel Unul 
Nascu't, Domnul nostru Iisus Hristos. 

3. Guvernatorul Dulcitius a spus : «Este lamurit ca toft trebuie sa 
se supuna divinitafti stapinilor, imparaftlor $i cezarilor no^tri. Dar, pen- 
tru ca de atita timp voi pastraft aceasta nebunie, de§i s-a facut o larga 
instiinfare, s-au dat atitea ediote $i s-a pronuntat o amenintare a$a de 
grava, $i dispretuift porunca sapinilor, imparaftlor ?i cezarilor no$4ri, 
staruind sa pastrati numele cel nelegiuit al cre?tinilor, ba incS $i astazi, 
fiind siliti de slujba$ii $i autoritaftle noastre aft negat prin scris, spunind 
ca nu voift sa faceti cele poruncite, din cauza aceasta veft primi pe- 
deapsa cuveaiita». 

4. Apoi, a citit hotarirea sa de pe tablfta : 

«Pentru ca Agapi §i Hiona, dintr-o cugetare nelegiuita, s-au impo- 
trivit poruncii d' ine a stapinilor no$tri augu^ti $i cezari, $i practica inca 
credinfa cre^tinilor, credinfa zadamica, stricata §i urita de toti cinstito- 
rii zeilor, am poruncii sa fie arse prin foc». 

$i a adaugat: «Agaton, Irina, Oasia, Filipa ($i Euitihia) pentru tine- 
iretea lor, vor fi duse la inchisoare pentru un timp». 

V. 

1. Dupa ce Sfintele Agapi §i Hiona s-au savir?it prin foe, in ziua 
urmatoare, fiind adusa din nou Sfinta Irina, guvernatorul Dulcitius i-a 
spus : «Scopul nebuniei tale este lamurii prin faptele aratate, caci ai pas- 
trat pina azi atitea pergamente, carft, taiblete, codice §i pagini din scrie- 

9. E vorba de Impairatii Diocletian (284—305) §i Maximilain Galerin (293—311), 
care domneau peste jumatatea de xasarit a lmpenrulul roman. Prin edictul din 23 fe- 
bruarie 303, ei au o-rdomat initaraicerea aidpinaniloT creatine, dacrimarea Locasurilor de 
cult, ?i arderea carfilor siiv.te. 
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rile nelegiuitilor, numiti cindva cre$tini, iar cind fi s-au prezentat, le-aii 
recunoscut, de$i de fiecare diata ai spus ca nu sint ale tale, fara sa iei 
seama nici la pedeapsa surorilor tale (arse prin foe), nici sa ai in fata 
ochilor acea teama de moarte. 

2. De aceea trebuie sa ti se aplice pedeapsa ; dar este potrivit sa-U 
acordam iertarea din iubire de oameni, inert, de vrei sa recuno$ti aeum 
zeii, ai sa scapi de orice primejdie de moarte $i de pedeapsa. Ce spui„ 
deci ? Impline$ti porunca imparatilor $i cezarilor no§tri $i e^ti gata sa 
maninci din cele jertfite idoliior $i sa jertfe$ti zeilor ?» 

Irina a raspuns : «Nu, nu sint gata sa fac acestea (din iubire) fata de 
atotputernicul Dumnezeu, Care a creat cerul, pamintul, marea §i toate- 
cele dintr-insele 10 ; caci mare este chinul cel ve$nic pentru cei ce calca 
cuvtntul lui Dumnezeu ». 

3. Guvernatorul Dulcitius a intrebat: Cine te-a indemnat sa pastrezi. 
pina in ziua de azi aeeste scrieri pierzatoare ? 

Irina a raspuns : «Dumnezeu Cel atotputemic, Cel oe ne-a poruncit 
sa-L iubim pina la moarte. Din pricina Lui, noi n-am indraznit sa-L tra- 
dam, ci am volt mai degraba sa fim arse de vii, sau sa patimim orice ni 
s-ar intimpla, decit sa le predam». 

4. Guvernatorul a intrebat: $tia cineva c& fu p&strezi asemenea 
carfi in casia in care locuie§ti ? 

Irina a zis : Nimeni altul, vede Dumnezeu, fara numai atotputernicul 
Dumnezeu, care $tie toatp. Intr-adevar, nimeni altul. Noi socoteam pe ai 
no§tri ni§te du$mani rai $i, ca nu cumva s& ne denunte, n-am spus ni- 
manui. 

5. Guvernatorul a zis : Anul trecut, cind s-a publioat edictul atilt de 
important al stapinilor, imparatilor §i cezarilor no§tri, unde v-afi ascuns? 

Irina a raspuns : Unde a voit Dumnezeu, in munti, $tie Dumnezeu. 
sub cerul liber. 

Guvernatorul a intrebat: La cine a|i locuiit ? 

Irina a spus : Sub cerul liber, cind pe un munte, cind pe altul. 

6. Guvernatorul a intrebat: Cine erau cei ce va dSdeau piine ? 

Irina a spus : Dumnezeu, care o da tuturora. 

Guvernatorul a spus : Tatal vostru ?tia despre vod ? 

Irina a spus : Pe atotputernicul Dumnezeu, el nu $tia, nu cuno§tea 
nimic. 
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7. Guvernatorul a zis : Dintre vecini, cine $tia ? 

Irina a raspuns : Intrebati vecinii din orice loc, daca vreunul §tia 
unde e-ram noi. 

Guvernatorul a intrebat: Dupa ce v-ati in-tors din munte, cum spui 
tu, citeati aceste scrieri, fata de cineva ? 

Irina a raspuns : In casa in care locuiam, nu indrazneam sa le scoa- 
tem ; de aceea, me aflam intr-adevar, in mare tristofe, pentru ca niu mai 
puteam sa le studiem noaptea $i ziua, cum faceam mai inainte, pina in 
.ziua din anul trecut (303), in care le-am aiscuns. 

8. Guvernatorul a zis : «Surorile tale, pentru ca nu s-au supus edie- 
tului §i n-au jertfit (zeilor), potrivit celor poruncite, cu privire la ele §i 
hotaririi date, au fost arse prin foe. Tu, insa, fiindca te-ai facut vinovata 
chiar inainte de fuga ?i pentru ascunderea acestor carpi pierzatoare, sa 
fii condiamnata la moarte ca ?i ele, diar mu in acela§i chip, ci porunceisc, 
ca mai intii, fiind luata de paznicii acestei cetap §i de slujba^ul public 
Zosim, sa fii expusa goala intr-o casa de desfrinare, primind de la palat 
doar o piine, far paznicii sa nu-|i mgaduie sa pleci». 

VI. 

1. Intrind, deci, paznicii ora^ului §i slujba$ul public Zosim, guver¬ 
natorul le-a zis : «Sa §-titi cS de mi se va aduce la cunogtinta, dupa rin- 
duiala, ca aceasta (Irina) a parasit, fie chiar pentru o ora, locul aceilia, 
in care i s-a poruncit sS stea, vi se va aplica cea mai mare pedeapsa ; 
iar scrierile in cuferele $i ladifele Irinei, sa fie arse in piafa». 

2. Potrivit acestei porunci a guvematorului, luind-o paznicii, au 
dus-o in locul acela public de desfriu, dar, prin harul SO-ntului Duh, 
Care a ocrotit-o $i a pazit-o curafa pentru Dumnezeu, Stapinul tuturor, 
nimeni n-a indraznit sa se atinga de ea, sau sa caute sa-i spuna nici 
macar vreun cuvint de ru$ine. 

Dupa aceasta, guvernatorul Dulcitius, stind pe scaunul de judecata, 
chemind din nou pe prea sfinta Irina, i-a zis : Inca mai starui in nebunia 
ta ? 

Irina i-a raspuns : Nu nebunie, ci cucernicie fa|a de Dumnezeu. 

3. Guvernatorul Dulcitius a zis : Chiar de la primul tau raspuns s-a 
aratat lamurit ca nu te supui dupa cum se cuvir? poruncii imparatilor 
Si inca $i aoum vad ca starui sa ramii in aceasta nelegiuire. De aceea, 
vei primi pedeapsa meritata. $i cerind o tablit&, a scris pe ea hotarirea 
urmatoare : 
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«Irina, pentru ca n-a voit sa se supuna edicituilui imparatilor §i sa 
jertfeasca zeilor, §i inca mai practica, intr-adevar, religia cre^tina, am 
poruncit din cauza aoeasta sa fie arsa de vie, oa ?i cele doua surori 
inaintea ei», 

VII. 

1. Dupa ce guvernatorul a pronuntat aceasta hotarire, luind-o sol- 
dafii, au dus-o pe un oarecare loc inal-t, unde mai inainte au fost marti- 
rizate suroriie ei. Aprinzind ei un rug mare, au poruncit sa se urce ea 
insa$i. 

2. lar Sfinta Irina, cintind psalmi §i preamarind pe Dumnezeu, s-a 
aruncait singura in fo-c $i astfel s-a savir^it. 

A patimit in timpul celui de al noualea consulat al imparatului Dio¬ 
cletian §i al optulea al lui Maximian August (Galeriu), la caiendele lui 
aprilie (1 aprilie 304), imparatind in veci Domnul nostru Iisus Hristos, 
Caruia se cuvine slava, impreuna cu Tatal $i cu Duhul Sfint, in vecii 
vecilor. Amin. 
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Tata, cu sens obi?>niuit, V, 6, 201. 
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Trup, I, 3, 197. 
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MARTIRIUL SFlNTULUI IRINEU, 
EPISCOP DE SIRMIUM 

(t 6 aprilie 30 4) 


INTRODUCERE 

La Inceputul secolului al IV-lea, apare la Sirmium (azi MitrovRa, In 
R.S.F. Jugoslavia), resedinfa provinciei Pannonia Inferior (Secun- 
da) $i capitala prefecturii lllyricului, un episcop cu numele de 
Irkteu, care a murit ca martir la 6 aprilie 304, in greaua persecutie dez- 
lantuitd contra cre$tinilor de Imparatul Diocletian (284 —305j $i de gine- 
rele sau, C. Galerius Maximianus (292 — 311), de origine daco-roman. 
Mama lui Galeriu, numita Romula, nascuta. probabil In cetatea Roimila 
din Dacia Malvensis (Inferior), azi localitatea Re$ca din Oltenia, s-a 
reiugiat din cauza atacurilor carpilor $i dacilor in sudul Dunarii, pe te- 
ritoriul Imperiului roman, unde, In cinstea ei, Galeriu numi un ora 5 din 
Dacia Ripensis, cu numele de Romuiianum, situat la vdrsarea Timoculur 
in Dunare, lingo. Bononia (Vidin). Ea era o adoratoare ianatica a zeilor 
$i a transmis ura ei contra cre$tinismului <?i fiului ei Galeriu >. Cezarul 
Galeriu $i-a stabilit de la 21 mai 295 re$edin(a sa imperiala la Sirmium 
$/' conducea de aid Praefectura Illy rid 1 2 . 

Nu cunoaftem daca Sfintul Irineu a fost primul episcop al Bisericii 
de Sirmium pina in 304, sau daca inaintea lui au mai pastorit la Sir¬ 
mium §i alfi episcopi. 

1. Lactamtius, De mortibus persecutorum, IX, X, XXIII, ed. S .randt et G. Laub- 
mann, in Corpus Scriptorum Eccleslasticorum Latinorum, t. XXVii, Viindobonae, 1893., 
p. 183, 185, 190; H. Gregoire, Notes Epigraphiques, in «Byzantion», t. VIII (1933), p. 
55; H. Gregoire, P. Orgels, J. Mor.eaiu et A. Marcq, Les persecutions dans l’Empire 
romain, in *Meimoiires de I’Acadeimie royale de Belgique*, Classe de Lettres 56, 
Bruxelles, 1964, nT. 5, p. 76, 

2. Jacques Zeiller, Sur l'ancien eveche de Sirmium, in «Orientalia Christiana Pe¬ 
riodica)), XIII (19417), nr, 3—4, p. 670; Idem, Les origines chretiennes dans les provinces 
danubiennes de I'Empire romain, Paris, 1918, p. 5—6, 14 ; A. Litppold-E. Kirsten, Donau- 
provinzen, in «Real'lexikon fur Antlike und Christsntum», Band IV, Stuttgart, 1959, ool. 
154—155; W. Ensslin, Maximianus Galerius, in A. Pauly—G. Wissowa—W. Kroll, Real- 
encycloipadie der klassichen Altertumswissenschaft, XIV, Stuttgart, 1930, col. 250 ; 
W. Seston, Diocletien et la tetrarchie, Paris, 1946, p. 244 ; I. I. Russu, Dacia si Pannonia 
Interior. Bucureyti, 1973. 
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In urma celor patiu edicte de persecute contra cre$tinilor, trei in 
303 al patrulea in ianuarie-februarie 304, date de cei doi Augu$ti, Dio¬ 
cletian (284 — 305) $i Maximian Hercule (286 — 305) §j de cei doi Cezaii 
ai lor, Galeriu $i Constanfiu Chlor (292 — 306), a inceput in provinciile 
dundrene ale Ulyricului, unde cre$tinii erau numerosi, cea mai grea per¬ 
secute cunoscuta pina atunci in Imperiul roman. 

Actul martiric al Slintului Irineu ni s-a transmis in limba latina in 
forma lui originala aproape cuvint cu cuvint, dupa procesul sau verbal 
de judecata de le grefa tribunalului roman din Sirmium, facuta de gu- 
vernatorul (praeses) provinciei Pannonia Inferior (Secunda), numit Pro¬ 
bus, cel care la 26 martie 304 a condamnat la moarte pe preotul Monta- 
nus pe Sofia lui Maxima, din Singidunum (Belgrad). 

Doar introducerea $i incheierea sint addugate de un autor cre$tin 
necunoscut, martor ocular al martiriului Sfintului Irineu. Acest fapt 1-a 
■facut pe Jacques Zeiller, cel mai bun cunoscator al istoriei provinciilor 
■creatine sud $i nord-dunarene, sa afirme ca. actul martiric al Sfintului 
Irineu «este unul dinitre cele mai sobre $i mai bune pe care le posedam» 3 . 

Acest act martiric are o mare valoare istorica, atit pentru istoria 
patrunderii cre$tinismului in provinciile dunarene ale Imperiului roman, 
•cit pentru limba latina cre$tina vorbita $i iolosita in aceste provincii, 
Este primul model de limba latina cre$tina in provinciile dunarene, 
deci $i la nord de Dunare, in Dacia Carpatica. 

Din actul martiric al Sfintului Irineu de Sirmium, aflam ca el era 
episcopul Bisericii de Sirmium, ca era cdsatorit $i tata de copii in virsta 
frageda. Era, deci, un episcop tinar. Dupa cum se cunoa$te, in primele 
trei secole creatine, pina la sinodul I ecumenic de la Niceea din 325, 
episcopii puteau sa fie casatorifi sau necasatorifi, la libera lor alegere, 
dupa modelul Sfinfilor Apostoli, dintre care Petru $i Filip au fost ca- 
satorifi. 

Pentru credinfa sa in Hristos, Sfintul Irineu a fost arestat din ordi- 
nul lui Probus, guvernatorul provinciei romane Pannonia Inferior $i ju- 
decat la tribunalul din cetatea Sirmium. Cu toate chinurile indurate pen¬ 
tru statornicia sa in credinfa lui Flristos, el a refuzat sa tamiieze statuile 
impdrafilor romani Diocletian $i Galeriu $i sa aduca sacrificii zeilor, spu- 
nind guvernatorului Probus «Jertfesc prin buna marturisire a credintei 
mele Dumnezeului meu, caruia Dam jertfit totdeauna» 4 . Guvernatorul a 
poruncit sa. fie chinu.it. Venind pdrinfH lui, ?i vazind ca el este chinuit, 

3. J. Zeiililer, Les origines chretiennes..., p. III. 

4. Martiriul Si. Irineu, episcop de Sirmium, IT, 4,. ed. H. Musurillo, The Acts of 
the Christians martyrs, Introduction, texts and translations, Oxford, 1979, p. 294. 
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U rugau sa jertfeascd zeilor. Iar copiii, imbiati^indu-i picioarele, 11 ru- 
gau : «Ai mild de tine si de noi, tata» 5 . 

Dupd primele chinuri, a fost din nou muncit $i mai grav, pentru cd 
guvernatorul Probus astepta mai curlnd apostazia iui de la credinfa cre$- 
tind, dealt sa-1 pedepseascd cu moartea, faclndu-1 martir. In acest scop 
el a recurs si la mijloace sentimentale, Induiosdtoare, aduclnd in sola de 
judecatd sotia, copiii, rudele si pe prietenii Sfintului Irineu, c are plln- 
geau pentru tinerefea lui, poruncindu-le sd-1 roage sa sacrifice zeilor, 
pentru a scdpa astfel cu viafa ; cice$tia cu totii ii strigau : *Pie-fi mild de 
floarea tinerefii tale» fi . 

Dar Sflntul Irineu a rezistat cu rabdare si curaj atit la ademenirile si 
amenintarile guvernatorului Probus, clt si la lacrimile, vaietele si ruga- 
mintfle sofiei, copiilor, rudeniilor si cunoscufilor. 

Dupd multe si felurite chinuri. Probus a poruncit ca Sflntul Irineu 
sd fie dus din nou la Inchisoare. Dar, dupd oarecare timp, stind guver¬ 
natorul Probus, la miezul nopfii, pe scaunul de judecatd, 1-a adus din 
nou pe Sflntul Irineu §i i-a poruncit sd sacrifice zeilor. Dar el a refuzat 
din nou. 

Aduclndu-si Probus aminte cd in sedinja trecuta Sofia si copiii Sfin¬ 
tului Irineu pllngeau pentru tinerejea lui, 1-a 1 ndemnat sd jertfeascd 
mdcar pentru lacrimile lor. Dar el a raspuns : «Este o invataturS a Dom- 
nului meu Iisus Hristos, care spune : «cel ce iube$te pe tat a ori pe mama, 
ori pe sotie sau pe fii sau pe frati mai mult dec it pe Mine, nu-Mi este 
Mie vrednio) 7 . Iar In ce priveste grija parinteasca fata de c opii, Sflntul 
Irineu i-a rdspuns lui Probus astfel: «Copiii mei au acelasi Dumnezeu 
pe care-L am si eu, care poate sd-i mintuie» 8 . 

In cele din urma, guvernatorul Probus, mlnios cd nu-1 poate con- 
vinge sd renege pe Hristos, a ordonat ca Sfintului Irineu sd i se taie 
capul cu sabia, iar dupd aceea trupul sau sd tie aruncat In rlul Sava, un 
afluent al Dundrii. 

Inainte de executarea pedepsei, Sflntul episcop Irineu de Sirmium, 
a rostit aceasta rugdciune : «l{i multumesc, Doamne Iisuse Hristoase, 
Care, prin felurite pedepse $i chinuri, mi-ai dat tarie $i m-ai socotit 
vrednic sa ma £ac parta? maririi Tale celei ve§nice» 9 . 

Ajunglnd pe podul Basent de peste rlul Sava, cu pufin Inainte de a 
fi taiat cu sabia si aruncat in apa, s-a rugat astfel lui Dumnezeu : «Doam- 

5. Ibidem, III, 1, ed. dit., p. 296. 

6. Ibidem, III, 2, ed. oilt., p. 296. 

7. Mt. 10, 33. Martiriul St. Irineu de Sirmium, IV, 6, ed. cit., p. 296. 

8. Martiriul St. Irineu de Sirmium, IV, 8, ed. edt, p. 298. 

9. Ibidem, V, 2, ed. Gilt., p. 298. 
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ne, Iisuse Hristoase, Care ai binevoit sa patime^ti pentru mintuirea lu- 
mii, fa sa se deschida cemrile Tale, ca ingerii sa primeasca sufletul slu- 
jitornlui Tan Irineu, cel ce moare pentru numele Tan §i pentru poporul 
Tau, care se inmulte?te In Biserica universala de la Sirmium. Ifi cer $i 
mS rog milostivirii Tale sS ma prime^ti $i pe mine §i sa binevoie^ti a-i 
intSri pe ace^tia in credinfa Ta» 10 . 

Sfintul Irineu, episcopul cetalii Siimium, a patimit mucenicia pentru 
Hristos in ziua a opta inaintea idelor lui aprilie, adicd la 6 apiilie 304, 
sub Impaialii Diocletian Galeriu, Hind condamnat la moarte prin sabie 
din ordinul lui Probus, guvernatorul Pannoniei Inferior (Secunda) li . 

Martirologiul Ieronimian, vol. I, pars prior, menfioneaza, de aseme- 
nea, martiriul Sfintului Irineu de Sirmium, ca $i actul sdu marthic, la 6 
aprilie 304 12 . Tot a$a Breviarium Syriacnm 13 . Dar, in Mairtyrologium 
Hieronymianum, t. II, pars posterior, data martiriului Sfintului Irineu de 
Sirmium ?i in Acta Sanctorum 14 e pusa la 26 aprilie 15 , ceea ce este 
gre$it. 

Sinaxarul Bisericii de Constantinopol pune sarbatoarea Sfintului Iri¬ 
neu de Sirmium la 23 august, in aceea$i zi cu a Sfintului Irineu de Lug- 
dunum (t 202) 16 , azi Lyon, in Franfa. Bibliotheca bagiographica Graeca 
o pune la 26 martie $i 23 august 17 , iar Bibliotheca hagiographica Latina, 
la 25 martie 1S . 

Noi raminem la data de 6 aprilie pe care o considerdm cea istorica, 
fiind indicata de textul Martiriului Sfintului Irineu de Sirmium. 

Martiriul Sfintului Irineu de Sirmium este cel mai vechi act marti- 
ric in limba latina din provinciile dunarene ale Imperiului roman de 
aceea valoarea lui istoricd $i filologica e foarte mare pentru cunoa$te- 
rea simbiozei daco-geto-romane de la sudul $i nordul Dunarii. 

«Documentul, afirma J. Z eiller, are toate semnele vechimii. Istori- 
sire de alura grava, nici o exagerare sau nota falsa in scurtele dialo- 
guri dintre Irineu $i Probus, nici o descriere exagerata a chinurilor, nici 
o stinjenire din partea povestitorului de a face sa vorbeasc d pe sofia $i 

10. Ibidem, V, 4, ed. cit., p. 298 ?i 300. 

11. Ibidem, VX, ed. cit., p. 300. 

12. Martyrologium Hieronymianum, t. II, pans prior, ed. J. B. De Rossi — L. Du¬ 
chesne, Bruxelles, 1894, p. 40. 

13. Breviarium Syriacum, ibidem, II, 1, p. LV 

14. De S. Iraeneo episcopo et martyre Sirmii in Pannonia, in Acta Sanctorum, t. 
IX, Marini, ifcomius III, Parisiliis et Romae, 1805, p. 534—536. 

15. Ed. H. Delehaye — H. Quentin, Bruxellis, 1931, p. 176. 

16. Synaxarium Ecclesiae Constantinopoiitanae. Propylaeum ad Acta Sanctorum 
Novembris, ed. H. Delehaye, Bruxellis, 1902, col. 917. 

17. Ed. Fr Halkim, t. II, 3-e ed., Bruxellis, 1957, p. 41, nr. 948—951 b. 

18. Ed. Socii Bolyamdiani, t. I, ed. 2-e, Bruxellis, 1949, p. 662, ni. 4466. Vezi 5i 
B. Laty$ev, Monologii anonymi byzantini... quae supersunt, t. I, Petropoli, 1911, p. 
281—283 ; t II, PetropoM, 1912, p. 310—dll. 
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copiif episcopului, nici o aluzie la fapte posterioare peisecutiilor. Im- 
presia care se degajd din lectura Aotului martiric al Sfimtului Irineu 
este aceea a unei compuneri primare, provenind direct din registrele 
publice ale grelei tribunalului sau din spusele martorilor oculari» 19 . 

Amanuntele exacte, proaspete ?i vii, culese de autorul necunoscut 
al Aotului martiric al Sflntului Irineu de Sirmium, dupa. piocesal sau 
verbal de judecata in limba latina, de le greia tribunalului din Sirmium, 
probabil un martor ocular, ne lasa sa. infelegem ca el 1-a compus la scurt 
timp dupa moartea martirica a Sflntului Irineu, intimplata la 6 aprilie 
304, adaogind doar inceputul §i partea finala, in care ni se indie d ziua 
martiriului sdu. 

Acest tapt 1-a fdcut pe istoricul francez J. Zeiller sa afirme ca Aetul 
martiric al Sflntului Irineu, «este unul din cele mai bine garantate din- 
tre acelea care se pastreaza din persecupa lui Diocletian in Illyricum, 
iar noi apreciem, datorita circumstantelor care 1-au insopt $i renumelui 
postum al martirului, locul pe care-1 depnea intiistatatorul Bisericii de 
Sirmium in cetatea sa episcopala, precum $i locul pe care 1-a pastrat el 
apoi, in istoria bisericeasca a regiunii danubiene» 2 ®. 

Siintul Irineu de Sirmium este menfionat in Aetul martiric al Sfin- 
tului Pollion, lectorul bisericii din Cibalae (Virtkovp, in R. S. F. Jugo¬ 
slavia), martirizat la 28 aprilie 304 21 , deci la pupn timp in urma Siintu- 
lui Irineu. 

O scurta insemnare biografica despre Sfintul Irineu de Sirmium ni 
s-a pastrat, de asemenea, $i in Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae 
in ziua de 23 august, adica in aceeap zi cu Sfintul Irineu, episcopul Lug- 
dunului ft 202), azi Lyon in Franfa, in care se istorise$te urmatoarele : 

«Lupta Sflntului martir Irineu, episcopal Sirmiului (Mitrovija). Acest 
sfint a trait pe timpul impardpei lui Dioclepan (284 — 305). $i, fiind prins, 
a fost dus din Sirmium in Pannonia $i a lost iniapsat guvernatorului 
Probus, marturisind §i predicind credinfa in Hristos, adevaratul Dum- 
nezeu. Pentru aceasta, a lost pus la inchisoare §i, fiind scos, a fost biciuit, 

19. J. Zeiller, Les origine chretiennes..., p. 60. 

20. Ibidem, p. 81. 

21. Martiriul SI. Pollion, in Acta Sanctorum Aprilis, t. Ill (12), PariiSilis et Roman, 
1866, p. 972—573 ; Th. Rulnart, Acta mar ty rum sincera , RatSlsbonae, 1839, p. 405—406; 
Martyrologium Hieronymianum, ed. J. B. De Rossi et L. Duchesne, t. II, pars prior, p. 
40; ed. H. Delebaye et H. Quentin, t. II, pans, posterior, p. 211; twr. 19; Bibliotheca 
hagiographica Latina, t. II, BruxeliliE, 1949, p. 160, nr. 9869 ; Vezi stuidiul; Pr. prof. 
I. R5m,ureanu, Sfintul Irineu, episcop de Sirmium, in «Studii Teologioe» XXVII (1975) 
or. 3—4, p. 208, nota 9. 
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iar dupa aceasta, primind condamnarea, i s-a taiat capul cu sabia ?i a fost 
aiuncat in rial Sava. Astfel s-a savir$it mucenicia lui» 22 . 

Textul citat prezinta, Insa, o mica irdormatie eronata, cind spune ca 
Sfintul Irineu *a fost adus din Sirmium in Panonia», deoaiece se $tie ca 
cetatea Sirmium era atunci metropola politico. bisericeascd a provin- 
ciei romane Pannonia Inferior, deci se afla chiar pe teritoriul provin- 
ciei Pannonia. 

Pentru termenii care constituie pina azi fondul principal al limbii 
romane, sint foarte interesante cuvintele latine creatine, folosite in tex¬ 
tul Martiriului Sfintului Irineu de Sirmium, care circulau in toate pro- 
vinciile dunarene ale Imperiului roman, dintre care semnaldm : 


22. Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanac, Propylaeum ad Acta Sanctorum 
Novembris, ed. H. Delehaye, Bruxellis, 1902, ool. 917; Pr. prof. I. Ramureanu, art. cit., 
p. 210. 

Studii : D. Farlatl — J. Coleti, Illyricum sacrum, t. I, Venetids, 1741, p. 240 $.u., 
t. VII, Venetiis, 1819, p. 454 $.u.; St. Salagius, De statu Ecclesiae Pannonicae, Quiiinque- 
Eoclesiis, 1777, p. 8—32; Pius Ronifacius Gams, Series episcopum Ecclesiae Catholicae 
quotquot innotuerunt a beato Petro Apostolo, Ratisbonae, 1886, p. 378; A. G. Ham- 
man, Le s martyrs de la Grande Persecution (304 —3 11), Paris, 1979; P. Petit, Histoire 
genera/e de 1'Empire romain, Paris, ,1974, p. 518—524 si 554—556; Pr. prof. I. Ramu¬ 
reanu, Stintul Irineu, episcop de Sirmium, in « Studii teologice», XXVII (1975), nx. 
3—4, p. 204—212; Idem, Sinoadele de la Sirmium dintre anii 348 358, In «Studii Teo- 

loglee», XV (1963), nr. 5 — 6, p. 268; A. Momigliano, The Conilict between Paganism 
and Christianity in the Fourth Century, Oxford, 1963 ; A. Moosy, Pannonia, in A. Pauly- 
G. Wissowa, W. Kroll, Realencyclopadie der klassiehen Altertumswissenschaft, Stut¬ 
tgart, Suppl. 9 (1962), p. 751—752; Pavel Oliva, Pannonia and the Onset of Crisis in the 
Roman Empire. English translation by Mis Urwta, Raba, 1962; B. Sairia, Die Christia- 
nisierung des Donauraumes, iin Volker und Kulturen Siidosteuropas, Munchein, 1959, 
p. 18—22 ; A. Lippold — E. Kirsten, Donauprovinzen, in «Re'aIlexikoin fur Aintike utnd 
Christentum», Baind IV, Stuttgart, 1959, col. 167—169; J. Vogt, Christenverlolgung, in 
Reallexikon cit., Band II, Stuttgart, 1958, col. 1198; W. Seston, Diocletianus, in Reai- 
lexikon cit., Baind III, Stuttgart, 1957, coL 1036—1052; M. Ravan, La provincia romana 
della Pannonia Superior, In Atti della Acciademiia Nazionale ded Lilnoed... Memorie Anno 
CCCLII (1955), Seriie VIII, vol. VI, fasc. 5, Roma, 1955, p. 374—556; Edith B. Thomas, 
Ober die romische Provinz Pannonien, in «Das Altertuin», II (1956), p. 107—119; 
G. Riiciotti, «La era dei martiri ». 11 cristianesimo da Diocleliano a Constantino, Roma, 
1953; W. Etnssldn, Valerius Diocletianus, in A. Pauly-G. Wissowa-W, Kroll; Realen- 
cyclopadie der klassischen Altertumswissenschaft, Zweite Reihe, 14 Halbbamid, VII A, 
2, Stuttgart, 1948, -col. 2438—2448 ; Tilbox Nagy, Die Geschichte des Christentums in 
Pannonien bis zu den Z usammenbruch des romischen Grenzschutzes, Budapest, 1939, 
In limba maghiara, cu urn rez-umat In 1-imba germana ; J. Zeiller, Sur Vancien eveche 
de Sirmium, in «Oriemitalda Christiana Periodica», XIII (1947), nr. 3—4, p. 670 $.u.; Ide.u, 
L'expansion du christianisme dans la peninsule des Balkans du l-et au V-e siecle, In 
«Revue internationale des Etudes Balcaniques» (Belgrade), I, (1934—1935), t. II, p. 
414—419; Idem, Les origines chretiennes..., p. 79—81; A. Eh-rhaxd, Viberlieierung und 
Bestand der hagiographischen und homiletischen Literatur der griechischen Kirche, 
Band I, (T-exte und Untersuicbungen 50), Leipzig, 1937, p. 680, la 22 august, p. 685 $i 
697, la 23 august; J. Lebreton at J. Zeiller, De la Iin du 2-e siecle & la paix constan- 
tinienne. Tom-e 2 de l'Histoire del 'Eglise de Aug. Fliche et V. Martin, Paris, 1935, p. 
468; H. Delehaye, Les origines du culte des martyrs, 2-e ed., Bruxelles, 1933, p. 236; 
F-urio Lenzi, Introduzione del cristanesimo nell'Iliria, Firenze, 1908; Paul Allard, La 
persecution de Diocietien, t. I, 3-e ed., Paris, 1908, p. 290—294 ; Lenaiin de Tillemont, 
M emoires pour servir a 1'histoire ecclesiastique de six premiers siecles, t. V, Paris, 
1702, p. 250—256; t. V, 1, Bruxelles, 1707, p. 116—123. 







MARTIRIUL SFINTULUI IRINEU DE SIRMIUM 


213 


amen (amin ); adorare (a adoia pe-Dumnezeu), aeterna (eterna), pus 
In legaturd cu vita aeterna (viatd eterna) ; angelus (inger), cuvint de 
origine greacd, intrat In limba romand prin limba latina ; caelum (cer) ; 
Christus (Christos $i Crist). Scrierea Hristos in limba romand este o in- 
fluenta tirzie a limbii grece$ti, cdc i credincio$ii romdni rostesc pind azi 
Cristos $i Crist ; Jesus Christus (lisas Hristos) ; christianus (cre$tin); 
civitas (cetate). In lucrarea Fericitului Augustin ft 430) De civitate Dei 
se intilnesc frecvent expresiile: civitas terrene. (cetate paminteascd), 
civitas Dei (cetatea lui Dumnezeu) $i civitas ooelestis (cetate cereasca) ; 
colere, din care s-a format termenul cultus (cult, adicd inchinare datorata 
lui Dumnezeu); eonfessio (coniesiune, maiturisire) ; Deus fzeu, Dumne¬ 
zeu), Dominus (Domnul ); Dominus Deus (Domnul Dumnezeu, Dumne¬ 
zeu) ; demonius (demon); dignus (demn, echivalent al termenului Slav 
vrednic) ; divinus (divin); episeopus (episcop), ter men de origine 
greacd, intrat in limba romana prin intermediul limbii latine ; filius 
(fiu, Fiul lui Dumnezeu) -, frater, folosit atit ca rudenie fizica cit $i 
ca rudenie spirituald ; homo, -nis (om); martyr (martir), termen de 
origine greaca, intrat in limba romana prin limba latina ; mater 
(mama) ; mors, -tis ; ac. mortem (moarte) ■ negare $i denegare (a nega), 
in expresia negare Deum (a nega pe Dumnezeu); nomen (nume), 
ca in m nomine Patris (In numele Tatalui) ; parens, -tis, ac. paren- 
tem (pdrinte), ca rudenie fizicd spirituald; pater (tatd); particeps 
(parta$), de la verbul pariticipare (a participa, a lua parte) ; passio, -onis, 
ac. passionem (pasiune), in sensul de suferintd, patima, chin; persecutio 
(persecute); praeceptum (precept, porunca, invd(dtura) ; promissio, 
-onis, ac. promissionem (promisiune); sacrificare (a sacrifica) ; saeculum 
(secol ); salus, -tus (salvare, mintuire); salvare (a salva, a mintui); 
sanotus, -i (s(i)int ); servus (serv); spiritus (spirit); vestimentum (vest- 
mint, ve$mint) ; vita aeterna (viafa eterna, ve$nica) 23 . 

23. Pr. prof. I. Ramureanu, art. cit., p. 210—211. In studiul D-lui H. Mihaescu, 
Limba latina In provinciile dunarene ale Imperiului roman, Bucuresti, 1960, nu s-a 
folosit si textul Jaitdin al martmiului Sfintului Irimeu de Sinnium ca izvor pentru limba 
latina din provinciile duinareme. Pentru cuvintele latine cu sens religios din fondul prin¬ 
cipal lexical al limbii romane, care sint dimtre oele mai vechi, pastrate ptna azi, vezi: 
Prof. Acad. Al. Grauir, Fondul principal, al limbii romane, Bucuresti, 1957, p. 1—106; 
Idem, incercari asupra fonduiui principal lexical al limbii romane, Bucuresti, 1954, p. 
30—183 ; C-tin C. Giiurescu si Dinu C. Giurescu, Istoria romanilor, t. I, Bucuresti, 1974, 
p. 143—146; C. Giurescu, Formarea poporului roman, Craiova, 1973, p. 116—119; 
Istoria limbii romane, t. II, edit. Academies R. S. Romania, Bucuresti, 1969, p. 170—171 ; 
A], Rosetti, Istoria limbii romane, T. I. Limba latina, Bucuresti, 1968, p. 77—199 ; Pr. 
prof. Ion Ionescu, Privire asupra cuvintelor cu sens religios din fondul principal lexi¬ 
cal al limbii romane, in «MitropoBa 01teniei», VIII (1956), nr. 6—7, p. 343—359; 
M. Macrea, Contributor la studiul iondului principal de cuvinte al limbii romane, In 
«StuidW si cercet&ri lingvistiice», V, (Bucuresti, 1954), nr. 1—2, p. 7—18; V. P&rvan. 
Contributii epigraiice la istoria cre$tinismului daco-roman, Bucuresti, 1911, p. 85—143; 
223. 
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Cultul Siintului Irineu de Siimium s-a menfinut in aceastd cetate 
multe secole. Teofilact de Ohrida, aihiepiscopul Bulgaiiei ft 1108), isto- 
rise$te cdldtoria unui cre$tin bulgar, care a mers in pelerinaj la toate 
locurile unde Sfin(ii lac minuni $i Indeosebi «a vizitat $i locul unde se 
alia. Sfintul Irineu, mult laudat ?i el prin minuni» 8s xat tov 

afiov EtpTjvatov ttoXuv xal autov a86p.evov sv toK 0a6p.aoiv 24 . 

* 

* * 

Am folosit la haduceiea din latinepte a textului Martiriului Sfintu- 
lui Irineu de Sirmium edifia lui H. Musurlllo, op. cit, 294 — 301, text la- 
tin cu traducere engleza ; precum $/ edifiile R. Knopt-G. Kruger — 
G. Ruhbach, op. cit., p. 103 — 105, text latin ; D. Ruiz Bueno, A etas de los 
martires, Madrid, 1962, p. 1024 — 1031. De S. Irenaeo episoopo et martyre 
Sirmii in Panaonia, in Acta Sanctorum, t. IX, Martii, tomus III, Parisiis et 
Romae, 1865, p. 5 44 — 555, la 26 aprilie, text latin; Th. Ruinart, Acta 
primorum martyrum sincera et selecta (6 aprilie), Ratisbonae, 1859, p. 
432 — 434, text latin. 

Am iolosit, de asemenea, traducerile : A. Hamman, op. cit., p. 252— 
256, traducere italiatnd ; Udefonso Clerici, op. cit., p. 309—323 ; P. Hano- 
sin, op. cit., p. 219 —223, traducere franceza; H. Leclercq, Lels martyres, 
t. II, Paris, 1903, p. 219 —222, 25 mars, traducere franceza ; Paul Allard, 
La persecution de Diocletien, t. I, 3-e ed., Paris, 1908, p. 290—294 ne dd 
in rezumat parfile principale ale actului martiric al Sfintului Irineu de 
Sirmium. 

Singura traducere in limba romana este traducerea noastrd, publi- 
cata in studiul: Pr. prof. I. Ramureanu, Sfintul Irineu episoop de Sir¬ 
mium, in «Studii teologice», XXVII (1975), nr. 3 — 4, p. 206 —208, pe care 
o reproducem din nou, dupd editiile indicate, cu unele mici schimbari. 

Avind in vedere cd textul latin al Martiriului Sfintului Irineu de 
Sirmium este cel mai vechi document istoric de limba latina cre$tina 
folosita la inceputul secolului al Ill-lea in provinciile dunarene ale Im- 
periului roman, precum $i in Dacia Carpatica, $i prezinta o deosebita im- 
portanfa ?i valoare pentru cunoa$terea fondului principal de cuvinte 
latine creatine din limba romana, redam textul §i in latine$te, dupd 
edifia lui H. Musurillo, op. cit., p. 294— 301, dupd care urmeaza traduce¬ 
rea in romane$te. 

24. Teofilact, arhiepd.seopul Bulg-ariei, (f 1108), Historia martyrii XV martyrum, 
54, P.G., CXXVI, col. 2120 A ; Bibliotheca hagiographica Graeca, t. It, 3-e ed., Bruxelles, 
1937, p. 96, nr. 11106 ; J. Zeiller, Les origines chretiennes dans les provinces dannubi- 
ennes de l'Empire romain, p. 81 ; H. Delehaye, Les origines du culte des martyrs, 2-e 
) ed., Bruxelles, 1933, p. 256. 









PASSIO SANCTI IRENAEI 
EPISCOPI SIRMIENSIS 


I. 

1. Cum esset persecutio sub Dioeletiano et Maximiano imperato- 
ribus, quando diversis agonibus concertantes Christiani, a tyrannis 
illata supplicia devota Deo mente isuscipientes, praemiis se peirpetuis par- 
ticipes efficiebamt, 2. Quod et f'actum est circa famulum Dei Irenaeum 
episcopum urbis Sirmiensium. cuius iam nunc vobis ciertament pandam 
victoriamque ostendam ; qui pro modestia sua ingenita et tionore divino, 
cui operibus reotis inserviebat, dignus no minis sui inventus est. 

II. 

1. Comprehensus itaque oblatus est Probo praesidi Pannoniae. Pro* 
bus praeses dixit ad eura : Obiemperams pmeceptis divinis sacrifioa 
diis. Irenaeus episcopus respondit: Qui diis et non Deo sacrificat era* 
dicabitur l . 2. Probus praeses dixit: Clementissimi principes iusserunt 
aut sacrificare aut tormentis succumbere debere. Ireniaeus respondit: 
Mihi praeceptum est tormenta magis suscipere quam Deum denegans 
daemoniis sacrifiioaTe. 3. Probuis praeseis dixit: Aut sacrifioa aut laciam 
te torqueri. Ireniaeus respondit: Gaiudeo si feceiris ut domini mei pas- 
sionibus pariiceps inveniar. 

4. Pro bus praeses iussit eum vexari, cumque acerbissime vexare- 
tur, dixit ad eum praeses : Qui dicis, Irenaee ? Sacrifioa. Irenaeus res¬ 
pondit : Sacrifico per bonam confessionem Deo meo, cui semper sacri- 
ficavi. 


III. 

1. Advenientes vero parentes eius, videntes eum torqueri preca- 
bantur eum. hinc pueri pedes eius ampleotentes dioebant : Miserere tui 
et uastri, pater, inde uxores lugentes vultum et aetatem eius precaban- 
tur. 2. parentum vero omnium luctus et fletus erat super eum, dome- 
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sticorum gemitus, vicmarum ululatus et lamentatio amicorum, qui om- 
nes clamantes ad eum dicebant: Tenerae adolescentiae tuae miserere. 
3. sed, uit dictum est, meliore cupiditate detentus, sententiam domini 
ante oculos habens, quae dixit, Si quis me negaverit coram hominibus, 
et ego negabo eum coram patre meo qui in caelis est 2 , omnes ergo des- 
piciens nulli eorum respondit. festinabat enim ad supernae spem voca- 
tionis pervenire. 4. Probus praeses dixit : Quid diets ? flectere horum 
lacrymis ab insania tua et consulens adolescentiae tuae sacrifica. Ire¬ 
naeus respondit: Consulo mihi in perpetuum si non sacrificavero. 5. Pro¬ 
bus iusisit eum recipi in custodiam carceris. plurimis vero diebus ibidem 
clausus diversis poenis est affectus. 

IV. 

1. Quodam autem tempore media noote, residente pro tribunal! 
praeside Probo, introductus est iterum beatissimus martyr Irenaeus. 
2 . Probus dixit ad eum : lam sacrifica, Irenaee, lucrans poenas. Irenaeus 
respondit: Fac quod iussum est. hoc a me non exspectas. 3. Probus in- 
dignatus eum fustibus caedi praecepit. Iranaeus respondit: Deum habeo 
quern a prima aetate colere didici. ipsum adoro qui me confortat in 
omnibus, cui etiam et sacrifico, deos vero manu factos adorare non 
possum. 4. Probus dixit: Lucrare mortem, iam tibi sufficiant quae to- 
lerasti tormenta. Irenaeus respondit: Lucror continuo mortem quando 
per eas quas mihi putas inferre poenas, quas ego non sentio, propter 
Deum accipio vitam aeternam. 5. Probus dixit: Uxorem habes ? Irenaeus 
respondit: Non habeo. Probus dixit: Filios habes ? Irenaeus respondit: 
Non habeo. Probus dixit: Parentes habes ? Irenaeus respondit: Non 
habeo. 6. Probus dixit: Et qui fuerunt illi qui praeterita flebant sessi- 
one ? Irenaeus respondit: Praeceptum est domini mei Iesu Christi di- 
centis : Qui diligit pattern aut matrem aut uxorem aut filios aut fratres 
aut parentes super me, non est me dignus 3 . 7. Itaque ad Deum in cae¬ 
lum adspiciens et ad eius promissiones intendens, omnia despiciens nul¬ 
lum parentem absque eo se nosse atque habere fatebatur. 8. Probus 
dixit: Vel propter filios sacrifica. Irenaeus respondit : Filii mei Deum 
habent quern et ego, qui potest illos salvare. tu autem fac quod tibi 
praeceptum est. 9. Probus dixit: Consule tibi, iuvenis, immola ut non te 
cruciatibus impendam. Irenaeus respondit: Fac quod vis. iam nunc vi- 
debis quantam mihi dominus Iesus Christus dabit tolerantiam adversus 
tuas insidias. 10. Probus dixit: Dabo in te sententiam. Irenaeus respondit: 
Gratulor si feceris. 11. Probus data sententia dixit: Irenaeum inobedi- 
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entem praeceptis regalibus in fluvium praecipitari iubeo. 12. Irenaeus 
respondit: Multifarias minas tuas et torments plurima exspeotabam, 
lit etiam post haec me ferro subiiceres. Tu autem nihil horum intulisti. 
unde hoc facias oro, ut cognoscas quemadmodum Christiani propter 
fidem, que est in Deo, mortem contemmere consueveranit. 

V. 

1 . Iratus itaque Probus super fidueiam beatissimi viri, iussit eum 
etiiaim gladio percuti. 2. Sanctus vero Dei martyr, tamquam secundam 
palman accipiens, Deo gratias agebat dicens : Tibi gratiias ago, demine 
lesiu Christe, qui mihi per varias poenas et tormenta donas toierantiam 
et aeternae gloriae me participem efficere dignatus es. 3. Bt cum ve- 
nisset ad pontem qui vocatur Basentis, exspolianis se vestimenta sua 
et extendens manus in caelum oravit dicens : 4. Domine Iesu Christe, 
qui pro munrii salute pati dignatus es, pateant caeli tui, ut suscipiant 
angeli spiritum servi tui Irenaei, qui propter nomen tuum et plebem 
tuiam produictam de ecclesia tua catholics Sirmiensium haec patior. 5. Te 
peto, tuamque deprecor misericordiam, ut et me suscipere et hos in fide 
tua confirmare digneris. 6. Sic itaque percussus gladio a minisfris pro- 
ieotus est in fluvium Savi. 

VI. 

St 

Martyrizatus est famulus Dei sanctus Irenaeus episcopus civitatis 
Sirmiensium die VIII idus aprilis sub Diocletiano imperatore, agente 
Probo praeside, regnante domino nostro Iesu Christo, oui est gloria in 
saecula saeculorum, amen. 







MARTIRIUL SFlNTULUI IRINEU 
DE SIRMIUM 

(t 6 a p r i I i e 304) 


I. 

1. In timpuil perseoutiei imparatilor Diocletian {284—305) §i Maxi- 
mi,an, (e voriha die C. Galerius Max Lmi,anus (292—311), cireijtmii, lup- 
tirudunse prim tellurite munoi, induond chinurile impuse de itkaniii im- 
parati cu in Lima iimcredintata lui Dummezeu, se faceam parta§i la iraspla- 
ti rile Sale cele ve^nice. 

2. Aoest fapt s-a IntimpM §i eu slu jit oral lui Dumnezeu, Irineu, 
episcopul ceta(ii Sirmium, a carui lupta $i biruinta am s-o arat $i istori- 
sesc indarta. Penitru smeremia lui curat a §i teama de Dumnezeu, Caruia 
ii servea prin fapte bune, el s-a faeut vrednic de numele sau*‘(in limba 
greaoa Irineu inseamna oel «pa$nic» de la cuvintul elp^vrj (pace). 

II, 

1. A^adar, fiind prins Irineu, a tost adus in fa(a lui Probus, guver- 
natorul provinciei Panonla. 

Guvernatorul Probus i-a zis : Supunindu-te poruncilor imparate?ti, 
jertfe$ite zeilor. 

Episcopul Irineu a raspuns : Cel ce jertfe$te zeilor $i mi lui Dum¬ 
nezeu va fi $ters din numarul celor ale$i l . 

2 . Guvematorul Probus a zis : Prea induratorii imparati au poruneit 
ca trebuie sa jertfe^ti sau sa mori prin chinuri. Irineu a raspuns : Mi 
s- a poruneit sa primesc mai degraba chinurile decit sa sa critic demoni- 
lor, negind pe Dumnezeu. 

3. Guvematorul Probus a zis : Sau jertfe§ti sau voi porunci sa fii 
chinuit. Irineu a raspuns : Ma bucur, de vei face-o, ca sa fiu §i eu parta:? 
la suferintele Domnului meu. 
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4. Guvernatorul Probus a poruncit sa fie chinuit. $i pe cind U chi- 
nuiau cu oea mai mare cruzime, guvernatorul i s-a adresat: Ce zici, 
Irineu, jertfe$ti ? Iar Irineu a raspuns : Jertfesc prin buna marturisire a 
credintei mele Dumnezeului meu, cSruia i-am jer.tfit iintotdeauna. 

m. 

1 . Venind, imsa, parintii lui §i vazimd ca eslte chinuit, il rugau (sa 
jertfeasca zeilor). Iar copiii lui, imbrati$indu-i pic loaned e, ii ziceau : Ai 
mils de tine ?i de noi, tat a. Erau de fa(a $i femeiile (ndica Sofia $i -ru- 
deniile), care, plingind pentru tine re tea $i frumusefea lui, il rugau (sa 
jertfeasca). 

2 . In jurul sau se auzeau plinsul §i bocetele tuturor rudelor, geme- 
tele 'Slujitorilor, (ipefele vecinilor $i va'ietele prieteniliar, cane, ou tofii 
plingind, ii ziceau : Fie-fi mila de floarea tinerefii tale. 

3. Dar el, cum s-a spus, cuprins de o dorinta mai inalta, avind ina- 
intea ochilor porunca Domnului, care a zis : «Daca cineva MS va tag&dui 
in fata oamenilor $i Bu il voi tagadui in fata TatSlui Meu, Care este in 
ceruri» 2 , disprefuind toate, n-a raspuns nimanui dintre ei. CSci se gra- 
bea sa ajunga la speranfa chemarii de sus. 

4. Atunci guvernatorul Probus i-a zis : Ce zici ? Lasa-te pentru la- 
crimile acestora de nebunia ta §i, luind aminte la tinerefea ta, jertfe$te. 
Irineu a raspuns : iau aminte la mine neincetat, daca nu voi jertfi. 

5. Probus a poruncit ca Irineu sa fie dus spre paza la inchisoare. 
Acolo a fost inchis mai multe zile ?i a fost supus la felurite chinuri. 

IV. 

1. Iar dupa oarecare timp, stind guvernatorul Probus, la miezul 
noptii, pe scaunul de judecata, a fost introdus din nou preafericitul 
martir Irineu. 

2 . Probus i-a zis : Acum jertfe$te, Irinee §i vei fi crufat de chin-urj. 
Irineu a raspuns : Fa oeea ce fi s-a poruncit, iar aceasta s& n-o a^tepfi 
de la mine. 

3. Probus, minios, a poruncit ca el sa fie batut cu vergi. Irineu a 
raspuns : Am pe Dumnezeu, Caruia am invafat sa ma inchin din copi- 
larie. Lui ma inchin, El care ma intare§te in toate $i Lui ii jertfesc, iar 
zeilor facufi de miini omene?ti nu pot sa ma inchin. 

4. Probus a zis : Cauta sa scapi de moarte. Ifi sint de ajuns chinu- 
rile pe care le-ai suferit. 
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Irineu a raspuns : Sint ferit continuu de mount e, cind, prin chinurile 
pe care crezi ca mi le-ai facut, dar pe care nu le simt, primesc pentru 
Domnul via^a cea ve^nica. 



5. Probus a intrebat: sotie ai ? 

Irineu a raspuns : Nu am. 

Probus a intrebat : Copii ai ? 

Irineu a rSspuns : Nu am. 

Probus a intrebat: Pdrinfi ai ? 

Irineu a raspun : Nu am. 

6 . Probus a zis : Dar aceia care au foist in $edinfa trecuta $i plin- 
geau, cine erau ? Irineu a raspuns : Este o invatatura a Domnului meu 
Iisus Hristos, care spune: «Cel ce iube$te pe tata, ori pe mama, ori pe 
sotie, sau pe fii, sau pe frati tmai mult decit pe Mine, nu-Mi este Mie 
vrednic» 3 . 

7. Astfel, Irineu, privind la Dumnezeu spre oer §i luind aminte la 
fagSduintele Lui, dispretuind toate, marturisea ca nu cunoa^te ?i nu are 
nici un pSrinte, afara numai pe Dumnezeu. 

8 . Probus a zis : Jertfe$te macar pentru copii. Irineu a raspuns : 
Copiii mei au acela§i Dumnezeu pe care-L am §i eu, Care poate sa-i min- 
tuie. Tu, insa, fa ceea ce ti s-a po rune it. 

9. Probus a zis : Te sfatuiesc, tinere, jertfe$te, ca sa nu te dau chi- 
nurilor. 


Irineu a raspuns : Fa ceea ce vrei. Vei vedea chiar acum cita 
putere de rabdare imi va da Domnul Hristos fafa de curse le tale. 


10. Probus a zis : Voi da sentinta eu privire la tine. 

Irineu a raspuns : Ifi voi multumi, dac-o faci. 

11. Probus, dind sentinta de condamnare, a zis : Poruncesc ca Iri¬ 
neu, cel ce nu s-a supus hotaririlor imparate?ti, sa fie aruncat in fluviu. 

12. Irineu a raspuns : A§teptam feluritele tale amenint&ri §i multele 
tale chinuri, ca, dupa acestea, sa ma dai sabiei. Tu, insa, nu m-ai supus 
la niici una din acestea. De aoeea te rog sa faci aceasta, ca s& cuno^ti in 
ce fel s-au deprins ore§tinii sa dispretuiasea moartea pentru credinfa 
lor in Dumnezeu. 


V. 


1. Probus, miniat, deci, pentru credinfa prea fericitului barbat, a 
poruncit ca sS fie taiat cu sabia. 

2. Iar Sfintul martir al lui Dumnezeu, primind-o ca pe o a doua 
biruinfS, mul{umind lui Dumnezeu, s-a rugat, zicind : Iti multumesc, 



J 


3. Mt. 10, 37 i Lc. 14, 36. 
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Doamne, Iisuse Hristoase, care prin felurite pedepse ?i chinuri, mi-ai 
dat tarie $i m-ai socotit vrednic sa ma fac parta§ maririi Tale celei 
ve?nice. 

3. $i dupa oe a ajuns la podul care se nume§te al lui B a sent, dez- 
bracindu-se de hainele sale §i ridicind miinile spre cer, s-a rugat zicind : 

4. «Doanme Iisuse Hristoase, Care ai binevoiit s& ipatime^ti pentru 
mintuirea lumii, fa sa se deschidS cerurile Tale, ca ingerii sa primeasca 
sufletul servului Tau Irineu, cel ce moare pentru numele Tau $i pentru 
poporul Tau, care spore$te in Biserica Ta universala de Sirmium. 

5. Ifi cer $i ma rog milostivirii Tale sa ma prime$ti $i pe mine ?i s& 
binevoie^ti a-i intari pe ace^tia in credinfa Ta». 

6 . $i astfel, fiind taiat cu sabia de osta^i, a fost arunoat in riul Sava 
(afluentul Dunarii). 

VI. 

A primit mucenicia slujitorul lui Dumnezeu sfintul Irineu episcopul 
cetafii Sirmium, in ziua a VUI-a inaintea idelor lui Aprilie (6 aprilie), 
sub imparatul Diocletian §i guvernatorul Probus, imparatind Domnul 
nostru Iisus Hristos, a Carui marire este in vecii vecilor. Amin». 


INDICELE TEXTULUI LATIN 

I. CUVINTE LATINE CREATINE 
initiate in fondul principal de cuvinte latine al limbii romdne 

Gonfessio, -onis, ac. -canfesaionem (oon- 
fesiune, maxtarisire), 213; II, 4, 215. 


A 

Adware (a adora pe Dumnezeu), 212; IV, 

3 , 21a 

Amen (amin), 212; VI, 1, 217. 

Angelus, -i (inger), 212 ; V, 4, 217. 

C 

Civitas, -tis (estate, cetatea lui Dumnezeu) 
213 ; VI, 1, 217. 

Christianus.-i (crestim), 213; I, 1, 215; IV, 
12, 217. 

Christas; Jesus Christas (Christos, Cris¬ 
tas, Crist; Iisus Christos), 2-12—213 ; 
IV, 6, 9, 216; V, 2, 217; VI, 1, 217. 
Coelum, (cer), 212; III, 3, 216; IV, 7, 
216 ; V, 3, 217. 

Colere fa adora, a se inchina), 213; IV, 
3, 216; De la acest cuvint deriva 
termenul cultus (cult). 


Daennonium, -ii (demon, drac), 213; II, 

2, 21,5. 

Deus (zeu, Dumnezeu), 213 ; I, 2, 215; II, 

1, 2, 21S; IV, 3, 4, 7, 8, 12, 216—217; 
VI, 1, 217. 

Dignus (demn), 213; I, 2, 215; IV, 6, 
216. 

Divinus, a, um (divim), 213; II, 1, 215. 
Dominus (Domaiul: Iisus Hristos), 213; II, 

3, 215; IIlI, 2, 216; IV, 6, 9, 216; V, 

2, 217 ; VI, 1, 217. 


Episcopus (episcop), 213; 215; I, 2, 215; 
II, 1, 215 ; VI, 1, 217. 


•) Cifra romans se ref era la capitol, a doua cifra (araba), la paragraf, lar ultima In- 
died pagina. 
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Fllius, -II, (flu, Fi-ul lul Dumnezcu), 213 ; IV 
5, 6, 8, 216, 

Prater,-tuts (frate), 213 ; IV, 6, 216. 


Homo,-nls, ac. hominem (om), 213 ; III, 3, 
216. 

M 

Martyr, -tyris, (martir), 213 ; IV, 1, 216; 
V, 2, 217. 

Mater.-ris, ac. matrcm (mama), IV, 6, 216. 
Mors, -tis, ac. mortem (moarte), 213; IV, 
4, 12, 216—217. 


Nomen, -mis (nume), 213 ; I, 2, 215; V, 
4, 217; in nomine Pa'tris (— in nu- 
rnele Tat&Lui), 2113. 

Negare ?i demegaire Deum (— a nega pe 
Dumnezeu), 213; II, 2, 215. 


Parens, -tis, ac. pairentem (parinte), 213 ; 

III, 1, 2, 215; IV, 5, 6, 7, 216. 
Partioeps, -ipis (participant, parts?), ver- 
ibui participate, 213; I, 1, 215; II, 
3, 215 ; V, 2, 217. 


Passio, -onis, ac. passlonem (paslune, su- 
ferinta, pafimS, chin), 213 ; II, 3, 215 ; 
Passio Sanctii Irenaei episoopi Sirmi- 
ensis, 215. 

Pater, -tris, ac. patreon (tata, parinte), 213 ; 
III, 1, 215 ; IV, 6, 216. 

Perseoutio, -onis, (persecufie), 213; I, 1, 
2115. 

Praecsptuim, -i (precept, porunoa, Invata- 
tura), 213; H, 1, 2, 215; IV, 6, 11, 

Spiritus, -us (spirit), 213 ; V, 4, 217. 

Promissio, -onis., ac. promissionem (pro- 
misLune), 213; IV, 7, 216. 


Sacrifieare (a saorifica), 213; II, 1, 2, 3, 
4, 215; III, 4, 216; IV, 2, 3, 8, 216. 
Saeoulum, -i (secol), 213; VI, 1, 217. 
Sains, -utis (saivare, mintuaire), 213 ; V, 4, 
217. 

Saivare, (a saliva, a mLntui), 213 ; IV, 8, 
216. 

Sanotius, (si(f)tat), 213; V, 2, 217. 

Servus, -i (serv), V, 4, 217. 

Spiritus, -us (spirit), 213; V, 4, 217. 

V 

Vestimentum, -i (vestmint, ve^mlnt), 213 ; 
V, 3, 217. 

Vita aeterma (Via)a sterna, ve?ndca), 213 ; 
IV, 4, 216. 


II. ALTE CUVINTE LATINE 

care au imtrat -in majoritate in fondul principal de cuvinte latine al limbii romfine 


A 

Adolescenitia, -ae (adolescenta, tinere(e), 

III 2, 4, 216. 

Aetas, -tis (elate, virsta), III, 1, 215; IV, 
3, 216. 

Ago, -onis (lupta), I, 1, 215. 

Amicus, 4 (amic, prieteo), III, 2, 216. 

B 

Baismtis (Basenit), pod peste rtal Sava in 
cetatea Sirmium, V, 3, 217. 

C 

Career, -ris, ac. carcerem, (carcera 

Inchisoare) II, 5, 216. 

Certamem, -nis (lupta), I, 2, 215. 

Clvitas, -atis, ac. edvitatem (ce-tate), 213; 
VI, 1, 217. 

Cuplditas, -tis, ac. cuipidiitatem, (cupidi- 
tate, dorlin-tS), IIII, 3, 216. 

Custodia, -ae (paizS, cuistodie), III, 5, 216. 


Dies, -ei (zi), Ill, 5, 216. 

Diiocletianus, tmparat roman, I, 1, 215; 
VI, 1, 217. 

Doonestici, -orurn (oasraici, sarvitorii, slu- 
jitonil). III, 2, 216, 


Eoolesia oatiholica Sirmiemsium (Biserica 
nniversala de Sirmium), V, 4, 217. 


Famulus, -us (serv, sluijitor), I, 2, 215; fa¬ 
mulus Dei (slujitorul (servul) lui Dum¬ 
nezeu), VI, 1, 217. 

Feirrum, -d (fier, sabie), IV, 12, 217. 
Fudes, -ei (credinta), IV, 12, 217; V, 5, 
2117. 

Fiducia, -,ae (oredinta), V, 1, 217. 

Fletus, -,us (pllnset, bocet), III, 2, 215. 
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Fluvius, -H (fluvlu), l'V, UK 217 1 V, li, 
217. 

Fust is, .I- (vargS, rauia, bat, cloinag), IV, 
3, 216. 

G 

Gemltus, -us (geamSt, gemete), III, 2, 216. 

Gladium, -ii (sable), V, 1, 5, 217. 

Gloria, -ae (glorie, m&rire), V, 2, 217; 
aetarna gloria (marirea eterna, verru¬ 
ca), V, 2, 217; VI, 1, 217. 

Gratia, -ae $i gxatiiae, -arum (multuimire, 
miultuaniri), V, 2, 217. 


Idus aprilis (idele Lui aprilie), VI, 1, 217. 
Imperat'ar, -oris (impairat), I, l, 215; VI, 

1, 217. 

Insania, -ae (nebunie), Til, 4, 216. 

Insidiae, -arum (curse, viclenii), IV, 9, 216. 
Ireoaeus episcopus urbis Sirmiensium, I, 

2, 215; II, 2, 3, 4, 215; HI, 4, 216; 
IV, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 
216—2117; V, 4, 217; VI, 1, 217. 

J 

Juvenis, -is (tlnSir), IV, 9, 216. 

L 

.Lacrima, ?i Jacryma, -ae (lacrima), III, 4, 
216. 

Lamemtatio, -onis (Lamentare, pltagere), 
III, 2, 216. 

Luctus, -us (pllngere, jale), ITI, 2, 215. 

M 

Manus, -us (mina), IV, 3, 216 ; V, 3, 217. 
Maximiamuis (Galerius), I, 1, 216. 

•Minae, -arum (amenimtari), IV, 12, 217. 
Misericordia, -ae (mila, milostivire), V, 5, 
217. 

Modestia, -ae (modestie), I, 2, 215. 

N 

Niox, -tis, ac. noctem (noapte), IV, 1, 216; 
media niox (miezul moptid), IV, 1, 216. 

O 

Genius, -i (ochi), III, 3, 216. 

Opus, -eris (faipt&, luicrare), I, 2, 215. 

P 

Palma, -ae (binulntS, viictorie), V, 2, 217. 
Pannonia Inferior (Secunda), II, 1, 215. 


Plebs, -bis, ac. plnbcm (plebe, popor), V 
4, 217. 

Praemi-um, -i (premia, rfiisplatS), I, 1, 215 

Praeses, -idis (c&petenie, pre$edinte, gu- 
vemator), II, 1, 2, 3, 4, 216; IV, 1 
216; VI, 1, 217. 

Prinoips, -pis (Principe, frumtas, Imparal) 
IT, 2, 2115. 

Pes, pedis, ac. pedem (picLor), ITI, 1, 215 

Poena, -ae (pedeapsS), ITI, 4, 216; IV, 2 
4, 216 ; V, 2, 217. 

Pons, -tis, ac. ponstem (punte, pod), V, 3 
21(7. 

Probus (praeses), gurvernatorul provincie 
romane Pannonia Inferior (Secunda) 
II, 1, 215; II, 2, 3, 4, 215; III, 4, 5 
216; IV, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 11 
216—2117; V, 1, 217; VI, 1, 217. 

Puer, -i (copil), III, 1, 215. 


Saviuus, -i, rlu, afluenit al DunSrl'i, V, 6 
317. 

Sententia, -ae (semtdnta, hot&rtre), HI, 3 
21(6; IV, 10, IT, 216. 

Sessio, -oniis, ac. sessiionem (sesiune, $<■ 
<Mn(a), IV, 6, 216. 

Sirmium, metropola proviinelei romane 
Pannonia Inferior (Secunda) I, 2, 215 
V, 4, 217; VT, 1, 217. 

Spes, spei (speramtS), MI, 3, 216. 


Tempus, -oris (timp), IV, 1, 216. 

Timor, -oris (teama), I, 2, 216. 

Tolerantia, -ae (toleran(3, lng5duLn(fi 
rabdare), IV, 9, 21 ; V, 2, 217. 
Tormenitum, -i (chin), II, 2, 215; IV, 4 
12, 216—217 ; V, 2, 217. 

Tribunal, -alls (tribunal), IV, 1, 216. 
Tyrannous, -i (tiran), I, 1, 215. 


Ululates, -us (vaiet, (ipat), III, 2, 216. 
Urbs, urbis, ac. urbem (urbe, ora§), I, 2 
216. 

Uxor, -ris (sofie), III, 1, 215; IV, 5, 6 
216. 

V 

Viicinius, -i (vecin), III, 2, 216. 

Victoria, -ae (viotOTie), I, 2, 216. 

Vir, -i (b&rbat), V, 1, 217. 

Vultus, -us (fa(a, infatisarc), III, 1, 215 
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INDICE SCRJPTURIiSTlC * 


Ie$lre 22, 20 — II, 1, 218. 
Mate! 10, 30 - III, 3, 210. 


Motel 10, 37 - III, G, 220. 
Luca 14, 36 - III, 6, 220. 


INDICE REAL $1 ONOMASTIC 


A 

Acta Sanctorum, 210. 

Act mairtiric, 208; 210; 214. 

Actul martiric al Sflntului Irineu de Sir- 
.miiuim, 208 ; 210 ; 211. 

Actul martiric al Sflntului Pollion, lector, 
martir la Cibalae (Vinkiovti, R' S. F. 
Jugoslavia), 211. 

Ademenlri, 209. 

Adorotoare, 207. 

Afluent, V, 6, 221. 

Alegere, 208. 

Alurd, 210. 

Aluzle, 211. 

Amelin ante, 2111. 

AmenlntSri, 209; IV, 11, 220. 

Amin, VI, 1, 221. 

Apfi, 209. 

Apastaisie, 209. 

Apostol, Stinti, 208. 

Aprllle, 207; 210; 211; VI, 1, 221. 

Atac, -url, 207. 

August, (luma), 210; 211. 

Augustin, Fericitul, 213. 

August!, titlu imperial roman, 208. 

Autor crestin, 208; autor necunoscut, 211. 

B 

Basent, podul peste rlul Sava In cetatea 
Sirmium, 209; V, 3, 221. 

B&rbat, V, 1, 220. 

Belgrad, in epoca xomaina Singidunum, 
208. 

Bibliotheca hagiograpMca Graeoa, 210. 
Bibliotheca hagiographica Latina, 210. 
Birulnta, I, 2, 218 ; V, 2, 220. 

Biserica din Cibalae (Vinoovti), 211. 
Blserica din Sinmium, 207; 208 ; 211; Bi¬ 
serica univexsala de Sirmium, 210; 
V, 4, 221. 

Bocete, III, 2, 219. 

Bononla (Vidin), cetate romanS situata pe 
DunSre, in provincla roman a Dacia 
Ripensis, 207. 

Brevlarium Syniacum, 210. 

Bulgaria, 213. 


C 

Cap, 209 ; 211. 

Gaipitala, 207. 

Carpi, populate dac5, 207. 

Cauza, 207. 

Calaitorie, 213. 

Cer, oeruri, 210; III, 3, 219; IV, 7, 220; 
V, 3, 4, 221. 

Cetate, 207 ; 208 ; 210; 211; 212; 213; 
VI, 1, 221. Cetate episcopala, 211; I, 
2, 218. 

Cezar, -i, titlu imperial roman, acordat de 
Imparatul Diocletian, lui Galeriu ?i lui 
Constantin Chlor, 207 ; 208. 
C'hemare, III, 3, 219. 

Chain, -uni, 208 ; 209; 210; 213; I, 1, 218; 
II, 2, 218; III, 5, 219; IV, 2, 4, 9, 12, 

219— 220 ; V, 2, 221. 

Oinste, 207. 

Circumstainta, 211. 

Civitas coelestis (cetatea cereascS), 213. 
Civitas Dei (cetatea lui Dumnezeu), 213. 
Civitas terrena (cetatea paminteasca), 213. 
Gornpunere priinara, 211. 

Gonidatmnare, 211; IV, 11, 220. 

Constantiu Chlor, Imparatul roman, 208. 
Copid, 208; 209; 211; III, 1, 219; IV, 5, 
8, 220; Copiii episcopului, 211. 
Copilarie, IV, 3, 219. 

CredintS, 208; 210; II, 4, 219; V, 1, 5, 

220 — 221 . 

Credinta cre?tina, 209; -ta in Dumnezeu, 
IV, 11, 220; -ta in Hristos, 208; 211. 
Crestin, -ni, 207 ; 208 ; 213; I, 4, 218 ; IV, 
11, 220, cre$tin bulgar, 213. 
Cre?tinism, 207; 208. 

Crist, 213. 

Cristos ?i Christos, 213. 

Cruzime, II, 4, 219. 

Cultul Sflntului Irineu de Sirmium, 213. 
Cultus (emit), 213. 

Cunoa$teTe, 210; 214. 

CunoscStor, 208. 

Cunoscuti, 209. 

Curaj, 209. 

Curse, cu sensul de vicle?uguri, IV, 9, 220. 
Cuvint, -te, 208 ; I, 2, 218 ; cuvinte latine 
creatine, 212; 214. 


•) Clfra romans se refers la capitol, a doua clfrS (arabS), la paragraf, lar ultima In¬ 
dies paglna. Clfrele arabe cu numerele Intre 207—214 se refers la pagtntle Introducerll. 


C 










MARTIRIUL SFtNTULUI IRINEU DE SIRMIUM 


225 


D 

Daai, loauitori ai Dadei sud $i nord- 
diunarene, 207. 

Dacia CarpaticS, 208 ; 214. 

Dacia Malvensis (Inferior), provinoie ro- 
manS in dxeapta Olteniei ?i vestul 
Muntaniei de azi, 207. 

Dacia Ripensis, provincie romana de-a 
lungul Dunarii din Dacia AurelianS, 
207. 

Data, 210. 

De civitate Dei, lucrarea Feiicitului Au¬ 
gustin, 213. 

Demoni, II, 2, 218. 

Descriare, 210. 

Dialoguri, 210. 

Diocletian, imparait roman, 207 ; 208 ; 210 j 
211 ; 21.1 ; I, 1, 218; VI, 1, 221. 

Document, 210 ; 214, 

Domnul — Iiisus Hristos, 209 ; 210 ; II, 3, 
218; III, 3, 219; IV, 4, 6, 9, 220; V, 
2, 4, 221 ; VI, 1, 221. 

Dorinta, III, 3, 219. 

Dumnezeu, 208 ; 209 ; 211; 212; 213; I, 
1, 2, 218; II, 2, 4, 218—219; IV, 3, 
7, 8, 12, 219—220; V, 2, 220; Dum- 
nezeu cel aidevarat, 211 ; slujitorul lui 
Dumnezeu, I, 2, 218 ; VI, 1, 221. 

DunSre, 207; 208; 209 ; 210; V, 6, 221. 

£ 

Eipijvii — pace, I, 2, 218. 

Edipi, 214. 

Edicte de persecute, 208. 

Episcop, -pi, 207; 208 ; 210; 211 ; II, 2, 
218 ; VI, 1, 221, 

Episcopuil Bisericii de Sirmium, 208; epis- 
copul cetajii Sirmium, 208 ; I, 1, 218. 

Exagerare, 210. 

Executarea pedepsei, 209. 

Expresie, 213. 

F 

Fapt, 4e, 208 ; 211 j I, 2, 218 ; fapte bune, 
I, 2, 218. 

FatS, II, 1, 218; M, 3, 219. 

FagSduinte, IV, 7, 220. 

Februarie, 208. 

Femed, III, 1, 219. 

Filip, Apostol, 208, 

Fiu, fii, 207 ; 209-; IV, 6, 220. 

Floarea tineretii, 209 ; III, 3, 219. 

Fluviu, IV, II, 220. 

Fondul principal al limbii romfine, 212; 
214. 

Forma originala, 208. 

Franta, 210; 211. 

Frati, 209 ; IV, 6, 220. 

Frumusete, III, 1, 219. 


G 

Galerius Maxdmianus, C., ImpSrat roman 
de ordgine daioo-rom-anS, 207; 208; 
210; I, 1, 218. 

Gemete, III, 2, 219. 

Ginexe, 207. 

Grela tnibumalului roman din Sirmium, 
208 ; 211. 

GrijS, 209. 

Guvernator, 208; 209 ; 210; 211; II, 2, 
3, 4, 218—219 ; III, 4, 219 ; IV, 1, 219 ; 
VI, 1, 221. 

H 

Haine, V, 3, 221. 

Hotariri, IV, 11, 220. 

Hrdstos, Domnul Hristos, 208 ; 209 ; 210 ; 
VI, 1, 221. 

I 

Ianuarie, 208, 

Bdiele lui aprilde, 210; VI, 1, 221. 

Iisuis Hristos, 209; 210; IV, 6, 220; V, 
2, 4, 221 ; VI, 1, 221. 

Illyric $i Illyrdcum, prefecturS In Impe- 
riul roman, in sec. IV—V d.Hr., 207 ; 
211. 

Imperial iroman, 207 ; 208 ; 212. 

Impresie, 211, 

Importanita, 214. 

Influents, 213. 

Imformatie, 212. 

InimS, I, 1, 218. 

Interimediu, 213. 

Imtroduicere, 208. 

Irineu, episcop de Lugdsun (Lyon), Slln- 
tul, 210; 211. 

Irineu, episcopal Biseriicdi de Sirmium, 
martir $i sflnt, (6 aprilie 304), 207; 
208 ; 209; 210; 211; 212; 213; 214; 

1, 2, 218 ; II, 1, 2, 3, 4 21&—219 ; III, 
5, 219; IV, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 

10, 11, 12, 210—220 ; V, 4, 221 ; VI, 1, 
221. — episoopul cetStii Sirmium, I, 

2, 218; VI, 1, 221. — slujitorul lui 
Dumnezeu, I, 2, 218; servul TSu Iri¬ 
neu, V, 4, 221. 

Iistorie, 208, istorice bisericeascS, 211. 
Istorlsdre, 210. 

I 

ImpSrat, -ji, 207; 208 ; 210 ; I, 1, 2, 218 ; 

11, 2, 218 | VI, 221. 

ImpSrStie, 211. 

Inceput, 207 ; 211 ; 214. 

Incheiere, 208. 

Inch'inare, 213. 

Inchisoare, 209 ; 211 ; HI, 5, 219. 


15 — Actele martirice 






tngerl, 210, V, 4, 221. 
tnaemnare blograflcft, 211. 

Inttist&t&torul Biserlcil de Slrmium, 211. 
Inv&lSturi, 209 , IV, 6, 220. 

J 

Judecata, 208 , 209 , IV, 1, 219. 

Jugoslavia, R.S.F., 207 , 211. 

L 

Lacriml, 209 ( III, 4, 219. 

Lectura, 211. 

Legatura, 212. 

Limba greacS, 213; I, 2, 218. 

Llmba latinfi, 208, 210 * 211; 213; limba 
lailna orestinS, 208; 214. 

Limba romAnd, 212 ; 213 , 214. 

Loc, -uii, 211 ; 213. 

Localitate, 207. 

Lucrare, 213. 

Lugdunum, Lugdun, azl Lycxn, In Franta, 
210 ; 211 . 

Lume, 210 , V, 4, 221. 

Lupta sftntului martir Irineu episcopal 
Sirmiului (Mitrovlta), 211 ; I, 2, 218. 
Lyon, In epoca romanS Lugdunum, pe 
valea Ronului, In Franta, 210; 211. 
Lupta, I, 2, 218. 

M 


Mlntulrea lumii; 210; V, 4, 221. 

Moarte, 208; 209 ; 210; IV, 4, 12, 219— 
220; moarte martirica, 211. 

Model, 208. 

Montanus, preot In Singidunum (Belgrad), 
208. 

Mucenicie, 210; 211 ; VI, 1, 221. 

Muncl, cu sens de chinuri, I, 1, 218. 
Musurillo, H., aghlograf, 214. 

N 

Nebunie, III, 4, 219. 

Niceea, 208. 

Noapte, 209; IV, 1, 219. 

NotS falsa, 210. 

Numarul celor ale$i, II, 1, 218. 

Nume, 207; 210; I, 2, 218; V, 4, 221. 

O 

Oameni, III, 3, 219. 

Ochi, III, 3, 219. 

Ohrida, arhiepiscopie In Macedonia, 213. 
Oltemia, 207. 

Ora?, 207. 

Ordin, 208; 210. 

Origine daco-romana, 207. 

Origine greacS, 212 ; 213. 

Osta$, V, 6, 221. 


Mad, luna, 207. 

Mama, 207 ; 209; IV, 6, 220. 

Mart!*, 208; 210. 

Martir, -ri, 207 , 209, IV, 1, 219, V, 2, 

220 . 

Martlrlu, 211. 

Martlriul Sftntului Irineu de Sirmium, 
207 , 208 ; 210; 211; 212; 214; 218. 
Martlrologlul Ieronimian, 210 si Marty- 
rologium Hieronymianum, 210. 

Martor ocular, 208; martori oculari, 211. 
Maxima, Sofia preotului Montanus din 
Singidunum (Belgrad), 208. 

Maxlmlan Hercule, lmpSrat roman, Au¬ 
gust ImpreunS ou Diocletian, 208. 
M&rtrea cea ve$ni>c&, 209, V, 2, 221, VI, 
1 , 221 . 

MBrturisirea credIntel, 208; II, 4, 219. 
Metropoia, 212. 

Miezul noptli, 209, IV, 1, 219. 

Mljloace, 209. 

Mila, 209, III, 1, 2, 219. 

MUostivtre, 210 , V, 5, 221. 

Mlnunl, 213 , 214. 

Mitrovlta, In epooa romanS Sirmium, In 
R. Serbia din R.S.F. Iugoslavia, re- 
^edlrnta provlnclel romane Pannonia 
Interior (Secunda), 207; 211. 


P 

Pace, I, 2, 218. 

Pannonia Inferior (Secunda), provincie 
romanS din prefectura Illyricului, 
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ACTELE SFlNTULUI EUPLUS 

(t 12 august 304) 


INTRODUCERE 

Sfintul Euplus sau Euplius, diacon al Bisericii din orasul Catania 
din Sicilia, a pdtimit ca martir pentru Domnul Hristos in aceastd loca- 
Utate, la 12 august 304, dupd cel de al patrulea edict de persecufie dat 
In ianuarie-februarie 304 de impdratfi Diocletian (284—305) si Maxtmian 
Hercule (286 — 305). 

Actele martir ice ale Sfintului Euplus ni s-au pdstrat In forma lor 
originald, In doud versiuni, una In limba greacS, mai sobrd si scurtd, iar 
alta in limba latinS, cu amdnunte mai multe despre arestarea, judecarea 
9 i condamnarea sa. Cele doud versiuni se completeazd una pe alta, de 
aceea aghiograiii le-au publicat pe amindoud, ele dindu-ne o imagine 
precisd si adevdratd despre martiriul Sfintului Euplus. Actele Sfintului 
Euplus reproduc aproape exact cele doud procese-verbale de judecatd 
9i condamnare la moarte a diaconului Euplus, primul datat la 29 aprllle 
304, iar al doilea la 12 august 304, dupd cum ni s-au pdstrat in versiunea 
greacd, pe care crestinii si le-au procurat de la greia trlbunalului din 
Catania 1 . In versiunea latind, cele doud procese-verbale poartd data 
de 12 august 304, ldsindu-ne sd Intelegem cd arestarea, judecarea si 
martiriul Sfintului Euplus s-au petrecut in aceeasi z i-, ceea ce e putin 
probabil, deoarece se cunoaste cd autoritdtile romane erau ioarte grl- 
fulii cu respectarea tormelor juridice. La inceputul secolului al IV-lea, 
autoritdtile romane nu doreau atit de mult condamnarea crestinilor, cit 
intoarcerea lor la credinfa strdmoseascd, greco-romand, si Idsau celor 
Invinuiti de crestinism un oarecare timp de gindire, spre a ieveni la cre- 
dinfa in zei. Credem, de aceea, cd cele doud date iurnlzate de versiunea 
greacd, 29 aprilie 304, cind diaconul Euplus s-a prezentat de bund vole 

1. Panaiot C. Hristu, op. cit., p. 81—82, Acfele lui Euplus. A. Recensdo Graeca, 
ed. H, Muisiurillo, The Acts ol the Christian Martyrs, Oxford, 1972, p. 310 si 312 

2. Actele lul Euplus. B. Recenaio Lotioa, ed. cit., p. 314 $1 316. 

c 
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la tribunalul din Catania, declarind In lafa guvernatorulul Siciliei, Cal- 
vlslanus, cd este crestin $1 vrea sd moard pentru Hristos, Hind judecat In 
prlmd instanfd, si 12 august 304, clnd a lost judecat pentru a doua oard 
de guvernatorul Calvlsianus, supus la chinuri si condamnat la moarte 
prln sable, corespund realitdtii istorlce. 

In verslunea greacd, Calvisianus poartd titlul de xopp^x-caip — cor¬ 
rector SIctllae, adicd cel ce are autoritatea sd judece procesele, care, 
de oblcei, era si guvernatorul provinclei respective 3 4 5 . 

In cele ce urmeazd, ludm informatiile dupd versiunea latind, care 
este trial cuprinzdtoare. 

Diaconul Euplus din Catania s-a prezentat de la sine In fat a tribu- 
nalului din Catania si a Inceput sd strige: «Slnt crestin si doresc sd mor 
pentru numele lui Hristos *. 

Auzind aceasta, guvernatorul Siciliei, Calvisianus, a poruncit ca 
Euplus sd intre In sala de sedinfe a tribunalului. El purta cu sine Sfin- 
tele Evanghelii dupd Matei, Marcu, Luca si loan. Vdzlndu-1 cu acestea, 
Maximus, un prieten al lui Calvisianus, i-a zis : Nu se cuvine sd porfi cu 
tine astfel de scrieri contra poruncii Impdrdtesti *. Este aid o reierintd 
la interzicerea cdrtilor crestlne de cult, decretatd de Impdrafii Diocle¬ 
tian si Maxlmian Hercule prin primul lor edict de persecute promulgat 
la 23 iebruarie 303 la Nicomidla, In Bitinia. 

Guvernatorul Calvisianus a Inceput apoi primul interogatoriu. L-a 
intrebat mai Intli pe Euplus de unde are cartile si l-a pus apoi sd citeas- 
cd din ele. Stlntul Euplus deschizlnd, a citit din Evanghelia dupd 
Matei: «Fericiti cei prigonitf pentru dreptate, cd a lor este impdr&tia 
cerurilor» 6 . Apoi a citit din Evanghelia dupd Marcu, urmdtorul verset 
prescurtat ; «Cime vrea sd vie dupd Mine, sd-?i ia crucea §i sd Md 
urmeze» 7 . 

Binelnfeles, guvernatorul Calvisianus, nelnjeleglnd sensul cuvln- 
telor Evangheliei, l-a Intrebat pe Euplus ce Jnseamnd ele. Iar Euplus a 
rdspuns cd «este legea Domnului men... Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu 
Cel viu» 8 . 

3. P«itru titlul de corrector — correctors vezl: Anton von Premerstein, in 
A. Pauly-G. Wissowa, W. Kroll, Realencyclop6die der classischen Altertumswlssein- 
•cbaft, Bond IV, Stuttgart, 1901, col. 1046—1058. 

4. Actele lui Euplus, Recensto Latina, 1, 1, ed. cit., p. 314. 

5. Ibidem, I, 2, ed. ctt., p. 314. 

8. Ml. 5, ID | Ibidem, I, 5, ed. cit., p. 314. 

7. Me. 8, 34 1 Ibidem, 1, 5, ed. cit., p. 314. Textul complet al versetului din Me. 8, 
34 este acesta i •Orklne vote^te sd vlnd dupd Mine, sd se iepede de sine, sd-si la 
ciucea fl sd armeee Mte». 

8- Actele lui Euplus. Recensio Latina, t. 6, ed. cit., p. 314 
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Guvernatorul a socotit cd mdrturlslrea lui Euplus este complete $1 
a poruncit sd He supas la chlnurl • Cu aceasta se termini! prlmul proces- 
verbal. 

Cel de al doilea proces-verbal a lost redactat de autorltatea romand 
a trlbunalului din Catania la 12 august 3 04, clnd Sflntul Euplus a lost 
supus unui nou interogatoriu. 

Guvernatorul Calvisianus 1-a Intrebat dacd-?i mentine prima mdr- 
turisire, iar Sflntul Euplus a declarat: «Cele pe care le-am spus atuncl 
— la 29 aprilie 304 — le mdrturisesc $i acum: slnt cre$tin §i citesc 
dumnezeie$tile Scripturi» 10 . 

Pentru cd nu a predat cdrfile interzise, guvernatorul a poruncit sd 
lie chinuit. Apoi 1-a Indemnat sd se lase de nebunla lui, sd adore zeii, 
pe Marte, Apolo $i Esculap. Iar Sflntul Euplus a zis: «Eu ador pe Tat&l, 
Fiul §i Duhul Sfint ,• ador Sfinta Treime, In afarS de Care nu exists (alt) 
Dumnezeu». «SS piarS zeii care n-au f&cut cerul ?l cele ce sint Intr- 
insele» u . 

Vdz Ind guvernatorul Calvisianus cd nu-1 poate convinge sd sacri¬ 
fice zeilor, cum prevedea cel de al patrulea edict de persecute al 1m- 
pdratilor Diocletian $i Maximian Hercule din ianuarle-februarle 304, a 
poruncit ca Sflntul Euplus sd fie chinuit. Iar pe clnd 11 chinuiau cu 
cruzime, Euplus se ruga, repetlnd: *lfi mul;umesc fie, Hristoase ; aju- 
td-mi Hristoase } pentru Tine pdtimesc, Hristoase » 12 . Apoi, guvernato¬ 
rul Calvisianus a pronunfat de pe o tdblitd sentinfa de condamnare la 
moarte prin sabie, care s-a executat In aceea?i zi, 12 august 3 04. 
Trupul sdu a fost Inmormlntat cu mare cinste de cre$tini, iar pomenirea 
sa se face cu mare pompd plnd azi In orapul Catania din Sicilia, unde 
a devenit unul dintre Sfintii cel mai populari. 

Sflntul Euplus face parte dintre *martirii de bund voie» ai lui 
Hristos, ca $i Sfinta Agatonica 13 , din timpul persecute! lmpdratulul 
Deciu (249—253). 

Actele martirice ale Sfintului Euplus, In versiunea greeted latlnd, 
slnt autentice, Intruclt ele reproduc aproape integral cele doud procese- 

9. Ibidem, I, ed. clt., p. 314 

10. Ibidem, II, 1. ed. clt., p. 316. 

11. Ibidem, II, 5, ed. clt., p. 310. Textul citait din Sfinta ScripturS e din profetul 
Ieremia 10, 11 §1 din Faptele Apostollloi 4 24 

12. Ibidem, II, 6, ed. clt., p. 316 *1 318. 

13. M artlrlul Silnttlor Carp, Paptl Agatonica, 42—16, ed. H. Musurillo, op. c/1., 
p. 28—28. text grec cu traducere emglezS. 
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verbale de Judecare, cu data de 29 aprilie $/ 12 august 304 14 , pe care 
c restlnli le-au piocurat de la grefa tribunalului roman din Catania 
9l le citeau In blserici, In iiecare an, la aniversarea martiriului Sfintului 
Euplus, In iorma lor original^, pentru zidirea morald splrituald a ere- 
dlncioplor. Valoarea lor Marled este mare, pentru cd ne informeazd 
precis ?i real despre modul In care s-au aplicat prevederile celor patru 
edicte de persecute ale Impdrafilor Diocletian, Maximian Hercule $i 
Galerlu, dintre anii 303 — 304, in Sicilia $i Italia, guvernate atunci direct 
de Imp&ratul Maximian Hercule. 

Sinaxarul Bisericii de Constantinopol menponeazd aniversarea Sfin¬ 
tului Euplus la 11 august 15 , Bibliotheca hagiographioa Graeca 16 la 11 
$1 12 august, Bibliotheca hagiographica Latina 17 la 12 august, iar Acta 
Sanctorum Auguisti, la 12 august 18 . 


* 


* * 

Am iolosit pentru traducerea din grece$te $i latine$te a Actelor 
Sfintului Euplus, ed. Panaiot C. Hristu, Ta Map-copta -cSv apXaiwv Xpiaxi avffiv.. 
Text In limba greacd veche cu traducere In limba neogreaca, Tesalonic, 
1978, p. 328 — 335, care publied numai versiunea greacd ; ed. H. Miz- 
surlllo, op. cit., A. Recensio Graeca, p. 310 — 313, cu traducere englezd ; 
B. Recensio Latina, p. 314 — 319, cu traducere englezd $i edifiile: 
R. Knopf, G. Krilger, G. Ruhbach, op. icilt., p. 100 — 101, versiunea greacd ; 
P- 101 — 102, versiunea latind ; H. Delehaye, Acta Sanctorum. Propylaeum 


14. Acte/e lul Euplus, A. Recensio Graeca, I—II, ed. H. Musuorillo, p. 310—3(12; 
Recensio Lattoa, I—II, ed. cit., p. 314—318. 

StudJi : A. G. Hanmmam, Les martyrs de la Grande Persecution (304—311), Paris, 
1079 > A. Momlgliano, The Contlict between Paganism and Christianity in the Fourth 
Century, Oxford, 1963 f A. Aubert, Euplus, In «Dictfanadre d'histodre et gdographie 
•cd4slastdque», 15 (1963), col. 1418; A. P. Frutatz, Eupllus, In «Lexikom fur Theologie 
und Kirch e*, 3-e - Auflage, Freiburg im Breisgau, 1959, col. 1186; F. Gorsiaro, Stud/ 
sui documentl agiographicho intorno al martirio dt S. Euplo, In <Orpheus» 4 (195?), 
p. 33—62 j rettp&rit la Catania, Sn Sicilia, 1957, ou un appendix cu traducere Italians 
dup8 cele mai bune surse; G. Riiciotta, *La era dei martirh. II Cristianesimo da Diocle- 
ZtOno a Constantino, Roma, 1933; P. Fran chi dd Cavalieri, S. Euplo. Note Agiograii- 
Che, 7, to «Studi e Testd», 49, Roma, 1928, p. 1—54 j Text p. 47—48 ; F. Florian, Unter- 
auchungen zur Dlokletianischen Veriolgung, Giesse, 1928 t K. Stade, Det Politiker Dio . 
kletlan und die letzte grosse Christenvertolgung, Frankfurt, 1926; P. Allard, Le perse¬ 
cution de Dioclktien et le triomphe de I'Eglise, t. I, 3-e dd., Paris, 1908, p. 431—435. 

15. Synaxarium Ecclesiae Constantinopoiitanae. Propyleum ad Acta Sanctorum 
Novembris, ed. H. Delehaye, BruxelMs, 1902, coL 881, 33—884 

16. Ed. Fr. Halkta, t. I, ed. 3-a Bruxelles, 1957, p. 192—193, nr. 629—630. 

17. Ed. Socii BoUamdianil, t. I, ed. 2-a, Bruxelles, 1949, p. 409—410, nr. 2727—2734. 

16. Acta Sanctorum August], t. II (36), Partssis et Romae, 1867, col. 721—722. 

Vazi ibidem: J. Plnnlus, De Sancto Euplo vet Euplio dlacono et martyre Catanae in 
Sicilia. Ccmmentarius praevtus (12 august), col. 710—721. 








actxli irnmiLui iuplu« 


MS 


Decembrls, Bruxeilis, 1940, p. 334 ; P. Franchl de'Cavallerl, S. Euplo. 
Note agiografice, 7, «Studli et Testi», 49, Roma, 1928, p. 1 — 54, text p. 
47 — 48 ; Acta Sanctorum Augustl (12 august), t. II, p. 721 —722, are 
numai versiunea latind ; Th. Ruinart, Acta martyrum sincera et selecta, 
Ratisbonae, 1859, p. 43 7— 438, are numai versiunea latind, precedatd de 
o introducere a lui Joh. Bollandus, In Acta Sancti Bupli martyris, p. 
436—437. Textul latin al lui Th. Ruinart este luat dupd textul publicat 
In Surius, Vitae Sanctorum, t. VII, Coloniae (Koln), 1576 ; altd editie 
VIII (1618), p. 105—106. 

Am consultat, de asemenea, traducerile : P. Hanozin, La Geste des 
Martyrs, Paris, 1935, p. 215—218, traducere trancezd } A. Hamman, La 
Gesta dei martiri, Milano, 1958, p. 261—264 } H. Leclercq, Les martyrs, 
t. II, Le troisieme siecle. Diocletien, Paris, 1903, p. 234 —235, traducere 
hancezd. v 

In limba romdnd nu avem nici o traducere. Traducerea noastrd este 
prima. 










ACTELE LUI EUPLUS 

(t 12 a u g n s t 304) 

A. VERSIUNEA GREACA 


I. 

1. Era in timpul impSratilor no$tri, Diocletian (284—305), in al nouS- 
lea consulat, $i Maximian (286—305), in al optulea consulat, cu trei zile 
inaintea calendelor lui mai (29 aprilie), in prea str&lucita Catania (din 
Sicilia), cind, in fata u§ii tribunalului, Euplus a strigat $i a spus acelora : 
«Vreau s& mor, c&ci eu sint cre§tin». Calvisianus, prea stralucitul guver- 
nator, a zis : «S5 intre oel ce a strigat». $i cind a intrat in sala de ?edinte 
fericitul Euplus, care purta sfintele Evanghelii, 2. prea stralucitul Ma¬ 
ximus 1 i-a zis: «Ai un lucru neingSduit $i protivnic imparatilor no?tri», 

Calvisianus guvematorul a intrebat: «De unde sint acestea ? au 
fost aduse din casa ta ?» 

Fericitul Euplus a spus : «Eu n-am casa, aceasta §i Domnul o $tie». 

3. Calvisianus a zis : «Tu ai adus acestea aici ?» Euplus a spus : 
«Au fost aduse de mine, precum insuti vezi». 

Calvisianus guvematorul a zis : «$i eu $tiu ca tu le-ai adus ina¬ 
intea mea, fiind eu de fata. Ce sint, deci, acestea ? Cite$te §i spune-mi». 

4. Iar cind a citit din Sfintele Evanghelii dupa Matei, Marcu, Luca 
?i loan, Calvisianus guvernatorul a zis cfttre fericitul Euplus : «Ce sint 
acestea ?» 

Fericitul Euplus a spus : «E legea Domnului Dumnezeului meu, pe 
care am prinrit-o de la El». 

5. Calvisianus a zis : «Spune-ne noua, de la cine ai luat acestea ?» 

1. Maximus era uin prieten al guvematorului Calvisianus, dar nu cunoa$tem ce 
functle lndeplinea el la Catania tn Sicilia. In textul grec, Calvisianus este numit cor¬ 
rector — xoppiixttup, adlcS cel ce face dreptate, Judecfitor, pentru c4 guvematorii ro- 
) mand din provlncld Judecau §1 proceselie mal grave dintre cetatetidl roman I 
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Fericitul Euplus a r&spuns : spus, Intr-adev&r, c5 le-am pri- 

mit de la Domnul nostru Iisus Hrlstos, Fiul lul Dumnezeu». 

Calvisianus a zis : «Pentru c& mfirturisirea lui este clara pentru 
noi, s3 fie adus (la judecata) In public». 

II. 

1. In timpul imp&ratilor no$tri, Diocletian, in al nouSlea consulat, 
?i Maximian, in al optulea consulat, cu o zi inaintea oalendelor lui au¬ 
gust, (12 august), in cetatea Catania, sta la mijloc, inaintea soaunului 
de judecatS, fericitul Euplus. 

Calvisianus guvernatorul i-a zis : «Sa i se reaminteascfi, cele pe care 
le-a mfirturisit mai inainte ; ce spui, deci, in ziua de azi, arat&-ne nouii». 

Fericitul Euplus a zis : «Cele pe care le-am spus atunci, iatS §i acum 
le m&rturisesc». 

2. Calvisianus guvernatorul a zis : «Pastrezi c&rtile interzise ?» 

Fericitul Euplus a spus : «Le pastrez». 

Calvisianus i-a zis : «?i unde sint?» («Sa vedem ce contin?») 

Fericitul Euplus a raspuns : «Sint la mine». Calvisianus a zis : «Dac6 
acum le ai, adS-ni-le aici». 

Fericitul Euplus a spus : «Sint aici». 

Calvisianus prefectul a zis : «Euplus s& fie chinuit §i batut pina ce 
va fagadui ca va jertfi zeilor». 

Deci, fiind mult chinuit, a indurat pina la sfir?it lupta muceniciei 
sale §i a primit cununa credintei adevarate. 

Calvisianus guvernatorul, dind hotfirirea de judecata, a zis : «Po- 
trivnicii ?i du?manii marifilor no$tri zei, care nu cinstesc si nu se supun 
stapinilor §i pururea cinstitilor nostri imparafi, ritficind de buna voie 
fata de ei, ace§tia sa fie indata nimiciti». 

3. «De aceea poruncim ca Euplus cel nelegiuit, care a rostit cuvinte 
neintelepte la prea dreapta noastra judecata, dupa ce va fi supus la 
chinuri groaznice, sa implineasca sentinta prin sabie». 

4. §i astfel a dobindit fericitul Euplus cununa cea nevestejita de la 
Hrlstos, Dumnezeul nostru, caci Lui se cuvine slava ?i cinstea, impreuna 
cu prea sfintul, curatul §i de viata facatorul Duh, acum $i pururea §i in 
vecii vecilor. Amin. 









236 


B. VERSIUNEA LATINA 

I. 


ACTELE MARTXRICE 


1. In tiinpul celud de al rtoulea oonsulat al Ini Diocletian (284—305) 
?i al optulea al lui Maximian (286—305), in ajunul idelor lui august (12 
august), pe clnd se afia in fata u§ii tribunalului din Catania (in Sicilia), 
dlaconul Euplius 1 a strigat, zicind : «Sint cre$tin $i doresc s& mor pen- 
tru numele lui Iisus Hristos». 

Auzind acestea Oalvisianus 2 guvernatorul a zis : «S& intre cel oe 

a strigat». 

2. Jar dupS ce Euplius a intrat in sala de §edinte a judec&torului, 
purtlnd cu sine Evangheliile, unul dintre prietenii lui Calvisianus, cu 
numele Maximus, a zis: «Nu se cuvine sS porti cu tine astfel de scrieri, 
contra poruncii impar3te§ti». 

3. Calvisianus guvernatorul a zis cSitre Euplius : «De unde sint 
acestea ? Din casa ta le-ai adus ?» 

Euplius a rSspuns : «N-am casa. Aceasta o ?tie ?i Domnul meu, Iisus 
Hristosi). 

4 . Oalvisianus prefectul a zis : «Tu ai adus acestea aici ?» 

Euplius a rSspuns : «Eu le-am adus aici, precum vezi tu insuti; 

m-au gSsit impreuna cu ele». 

Calvisianus a zis : «Cite?te-le». 

5. Euplius, deschizind, a ciitit: «FericiU cei prigonifi pentru dreptate, 
cd a lor este Impdrdtia cerurilor» 3 . $i in alt loc : «Cine viea sd vie dupd 
Mine, sd-$i ia crucea sa sd Md urme ze» 4 . 

6. Dupa ce (Euplius) a citit acestea ?i altele, Calvisianus guverna- 
torul a zis : «Aceasta ce vrea s3 fie ?». 

Euplius a zis : «Bste legea Domnului meu, care mi s-a predat mie». 

Calvisianus prefectul a zis : «De cine ?» 

Euplius a raspuns : «De Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu Cel viu». 

Calvisianus guvernatorul, intrerupindu-1, a zis : «Fiindc& ne-a fScut 
cunoscuta mSrturisirea lui, sa fie dat chinuitorilor ?i sa fie interogat sub 
chinuri». $i dupa oe a fost predat, a inceput a doua cercetare prin in- 

trebfiri. 

1. In versiiunea l«tta&, Euplius este rmmit Euplius era dlacon, ceea ce nu tie 
spume versiunea greacS. 

2. Calvisianus poartS titlul de consularis, — fost consul, in versiunea latina. Vezi 
•d. H. Musurlllo, op. cit., p. 314—316. O singurS data, la capitolul II, 6, ed. cit., p. 316, 
«»te numlt praelectus. 

3. Mt. 5, 10. 

4. Me. 8, 34. Versetul complet este astfel: «Oricine voleste sS vin5 dup5 Mine, 
si se lepede de elne, s5-sl la crucea $1 s5 urmeze Mle». 
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II. 

1. In timpul celui de al doilea consulat al lui Diocletian $i al optulea 
a] lui Maximian, in ajunul idelox lui august (12 august), Calvisienus 
guvernatorul a zis cfitre Euplius, care era chinuit: «Cele ce le-ai spus 
la m&rturisirea ta ast&zi, ce zici acum despre ele ?» 

Euplius, insemnindu-si fruntea (cu sernnul cruicii), cu min a libera, 
a zis : 

«Cele oe le-am spus atunci, le m&rturisesc $i acum. Eu sint crestin 
§i citesc dumnezeiestile Soripturi». 

2. Calvisianus a zis : «De ce le-ai pSstrat la tine si nu ai predat 
aceste scrieri pe care imipSratii le-iau initerzis ?». 

Euplius a raspuns : «FiindcS sint crestin si nu se cuvenea s& le pre- 
dau; e mai bine sS mor dec it sS le predau; in aoestea este viata cea 
vesnica; cine le preda pierde viata de ved ; ca s& n-o pierd, pe aceasta 
dau viata mea». 

3. Calvisianus, intrerupindu-1, a zis : «Euplius, care n-a predat Scrip- 
turile, potrivit poruncii imparatilor, ci le-a citit poporului, sS fie chinuit». 

$i pe cind II chimuiau, Euplius a zis : «lti multumiesc. Tie Hristoase ; 
ap&ra-mci, caci pentru Tine pStimesc». 

4. Calvisianus guvernatorul a zis : «LasS.-te, Euplius, de aceasta ne- 
bunie, adora zeii §i vei fi eliberat». 

Euplius a zis : «Ador pe Hristos si ur&sc pe zei; fa eeea ce vrei, eu 
sint crestin; am dorit aceasta de mult timp,- fa ceea ce wei; adaogfi 
Si altele, eu sint crestin». 

Dupa ce a fost chinuit mult timp, (prigonitorii) au poruncit sa Ince- 
teze chinurile. 

5. Calvisianus a zis : «Nenorocitule, adora zeii. Adora pe Marte, 
Apollo si Esculap». 

Euplius a zis : «Eu ador pe Tatdl, Fiul ?i Duhul Silnt ; ador Sflnta 
Treime, in aiara de Care nu existd (alt) Dumnezeu». *Sd piard ze/I care 
n-au idcut cerul $i pdmlntul $i cele ce sint Intr-tnsele 5 . Sint cre$tln». 

6. Calvisianus prefectul a zis : «Jertfeste, de vrei sa fii eliberat». 
Euplius a zis : «Ma jertfesc pe mine numai lui Hristos Dumnezeu ; 

nu am ce sa fac mai mult,• degeaba te silesti: sint crestin». 


5. ler. 10, HI i Fapte 4, 24. 
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Calvisianus a poruncit s& fie iar&$i chinuit mai tare. $i pe clnd 
II chinuiau, Euplius a zis: «Ifi multumesc, Tie, Hristoase». $i repeta 
Intr-una. Dar, p&rasindu-l puterile, rostea acestea sau altele numai cu 
buzele $i fSrS glas. 

III. 

1. Calvisianus, intrind inSuntrul s&lii de §edinie, a dictat hotSrirea 
de judecatS §i, ie§ind afar a, aducind tabli^a, a citit: 

«Poruncesc ca Euplius ere$tinul, care a disprepiit pe imparat, a oc&- 
rlt pe zei $i nu s-a cait, sa fie ucis cu sabia. Luati-1». 

2. Atunci i s-a atirnat de git Evanghelia, cu care fusese arestat, iar 
un crainic striga acestea : «Euplius cre$tinul, vr&jma$ul zeilor $i al im- 
pfiratilor». 

3. Euplius, vesel, repeta mereu : «Multumesc lui Hristos Dumnezeu». 
Iar cind a fost adus la locul executiei, Ingenunchind, s-a rugat mai 

mult timp. $i iara?i mulfumind, §i-a intins gitul §i a fost taiat de caiau. 
Trupul sau a fost ridicat dupS. aceea de cre$tini §i fiind uns cu mi- 
resme, a fost inmormintat. 
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Bvanghelle, -11, 230 , I, 2, 238; III, 2, 238 , 
ouvlntcle EvangheHei, 230. 

EvangheLU, Sllmtele, dupS Matel, Marcu, 
Luca $1 loan, 230 1 I, 4, 234. 

Execute, III, 3, 238. 
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Galeriu, Imparat roman, 232. 
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Grefa tribunalului din Catania, 229 ; 232. 
Guvernator, 230 ; 231 ; I, 2, 3, 4, 234; 
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237. 
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Hotarire de judeoata, II, 2, 235; III, 1, 

238. 

Hrtstos si Domnul Hristos, 229 ; 230 ; 231 | 
II, 3, 4, 6, 237; Hristos Dumnezeul nos- 
tru, II, 4, 235 $i II, 6, 237 , III, 2, 238, 
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Data, -te, 232. 

Deciu, Imparat roman, 231. 

Diacon, 229 , 230; I, 1, 236. 

Diocletian, imparat roman, 229 ; 230 ; 231; 
232; I, 1, 234; II, 1, 23S ; I, 1, 236; 

II, 1, 237. 

Domnul — Iiisus Hristos Duimnezeu, 229 ; 

I, 2, 4, 5, 234—235; I, 3, 6, 236. 
Dreptate, I, 5, 236; cei prigoniti pentru 
dreptate, 230 ; I, 5, 236. 

Duhul Stint, 231 ; II, 5, 237; Sfintul, 
curatul 5.1 de viata lacatornl Duh, II, 
4, 235. 

Dumnezeu, 231 ; II, 5, 6, 237; Dutmine- 
zeul cel viu, 230; Domnul Dumnezeu, 
I, 4, 234. 

Du^mani, II, 2, 235. 

E 

Edlcte de persecutie, 229 ; 230 , 231 ; 232. 
Esculap, zeu, 231 ; II, 5, 237. 
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I 
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Interogatoriu, 230 ; 231. 
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Judecare, 229, 232- 
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Judaea tS, !, 5, 235; II. 1, 3, 236 1 III, 1, 
238 

JudecStor, I, 2, 236. 

L 

Legea DomrnuM, 230; I, 6, 236; Legea 
Domnulul Dumnezeu, I, 4, 234. 

Llmba gxeacS, 229. 
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Localltate, 229. 

Locul executiei, HI, 3, 238. 
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Marie, zeu, 231 ; II, 5, 237. 
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Martirlu, 229 i 232. 
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230 ) 231; 232; I, 1, 234 ; II, 1, 236; 
I, L 236; III,, 1, 237. 
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Mlresme, III, 3, 238. 

Mini, II, 1, 237. 
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•Slit, sub ImipSra'hil Diocletian, 230. 
Nebunle, 231; II, 4, 237. 
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O 
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f 
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Pomps, 231. 
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Preteot, 1H, 2, 236; I, 4, 6, 236; II, 6, 

237. 
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Prleten, 230; I, 2, 236. 

Prlgomltorl, II, 4, 237. 
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cese verbale de judecatS, 229; 232. 
Protlvnlcl, II, 2, 235. 

Puter.1, II, 6, 238. 


R 

Realltate LstoricS, 230. 

ReferietS, 230. 

Respectarea formelor juridice, 229. 

S 

Sabie, 230; 231 ; II, 3, 235; III, 1, 238. 
Sala de ?edinte a tribunaluM, 230; I, 2, 
236 ; III, 1, 238. 

Saaiun de judecatS, IT, 1, 235. 

Scrieri, 230; I, 2, 236; II, 2, 237. 
Saripturi, 231 ; II, 3, 237 ; dumnezede?tile 
Scrlptuiri, 231 ; II, 1, 237. 

Seool, 229. 

Semnul cruicii, II, 1, 237. 

Sensul cuvimitelox Evangheliei, 230. 
Sentinta, II, 3, 236; sentinita de condam- 
nare la moarte, 231. 

Sffat, -ti, 231. 

Sicilia, insula la sudul Italiei, 229 ; 230 ; 

231 ; 232 ; I, 1, 234; I, 1, 236. 
Sinaxarul Bisericii de Constantinopol, 23Z 
SlavS, II, 4, 235. 

Stapini; II, 2, 235. 

? 

SedintS, -e, 230; I, 2, 236; III, 1, 238. 

* 

TatSl (-Dumnezeu TatSl), 231; II, 5, 237. 
TablitS, 231 ; III, 1, 238. 

Timp, 231; I, 1, 234; II, 1, 235; I, 1, 
236; II, 1, 4, 237 ; III, 3, 238; timp de 
glndire, 220. 

Tiitlu, 230. 

Treime, Sflnta Treime, 231; II, 5, 237. 
Tribunalul din Catania, 230 ; 231 ; 232; 

I, 1, 234; 236. 

Trup, 231 ; HI, 3, 238. 

U 

U?S, I, 1', 234; I, 1, 236. 

V 

Valoare istoricS, 232. 

Vecai veailor, II, 4, 235. 

Verset, 230. 

Versiiune, -mi, 229 ; versiunea greaca, 229; 
230 ; 231 ; 234; versiunea latim S, 229; 
230 ; 231 ; 236. 

Viata, viata oea ve?nica, viata de veci, 

II, 2, 287. 

VrSjma?ul, zellor ?i -al ImpSiatil-or, III, 2, 
238. 

Z 

Zeu, zei, 231 ; 2312; H, 2, 235; II, 4. 
237 ; III, 1, 2, 238. 

ZI, zlle, 229; 231; I, 1, 234; II, 1, 235. 
Ziddre morals $1 spirituals, 232. 







MARTIRIUL SFINTULUI DASIUS 

(t 20 oolimkrle 30 4) 


INTRODUCERB 

Dupd cel de al patrulea edict de persecufie, promulgat de impdrafii 
Diocletian (284 — 305) si ginerele sdu, Maximian Galeriu (292 — 311) In ia- 
nuarie-februarie 304, prin care ameninfa cu pedeapsa cu moartea pe 
crestinii care nu sacrificd zeilor, a tost martirizat, la Axiopolis (Hlnog, 
Cernavoda, )ud. Constanta) sdrbdtorit si la Durostorum (Silistra), la 20 
noiembrie 304, soldatul roman Dasius l . El servea ca ostas In Legio XI 
Claudia, care stationa la Dundre, din secolul al ll-lea, adusd de Impdratul 
Traian (98 — 117) In cetatea Durostorum (Silistra), pe atunci re$edinta 
provinciei romane Moesia Inferior, avlnd comandant In anul 304 pe le- 
gatus Bassus 2 

Motivul arestdrii si condamndrii la moarte a silntului Dasius este 
urmdtorul: 

Era obiceiul, larg rdspindit, mai ales printre soldatii romani de la 
Dundre, ca pentru sdrbdtoarea Saturnaliilor care se celebrau sapte zile, 
la inceput, Intre 17 si 24 decembrie In tiecare an, apoi la 1 ianuarie 
in zilele urmdtoare, in cinstea zeului grec Cronos, la romani Saturn, zeul 
timpului, sd se aleagd la sorti dintre soldati un rege al Saturnaliilor, care 
se imbrdca cu hainele si insignele zeului Saturn, avind permisiunea ca 
timp de treizeci de zile inaintea sdrbdtorii, mergind in iiuntea unui cor- 
tegiu de soldati, sd se dea la tot telul de petreceri, excese $i desirlurl, 
dupd exemplul lui Saturn, spre ilaritatea si hazul multimii. Iar dupd tre- 

1. H. Musuriillo, The acts ot the Christian martyrs, Oxford, 1972, p. XL. Hartiriul 
Silntului Dasius, ibidem, p. 272—279, text grec cu traduoere emglez5. 

2. Ritterling, Legio XI Claudia, In A. Pauly-G. Wissowa-W. Kroll, Real-Encyclo- 
pfldle der klassischen Altertumswissenschalt, Band XU, Stuttgart, 1925, col. 1690— 
1704 1 A. Ridulescu-Icxn BkoLeanu, Istoria rom&niior dintre Dundre ?/ Mare. Dobrogea, 
Bucurejti, 1979, p. 98 ?i 104. Istoria Rom&niei, ed. Acad ended R. P. Rom&ne, t. I, Bucu- 
regti, 1960, p. 486—187 ( V. PArvem, Inceputurtle vlefii romane la gurile Dundrii, Bucu- 
reytd, 1923, p. 140 1 V. CulicJ, Estampille de la XI-e legion Claudia de Durostorum, 
In «Daciia» N.S., XXII (1978), p. 225—237. 

16 — Arlolc martlrlro 
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ceiea celor treizeci de zile de distractii desirluri, cel ales rege era 

Jertfit pe altarul zeului Cronos sau Saturn, prin sdbiile soldaplor 3 

Sdrbdtoarea Saturnaliilor era foarte populard In Imperiul roman $i 
dura mai multe zile. In timpul sarbatorii Saturnaliilor tofi oamenii se 
socoteau egali, iar sclavii petreceau impreuna cu stapinii lor $i-$i per- 
miteau toate licentele $i placerile, in amintirea virstei de aur, dupa ere- 
dinta lor, cind zeul Saturn era atotputernic 4 , 

Sdrbdtoarea Saturnaliilor are origini ioarte vechi. Ea era asema- 
ndtoare cu sdrbdtoarea Saceelor — tj eoptrj t&v Eaxaiwv — la per$i $i 
la sici, populate de origine iraniana, care locuia in Pont ?i Capadocia. 
In cadrul ei aveau loc $i sacrilicii umane 5 . De la per$l, ea s-a raspindit 
in Babilon, in cinstea zeifei I$tar ?i in provinciile Asiei Mici, unde se 
sdrbdtoarea cu mare pompa in ora§ul Zela din Pont, in cinstea zeifei Ana- 
itis. Sicii erau inrudifi cu populafiile trace din Asia Micd $i Peninsula 
Balcanica, precum $i cu geto-dacii de la sudul §i nordul Dundrii 6 , incit 
se explied popularitatea sdrbdtorii Saturnaliilor printre soldafii romani 
de la Dundre, unde multi dintre ei erau de origine orientala. 

Pentru Bisericd, grav era taptul cd chiar $i unii cre$tini participau 
la sdrbdtoarea Saturnaliilor, in secolul al IV-lea, la calendele lui ia- 
nuarie. Ace§tia, cum ne relateaza Aatu.1 martiric al Sfintului Dasius, 
«de$i se numesc cre^tini, merg cu pompS m&reata, schimbindu-$i Urea lor 
5 i se imbracd in chipul 5 / inidfi$area diavolului. Imbracafi in piei de 
caprd, schimbindu-si intdfi$area, ei leapddd chipul cel bun in care s-au 
rendscut (prin Taina Botezului) $i reiau chipul cel rdu in care s-au 
ridscut» 7 . 

SHntul Dasius a lost ales prin sorfi de camarazii sdi ca rege al Sa¬ 
turnaliilor la 17 noiembrie 304, pentru ca in rdstimpul celor treizeci de 
zile dinaintea calendelor lui ianuarie sd indeplineasca rolul zeului Sa- 

3. Martixiul Sfintului Dasius, I, 1 — 3, II —V, 1 — 3, ed. ciit., p. 272 — 274. Studii : 
M. P. Nilson, Saturnalia, la A. Paruly-G. Wissowa-W. Kroll und Kurt Wife, Real-En- 
cyclopfidie der klassischen Altertumswissenschaft, zweite Reiht (R.Z.), 2-er Band, Stutt¬ 
gart, 1923, col. 201—211 ; J. Geffcken, Die Verhohung Christi dutch die Kiregsknechte 
in «Hermes». Zeitschrift fur klassiche Philologie, 41, Berlin, 1906, p. 220—229; Wend- 
land, Saturnalia-Konig, in «Hermes», XXXIII (1898), p. 176—178; L. Parmentier-Fr. Cu- 
mont, Le roi des saturnales, in «Revue de Philologies, XXI (Paris) 1897, p. 143—153; 
V. Terpkova-Zamjova, Jocurile carnavaiuiui in Siiistra in Evul mediu. In limba bul- 
garfi, in Ezikovedsko-etnografski izledovamija, in cinstea luii St. Romanski, Sofia, 1960, 
p. 705—708. 

4. M. P. Nilsson, Saturnalia, in Real-Encycl. oit„ ool. 201—211. 

5. Dion Hrysostomos, Oratio IV. lie pi PaoiXela?, 161—162, ed. L. Dindorfius, t. I, 
Llpslae (Teubner), 1857, p. 76; Tfiv ruW Saxatwv eopxriv, r|v IHpaat afousiv; H. Leclercq, 
Dasius, In «Dictionmaire d'Archeologie chretieime et de Liturgies, t. IV, Paris, 1920, col. 

272—283. 

6. L. Parmentier-Fr. Cumont, art. cit., p. 144—-146. Pentru cultul zeului Saturn la 
geto-daco-romani, vezii Anton Dumitrdu, Cartea intilnirilor admirabile, Bucure?ti, 1981, 
p. 291—296, 

7. Martirlul Sf. Dasius, HI, 2, ed. cit., p. 274. 
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turn sau Cronos. El, insa, s-a opus cu tarie sa indeplineascd acest nele- 
giuit obicei, incit intre el si camarazii sai de arme a izbucnit conilictul. 

Sllntul Dasius le-a raspuns cu indrdzneald si curaj ca este mai bine 
pentru el sa se aduca jertfa de bund voie Domnului Hristos, dech sa fie 
jertlit de ei zeului lor, Cronos 8 . 

In urma marturisirii Sflntului Dasius ca este cre$tin, camarazii sdi 
1-au adus la inchisoare, apoi in fafa legatului Bassus al Legiunii XI Clau¬ 
dia, spre a ti judecat. Marturisind $i In lata lui Bassus ca este crestin, 
acesta 1-a indemnat sa adore chipurile impdratilor. Dar Silntul Dasius a 
reiuzat, spunind ca nu se inchina decit mnuia, curatului ?i vesnicului 
Dumnezeu, Tatal, Fiul si Sflntul Duh, Cel In trei nume $i lefe, dar de o 
singura fiinta ...; marturisesc cu glasul credinta in Sfinta Treime, pen¬ 
tru ca, intarit hind printr-insa, biruiesc $i nimicesc indata nebunia 
diavolului» 9 . 

In cele din urmd, legatul Bassus, vdzind tdria credintei sale in Hris¬ 
tos, dupa ce I-a supus la multe chinuri, a dat sentinta sa i se taie capul. 
Mergind spre locul de execute, Sflntul Dasius a rdsturnat vasele de ta- 
miiere statuile idolilor 10 . 

Taierea capului Sflntului Dasius s-a savlrsit, cum spune actul sdu 
martiric in cetatea Durostor, la trei zHe dupa alegerea sa ca rege al Sa- 
turnaliilor, adica la 20 noiembrie 304, intr-o zi de vineri, de catre osta- 
$ul Anicet loan 11 . 

Textul Martiriului Sflntului Dasius, nume de origine iliricd, ridled 
unele probleme serioase pe care le vom expune pe scurt. 

Existd mai intii indoiala cu privire la cetatea in care a lost martiri- 
zat Sflntul Dasius, dacd intr-adevdr aceasta este Durostorum (Silistra) 
sau Axiopolis (Hinog, Cernavoda, jud. Constanta), unde Martirologiul 
leronimian menfioneaza la 5 august 12 , 4 13 $/ la 18 octombrie l4 , precum 
Si la 20 noiembrie 15 sarb&toarea Sflntului Dasius. Intr-o scurta. inscrip- 
tie in limba greaca, de la inceputul secolului al IV-lea, descoperita in 
1947, la Axiopolis, de arheologul Ion Barnea, sint menfionate numele a 
trei martiri: Chiril, Quindeus sau Cindeus si Tasius sau Dasius. Dupa 
opinia arheologului roman, inscripfia greacd arata cd Sflntul Dasius din 

8. Ibidem, IV, 4, ed. cit., p. 274. 

9. Ibidem, VIII, 2, ed. cit., p. 276. 

10. Ibidem, XI, 2, ed. cit., p. 278. 

11. Ibidem, XII, 1—2, ed. cit., p. 278. 

12. Martyrologium Hieronymianum, t. II, pars prior, ed. J. B. de Rossi et L. Du¬ 
chesne, Bruxellis, 1894, p. 101 ; t. II, pars posterior, ed. H. Delehaye et H. Quentin, 
Bruxellis, 1931, p. 418; nr. 3, 5 $i 15, la 5 august. 

13. Ibidem, t. II, 1, p. 129, si t. II, 2, p. 540 la 4 octombrie. 

14. Ibidem, t. II, 2, p. 561, la 18 octombrie. 

15. Ibidem, t. II, 1, p. 145, si t. II, 2, p. 609, 610, la 20 noiembrie. 
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Durostorum a suierit moartea de martir la Axiopolis (Hlnog, Cernavodd), 
de unde moa$tele lui au fost transportate la Duiostorum, iar de acolo la 
Ancona, In Italia, In 579 l6 . 

Este posibil, Insd, ca atit Martirologiul Ieronimian cit $/ inscriptia 
greacd descoperitd la Axiopolis, In 1947, sa se ref ere nu numai la mar- 
tiriul, ci la cultul Sfintului Dasius, care se sdvir$ea atit la Axiopolis 
(Hinog, Cernavodd), cit $i in cetatea apropiatd Durostorum (Silistra), a$a 
cum erau sdrbdtoriti In diferite localitati $i alti martiri, de$i locul pdti- 
mirii lor nu era cel indicat de cetatile men{ionate de martirologii. 

Mai aproape de adevdr este sd raminem in ceea ce prive$te locul 
pdtimirii Sfintului Dasius la Axiopolis (Hinog, Cernavodd), de$i actul 
sdu martiric indica clar: tj0Xtjo£v 6 a-fto? AaatoS ev x^ ixoXet Aoopoaxopw 
— A p&timit Sfintul Dasius in cetatea Durostor» 17 . In favoarea ce- 
td' t ii Durostor ca loc al martiriului Sfintului Dasius, a pledat in afara 
de actul sdu martiric $i faptul cd, atunci cind moa$tele sale au fost trans~ 
portate din Durostorum, in 57 9, din cauza ndvdlirii avarilor, in biserica 
Sfintului Cyriacus din Ancona, in Italia, inscriptia de pe sarcofagul sdu, 
de multe secole gol, mentioneazd cu precizie : «’Ev0at5xa xaxaxetxai 6 ayio? 
pipxu? Aaaio? £vex0ets ait 6 AtopooxoXoo — Aid zace Sfintul martir Dasios, 
adus din Durostoh 1S . Acest fapt, insd, nu poate constitui un indiciu 
sigur cd el a suferit martiriul la Durostor, c i numai cd moa$lele sale au 
stat un timp la Durostor. 


16. H. Delehaye, Saints de Thrace et de Mesie, in «Analecta Bolandiana», XXXI 
(1612), p. 259 $i 265—268; Teodor M. Popescu, Martiriui Si. Dasius, in Prinos inchinat 
patrlarhulul Nicodim al Romaniei..., Bucuresti, 1946, p. 224; I. Barnea, Arta cre$tina in 
Romania, t. I, Secolele HI—IV, Bucuresti, 1979, p. 9—10 si 44, pi. 4; Idem, Les monu¬ 
ments palkochrktlens de Roumanie, Citta del Vaticano, 1977, p. 101—104; Idem, O in¬ 
ter iptie crestina de la Axiopolis, in «Studii Teologice», VI (Bucure$ti), 1954, nr. 3—4, 
p. 219 —228; Radu Vulpe ?i Ion Barnea, Romanii la Dunarea de Jos, Bucuresti, 1968, 
p. 380 i il Barnea, Monument! paleocristiani della Scizia Mmore, Faenza-Ravena, 1971, 
p, 24—27 | Idem, Quelques considerations sur les inscriptions chretiennes de la Scythie 
M Ineure, in «Dacia» n.s. I (1957), p. 280, fig. 6; Idem, Cre$tinismul In Scythia Minor 
dupd lnscriptii, in «Studii teologice», VI (1954), nr. 1—2, p. 81 ; Idem, Monumente de 
artH creftlnd descoperite pe teritoriui R. S. Romania, in «Studii teologioe», X (1958), 
nr. 5—6, p. 296—297; Idem, In legdfurd cu inscriptia despre mucenicii de la Axiopolis, 
In «Ortodoxia», VI (1954), nr. 4, p. 585—587; A. Grabar, Martyrium. Recherches sur 
le culte des reliques et Tart chretien antique, t. II, Paris, 1946, p. 488—493; loan I. 
Musat, Istoricui orasului Cernavodd, Bucuresti, 1968; R. Netzhammer, Die christilche 
Mdrtyrer am Ister, Bucuresti, 1938, p. 3. 

17. Martiriui Sfintului Dasius, XII, 2, ed. cit., p. 278; Pentru Axiopolis (Hinog, 
CemavodS), vezi I. Barnea, Arta cre$tind in Romania, I, Secolele III—IV, Bucuresti, 
1979, p. 9—10 si 44. 

18. N. Nartalucci, Antichitd cristiane di Ancona, Ancona, 1934, p. 74—78, fig. 80; 
G. Mercatl, Per la storia deH'urna di S. Dasio martire, in Atti della Pontificia. Academia 
Romaina dl Archeologia, Rendiconti, t. IV (1925—1926), Roma, 1926, p. 59—74; Re- 
produs in vol. Opere minori, Vatican, 1936, p. 318—336; Franz Cumont, Le tombeau 
de Saint Dasius de Durostorum, in «Analecta Bollaindiana», XXVII (1908), p. 369—372; 
P Franrhi de' Cavalieri, Dasius, in «Nuovo bulletino di archeologia cristlana», X (1904) 

p, 20—22. 
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Pram Cumont, primul editor al textulul grec al Martiriului Sfintului 
Dasius, In 1897, acceptd autcnttcltatea lui, dar e de pdrere cd a tost re- 
dactat la finele secolulul al VU-lea, cd tre 679, clnd Moesla a lost pier- 
dutd pentru Imperiul roman de rdsdrlt, datoritd invaziei bulgarilor, dupd 
un text latin original din secolul al IV-lea, la scurt timp dupd evenlment, 
avind in vedere cd in provincla Moesla se vorbea curent limba latind 19 . 

Alp istorici §i aghiograii, dlntre care citdm pe J. Geffcken so , H. De- 
lehaye 21 , J. Zeiller 22 , au exprimat serioase indoieli asupra autenticitdpi 
actului martiric al Sfintului Dasius. 

Cu totul lipsitd de temei este pdrerea lui Radu Constantinescu, care, 
in mod eronat $i tendenpos, alirmd cd Passio Dasii, «acest mic roman, 
nu era un izvor care ar putea sa ne inspire incredere, $i tot ce afldm aicl 
privitor la sacrificarea lui Dasius, regele cre$tin al Saturnaliilor, nu e 
dec it delir mitic 23 . «Delir mitic» nu poate fi decit afirmapa eronatd a 
d-sale, deoarece descoperirile arheologice $i iniormapile martirologiilor 
ne aratd cit de mulp martiri cre§tini au pdtimit pe pdmintul Scythiel 
Minor sau Daciei Pontice (Dobrogea) p de-a lungul Dundrii, in timpul 
grelei persecupi a cre§tinilor, dezlantuitd de Imparapi Dioclepan $i Ga- 
leriu. 

Pard vreun temei istoric serios, Ch. Auner a fdcut din Sflntul Da¬ 
sius un episcop martir u . 

Pentru cunoa$terea datei redactdrii textului Martiriului Sfintului 
Dasius ne sint utile doud informapi scoase din textul grec in forma in 
care a ajuns el pind la noi. 

In primul rind, cum am vdz ut, in fata legatului Bassus, Sflntul Dasius 
mdrturise$te credinfa sa in Silnta Treime 2S , a?a cum a lost ea formulatd 
de Parinpi episcopi la sinodul I ecumenic de la Niceea, din 325, in Sim- 
bolul de credinta $i in hotdrlrile lor. 

In al doilea rind, textul Martiriului Sfintului Dasius, vorbind despre 
sdrbdtoarea Saturnaliilor, spune cd «aceastS necuratS tradifie, care a 

19. Franz Cumont, Les actes de Saint Dasius, in «Analecta Bollandiana», XV 
(1897), p. 5—11, In deosebi p. 8. 

20. J. Geffcken, Die Verhohnung Christi durch die Kriegsknechte, in «Hermes», 
41 (1906), p. 220—229. 

21. H. Delehave, Bulletin des publications hagiographiques, In «Analecta Bollan- 
diana», XXVII (1908), fasc. 1—II, p. 217—218. 

22. J. Zeiller, Les origines chr&tiennes dans les provinces danubiennes de l'Em- 
pire romain, Paris, 1918, p. 110—120, mai ales, p. 112—116. 

23. Radu Constantinescu, Les martyrs de Durostorum, in «Revue des Etudes Sud- 
Est Europeenmes», V (1967), nr. 1—2, p. 5—20, aici p. 10—11 ; I. Barnea, A propos des 
origines du christtanisme en Scythie Mineure, in «Dacia», Xll (Bucarest, 1968), p. 417— 
420, a combfitut temelnic afirmatiile eronate din studiul lui R. Constantinescu. 

24. Ch. Auner, Dobrogea, in «Dictionnatre d'Archeologte chrdtienne et de LI- 
turgle», IV (Paris), 1920, col. 1221—1260. 

25. Martlriul Sllniulul Dasius, VIII, 2, ed. ciit„ p. 276, 
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ajuns plnft In zilele n oast re, din nefericire, se mai p&streaz& Inc5» I8 . 
Aceasfd precizare din textul Martiriului Sflntului Dasius ne lasd deci sd 
Intelegem cd, In momentul clnd autorul necunoscut 1-a compus, sdibd- 
toarea Saturnaliilor se mai celebra Inca printre soldafii iomani de la 
Dundre. Oiicial, existenfa politicd a Imperiului roman pagin a incetat In 
37 6 , dar a continuat Impeiiul roman de Rdsdrit, care, sub Impdratul Teo- 
dosie cel Mare (380 — 395), a devenit Imperiu cre$tin. Acest impdrat a 
luat mdsuri severe contra pdglnismului roman, indeosebi contra tem- 
plelor $i practicilor pagine in 381, 382 $i 392, incit, in urma acestora, 
sdrbdtoarea Saturnaliilor nu mai putea ii celebratd de soldatii romani. 

Jinlnd seama de cele doud informatii de mai sus, se poate accepta 
cd Martiriu] Sflntului Dasius este un document autentic, pe care autorul 
1-a compus intre 325 $i 380, mai probabil la sfir$itul secolului al TV-lea, 
in Iatine$te, cum a afirmat primul lui editor, savanful belgian Franz Cu- 
mont, In 1897 27 . Dupd acest original latin intermediar, mai tirziu, dupa 
toatd probabilitatea in secolul al Vl-lea, cdtre 579, un alt autor necu¬ 
noscut 1-a redactat in grece$te. 

Este posibil ca actuala versiune a textului grecesc sd lie nu numai 
o simpld traducere a textului latin intermediar din secolul al IV-lea, al- 
cdtuit atunci pe baza procesului-verbal de la greta tribunalului roman 
din Durostorum (Silistra), ci sd fie o prel ucrare sau. o ampiificare a lui, 
ceea ce ar explica unele stingdcii de stil $/ de vocabular ale textului 
grec ” 

A$a cum a ajuns plnd la noi, in versiunea greacd, Martiriul Sfintu- 
lui Dasius este un document de mare valoare istoricd, pentru faptul cd 
ne procurd intormatii prefioase despre cultul zeului Cronos sau Saturn 


20. Ibidem, III, 1, ed. oil, p. 272: Auxtj f| puuapa rcotpaSoois %al piXpn t<!W 

l*X4*0V **pi*X0ooaa a0Xo)i£pa)4 napafuXaTtrcoEi. 

27. Franz Cumont, Les actes de Saint Dasius, in «Analecta Bollandiana», XV 
(1897), p. 8—9. 

28. Pr. prof. Ene Brami?te, Martiri cre$tini la Dundre In timpul persecufillor. Mar- 
tiriul Sflntului Dasius, in Almamahul parohiei ortodoxe romAne din Viena, V (1976), 
p. 85—95; aioi p. 89. S& se vad& si studiile: A. G. Hamman, Les martyrs de la Grande 
Persecution (304—311), PaTis, 1979 ; Pr. prof. I. Ramureanu, Siinfi $/ martiri la Tomis- 
Constanfa, In «Biiserk:a Ortodoxa Romans*, XCII (1975), nr. 7—8, p. 991, n. 104 ?i 
p. 995, n. 145; Pr. Prof. Mircea P&curariu, Istoria Bisericii Ortodoxe Romane, t. I, 
Bucuresti, 1980, p. 78; A. Momigliano, The Conflict between Paganism and Christianity 
In the Fourth Century, Oxford, 1963; A. Lippold, E. Kirsten, Donauprovlnzen, in «Real- 
lfxlkon fur Antike und Christentum», Band IV, Stuttgart, 1959, col. 167—168; Pr. prof. 
Uvlu Stan, Sfintii romAni, Sibiu, 194i5, p. 9—10;‘Pr. G. Moisescu, Pr. St. Lup?a, Pr. A- 
Flllpascu, Istoria Bisericii Romane, t. I, Bucuresti, 1957, p. 49; G. Riciotti, «La era dei 
martiri ». II cristlaneslmo da Diocleziane a Constantino, Roma, 1953; S. Reli. Martiri 
cre$tlnl In fdrile daco-romane, in Omagiu I.P.S. Dr. Nicoiae Bdlan, Sibiu, 1940, p. 699— 
709. RotlpArit in Istoria vlefii biserice$ti a romanilor, t. I, CernAuti, 1942, p. 79—81 ; 
H. Delehaye, Les pasions des martyrs et les genres iittiraires, Bruxelles, 1921, p. 321— 
328 | Idem, Les orlgines du culte des martyrs, 2-e Ad, Bruxelles, 1933, p. 226, 250—251 
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$i despre piactlcile sdrbdtorll SaturnaJWor printre soldutll lomani de la 
Dundrc In secolele III $/ IV, totodatd despre rdsplndirea cre$tinismu- 
lui la populatia geto-daco-romand autohtond la inceputul secolulul al 
IV-lea, de la sudul $i nordul Dundril. 

Dupd cum ne informeazd actul sdu martiric, Silntul Dasius a pdtimit 
in Durostor, la 20 noiembrie 304, dar, cum am vdzut, inscriptia descope- 
rita la Axiopolis (Hinog, Cernavodd), aratd ca el a suferit martiriul In 
aceastd din urmd cetate 29 . Tot la 20 noiembrie, s-a pdstrat data marti- 
nului sdu in Sinaxarul Constantinopolitan 30 $i in Bibliotheca hagiogra- 
phica Graeca 3l . 

* 

* * 

Am utilizat la traducerea Martiriului Slintului Dasius, ed. lui Pana- 
iot C. Hristu, Ta Mapxopta xuiv apXatwv XP t0Xtav “ v *" text 2 n limba greacd 
veche cu traducere in limba greacd moderna, Tesalonic, 1978, p. 358 — 
369 ; editfa lui H. Musurillo, op. cit., p. 272 — 279, text grec cu traducere 
engleza $i edRiile: R. Knopf-G. Kriiger-G. Ruhbach, op. cit., p. 91 — 95, 
text grec ; H. Deleha ye, Acta Sanctorum, Propylaeum Decembris, Bru- 
xellis, 1940, p. 530, 20 nov. ; Franz Cumont, Les Actes de S. Dasius, In 
«Analecta Bollandiana», XVI (1897), p. 11 —15, editio princeps, text grec. 

Am folosit, de asemenea, traducerile : P. Monceau, La vraie Legende 
doree, Paris, 1928, p. 283— 378: Martyre du soldat Dasius ; H. Leclercq, 
Les martyrs, f. 11. he troisi&me sibcle, Diocldtien, Paris, 1903, p. 424 — 
427 ; Vezi §i Thurston and Leeson, Butler's Lives of the Saint, II (1938), 
p. 252—253. 

Doua bune traduceri s-au publicat In limba romdnd de: Teodor M. 
Popescu, op. cit., p. 226—228 si Pr. prof. Ene Braniste, In Almanahul cit., 
p. 89—92, precedat de un bun studiu introductiv. 

Traducerea noastrd prezinta unele deosebiri lata de cele doud tra¬ 
duceri romane§ti. 


29. Martiriul Slintului Dasius, XII, ed. H. Musurillo, p. 278; I. Bamea, Arta ere ? 
tins In Romania..., p. 9—10 $i 44, pi. IV. 

30. Synaxarlum hcclesiae Constantinopoiltanae, Propylaeum ad Acta Sanctorum 
novembrls, ed. H. Delehaye, Bruxelles, 1902, p. 241. 

31. Ed. Pr. Halk-Ln, t. I. ed. 3-a, Bruxelles, 1957, p. 151. 
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(t 20 noiembrle 30 4) 



I. 

1. Pe cind imparateau nelegiuitii pingSritori ai celor sfinte, Maxi- 
mlan (Galeriu 292—311) §i Diocletian (284—305), era in timpurile acelea. 
printre legiunile soldatilor, acest obicei ca sS se celebreze in fiecare an 
sfirbatoarea cea insemnata a lui Cronos. 

2. $i ei socoteau faptul acesta de a sSrbatori ziua lui, mai insemnata 
decit celelalte zile, oa un dar plScut §i ales al lui Cronos. 

A§adar, in ziua lui, fiecare s&vir$ea nelegiuirea dorita; iar cel pe 
care c3deau sortii, imbracind o haina imparateasca, dupa asemanarea 
lui Cronos insu$i, mergind in frunte, in public, in fata intregului popor, 
cu o maretie neru§inatta §i indrazneata, esooritat de o multime de sol- 
dati, avind ingadiuita voia pentru treizeci de zile, i§i implinea poftele 
cele nelegiuite §i ru$inoase $i se dadea la piaceri diavole$ti. 

3. Iar dupa implinirea celor treizeci de zile, sarbatoarea lui Cronos 
lua sfir$it $i odata cu ea ?i aceasta dorita sarbatoare a lor. 

Atunci, insu§i cel ce purtase infati§area imparateasca, sSvir^ind. 
dupfi obicei, jocurile cele neru$inate §i necurate, se aducea indata pe 
sine jertfa nelegiuitilor §i spurcatilor idoli, fiind ucis in sabii. 

II. 

1. Cind, insa, alegerea a caz/ut $i pe feriicitul Dasius, ca $i el sa 
sivlr^easca aceasta nelegiuire $i rinduiala sarbatorii, aoesta a rasarit, 
cum s-a spus, ca un crin intre spini *. I s-a porumicit ?i era silit spre a 
s&vlr$i (cele rinduite) in ziua cea insemnata a sarbatorii lui Cronos. 

III. 

1. Aceasta neourata traditie, care a ajuns plna in zilele noastre, din 
nefericire, se mai pastreaza inca, fiindca, nici sfirsindu-se lumea, nu ia 
sfir?it obioeiul cel urit, ci mai rau se intareste. 
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2. Cfici in ziua caloiult'lor lui lanuarie, oamenii u^uratici, urmind 
obiceiul pfiglnilor, dcgl se numea c c re^tlnl, raerg cu pompfi mfireatfi, 
schimblndu-$i firea lor $i ae ImbracS in chipul §i inf&ti^area diavolului. 
Imbr&cati in piei de capr6, schlmblndu-?i lnf&ti 1 ? area i leapada chipul 
cel bun in care s-au rend scut (prin Taina Botezului) $i reiau chipul ccl 
rSu in care s-au n&scul. Astfel, ei, care au mdrturisit la Botez cfi so 
leapSdd de diavolul $i de amSgirile lui, se intorc iard^i la el prin faptele 
cele rele §i rusinoase. 


IV. 

1. Cunoscind Fericitul Dasius ca aceasta este o tradifie departs, a 
cSloat in picioare lumea cu iin§elaciunile ei, a disprefuit pe diavolul cu 
amagirile lui §i a luat jugul lui Hristos cel rastignit, impotriva neru$i- 
narii diavolului. 

2. Caci, infelept fiind, aprins de rtvna sfinta, cugeta acestea in min- 
tea lui: «De ma voi ingriji in aceste treizeci de zile ale acestui de$ert 
§i neru$inat obicei, de cinstirea demonilor, pe care credinfa cre§tinilor 
o dispretuie^te §i o opre$te, ma dau pe mine insumi pieirii ve$niee. 

3. Dar nu numai aceasta, ei ma lipsesc in chip nenorocit $i de aceastfi 
viaf& trecatoare. Caci ce-mi va folosi mie, daca, dupd cele treizeci de 
zile, sfir$indiu-se uritele ?i necuratele jocuri ale lui Cronos, voi fi dat 
sabiei? Implinind cu curaj porunca (imparatilor), ma dau pe mine sabiei, 
pentru cinstirea necuratilor demoni, iar dupa treoerea din viatci, voi fi 
aruncat in focul cel ve§nic. 

4. Este mai bine pentru mine sa sufar pufinele chinuri $i munci, 
pentru numele Domnului nostru Iisus Hristos, iar dupa moarte sd mo§- 
tenesc viafa cea ve§nica, impreunS cu toti Sfintii». 

■ V. 

1. S-a hot&rit, deci, in ziua aceea, ca fericitul Dasius sS fie adus 
de toti spre a savir$i mSreata sSrb&toare a lui Cronos. 

2. Iar fericitul Dasius a rSspuns soldatilor care-1 sileau : «Fiindcfi 
m3 silifi la aceasta intinaciune, este mai bine pentru mine sS flu jertffl 
de bun& vole Domnului Hristos, declt sS m3 jertfesc idolului vostru». 

3. Auzind acestea, slujitorii far&delegii 1-au inchis indata intr-o 
temnifa intunecoasS, iar a doua zi, scotindu-1 din inchisoare, 1-au dus, 
tr&gindu-l, la pretoriul legatului Bassus. 

VI. 

1. Iar dupa ce Sftntul martir Dasius a fast adus de grupa (soldafi- 
lor) la scaunul de judecatS al legatului Bassus, privind la el, Bassus a 
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zis : «De ce stare e$ti $i cum te numesti ?» Fericitul Dasius a raspuns 
cu tndrazneaia $i In voie : 

— «Sint, dupa stare, osta$, iar despre numele meu iti voi spune : 
numele meu cel ales e cel de cre$tin, iar dupa num-ele pus de parinji, 
ina numesc Dasius». 

VII. 

1. LegatuI Bassus a zis : «Roaga-te chipurilor stapinilor no$tri im- 
para^i, care ne asigura pace a, ne dau leafa $i ingrijesc in fiecare zi de 
tot binele nostru». 

2. Fericitul martir Dasius a spus : 

— «Eu chiar |i-am spus §i-ti spun ca sint cretin ?i nu slujesc im- 
paratului pamintesc, ci imparatului celui ceresc ?i primesc darul Lui, 
trfiiesc din harul Lui $i ma imbogatesc din negrdita Lui iubire de 
oameni». 

VIII. 

1. LegatuI Bassus a zis : 

— «Roaga-te, Dasie, la sfintele chipuri ale imparatilor no§tri, pe 
care chiar §i neamurile barbare le adorn $i slujesc lor». 

2. Fericitul martir Dasius a raspuns : 

— «Eu marturisesc ca sint cre§tin, precum am marturisit adeseori, 
si nu m& supun nimanui altuia, decit unuia, curatului $i ve§nicului Dum- 
nezeu, Tatai, Fiul $i Sfintul Duh, Cel in trei nume $i fe^e, dar de o sin- 
gura fiinta. lata, pentru a treia oar a marturisesc cu glasul credinfa in 
Sfinta Treime, pentru ca, intarit fiind printr-Imsa, biruiesc §i nimicesc 
Indata nebunia diavolului». 

IX. 

LegatuI Bassus a zis : 

— «Nu §tii, Dasie, ca orice om se supune poruncii imparate?ti $i sfin- 
telor legi ? Fiindca, te cruj, raspunde-mi fara grija ?i fara teuma». 

2. Iar fericitul ?i smeritul atlet al lui Hristos, Dasius, i-a raspuns, 
zicind : 

— «Fa ceea ce \i s-a poruncit de catre necredincio§ii §i necurafii 
Imparati. Caci eu pastrez credinta mea pe care am faghduit Dumnezeului 
men, odata pentru toitdeaunu, s-o pastrez §i o pastrez, $i cred cu putere 
Si tarie sa ramin in aceasta marturisire a mea. Iar amenintarile tale nu 

I pot sa ma schimbe de la aceasta alegere». 
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X. 

1. Legatul Bassus a zls : 

— «Iatfi. ai un timp do doufi ore, de voie?ti sfi te rfizglnde§ti cu nvin- 
tea ta, ca sS poti trcii cu noi In mfirire». 

2. Iar fericitul Dasius a zis : 

— «Ce nevoie este de un r&gaz de doua ore ? Ti-am aratat vointa 
$i alegerea mea, spunind : «Fa ceea ce voie$ti, caci sint cre$tin. Caci 
iata, disprefuiesc §i pe imparati $i m&rirea lor, §i o privesc cu scirbS, 
ca, dupa desp&rfirea de aceasta viat&, sa pot trai viata de dincolo». 

XI. 

1. Atunci legatul Bassus, dupa ce 1-a supus la multe chinuri, a dat 
hotarirea sa i se tale capul. Iar pe cind acesta mergea spre slavita lui 
mucenicie, un oarecare mergea Inaintea lui cu nelegiuitul vas de ta- 
miiere. 

2. $i fiindca 11 sileau sa aduca jertfa spurcatilor demoni, atunci, 
fericitul Dasius, luind cu miinile sale vasele de tamiiere a impr3$tiat 13- 
miia lor $i a rasturnat idolii cei nelegiuiti §i necurafi ai paginilor, arun- 
cindu-i la pamint, §i §i-a intr-armat fruntea cu semnul sfintei cruci a 
lui Hristos, cu a carui putere s-a luptat cu tarie impotriva tiranului. 

XII. 

1. S-a savir§it, deci, Sfintul martir prin taierea capului, la 20 ale 
lunii noiembrie, In ziua de vineri, la ora a patra, fund ziua a 24-a a 
lunii (cere§ti). A fost lovit cu sabia de osta$ul (calaul) Anicet loan 2 , §i 
s-a savir?it in pace mucenicia lui. 

2. A patimit, deci, Sfintul martir Dasius in ora$ul Durostor, pe cind 
imp&r&Jeau Maximian (Galeriu) ?i Diocletian, fiind judecat de legatul 
Bassus, iar in cer imparafind Domnul nostru Iisus Hristos, Caruia (se 
cuvine) slava, impreuna cu Tatal $i cu Duhul Sfint, acum §i in vecii ve- 
cilor. Amin. 

INDICE SCRIPTURISTIC * 

Cintarea CIntarilor 2, 2 — II, 1, 248. 

INDICE REAL $1 ONOMASTIC 
A. Adevar, 244. 

Aotul martiric al Sftntulul Dasius, 242 j Afirmatie, 245. 

243 ; 244 ; 245 j 247. Aghiografi, 245. 

2. Anicet loam, Tudor Popescu, art. cit., p. 228, n. 6. 

Dom. H. Leclercq In Les Martyres, Rec ueil de pifeces authentiques sur les marty- 
res, depuis les origines du christianisme jusqu'au XX-e siecle, t. II. Le trodsi&me 
stecle. Diocldtien, Paris, 1903, p. 427, socote$te acest cuvint nume comun ?i-l traduce 
«de nebiruitul osta?, Ioan» — «L'invincibile soldat Jean». 

* Clfra romana He refers la capitol, a doua cifrS (arabft), la paragraf, lar ultima indlcil 
pngina.. Cifrele cu numerelc lntre 241—247 se refcrfi la paglnile lntroducerli. 
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Alegera, 243 , II, 1, 248 1 XI, 2 *1 X, 2, 
250—261. 

Altar, 242. 

Am&glri, III, 2, 249; IV, 1, 249. 
Amenljit&ri, IX, 2, 250. 

Amin, XII, 2, 251. 

Amlntlre, 242. 

Ampllficaro, 24G. 

An, 241 ; I, 1, 248. 

Amaltls, zeita cinstitS in orasul Zela din 
Pont, Asia Mica, 242. 

Ancona, ora? in Italia, 244, 244. 

Anlcet, loan, osta? in ajmata romana din 
cetaitea Durostoruim, 243; XII, I, 251. 
Arestare, 241. 

Arme, 243. 

Asemanare, I, 2, 248. 

Asia Mic8, 242. 

Atleit, IX, 2, 250. 

August, luma, 243. 

Auner, Ch., arheolog, 245. 

Autenticitate, 245. 

Autor, 246; autor necumoscut, 246. 
Avar!, 244. 

Axiopolis (Hinog, Cernavoda), cetate pe 
dreapta Dunarii, In provincia romana 
Scythia Minor, 241 ; 248; 244 ; 247. 


Babilon, -cetate, 242. ' 

Bamea Ion, arheolog, 243. 

Bassus, legatus, comandant militar al le- 
giunii Legio XI Claudia, 241 ; 243 ; 245; 
V, 3; 249; VI, 1, 249; VII, 1, 250; 
VIII, 1, 250; IX, 1 ; 250; X, 1, 251 ; XI, 
1, 251 ; XII, 2, 251. 

Bibliotheca hagiographica Graeca, 247. 
Blnele, VII, 1, 250. 

Biserica Sfintuluii Cyriacus din Anoona, 

244. 

Biserica, 1242, 

Botez, TainS, 242; III, 2, 249. 

Bulgarl, 245. 

Buna vote, 243 ; V, 2, 249. 


Calemdele lui ianuarie, 242 ; III, 2, 249. 
Camarazi de arme, 242; 243. 

Cadru, 242. 

Cap, 243 ; XI, 1, 255. 

Capadooia, provinrie romana, in Asia 

Mica, 242. 

Capra, 242; III, 2, 249. 

Oauz8, 244. 

Caiau, XII. 1, 251. 

Cer, XII, 2, 251. 

Cernavoda, in epoca romana Axiopolis, 
ora? pe dreapta Dunarii in Dobrogea, 
241 ; 243 ; 244 ; 247. 

Cetate, -ti, 241 ; 243 ; 244 ; 247. 

CMn, -uri, 243; IV, 4, 249; XT. 1, 251. 


Ghlpul ?i infa(i?area diavolului, 242; III, 
2, 249. 

Chipul cel bun, 242; III, 2, 249, 

Chipul cel r3u, 242 ; III, 2, 249. 

Chipurile (statuile) imparatilor (romani), 
243; VII, 1, 250; VIII, 1, 250. 

Chiril, martir la Axiopolis (Hinog, Cer¬ 
navoda), 243. 

Gindeus sau Quindeus, martir la Axiopo¬ 
lis (Hinog, Cernavoda), 243. 

Cinste, 242. 

Cinstire, IV, 2, 249 ; cimstirea demonilor, 

IV, 2, 3, 249. 

Condamnare la moarte, 241. 

Conflict, 243. 

Constantinescu, Radu, cercetator, 245. 
Constanta, judet,' 241 ; 243. 

Cortegiu de soldati, 241. 

Gredinta crestina 243; IX, 2, 250; cre- 
dinta cre?tmik>r, IV, 2, 249 ; -fa in Sfin- 
ta Treime, 245; VIII, 2, 250; Simbolui 
de credinta, 245; taria oredin)ei in 
Hristos, 243. 

Credinta (paginal, 242. 

Grestin, -ni, 241 ; 242; 243; 245; III, 2, 
249; IV, 2, 249; VI, 1, 250; VII, 1, 
250 ; VIII. 2, 250 ; X, 2, 251. 

Cre?tinism, 247. 

Crin, II, 1, 248. 

Cronos, zeul timpului la greci 241 ; 242 ; 
243; 246; I, 1, 2, 3, 248; II, 1, 3, 248; 

V, 1, 249. 

Cruoea lui Hristos, XI, 2, 251. 

Cultul zeul-ui 'Cronos, 246, 

Cultul Sfintului Dasius, 244. 

Cumont, Franz, isoTic belgian, 245; 246. 
Cunoa?tere, 245. 

Curaj, 243 ; IV, 3, 249. 

Cyriacus, sfint, cinstit In orasul Ancona 
din Italia, 244. 


Dacia Pontica sau Scythia Minor (Dobro¬ 
gea), 245. 

Darul, VII, 1, 250. 

Dar placut ?i ales al lui Cronos, I, 2, 248. 
Dasius, soldat roman la Durostorum, mar¬ 
tir, 241 ; 242 ; 243 ; 244 ; 245 ; 246 ; 247 ; 
II, 1, 248; IV, 1, 249; V, 1, 2, 249; VI, 
1, 249—250; VII, 2. 250; VIII, 2, 250; 
IX, 1, 2, 250; X, 2, 251; XI, 2, 251; 
XII, 2, 251. 

Dasius, episcop martir, 245. 

Dasius sau Tasius, martir la Axiopolis 
(Hinog, Cernavoda, 241 ; 244; 247. 
Data redactarii textulud martirului Sf. Da¬ 
sius, 245; data martiriului, 247. 
Decembrie, 241. 

Delehaye, H., agbiograf belgian, 245. 
Delir mitlc, 245. 
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Demon!, IV, 2, 3, 240 , XI, 2, 261. 

Descoperlrl arheologlco, 245. 

Deslrlurl, 241 | 242. 

Desp&rtlre, X, 2, 251. 

Diavol 242 ) 243, III, 2, 249, IV, 1, 240 | 
VIII, 2, 250, nerusinarea dlavolulul, IV, 
1, 249. 

Diocletian, Imparat roman, 241, 245, I, 
1, 246, XII, 2, 251. 

Distractii, 242. 

Dobrogea, 245. 

Document autentic, 246, document de 
mare valoare istorica, 246. 

Duhul Stint, 243, VIII, 2, 250, XII, 2, 251. 

Dumnezeu, 243; IX, 2, 250 ; umul, curatul 
$i ve$nicul Dumnezeu Tatal, Fiul ?i 
Sfintul Duh cel in trei nume si fete, 
de o singura filnfS, 243 , VIII, 2, 250. 

Dunare, 241, 242 , 245 ; 246, 247. 

Durostorum (Silistra), cetate pe dreapta 
Dunam, 241 , 243 , 244 , 246 • Duros- 
tol ?i Durostor, 241, 247, XII, 2, 261. 

E 

Edict de persecute, 241. 

Editor, 245 , 246. 

Episcop, -i, 245 , episcop martir, 245. 

Eveniment, 245. 

Excese, 241. 

Executfe, 243. 

Exemplu, 241. 

Existenta politica ia Imperiului roman 
<376), 246. 

F 

Fa.pt, 242 , 244 , 246 , I, 2, 248 , lapte rele 
§i rusinoase, III, 2, 249. 

Favoare, 244. 

F&r&delege, V, 3, 249. 

Februarde, 241. 

Fete, 243 , VTIII, 2, 250. 

Fiinta, 243 ; VIII, 2, 250. 

Finele, 245. 

Fire, 242, III, 2, 249. 

Fiul (lui Dumnezeu), Iisus Hristos, 243, 
VIII, 2, 250. 

Focul cel ve$nic, FV, 3, 249. 

Forma, 245. 

Frunte, 241 , I, 2, 246, XI, 2, 251. 

G 

Galeriu, C. Maximian, 241 , 245 , I, 1, 248 , 
XII, 2, 251. 

Geffcken, J., istoric german, 245. 

Geto-dacii de la sudul ?i nordul Dunarii, 
242. 

Ginere, 241. 

Glas, 243 , VIII, 2, 250. 

Grefa tribunaluilui din Durostorum (Silis¬ 
tra), 246. 


Grija, IX, 1, 250. 

Grupi, VI, 1, 249. 

H 

Halne, 241 , halna Imp&rateasca, I, 2, 248. 
Har, VII, 1, 250. 

Haz, 241. 

Hinog, localitate la sud de Ceirnavoda, pe 
dreapta Dunarii, In Dobrogea, 241 , 244, 
247. 

Hotarlre, -ni, 245, XI, 1, 251. 

Hxistos, Domnul Hristos, 243, IV, 1, 4, 
249 , V, 2, 249, atlet al lui Hristos IX, 
2, 250 , cruoea lui Hristos, XI, 2, 251 , 
jugul lui Hristos cel rastignit, IV, 1, 
249. 

I 

Ianuarie, 241 , 242. 

Idol, -li, 243, I, 3, 248, V, 2, 249, XI, 
2, .251. 

Iisus Hristos, Domnul Iisus Hristos, IV, 
4, 249 , XII, 2, 251. 

Ilaritate, 241. 

Imperiul roman, 242 , 246, Imperiul ro¬ 
man de rasarit, 245 , 246, imperiul 
crestin, 246. 

Indiciu, 244. 

Informatii, 245 , 246, informaiiile marti- 
rologiilor, 245. 

Insoriptia greaca de la Axiopolis (Hinog, 
Cernavoda), 243 , 244 , 247 , inscriptia 
de pe sarcofagul Sftntului Dasius, 244. 
Invazia bulgarilor, 245. 

Iinsigne, 241. 

Istorici, 245. 

Italia, 244. 

Istar, zeifa dnstita In Babilon, 242. 

Iubire de oameni, VII, 1, 250. 

Izvor, 245. 

I 

Imiparat, -ti, 241 , 243 , 245 , 246, IV, 3, 

249, VII, 1, 250, VIII, 1, 250, IX, 2, 

250, X, 2, 251 , imparat ceresc, VII, 
1, 250, imparat pamintesc, VII, 1, 250. 

tmplinire, I, 3, 248. 

Inceput, 241 , 243. 

Incredere, 245. 

Inchisoare, 243, V, 3, 249. 

Indoiaia, -i, 243 , 245. 
tndrazneala, 243 , VI, 1, 250. 

Intatisare, 242, I, 3 , 248, III, 2, 249. 
IiKseiaeiune, IV, 1, 249. 

Intinadune, V, 2, 249. 

J 

Jertta, 243, „ 3, 246, V, 2, 249, XI, 2, 

251, 
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Jocurl nerusinote si necurote (ole lud 
Cronos), I, 3, 248; IV, 3, 249. 

Jugul lul Hristos cel r&stignlt, IV, 1, 249. 

L 

Leaffi, VII, 1, 250. 

Legat (legatus), termen militar roman; 
comandand al unei legiuni 241 ; 243; 
245; V, 3, 249; VI, 1, 249; VII, 1, 
250; VIII, 1, 250; IX, 1, 250; X, 1, 
250 ; XI, 1 ; 251 ; XII, 2, 251. 

Log,!, IX, 1, 250. 

Leglo XI Claudia, 241 , 243. 

Legluinile soldatilor, I, 1, 248. 

Licenle, cu sensul de placeri, 242. 

Limbo greac3, 243. 

Llmba latln&, 245. 

Loc de execute, 243; locul patimirii, 
244. 

Localitati. 244. 

Lumea, III, 1, 248 ; IV, 1, 249. 

M 

Martir, -ri, 243; 244; 245; VI, 1, 249; 

XII, 1, 2, 251. 

Martirlu, 244—247. 

Martlrlul Sfintului Dasius, 241; 243; 245 ; 
246 ; 248. 

Martirologii, 244 ; 245. 

Martiirologiu] Ie'onimian, 243 ; 244. 
Miretie, I, 2, 248; 

Mfirire, X, 1, 2, 251. 

Marturisire, 243 ; IX, 2, 250. 

M6surl, 240. 

Min tea, IV, 2, 249; X, 1, 251. 

MJinl, XI, 2, 251. 

Moarte, 241 ; IV, 4, 249; moarte de mar¬ 
tir, 244. 

Moastele Sflntuliui Dasius, 244. 

Moesta Inferior, provinoie romana in su- 
dul Dunfirii, 241 ; 245. 

Moment, 246. 

Motiv, 241. 

Mucenlde, XI, 1, 251 ; XII, 1, 251. 
Multlme, 241; multime de soldati, I, 2, 

248 . 

Mumci, ou sens de chiimuri, IV, 4, 249. 

N 

NSvSlirea avarilor, 244. 

Neamuri barbare, VIII, 1, 250. 

Nebunia dlavolului, 243; VIII, 2, 250. 
Nefericire, 246; III, 1, 248. 

Nelegiuire, I, 2, 248; II, 1 , 248. 
Nerusinarea diavolului, IV, 1, 249. 
Nevoie, X, 2, 251. 

Nloeea, cetate In provincda romana Biti- 
nla, unde s-a {inut Sinodul I ecumenic 
In 325, 215. 

Noiembrie 241; 242; 243 ; 247; 248; XII, 

1, 251. 

Nume, 243 ; IV, 4, 249 ; VI, 1 ; 250 ; VIII, 

2, 250. 


O 

Obicei, 241 ; 243 ; I, 1, 248 ; III, 1, 2, 248— 
349 ; IV, 2, 249. 

Octombrie, 243. 

Om, oameni, 242; III, 2, 249; VII, 1, 
250; IX, 1, 250. 

Opinie, 243. 

Ora?, 242, XII, 2, 251. 

Ora, -e, X, 1, 2, 251 ; XII, 1, 251. 

Origine ilirica, 243 ; origine iraniana, 242 ; 

origine orientals 242. 

Osta?, 241; 243; VI, 1, 250; XII, 2, 251 

P 

Pacea, VII, 1, 250; XU, 1, 251. 

Passio Dasii (— Patimirea sau Martiriul- 
lui Dasius), 245. 

Pagini, III, 2, 249 ; XI, 2, 251. 

Paginismul roman, 246. 

Pamint, XI, 2, 251 ; pamlntul Scythiei 
Minor, 245. 

Parere, 245. 

Parinti, VI, 1, 250. 

Parintii episcopi de la Sinodul I ecume¬ 
nic de la Nticeea, 245. 

Patimire, 244. 

Pedeapsa, pedeapsa cu moartea, 241. 
Peninsula Baloanica, 242. 

Permisiune, 241. 

Persecutie 241; persecu(ia crestinilor, 245. 
Persi, 242. 

Petreceri, 241. 

Picioare, IV, 1, 249. 

Piei de oapra, 242 ; III, 2, 249. 

Pieire vesnicS, IV, 2, 249. 

PlngSritori ai celor sfinte, I, 1, 248. 

Placeri, 242; placeri diavole?ti, I, 2, 248. 
Pofte nelegiuite si ru^inoase, I, 2, 248. 
PompS, 242 ; III, 2, 249. 

Pont, provinoie romana in Asia MicS, 242. 
Popor, I, 2, 248. 

Popularitate, 242. 

Populatie, 242; populafie geto-daco-ro- 
m-ana, 247; populatii trace dim Asia 
Mica $i Peninsula BalcanicS, 242. 
PoruncS, -ci, IV, 3, 249; IX, 1, 250. 
Practicd pagine, 246; practicile sarbatorii 
Satumaliilor, 247. 

Precizie, 244 ; preoizare, 246. 

Pietoriu, V, 3, 249. 

Probabilitate, 246. 

Prelucr.are, 246. 

Proces-veffbal, 246. 

Probleme, 243. 

Provincie romana, 241 ; provincidle Asiei 
Micii, 242. 

Putere, IX, 2, 250; XI, 2, 251. 

O 

Quindens sau Cindeus, martir la Axio- 
polis (Hinog, CernavodS), 243. 
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a 

RSgaz, X, 2, 251. 

RCt'splndlrea creftlnlsmulul In populotln 
geto-daco-ronidiiiu de la sudul :>t nor- 
dul Dunirll, 247. 

RSstimp, 242. 

Redactare, 245, 

Rege, 241 ; rege al Satumaliilor, 242 ; 243 i 
«regele cre?tin al Saturnaliilor», 245. 
Resedinta, 241. 

Rlnduiaia, sarbatorii (Satumaliilor), II, 1, 
248. 

Rivna sflnta, IV, 2, 249. 

Rol, 242. 

Roman, ca gen literar, 245. 

Romani, 241. 

S 

Sabie, sabii, 242; I, 3, 248; IV, 3, 249; 
XII, 1, 251. 

Sacee. sarbatoare la per$i, (17 ^op-u^ x<Sv 
Saxatuv), 242. 

Sacrificarea lui Dasius, 245. 

Sacrificii umane, 242. 

Sarcofagul (sfintului Dasius), 244. 

Saturn, zeul timpului la romani, 241 ; 242; 

246. 

Saturnalii, sarbatoare la romani, 241 ; 242 ; 

241 ; 242 ; 245 ; 246 ; 247. 

Sarbatoare. 241; 242; II, 1, 248; sarba- 
toarea Sfintului Dasius., 243. 

Sarbatoarea lui Cronos, I, 1 , 3, 248; II, 
1, 248; V, 1 249. 

Scaun de Judec.ata, VI, 1, 249. 

Scirba, X, 2, 251. 

Sclavi, 242. 

Scythia Minor, sau Dacia Pontica (Dobro- 
gea), provincie a Imperiului roman, 245. 
Secol, -e, 241 ; 242 ; 243 ; 244 ; 245 ; 246 ; 

247. 

Semnul sfintei Cruci a lui Hnistos, XI, 2, 
251. 

Sentinta, 243. 

Slinfi, IV, 4, 249. 

Sflrsit, 246. 

Sici, populate de origine Araniana, 242. 
Silistra, In epoca romanS Durostorum, 
orai? pe dreapta Dun&rii, 241 ; 243; 

244; 237. 

Simbolul de credinta, 245. 

Sinaxarul Constantinopolitan, 247. 

Sinodul I ecumenic de la Niceea, din 325, 
245. 

Slav 8 , XII, 2, 251. 

SlujitorLI faradelegii, V, 3, 249. 

Soldat, -11, 241 ; V, 2, 249; soldalU ro¬ 
mani, 242 ; 246; 247 ; I, 1, 2, 248 ; grupa 
soldatllor, VI, 1, 249. 

) Sortl. 241 ; 242 ; I, 2, 248. 

ItT. 


Splnl, II, 1, 248. 

Stare, VI, 1, 250. 

Statulle IdoUlor, 243. 

Stapln.1, 242 ; VII, 1 , 250. 

Stll, 246. 

Stlngadi de stll ?1 de vocabular, 246. 

T 

Talna Botezului, 242; III, 2, 249. 

Tasius sau Dasius, martir la Axiopolis 
(Hinog, Ccrnavoda), 243. 

Tatai (Dumnezeu), 243; VIII, 2, 250; XII, 

2, 251. 

Taierea capului, 243; XII, 1, 251. 

Tamlie, XI, 2, 251. 

Tamliere. 243 ; XI, 1, 2 , 251. 

Tarie, 243; IX, 2, 250; XI, 2, 251. 
Teama, IX, 1, 250. 

Temei, 245 ; temei istoric, 245. 

Temoiita, V, 3, 249. 

Temple pagine, 246. 

Teodosie cel Mare, imparat roman, 246. 
Text, 243 ; text grec, 245; 246 ; 237 ; text 
latiin, 245 ; 246; text original latin, 246. 
Timp, 241; 242 ; 244 ; 245; X, 1 , 251, 
timpuri, I, 1, 248. 

Tiran, XI, 2, 251. 

Tradipe necurata, 245; III, 1, 248; tru- 
ditie de$arta, IV, 1, 249. 

Traducere a textului latin, 246. 

Trecere, 242; trecere din viaja, IV, 3, 249. 
Traian, Imparat roman, 241. 

Treime Sflnta, 243; 245; VIII, 2, 250. 
Tribunalul din Durostorum, (Silistra), 246. 

V 

Valoare istorica. 246. 

Vas, -e de tamiie, 243; XI, 1, 2, 251. 
Vecii vecilor, XII, 2, 251. 

Vedere, 245. 

Versiunea textului grec, 246. 

Viata, IV, 3, 249; X, 2, 251 ; viafa do 
dincolo, X, 2, 251; viata trecatoare, IV, 

3, 249 ; viata cea ve.^nica, IV, 4, 249. 
Vimeri, 243 ; XII, 1, 251. 

Virsta de a-ur, 242. 

Vocabular, 246. 

Vote, I, 2, 248 ; VI, 1, 250. 

Voin{S, X, 2, 251. 

Z 

Zeiller, J., istoric francez, 245. 

Zela, ora? din provinci'a romana Pont, In 
Asia Mica, 242. 

Zeu, zei, 241 ; 242 ; 246; zeit§, 242. 

Zi, Zile, 241 ; 242 ; 243 ; 246 ; I, 2, 3, 248 ; 
II, 1, 248; III, 1, 2, 248—249; IV, 2 , 3, 
249; V, 1, 3, 249; VII, 1, 250; XII, 1, 
251. 





MARTIRIUL SFINTULUI ALEXANDRU ROMANUL 

(13 m a 1 297-30 5) 


INTRODUCERE * 

«Martiriul» sau patimirea Sfintului Alexandru Romanul, a carui 
traducere o publicdm aici se cuprinde In codicele grecesc Parisinus 1534 
f. 278 —295, redactat in secolul XII tiparit de D. Dimitrov in «Izvesti)a 
na Balgarskija Arhelogiceski Institut» tom VIII, Sofia, 1935, pag. 116 — 
161. Martirizarea Sfintnlui a fost cunoscuta de timpuriu $i in limba la- 
tind, dar textul ei a fost tradus dupd alt original grecesc, aflat in md- 
ndstirea Grottaferrata linga Roma, care inca in 1551 a fost tipdrit la Ve- 
nefia de A. Lipomanus, far dupa aceea de mai multe orl, intre care $i in 
«Acta Sanctorum», edition novissima, Bruxelles 1866, pag. 192—194 (la 
data de 13 mai). In toate aceste redacfii latine$ti, se descrie numai partea 
primd a «Martiriului». Probabil au fost initial mai multe redactii. Nu 
avem cuno$tinfa ca monahii bollandi$ti sd fi publicat aceasta versiune 
mai lungd, a$a cum o avem in Parisinus 1534, de$i despre ea H. Delehaye, 
declara in 1912, (Sainits de Trace et de Mesie, in «Analecta Bollandiana» 
tom XXXI (1912), p. 245), ca «poate o va publica». 

Dupd cum afirmau top cercetatorii (Delehaye op. cit., p. 160), cinstea 
acordatd martirilor era strins legata de locul unde se aflau mormintul 
respectiv al moa$telor lor. Insa, in tinuturile dunarene, sute de ani a trdit 
vie nu numai tradifia Sfintului Sava Gotul (a carui «patimire» tot Dele¬ 
haye o publica in acela$i periodic, p. 216 —222J, ci $i a altor martiri, care 
$i-au avut inca din sec. IV—VI loca$uri de cult inchinate in cinstea lor, 
fie in Constantinopol, fie in alte ora$e sud-dundrene. A$a a fost cazul cu 
Sf. Mochie, preot din Amfipoli (Tracia), martirizat in Bizanf in anul 295, 
unde i$i va 'avea biserica despre care vorbesc atit actele «sinodului de 
la Ste]ar» (403), cit §i «Alexiada» Anei Comnena de dupd anul 1100. 


* Imtrodurere de Pr. prof. Teodor Bodogae. 
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La fcl Si. Acachio, lost sut <19 roman, l$i avea It icd In see. IV—V 
mai multe loca$uri de pome otic In Bizan( pi In imprejurimi. Nu e 
local aid sd amintim de mulll alii cre$tlni maiUiiza\i In sudul Dundrii, 
unde persecutia lui Diocletian a blntuit atunci mai tare decit in ori 
care altd parte a Imperiului Roman. Cele 40 de muceni{e, in frunte 
cu Glicheria, martirizatd in Bereea (azi Stara Z agora, Bulgaria) sint in- 
tilnite $i in traditiile go(ilor. Poate vom reveni mai pe larg asupra aces- 
tei probleme in alt loc. 

Cit de popular a lost cuitul Si. Alexandru Romanul in tinuturile sud- 
dunarene, se poate vedea din iaptul ca un mucenic cu acela$i nume e 
pomenit ca martir in Dobrogea, la Noviodunum $i Tomis, unde era sdr- 
batorit la 1 octombrie, cum marturisesc vechile martirologii romane $/ 
ieronimiane. In sinaxarul Bisericii din Constantinopol, Mineiele-i puneau 
data la 25 februarie, ba ?i la 14 (15) mai. Unii cercetdtori (Netzhammer) 
socoteau ca. e vorba de una $i aceea?i persoana ?i ca ar ii un siint local. 
A se vedea Pr. Prof. I. Ramureanu : Sfinji $i martin la Tomis, in «B.0.R.», 
1974, p. 99, n. 18, $i Pr. Prof. E. Brani$te : Martin $i sfinti pe teritoriul 
Dobrogei de azi, in *De la Dundre la Mare», Bucure$ti, 1979, p. 37 
$i 46 — 47. 

Dupa cum reiese din textul *Martiriului» alaturat, intereseazd mai 
pufin originea mucenicului $i amanuntele chinuirii sale, in schimb, de 
mare importanta sint prezenfa numero$ilor cre$tini care -1 intimpina 
prin toate ora$ele $i satele de-a lungul vailor Mari(ei $j a ailuen(ilor ei, 
de la Sardica (Sofia de azi) pina la Bizanf, unde avea sd fie martirizat 
acest viteaz soldat, dar tot a$a de importante sint datele topografice 
ale itinerariului, care pot interesa nu numai pe arheologi (care le-au 
identificat pe baza vestitelor «Tabula Peutingeriana», «ltinerarium Bur- 
digalense», *Itinerarium Antonini Augustin, etc.), ci ?i pe istoricii Bise¬ 
ricii Creatine din aceasta «Romanitate Orientalan, de care vorbea adc- 
seori N. Iorga. 

Se $tie cd textul Minologhionului bizantin (Migne, P.G., 117, 453 ■ 
454) ca si prelucrarea Sf. Simeon Metafrastul (a?a cum 0 avem pdstratd 
in Mineiul pe februarie, editia Bucurc$ti 1893, pag. 249), sint mull mai 
prescurtate decit textul alaturat, care, chiar daca ni se prezinta intr-o 
copie din sec. XII, presupune totu?i o vechime mult mai mare, dupa cum 
ne spune istoricul localitatii Drizipara. 

Drizipara (sau Druzipara) era o statie «mansio», unde se aflau ha- 
nuri pentru alimentarca cdldtorilor, precum $i cai de po^ta pentru 
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schlmb, pc ,clnd *mutatloncs» aveau numai ca/ pcntru schimb (situatd 
pc cunoscuta «Via Egnatia» lntre actualele localitdti Bergouli (vechiul 
Arcadiopolis) Ciorlu (vechiul Tzuiulon) din Tracia. Drizipara a deve- 
nit centru important indeosebi in urma patimirii pe hotarele lui a Sfintu- 
lui Alexandru intre anii 297—305. Biserica in care au fost apezate moa§- 
tclc lui ajunsese celebrd in urma multelor pelerinaje care se faceau aid. 
tncd din prima jumatate a sec. VI, scaunul ierarhic de aid avea rang de 
mitropolie autocefala, ocupind locul al 31-lea intre scaunele supuse Pa- 
triarhiei de Constantinopol. In anul 591, Drizipara a lost jefuita de avari 
care au luat-o cu asalt. «Cronografia» lui Teofan afirma (Migne P. G. 

108, 576) ca cre$tinii de aid, de$i redu$i la numar, au opus o mare rezis- 
tcnld, luptind ca ni$te eroi, plna ce, Hind cople?itf de mulfimea du$moni¬ 
tor, s-au relugiat spre localitatea vecina Peirinthos (Heracleea Traciei). 

Din secolul IX, numele Drizipara dispare, liind inlocuit cu Mesini 
(Mesyni). Tot ca mitropolie autocefala este enumerata $i in se- 
colele VII—IX (Gelzer : Ungedrudtte, p. 356; G. Ralli-M. Potti: SLn- 
tagma V, 457). Iar din secolul X ea ured chiar pe locul 20 din 
cele 49 arhiepiscopii supuse Constantinopolului, in secolul XIII pe 
locul 14, in secolul XIV pe locul 12. Dintre titularii scaunului de 
Drizipara notam ca cel mai cunoscut pe Teodosie, prezent la Si- 
nodul V ecumenic (Mansi IX, 175 B ; 192 D, 391 C) $i Chiriac, 
de la Sinodul Vll ecumenic (Mansi XII, 1098 A; XIII 385 B). In 
aiard de stirile oferite de H. Delehaye $i D. Dimitrov, a se vedea Emm'. 
Konstantinidis : Drizipara, in «Encidopedia teologica greaca», vol. V 
(Atena 1964), p. 234 — 235. R. Oberhummer : «Drizipara» in Pauly-Wis- 
sowa, Realencyclopadie... vol. X, 1741 — 1742. Sinaxarul Bisericii de 
Constantinopol mentioneaza ziua martiriului Sfintului Alexandru Roma- 
nul de Drizipara, in Tracia, .?/ pomenirea lui la 13 mai 1 . Sarbatoarea lui 
este amintita $i la 25 februarie 2 

Bibliotheca hagiographica Graeca mentioneaza, de asemenea, data 
p&timirii $i pomenirii Slintului Alexandru Romanul la 10, 13 14 mai ; 

la 25 februarie este amintita de asemenea sarbatorirea lui 3 . 

1. Synuxarium, Ecclesiae Constantinopolitanae, opera et studio, H. Delelraye in 
1'ropylaeum ad Acta Sanctorum Novembris, Bruxelles, 1902, col. 680—682. 

2. Ibidem. 

.'1. Ed. Fr. Halk/in, t. I, 3-ed., Bruxellis, 1'157, p. 14. 

1 r 
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Pcntru genul paticglrlc $/ uneori contanxinat cu elemcnte comupe 
descrierilor altor *pasiones» sud-dundrene, a se vedea H. Delehaye, Los 
passions das martyrs et las gonres IRteraires, Bruxelles, 1921, passim -, 
D. Dimitrov, op. cit., p. 120 $.u. Atlt martiriul sflntului Alexandru, clt $/ 
amintirea vie a altor mucenici cre$tini sud-dundreni constituie o dovadd 
stralucita a intensului proces de lncre$tinare a romanitd(ii orientale dc 
la.sfir$itul secolului al Ill-lea. Are dreptate D. Dimitrov (op. cit., p. 121) 
ca indicarea clard a distanfelor dintre statiunile strabatute de sllntul 
Alexandru precum $i alte amanunte topograiice confirma veracitatea 
celor aflrmate de acest «itinerarium», care nu prezinta *lic(iuni aghio- 
graiice», ci realitdtf istorice, verificate dupa cum am vdzut veaOuri de-a 
rlndul. Redactarea «martiriului» In iorma mai dezvoltata pare a apar- 
fine primului mileniu (sec. VI — VII), manuscrisul parizian actual Hind 
doar o copie din secolul XII. Altfel nu pufem explica tradi(ia vie §i in- 
delungata jucatd de acest centru bisericesc atit de strlns legat de amin¬ 
tirea martiriului. 










PATIMIREA SFlNTULUI MARITULUI mare mucenic 
AL LUI HRISTOS ALEXANDRU * 


1. Pe vremuea nelegiuitului imparat Maximian 1 bintuia crunta pri- 
goanS impotriva creytinilor din imtreaga imparatie romana. O capetenie 
oarecare 2 , plecata lucrurilor diavole^ti, a ridicat din porunca imparatu- 
lui Maximian un templu iin cinistea lui Zeus, cale de vreo 200 metri de 
Roma. ImpSratul Maximian !nsu$i poruncise ca toti cre$tinii, cifi vor fi 
g&siti (printre soldafi), sa fie siliti sa uduca jertfa zeiilor, riimduind in 
acest scop ca tofi s& fie de fafa la sfinfirea templului. In aoest scop, a 
rinduit sa fie trimi$i crainici prin toate cetafile sa dea de veste $i sa 
spunS : «Ascultati barbati ai ora$ului, prieteni ai zeilor ! Miine va trebui 
sS v& aifla^i cu topi, Impreuna ou imiparatul, la itemplul lui Zeus !» Asoul- 
tlnd deci top de cthemarea craimlcilor §i de sunetul triimbitei, se pre- 
gfiteau fieaare sa se mfati$eze impreuna cu imparatul la templul lui 
Zeus. Pina $i dirntre negustori multi §i-aiu luat ou ei metsele $i s-au in- 
f&ti^at ucolo, atit ca sa-$i vinda din cmiairfa 3 , oit §i ca sa ise inchine lui 
Zeus. Iinitre ei era §i un barbat bogat foarte, ou inumele Tiberiian, avind 
sub el multi soidap, pe care i-a rapartizat oomiitele Felix 4 . Convooind, 


* Traducere de Pr.-prof. Teodor Bodogae. ' 

1. Asociat la 19 septembrie 286 de catre Diocletian la comducerea imperiului, 
Maximian (Marcu Aurelius Valerius Maximian us) $i-a luat in dominie supranumele de 
«Herculius» (herculeanuil) drept simbol al participant lui la opera de redresare «pa- 
gtn5» a «domtoatului» din ultima epoca din viata Imperiuilui Roman. Probabil pentru 
a face pe plac cezarului Ga-leriu (ginerele prot-augustuluii imparat Diocletian), care a 
procedat in anii 297—298 la o «curatire» a armatei de «elementele dubioase» sau Cres¬ 
tline, Maximian va fi luat hot5rirea de a trimite pe Alexandru sa fie judecat si exe- 
cutat in Orient. Se $tie cS add in Orient erau cei mai multi crestini in toate straturile 
soclale. A?a se si explica de ce niaicind n-atu murit atitia martiri sud-dunareni ca 
In aceast5 persecutie. J. Zeiller : Les origines chretiennes dans.les provinces danu- 
blennes de 1’Empire roumain, Paris, 1918, p. 53—'120. 

2. 'Ey.cc:ovtdtpXijt— centurio — sutas, deci cam echivalent cu un capitan. Dar, in 
pldin regim clientelaT si de inceput de feudalism, servioiile de conducere se acordau 
celor instariti. §i Tilberian ere «bogat foarte» /TtXoutJtos VpoSpa/. 

3. In traducerea latina se precizeaza altfel: «lasindu-si treburdle lor, multi s-au 
dus si au ados jertfe lui Juipiten». 

4. «Les amis personels de l'Empereur continued a etre appeles amici, «comites». 
Oe titre mime est donne honorifiquement, comme recompense, a la fin d’one carriere... 
L«s fonctlons militadres, partieulterement dedicates, sont confides aux amis, aux «co- 
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dar, la sine pe to^i soldatii, Tiberian le-a spus : «Ascultati fratilor ! $titi 
ca imparatul a porumcit oa miirne fiecare din nioi sa ne infati$am la 
templu deodata cu Inaltimea Sa. Sa fiti, dar, pregatiti §i voi sa mergem 
cu totii impreuna la templu». Dupa ce le-a spus acestea, Tiberian le-a 
dat sa inteleaga ca imparatul a $i plecat spre templu, de aceea s-au unit 
in graba cu to^ii, in frunte cu comitele, ca sa ajunga inaintea imparatu- 
lui la templu. 

2. Dar unul din osta?i cu numele Alexandru, cre$tin inca din copi- 
larie $i temator de Dumnezeu, a luait cuvinitul $i a grait calre comite : 
«Daca ai fi spus sa ne ducem sa ne inchinam Dumnezeului Celui ceresc, 
bine ai fi grait, dar cei pe care voi ii numifi zei, aceia sint demoni, iar 
nu zei». La aceasta, Tiberian i-a raspuns ?i a zis : «Eu am vorbit de un 
singtur Dumnezeu 5 §i acesta este zeul Jupiter. Cit desire alti zei, care sint 
mai mulfi, pe aceia nici imparatul nu-i cinste§te §i nici noi». La aceste 
cuvinte, Alexandra a raspuns §i a zis : «Zeus, earuia voi ii spuneti dum¬ 
nezeu ca $i ceilalti (mai multi), nu numai ca sint demoni, dar in realitate 
sint §i mind no$i, caci in$ala pe cei ce ii se iruchina, duicindu-i la pierzanie, 
dupa cum marturiisiti voi in§iva, atunci cind spuneti ca Jupiter ai vostro 
a indragit o femeie, pe care aflind-o linga mare a pacatuit cu ea 6 . Dar 
cine a mai auzit vreodata ca un zeu sa savir$easca astfel de fapte ne- 
curate ? Dupa cum am spus, ace$ti zei ai vo^tri nu numai ca sint zei 
mincino§i, ci sint chiar demoni (raufacatori). Dumnezeul nostru (al cre$- 
tinilor) este insa nevazut. El este Cel ce a facut cerul §i pamintul ?i nu 
are lip:sa de astfel de jertfe de care aducefi voi demonilor color necurafi, 
caci Dumnezeu cere o jertfa curata $i nesingeroasa». Auzind acestea Ti¬ 
berian a raspuns $i a zis : «Nu fi nebun, Alexandre, $i nu huli zeitafile 
noastre binefacatoare, care ne-au zidit toate, oa nu loumva, auzind impa- 
raitul, sa se revolte §i impiotriva mea, pentru ca m-ap arata prea ingadui- 
tor cu tine». 

3. Pe cind vorbeau acestea pe drum, Tiberian a grabit pasul sa se- 
infafi^eze la templu macar deodata cu imparatul, caci se facuse de acum 
tocmai ora cind imparatul trebuia sa aduca jertfa zeilor. Aducindu-§i, 
dar, aminte de spusele lui Alexandru, Tiberian s-a upropiat de imparatul 
Maximian $i i-a vorbit a$a : «pe soldatii incredintati sub comanda 

mltes»... Ce qui est grave pour Pavenir, c’est que la «comitiva» tend a substituer un. 
service de l'Etait au service personnel (F. Lot.: La fin du monde antique et le debut du 
moyen age, Paris, 1927, p. 104—106). 

5. In plima epoca sincretista, epoca «domiiniatului» lui Diocletian, era firesc sa se 
accentueze «zeul suprem uniic» /ivi 0e<o/ W. Ensslin: Diocletianus, in «Reallexikon 
fiir Antike umd Christen,tum», Bd. Ill (Stuttgart, 1956), p. 1036—1052. 

6 . E vorba de una din multele «avein>turi» ale lui Zeus cu nimfa Io, pe care a 
ademenit-o la paoa/t, metamorfozind-o mai tirziu in jumd/ca. Decbarme : Mythologie, 
ed. VII, Paris, 1927, p. 70. 
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mea i-am aflat pe toti ascultfltori de porunca 7 ce le-am dat; In schimb 
umuil idintre ei nil numai c3 mi s-:a im-potrivi-t, ci a 91 batjocorit pe zei, spu- 
nind c3 zeii pe care-i cinste§te imp3ratul $i voi sint draci necurati, parca 
(’1 n-ar §ti ca 'toti cei ce se impotrivesc puterii noastre de mina mea vor 
pieri». Auzind aceste luomri, Maximian s-a suparalt foar.te ?i a zis ea-tre 
Tiberian : «Unde esite cel despre care spui acesfea ? Adu -1 incoace, ca 
aud $i eu ce spune». Tiberian i-a raspuns : «Atit de mult diispretuieste 
porunca Ta si a mea, imparate, incit nici n-am indraznit sa -1 infati^ez 
aici». Atunci Imparatul a poruneit ca trei osta$i sa -1 puna in catu§e si 
sfi -1 aduca in fata cortului sau. 

4. In vremea aceasita fericitul Alexandru se odihnea pe pat in taba- 
rS, cSci era doar ceasul al saselea (amiaza). Intre timp, i se infati?ase in 
vis un inger al Domnului ?i-i ispuse : «Alexandre, mdrazneste, -caci multe 
ai s3 patime^ti pentru numele lui Hriistos Cel rastignit intrucrt tl s-au 
pregStit multe munici §i lasts ca vin asupra ta osta§ii imparatului, dar sa 
nu te temi nici sa nu se ingrijoreze inima ta, caci voi rindui sa fii ajutat 
In toate munlcile cite $-or ven'i de la imparat. Ridica-te, dair, si te roaga 
Domnului tSu, caci eu sinit cu tine pina ifi vei sfirsi calStoria !». Auzind 
acestea de la inger, fericitul Alexandru s-a sculat $i a inceput sa cinte : 
«Cel ce loouie?ite in ajuitoruil Celui prea irualt, sub acoperdmlimtul Dumne- 
zeului cerului se via salaslui. Via zilce Dotmniukii: «isprijinitorul meu e§ti 
$i scSparea mea in ziua intristSrii mele $i celelalte» (Ps. 90, 1—2). 

5. Sfi:ri?indm?i crntarea, rugindu-se, Alexandru a ie$it afarS din easa 
Si a initlmpimjat pe soldati, care ifuseiserS pina atunici toviarasi de-ai lui. 
lar lalcum, cinid 1 -iau vazut, de frica au -cazut jos, caci fata lui stralucea ca 
un fulger. Atunci le-a zis fericitul Alexandru: «Ridicati-va, fratilor. De 
ce vS temeti ?». Iar soldatii i-au rSspuns zieind: «Am v3zut o putere in- 
conjurindu-te ?i de frica am cazut jos». La aceasta fericitul Alexandru 
le-a r&spuns zieind: «AscuItati, fratilor! Dumnezeul Cel ceresc a cercetat 
pe robul sau. Faceti ce vi s-a poruneit de catre cei ce v-au trimis $i, 
puinlndu-mi caitusele, duiceti-ma». Atunici -soldatii au raspuns §i i-au zis : 
«Ne sfSituiseram sa nu-ti spunem nimic. Dar tu de unde §tii toate aces¬ 
tea ?». Raspuns-a fericitul Alexandru §i le-a zis : «N-am vreme sa va 
spun acum prea multe, penitru ca ma grabesc -pentru lupta ce m3 la^teapta 
Si pe care mi-a g3tit-o Domnul Cel ceresc. Vefi vedea c3 o s3 fiu dus de 
la Rom/a la Bizant». 

7. npSaxa'ifi.a, edict sau ordiiin imparatesc. Neexecutarea lui putea fi socotita drept 
trSdare sau revolts $i se pedepsea cu rnoartea. I,n -acest inteles au vaziut lucruirile aitit 
Declu (tn 0 . 251), alt mal tlrziu, lnsu?i Maximian In a. 311, cind a h-otartt «retrac- 
tarea nrdonantelor de persecute, Eusebiiu, Istoria, VI, XLI, 1 ; VIII, XVIII, 2 etc. 
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G. Zicind aeestou, ku'Uitul Alexandra plecindu-sL genunchii a 
inceput sci se roage din non $1 sit zicft a?a: «Do«tmne, Iisuse Hristoase, 
Dumnezeul parintiior no$tri, bmecuvintat sS fii in veci. $i a cum, Slapinc 
nu ma desp&rti de ceata dreptilor Tcii §i mi mS indep&rta pe mine cel ce 
vreau sa vin ilia Tine, pent™ cti am cumoscut inumele cel stint $i infrico^al, 
caci mi te-ai facut ajutor $i sprijinitor. Trimite-mi, dar, Doamne, pe in- 
gerul Tau ca sa-mi fie ajutor $i limba lui sa-mi dea grai in fata imp&ru- 
tului Maximian». Dupa ce §i-a terminal ruga, osta$ii au pus mina pe el, 
1-au pus in lanturi $i 1-au dus inaintea imparatului. Mama lui, Pimenia, 
nu $tia ce s-a imtimplat,- in Vireme ce soidatii se grabisera sa-1 infati$eze 
in fata contului imparatului. Miuiltimile, okud 1-aiu vazuit, au lost cupiimse 
de mirare adinca, pentru ca tinarul avea o infati§are plina de barbatio 
la cei aproape 18 ani ai lui, cu o tinuta foarte frumoasa, fata lui parind 
ca de inger. Vazindu-1 atilt de voias dia fata defaimatorii is-au infuriat 
§i au zis : «Pe acestfa ar fi trebuit sa-1 fi pMt $i mai devreme imparaitulub). 
Auzind lacestea, ifericiitul ,s-a irucalziit in inima sa, fata i s-a iimno$it ca fooul 
$i a graft catre cilevetitori: «Pajstrati-va pirile pentru momemtul cind voi 
fi in fata impanatului!». Auzind Maximian despne sosirea lui Alexandra, 
a trimiis sa-1 cheme pe Tiberiiain la el §i dupa ce aceisfa a venit, imparatul 
i-a zis : «Iata ca a venit omul pe care am trimis sa-1 aduca osta$ii». 

7. Zicind acesltea, imparatul a poruncit sa-i fie adus tinarul la scau- 
nul de judecata 8 . L-ia intrebat drept aceea 'imparatul a zis : «E dirept 
ca ai caloat iin picioare poranicile staitului noistra Alexandre, Impotrivin- 
du-'te pr osteite sa te inf-ati^ezi impreuna icu oomiandanitul tfiu (comitele) ?i 
cu ceilalti tovar&si s& te inchini impreuna cu mine marelui zeu Jupiter?». 
La aceasta, fericiitul Alexandra a r&spuns zicind : «Eu ma incthin Dumne- 
zeiilui Celui dim cer §i Fiului SSu (Iiisus) Hristos $i Duhuiui Celui Stint, 
pentru ca in la'farS de El eu mici mu eunosc ailt Dununezeu ?i mariturisesc 
ca nici nu exista altul afar a de El, caci sS $tii ca in afar a de Dumnez ml 
Cel cer esc nu exista altul, a$a cS s& nu ma miai Intrebi nici o vorba despre 
alt Dununezeu. CJt despre Maria ta, imipanafte, marturisesc ca nu ma tom 
de amenintarile $i de chinurile la care vrei sa ma isupui». Atunici miniin- 
du-se Maximian a grait: «Cum vorbe^ti itu ? Ce-i in stare sa facS Dum- 
nezeul tau ?» Raspunsu-i-a Alexandru ?i i-a spus : «Dumnezeul meu este 
nevazut $i toate le poate, neraminindu-i mimic cu :neputintS». Raispums-a 
Maximian ?i i-a zis : «Dar mai poate fi socotit Dumnezeu, cineva care a 

8 . Expresia t6 P^p.a folosita de mai multe ori In decursul acestei cSlatorii trebudc 

trateleasS ca «scaun de ]udeoata», tribunS sau boxS In oaTe acuzatul e suipus cercetSrtl 
juidici'ore. Altfel, zh era ?i altarui Biserioii, iiar alt5dat3 tribuna oratorului. Aid, 

insa u 'e-ata sau amhet ea se fS^ea in lata co r tului Imparatului sau a locliitornlui 
lui, a- • ruan se cumoa^te din Miait&i 27, 19 j loan 19, 13 etc. In sens comun, ffip-a ln- 
aoamnS «pas». 
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fost r&stignif de oamoni §i apoi a miurit ?». La aiceasta Alexandru a r&s- 
pumis §i a ziis : «PSze?te-ti gura, Saitaimo, c&ci nu e$ti v.rednic sS pomene$ti 
numele Celui r&stignit. Nesocotitule, ai auzit ca a fost rastignit $i ca a 
murit, dar cum die n-iai auzit $i faiptuil aioeflja ca dupa ice s-a sculat din morti 
El a miai rid leaf din morminte pe multi morti $i le-a dat viola !». 

8 . A raspuns Miaximian §i a zis : «Mi-e mila de tineretea ta, caci 
vad cS e$iti tinar §1 de virsta frageda». Fericituil Alexandru a raspuns $i 
a zis : «De fine sa-ti fie mila, nebunule, $i sa te treze^ti din cursa 
diavolului». Maximian i-a graft: «0 ! tu de >trei ori nenorocitule, vino 
$i jertfe^te ca sa nu-ti sfir?e§ti rau zilele vietii». Raspuns-a Alexandru 
$i a zis : «Pe tine sa te nume$ti de trei ori nenorocit, pentru ca cinste$ti 
demonii cei necurati, in timp ce eu nu ma tern de amenintarile tale nici 
de chinurile pe care le vei rindui impotriva-mi caci ma va scapa ajuto- 
rul lui Dumnezeu». Maximian i-a raspuns : «Ti-am mai spus, ai mila de 
tine $i vino sa jertfe$ti zeilor, caci daca vei face acest lucru vei fi unul 
din frunta§ii garzii din palatal meu» 9 . Raspunsa drept aceaa Alexan- 
dru ?i a zis : «Carui Dumnezeu ceri sa-i aduc jertfa ?» Maximian i-a ras- 
pums : «MareIui zeu Jupiter» 10 . Atunci fericitul Alexandru ridicindu-§i 
miinile spre cer s-a rugat zicind : «Doamne, Iisuse Hristoase, nu ma pa- 
r&si pe mine nevrednicul, ci vino in ajutorul pacatosului robului Tau». 
$i sfir$indu-§i rugaciunea, §i-a ridicait privireia spre leer, a vazut cerurile 
deschise §i pe Fiul lui Dumnezeu $ezind de-a dreapta Tatalui, §i a ras- 
puns lui Maximian, zicind : «Carui Dumnezeu zici sa ma inchin ?». Ras- 
puns-a Maximian : «Ti-am spus doar, marelui zeu roman Jupiter». Ras¬ 
puns-a sfintul Alexandru $i a zis : «Nu ti-am spus oare ca Jupiter sau 
Zeus e doar un demon, deci un zeu mincinos ? Dupa cum ti-am spus $i 
ndineaori, el s-a legat de o femeie oarecare $i din patima pentru ea a 
schimbat faptura ei in juninca, iar a lui in taur, in$elind-o astfel prin 
magie ?». Cind a auzit acestea, Maximian a ris cu hohot ?i a zis catre el : 
«Vezi cit de puternici sint zeii no?tri, incit poit aparea in diferite infati- 
?3ri inaintea oamenilor». Sfintul Alexandru a raspuns §i a zis : «Fartea 
lor ti-ai ales-o, blestematule, laudind faiptele lor necurate, pentru ca nu 
cuno^ti pe Dumnezeu Cel adevarat, Cel care te-a cinstit §i t^i-a dat im- 
p3ratia pe care o ai». 

9. «PStiimire>a» abunda In expresii latiti>e$ti. «Pa]iatium» era re^edinfa Jmparatu- 
1-uii ; expresita provine probabil de la muntele Palatial din Roma, unde se afla ea. 

10. Se cunoa$te influenza cultelor orientale asupra lui Diocletian, care $i-a luat 
$1 porecla de «Iovios», ceea ce vrea sa spuna ca a?a cum Jupiter e «zeul suprem, daca 
nu unic al universuliui, tot a?a ?i imiparatuil (de laoum divimizat) e sufletul lumii, unde 
divina lui providenta aonducea totuil» (Pierre Grimal, Civilizatia romana, trad. Bug 
Oizi^k, Bucure^ti, 1978, veil. I, p. 84). 
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9. A rftspuns Maximlan ^1 i-a zis : «Imp&rfitia, zeii nostri mi-au da- 
t-o». Alexandru i-a rfisipuns, zirlnd : «Du$man <al adev3rului, ce e$ti! Cu 
toate ca e$ti om cuminte, so vedo ca tot nu cuno$ti pe Dumnezeu, caci 
te-iai d-ait pierz5rii, crezind in demonix. Maximian i-a r3spuns : «Totu$i 
mi-e mil3 de tine, de?i ti-am r&bdait toate irudrSznelile, vorbindu-mi de 
pairca a$ fi unul de seama tax. La aceasta feriiciitul Alexandru a raspuns 91 
a zis : «Ru'$ineaza-te tu, pentru ca, de$i e§ti intreg l>a mirnte, totu$i te-ai 
naucit, inchinimdu-ite unor idoli surzi 91 nesimtiti. parasind pe Dumnezeul 
Cel viu §i luindu-te pe urma tatalui tau, satana. Intoarce-te, dar, de la 
intuneric la lumina, cia s3 nu pieri In gheena focului !». 

Infuriindu-se la aceste vorbe, Maximian a ohemat pe Tiberian, din- 
du-i in seama pe feriei'tul Alexandru §i spunindu-i : «Iat3, te imputerni- 
cesc sa cercetezi cu de-amanuntul in drumul de ia Roma piina la Bizant 
in legatura cu zeii nostri $i cu acel Iisus, pe care-L cinste$te Alexandru, 
?i de vei gasi vreuin iteme-i adevarat isa nu te porti fata de el /cu crutare, 
ci sa te folose§ti de toaita puterea pe care ti-am dat-o in legatura cu el 
§i cu toti la^a zi§ii cre^tini, ca sa cunoasca toti ca cei ce se impotrivesc 
edictului pe care 1-iam dat, de mina mea vor pieri». Atuinci fericitul 
Alexandru a spus : «!ti multumesc, tiranule, ca m-ai facut vestit in toata 
impar3tia». La care Maximian a adaugat: «Pe toti zeii! de mina lui Tibe- 
riam n-o sa scapi plna ce nu-ti va fi mila de viafa ta, a?a cum mie mi-a 
fost mila de time». La aceasta Alexandru a raspuns gr&ind : <(Tocmai 
pentru aceasta sint multumitor Dumnezeului meu, pentru ca poate voi fi 
gasit vrednic sa pati/mesc pentru numele lui Hristos prin toate popasurile 
?i prin intreaga imparatie». 

10. Auzind aceste vorbe, imparatul Maximian a poruiicit sa-1 scoats 
afara din cortul lui. Dupa ce 1-a luat in primire, Tiberian a §ezut a doua 
zi el insu?i pe soaunuTde judecata $i a go rune it ca sfmitul Alexandru s3 
i se infati$eze la cercetari. Fericitului Alexandru i-a venit sa rida 91 a 
zis : «Iata ca satana iara^i ,s-a gatit, intrarmindu-se impotriva mean. 
Dupa ce a sosit in fata lui, 1-a intrebat Tiberian a$a : «Cum e Alexandre T 
Tot mai staruie^ti in gindurile tale proste^ti ? Ai incredere m&car in 
mine ?i adu jertfa zeilor ca sa scapi de chinuri». Fericitul Alexandru a 
raspuns ?i a zis : «Am vazut o alta marire care mi s-a pregatiit §i de iubi- 
rea aicieleia s-a bucnrat $i s-ia veselit duhul meu». Tiberian i-a raspuns : 
«Daca dai ascultare poruncii imparatului §i aduci jertfa zeilor, atunci 
vei dobindi o bucurie $i o veselie icu mult mai mare; daicS, ins3, st&rui 
in nebuna ta incSp&tinare, m3 leg pe toti zeii sa-ti impr3?tii oasele prin 
toate popasurile din intreaga imp3r3tie» n . Atunci i-a rSspuns Alexan- 


11. In traduocroa laliiiia «per omines urbes et regionos» (cd. D. Dimiitrov, p. 148), 
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dru $i i-a grdit : «Eu a .scull de porunoa Stiipinului ineu din ceruri, iar de 
amenintarLile tale mu mi tern, nici de miumcile tale nu mi ingrozese». Au- 
ziimd aceste var.be, Tiberiain s-a mfuriat foarte §i a poruncit sa-1 lege de 
un copac §i a$a sa-1 pirleascS de viu. In timp ce sfintul patimea acestea, 
nu is-a isimtit din pantea lui nici oel mai mic geamat decSt doiar ca-§i in- 
drepta privirea spre cer $i multumea Atotputernicului Dumnezeu. Va- 
zind acestea, Tiberiian a poruncit sa-1 dezlege de ©opaic ?i, scotindu-1 
alarS din cetate, a poruncit oslt<a§ilor sa-i scoata caitui§ele grele $i sa o 
porneasca pe jos spre Tracia. 

11. In timpul acesta ingerul Domnului s-a a rata t in vis mamei lui 
spunindu-i : «Pimenio, scoala-'te degruba, gate$te-U copiii $i toate vie- 
tuitoarele (de pe linga casa), dar sa nu te initrisitezi in sufletul tau, ci 
pleacS §i du-te pe urrna fiului tau, care J$i va sfi<r$i mmcenicia, martturi- 
sinid pe Hristos. Dupa cum (i-am spus miai inaiinlte sa nu te pierzi ou firea, 
c&ci il vei intilni la primul popas». Auzind de la inger aceste cuvinte, 
mama fericitului Alexandra s-a bucurat foarte i$i s-a sculat, dupa cum i-a 
spus ingerul, §i a pornit-o la drum dupa fiul ei. Sosind, a§adar, in ora$ul 
Cartagena 12 §i aflindu-l tocmai pe idied ciomitele Tibeirian i$i continua 
cercet&rile, mama lui a strigat cu glas m'are ?i a zis : «Dumnezeul Cel 
prea inalt, Pastoral Cel bun Caruia i-ai fost incredintat, s&-ti stea in 
ajutor, fiule !». Iar TIberian, auzind glasulmamei lui, a lirntrebat: «A1 cui 
■e glasul acesta ?». MultS multime de oameni a fost adusa inaintea comi- 
telui ca mar,tori (cS au auzit aceste Vorbe), dar nimeni n-a putut spu¬ 
me de unde a venit glasul. 

12. Atunci a strigat Tiberian c&tre fericitul Alexandra : «Adu jertfa 
■zeilor, meoiorocituie !». La aceasta, Alexandra a rSispuns graimd : «Eu aduc 
jertfS de lauida Dumnezeului Celui din cer». Tiberian d-ta zis : «Nu ai 
spus tu cS Dumnezeul vostru n-are lips3 de jentfe ?». Alexandra a ras- 
puns : «De jentfe singeroase, intr-adevar, n-are liipsa, a$a cum aduceji voi, 
dar ti plac jertfele dreptafii §i ale sfinfeniei, pen'tru c3 insu$i Dumnezeul 
nostru este sfinf». Atunci a poruncit Tiberian sa-1 arda la subsuori cu 
fficlli aprinse, zicindu-i : «Sa vedem daca va veni Dumnezeul tau sa te 
scape din miinile mele !» $i slujitorii acestui indracit au fScut ce li s-a 
poruncit $i aprinzind tortede i le-au pus cum is-a poruncit. Dar fericitul 
Alexandra, ridicindu-si ochiL spre cer, a grait: «Slava Tic, Doamne, Iisu- 
se Hristoase, Care ai trimis pe arhanghelul Mihail la Babilon $i ai izba- 

12. In variants latina nu figureaza numele ora^ului (Cartagena), ci doar «intrind 
In ora 5 ul tn oare fusese dus tocmai' ,pe cind Tiberian continua cu cercetariil'e...». Sa fi 
fost vorba de alt ora?, cu urn nume aipropiat Gantaglmei ?i oare se va fi aflat pe 
drumul de la Roma peste Istria ?i apoi pe valea Savei spre Sarditca $i pe care copistul 
n-o va fi putut descifra bine? De pild5 Cortinium sau Cortona? Nu ?tim. Pe de alta 
parte, Itfaierariul nu $tim cum ar fii plecat din Roma spre Tracila prin Sardica tocmai 
prate Cartagina 1 
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viit pe ooi trei tlncri din nupLdrul on lor 1:1 ; mfmtufosto-ma $i pe mine din 
pirjolul aces.tel nevoi $i nimioesito pe itlran ou puteroa Ta, ca s& pot spune 
§i eu impreunS cm David : droouit-ain prin foe $i prim apS §i ne-ai scos 
iarS^i la lim-ftnud odihmei» u . Atumci, vtizind Tiberlan cS focul mu 1-a ou- 
prims, 1 run 5 imlnd 1 u-.se, ia poruncit color oe -1 mumcinu isfi -1 laise in pace, aipoi 
a adaogat : «Dezlegati-i lanfurile $i luap-o ipe jos imaimtea meu, c&ci si 
ou am sa va ajung diin urma». In timpul acesta, mama lui vazind ca fiul 
sau ajunsese acum destul de departe de condueator, a rugat pe soldap 
sa-i dea voie sa se apropie de el $i sa-i vorbeasca. $i pe cind se apropia, 
vazindu-si mama, fericitul Alexandru a zis catre ea : «Bine ai venit, 
buna mea mama. Urmeaza-ma pin a la stapa urmatoare ca 135 a mi-a dos- 
coperit mie Domnul». Iar cipva dintre ostasi au raspums si i-au zis : 
«Fericit e$ti, Alexandre, ca mare p-e credinta, mare este Dumnezeul 
crestinilor. Caci desi patimesti multe chinuri pemtru numele Lui, totusi 
nu L-ai blestemat». 

13. ZicinJd acesftea, i?i urmuu ou topi oalatoria dupa cum le poruneise 
capetenia lor. $i, cuim mergeau asa pe drum, au dat de un izvior $ 1 , asezin- 
du-se jos, >au inceput sa manince. $i 1-uu rugat sioldapi i?i pe fericitul Ale¬ 
xandru sa guste ceva deodata cu ei. Caci trecusera patru zile 15 de cind 
fericitul nu gustase mici piime mid apa. Aitunci taptatoruil ilui Hrfstos, a?e- 
zimdu-se in geimumichi, a imcepuit sa elute asa : «Ridioat-um ochii mei la 
raunp, de unde va veni ajutorul meu. Ajutorul meu de la Domnul Cel ce 
a f&ouit ceml si pamintul 16 . Doamne, I isms e Hrisitoase, pazeste mepingarit 
pe mielui§elul T&u ca sa nu se bucure asupra mea vrajmasul meu, caci 
am cumoscut numele Tau cel stint si infrico$aitor, sa nu mS flac de ruisine 
imaimtea tiranului meu, ci sa trimip pe ingerul Tau §i dreapta Ta sa-mi 
fie ajutor si ocrotitor». $i indata ce si-a sfirsit rugaciunea, in clipa aceea 
i s-a aratat ingerul Domnului si i-a zis : «Nu te teme, Alexandre, caci a 
auzit Domnul cererea ta si m-a trimis ca sa-p stau intr-ajutor». Iar pen- 
Iru ca si cei ce erau cu el au auzit glasul ingerului graind cu el, insS 
fare! sa vadS pe mimemi altul, s-au inspaimintat fourte si au cazut ou fetele 
la p5mint. Atunci le-a grait fericitul Alexandru : «Ridicati-vS, fraplor». 
Iar soldiapi, ridicindu-se, au cazuit ;in genunchi, inchinindu-se lui. Atunci 
le-a zis sfintul Alexandru : «Ce-ati stat sa vedeti, frafilor ? De ce facep 
asa ceva ?» Raspuns-au oamenii si au zis : «Am auzit glasuil lui Dum- 
nezeiu, Care-p graia si me-a cuprins frica, neputind sufeiri glasul Lui». 

13. Dan. 3, 2?. 

14. Ps. 65, 11. 

15. In variant 3 la tin S se vorbe$te de 40 de zile. Sa fie vorba de vremea pare- 
simllor ? 

16. Ps. 121, 1—2. 
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14. Pe clnd vorbeau ei acestea, i-a ajuns din spate Tiberian cu inso- 
titorii lui. $i cu el veniserd $i nii§te frunta§i din cetate. A intrebat, deci, 
Tiberian pe slujiltori $i a ziis : «Gum se nume$te locailiitatea aceasta ?». Ei 
i-au rdspuns : «Krima 17 , care se .tilouiei$te locul judecatii». Tiberian a zis : 
«Adu,ceti-l aici pe Alexandra, care se socote§te cretin, ca sa-1 intreb ce a 
mai hot&rit : nu cumva s-a razgindit, caindu-se, ca sa jer'tfeasca zeilor ?» 
A§adar, din nou a sezut conducatorul pe scaunul de judecata, iar odata 
ou el au venit de fata $i patru asesori 18 . Chemindu-1 dar pe fericitul 
Alexandra, 1-a intrebat comitele : ,«Ce mai este non Alexandre ? Tot mai 
st8ruie§ti in nebunia ta cea rea, inert nu vrei sa jertfei^ti zeilor ? Tot mai 
ai puteje in trap $i nu vrei sa vii s& aduci jertfe zeilor, caci intr-adevar 
mi-e mila de tine $i vreu sa ite inltorci eat re puternicii no$tri zei». Atunci 
fericitul Alexandra i-a raspuns zicindu-i : «Nelegiuitule $i orbit de dia- 
volul, ce e$ti ! Te-ai da't cu totul satanei $i atunci cum poate sa-ti fie 
mils de mine ? Caci satanei, tatalui tau, nu i-e mila de nimeni, ci pe toti 
vrea sa-i piarda in gheena focului cu el cu tot». Raspuns-a Tiberian $i 
i-a zis : «Cap neinfelept ce e$ti ! Atitea vorbe$ti parca ai grai cu unul de 
seama ta; din iuibire, mi-e mila de tine §i de aceea ifi tree cu vederea 
§i batjocurile tale pe care mi le-ai ad res at mie, caruia trebuia 
sfi-mi arati mai multa cinste ?» I-a raspuns Alexandra, zicind : «lntr- 
adev&r, te asemeni cu cel ce te-a nascut pe tine, cu satana, caci a$a-i 
semeni ca o piatra din capul unghiului. Nu $tii ca localitatea aceasta se 
nume$te «loc de judecata ?» Chiar de aceea a §i venit peste tine judecata 
lui Dumnezeu. Caci se apropie Cel ce va judeca viii $i mortii §i Care va 
da fiecaruia dupa faptele lui $i atunci vei cunoa$te cuvintele mele, pe 
care fi le spun acum. Acela, dar, va judeca intre mine §i intre tine §i 
aceasta fiindca judeci fara dreptate pe an rob al Lui. Acela vede ins a fara- 
deiegea cu care te porfi fata de mine $i muncile pe care le pui as.upra 
mea. Ele sint insa pentru mine lauda, iar pentru tine pierzare». 

15. Atunci Tiberian, auzind acestea, s-a infuriat $i mai tare $i a po- 
runcit sa a$eze jepi ascufite pe jos §i sa-1 sileasca pe sfintul Alexandra 
sS oalce pe ele in cintec de fluier. Dar §i aceasta pedeapsa a indurat-o 
fericitul fard sa se plinga deloc. Vazind Tiberian ca Alexandra ar&ta 
ca §i cind n-ar fi simtit nimic, s-a infuriat peste masura §i a poruncit sa 
fie batuit cu itoiege noduroase de mar paduref, iar in timp ce osta^ii il 
ciom&geau, el a raspuns §i i-a zis comiltelui : «Ciine turbat, acestea sint 
muncile tale ? Mai adiauga daca ai $i alteie mai mari, caci prin daral lui 

17. sa fie vorba de Sirma, Sirmium in loc de Grdma ? Caci stafia urmatoare va 
fi Sardica (Sofia). Pe de alta parte, cuvintul xpipa inseamna osinda, a$a cum vedem 
din Lr. 23, 40; 24, 20 eitc. In acest sens se exprim a $i traduoerea latiina : locul osindixii. 

18. ]]pozixzcjpti — com.sUiari: (in latime^te). 
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Hristos, din chlnurile ipo care ml le-ai adus, nimic mu stout, intructt iimi sta 
intr-ajutor Stfiplnul meu, Domnul Ilsus Hristos si Ingerul Lui. $tiu c& ai 
putere peste trupul meu; folose^te-o cum vrei, dar peste sufletul meu 
nici tu, nici .tatSl tau, satana, nu avep putere, decit numai Domnul meu 
Iisus Hristos». Tiberian a grfiit: «Nenorocitule ! In foe am s& te pierd, 
sS v5d dac3 vine Hristos, cum ziei tu, sfi te scape din miinile mele. $i 
a$a sa $tii ca-fi voi impras'tia madularele §i oasele prin toata imparapa 
pe unde vom trece ca sa nu mai afle nici o femeie nimic din trupul §i 
oasele tale ca sa nu le unga ca $i cum ar fi fos't ale unuia dintre sfinpi 
vo?tri §i sa vie apoi sa se iruchine lor. $i de acum m-am hotarit ca $i 
cenusa oaselor tale s-o arunc in riu, pentru ca nici o pomenire sa nu ra- 
mina din trecerea ta pe aici!» 

16. A raspuns drept aceea fericitul Alexandru §i a zis : «Iata ip spun 
ca pe tine te va nimici Hristosul meu $i-p va imprastia fie oasele $1 
trupu'l prin vaaduh, inert $i pomenirea ta se va $terge curirud de pe pa- 
mint, caci am nadejde in Domnul meu Iisus Hristos ca-p va scurta dru- 
mu] §i n-o sa mai vezi fa fa imparatului tau celui nelegiuit $i se va sterge 
$i amimtirea ta de pe pamint, pentru ca n-ai cinstit pe Dumnezeul Cel 
Prea Inalt, care te-a cinstit $i p-ia dat puterea aceasta, nenorocitule. Cad 
daca L-ai fi cunoscut ai avea viafa §i in ceruri. Acum, insa, pentru ca 
te-ai ferit de Dumnezeul Cel viu si ai indragit pe taital tau, satana, tu vei 
pietri ; ou el in gheena focuilui. Caci eu bimecuvintiinid voi binecuvinba pe 
Domnul meu Iisus Hristos, care ma va mintui din miinile tale cele fara 
•de lege». Auzind acestea, Tiberian s-a infuriat peste masura §i fata lui s-a 
intunecat, apoi a poruncit slujitorilor lui ca sa ramina acolo pe loc $i 
sa-i pregateasca cine. Aoolo a $i dormit el si top insotitorii, Aar drept sala$ 
al sfintului soldapi 1-au legat sub un copac. Pe cind dormea, lui Tiberian 
i s-a aratat in vis un ingeir al Domnului foarte mspaimintatoir, puritind 0 
sable in mina §i zicindu-i : «Tiberiaine, am venit impotriva ta, pentru ca 
te-ai purtat rau cu robul lui Dumnezeu (Alexandru) ?i sa $tii ca de acum 
cu sabia aceasta am sa te ucid. Soulindu-te, dar, sa nu mai intri in nic i 
un alt or as, ci grabeste-te sa treed Ilirioul 19 , caci s-a apropiat de acum 
t Ampul, cind urmeaza sa se sfirseasca patimi rifle robului Lui Dumniezeu». 
Indata ce a vazut aratarea aceea inspaimintatoare, Tiberian a in- 
ceput sa tremure ?i madularelle lui i se parea c3 se desfac de 
pe el. S-a sculait, deci, tremurind $i adunindu-i pe top insotitorii si pe 
capeteniile de unitap, le-a istorisit tuturora vedenia pe care a avut-o. 
Ascultindu-1 ceilalp, i-au zis : «Am avut de gind $i noi sa-p spunem ca 
prea greu chinuiesti pe acest nob al lui Dumnezeu, dar ne-am temut. 

19, In tradiuceroii lot in 3 : «gril:be?te sil treai clt miii n v pedo (inutul Ilyricului 
ca s5 ajungeti lu (Cl, ir. Dimitrov, op. cil., 151, nota). 
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Arum am inteles $i noi cfl mare este Dumnezeul cre§tinilor §i cS pe cei 
care muncese pe cre?tini ii va mi&tu/i fo.ctujl». 

17. Auzind ace-stea, Tiberian.s-a speriat $i mai mult §i in aceil ceas 
de noapte ia po nunc it tuturora s§ poameasca mai departe ila drum, iuindu-l 
bi pe Sfintul Alexandru cu lanturile lui. Dupa ce au trecut pe linga mai 
multe cetafi, ffira sa fi intrat in vreuna, din pricima vedeniei, dupa spusa 
Ingerului, care zisese : «sS te grabe^ti cit mai mult sa strabati Iliricul $i 
s-ajungeti la Bizanf, dar a$a fel ca nlci intr-o cetate sa nu intri». De 
aceea, de-a lungul intregii calatorii, el n-a mai indraznit sa-1 mai cer- 
ceteze pe fericitul Alexandru cu nici un chip. Dar de acum trupul sfin- 
tului nu mai sirntea nici o durere, pentru ca o mare putere dumnezeias- 
ca il inltarea. Treoind deci priin Iliric au ajons ila oetatea Sardica (azi 
Sofia), dar, deisigur, n-au intrat in ea nidi sfiimtull, niici oonducatorul. Au¬ 
zind insa ora$enii $i capeteniile oetatii, au ie$i»t in intimpinare cu imilta 
pomp a $i de asemenea §i cre§tinii cane se aflau acolo, auzimid ca un co- 
mandant duce pe un mucenic, au ie§it din cetate pe nsciuns §i au aflat pe 
fericitul Alexandru stand a$a inc&tu§iat in miarginea drumului. $i vaziin- 
du-1 lo-oailnicii, au cazut la piciaaarele lui $i au zis catre dinsuil: «Roaga-te 
pentru noi, robule al Dumnezeului Celui Preainalt». Iar Sfintul Alexandru 
le-a r&spuns : «Rugati-va voi, fratilor, .pentru mine, ca sa sfiin§e®c aceasta 
cSl&tarie in Hristos $i cununa pe care mi-a fagaduit-o Dumnezeu s-o pri- 
mesc de la El». Tretainid apoi mai departe prin ni$te pasuri 20 , au venit 
Intr-o fort a real a cu numele Bona Mansio 21 {Bona Manisio — popas 
bun) **, deasupra cetatii Fillipopolei, unde in dreptul statiunii or. 40 au 
descSleoat. 

18. Aici, aduc!indu-$i aminte Tiberian de Alexandru a poruncit 
sS-il aduca din nou inaintea lui la sciauinul de judecata. $i chemindu-l sa 
vie foarte aproape de el, 1-a initrebat: «Cum mai stau lucinurile, Alexan¬ 
dre ? tot staruie?ti in nebuinia ta $i nu vrei sa te schimbi -adresindu-te ma- 
rilor no$tri zei §i cerindu-le sa te miluiasca, adica lui Zeus $i lui Ascle- 
plos 23 , care cirmuiesc lumea imtreaga ?». Fericitul Alexainidru a raispuns 

20. In tex-tul latin se spume : «apoi au trecut printr-un or as nurnit Clisura*. Strim- 
torile acestea au atvuit tot'otdeauma o mare importanta iin isitoria suid-est.ului european, 
a tit Pe vremea luptelor dintre bizantini 51 bulgari, cit si dinitre turd si voevozii locali, 
situatie pe care a folosit-o ?i lancu de Hunedoara in iarna lui 1443—1444. Credem ca 
si In cazul istoriisit de «Patdmirea Sf. Alexandru* e vorba de trecerea prin popasurile 
mumplor dintre vnlea Iskerului si a Mariitei sipre Fillipopol (Plovdiv). 

21. «Bona mauisiio* (Liissae — azi Vjetreni), botezata asa inca de pe vremea legiu- 
nilor romane. K. Jirecek : Heerstrasse..., p. 35 ; C. Miller : Itineraria romana, Stuttgart,. 
1916, p. 50G. 

22. «Statiunea LX» cam 40 km inainte de granita. Altfel ur)[ji.asTo%i era sta(la de- 
granita, adici proba-bil intre prefectura Iliric si Traoia. 

23. Asklepdos (sau Esculaip la romani), fiul lui Apollo, era zeul medicdnei. Cultul 
lui era foarte rasplndiit in Balcani. 
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$i u zis : <cFiu orb $i fflra mint** al diavolului, ce o$ti, tot mat vrei s-auzi 
dim parted meu cS mu jerlfesc 7.0 Hor ? Tl-am spus doar, tmcfi die la Inceput, 
c8 slnt creytin $i c8 cimstesc pc Dumnezeu 1 Cel ceresc, iar nu pe demonii 
necmira-ti cei ascmcmca vou 8 ». Rflspu'nis-a Tiberian 51 i-a zis : «Doamne fe- 
re$te ! Eu insft nu ti-am poruncit s6 aduci jertfa unor demoni, ci zeilor, 
adica lui Jupiter $i lui Asclepios, care sint zeii cei mai mari», Iar ferici- 
tul Alexandru a zis : «Pazc$to-ti guru satano, c&ci nu stii ce grd- 
ie^ti !». Raspuns-a Tiberian $i a zis : «S5 nu mai lungim vorba ; dac?i 
vrei sa jertfe^ti zeilor, bine ,- iar de mu, atunci de ce-fi ba{i joe de 
mine, om rautacios ce e$ti §i de ce hule$ti pe zei ? Alexandre, fie-ti 
mila de tine, ti-o repet; iau martor pe to^i zeii ca am sS-ti curm Inda'ta* 
ciripitul din lumea aceusta». La care fericitul Alexandru a raspuns zi- 
cind : «Tocmai pentru aceasta ma $i rog Domnului Hristos ca toti locu- 
itorii pamintului sa dea slava Domnului Hristois pentru muncirea mea». 
Atunci Tiberian a poruncit osta^ilor sai: «Luati-l din fata mea, caci nu 
mai pot indura ocarile lui, du-ceti-1 In cetiatea' Filiipopol §i b&gati-l La 
imchisoare, iar eu am sa va ajung dim urm§». A$a ca, trimitind Tiberian 
pe Alexandru miai inainte, s-a po.rnit si el, $i au ajunis au totii la Filiipo- 
pol in Traci a. 

19. Iar cei din cetate in frunte cu capeteniile cetatii auzind de so- 
sirea lui Tiberian si a insotitorilor lui, au ie$it cu poimpa mare in in- 
timpinare §i s-au dus apoi cu totii in cetate sa aduca jertfa lui Zeus $i 
lui Asclepios, In acela$i timip, auzind §i cre$tinii din cetate ca Tiberian 
a trimis la inchisoarea din localitate pe un oaxecare mucenic, strin- 
gindu-se laolalta, s-au dus la inchisoare $i au rugat pe temnicer sa Le 
deschida poarta ca sa vada pe martini! lui Hristos. $i le-a ing&duit lor 
temnicerul pentru ca §i el era dintre tematorii de Dumnezeu. $i deschi- 
zindu-le poarta, au intrat cu totii si au vazut pe ifericitul Alexandru 
stind cu picioareie in butuci si purtindu-si lanturile, apoi au cSzut cu 
totii la picioareie lui, 1-au imbrati.?at §i i-au sarutat lanturile zicind : 
«Bine ai venit, robule al Domnului, sa binecuvintezi §i orasul si patria 
noastra. Sa-ti dea Domnul raibdare sa-ti ispravesti calatoria. Caci $i noi 
cre§tinii cu multa fricS ?i cu cutremur locuim aici, pentru ca $i ,pe noi 
crestinii de aici prefectul ne pune zilnic la pedeapsa, dar cu toata cTi 
ne ameninta, nu ajunge sa pedepseasca pe toti, deoarece, prin lucrarea 
lui Dumnezeu, avem multi cre^tini in cetatea aceasta, ba chiar ^i din¬ 
tre capeteniile ei 24 si pinci la urma avem nadejde ca puterea lui Dum¬ 
nezeu va birui pe paginii cei rau credinciosi §i ca pin a la urma toti so 
vor rrestina. Ai rSbdare, as-adar, mucenicule al lui Hristos, si indura vi- 
tejeste loate nedreptafile ce |i s-au adus de st&pinitorii cei fara de lege. 

24. A so vodea H. Dclehaye, ics saints de Thrace, p. %\'i. - l .'A7. 
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20. Dupa urn tamp, gi-a adus aminite Tiberian ca trimisese inainte in 
temni{a pe Sfintul Alexandra gi a graft catre capeteniile cetatii: «Tre- 
buie sa va spun ca imparatul mi-a dat in seama inca de la Roma un 
cregtin pe care urma ca in tot cursul drumului sa -1 indemn sa se intoar- 
ca sa chaste as ca pe zei, dar n-am putut nicicum. sa -1 induplec la a?a 
ceva, caci el r&spunde- cu incapatinare, aducind chiar jigniri atilt mie, 
cit gi zeilor nogtri, gi cu toate ca 1 -am pus la multe feluri de munci, to- 
tugi, cu nimic nu 1 -am putut clinti din credinta lui; daca poranciti, am 
sa -1 chem in fata voastra, poate ca inaintea mai multora se va rugina gi 
se va intoarce spre toti zeii nog'tri cei binefacatori». $i trimi{ind la tem- 
nita dupa Sfintul Alexandra, i-u poruncit sa se imfatigeze iaragi inaintea 
lui la scaunul de judecata. $i i s-a adresat Tiberian impreuna cu ca- 
petenia cetatii gi au ziis catre Alexandra : «Auzi't-ai, oaire, Alexandre 
ca gi in aceasta cetate isinit cregtini, dar toti aduc jertfa zeilor gi ca 
numai itu singur te impotrivegti gi hulegti pe zei ? Vino macar acum 
impreuna cu mine gi cu conducatorul acesitei cetati sa mergem 51 sa 
jentfim zeilor !». Raspuns-a feiricitiul Alexandra gi i-a zis : «Inituneca l tule 
la minte gi fiu al diavolului ce egti Pee virei sa auzi din nou de la mine ? 
Ti-am spus doair de mai multe ori ca eu sint cregtin gi ca demoinilor 
necurati, nu le aduc jertfa ; ifi spun, iata, pentru ultima data, ca eu cin- 
stesc pe Dumnezeul Cel oeresc si niu ma lepad de numele Domnului meu 
Iisuis Hristos. Altceva, afara de aoest lucru, sa gtii ca nu vei auzi din 
partea mea». 

21. Auzind aceistea, Tiberian impreuna cu comandantul Filipopolu- 
lui, au pomncLt ca Alexandra sa fie iluat din sala tribunakilui, iax ostagi- 
lor le-a spus : «Puneti-i din nou lan turtle gi, porniind pe 90 ,sea, mergefi 
cu el inainite, ca gi eu am sa va ajung din urma». Plecind dar soldatii 
cu Sfintul Alexandru gi sosind la un riu cu numele Sermius 25 -gi spa- 
lindu-gi Sfintul Alexandru miinile gi fata, s-a intors catre rasarit gi s-a 
ruga! zicitnd * «Doamne, Iisuse Hristoase, preamarit fie numele Tau cel 
sfint». Dupa ce-a spuis aicestea, Iuindu-1 iaragi in primire saldatii, au por- 
nit-o inainte pe goseaua imparateasca 26 pina au ajuns la o localitate, 
unde se tinea tirg, a.1 carui nume era Paremvoli sau Castrametatio 27 . 

25. Sermiius, riui Strerna, un lafLuent al Maritei, la 12 km rasairiit de Plovdiv. 
D. Dimitrov, op. cit., p. 126. 

26 Trj STjfioata tS(o — pe drutnul public sau imparatesc, de asta data oel care 
iega Sirmioiim, ca/piitala IliriiOulm, de Bizanp peste Sardiea, Filipopal — Jumlom. E 
vechiul bulevard a] popoarelor, pe unde vor Inainta mai tirziu spre centrul Europei si 
turcii otomand. A se vedea Fr. Miklosiich, Heeresstrasse, p. 36, mai nou : Aiias zur Kir- 
chengeschichte, hrg. H. Jedin, Freiburg i. Br., 1077, harta 18. 

27. «ITap£:upoXr,»sau latiine$te «castrimetatiO» era lagarul sau cantonamentul. unde 
statiotnau trupele. Poate ca avem ?i aid un caz similar oelor de origiina miLLtara, ca 
pavimeaitum (pamintul), fossaitum (sat), oivitas (cetate), veteranus (batrin) etc. Se vede 
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Aici i-a ajums din urma $i Tiberian $i, chemind la el pe mucenic, i-a 
zis : «Vezi, Alexandre, ca te-am imdemmat §i de fata cu comandantul 
Filipopolului $i n-ai vrut deloc s& m-asculti $i sa jertfe$ti zeilor». I-a 
raspuns Sfintul Alexandru §i i-a zis : «Fiu al diavolului ce e$ti, iara$i 
vrei s-auzi de la mine ca nu vreau sa jertfesc ? Ti-am spus odata ca eu 
sin! cre$tin». Atunci, miniinriu-se Tiberian, a poruiucit ca intinzindu-l 
sa-1 lege de patru taru§i §i cite patru im§i sa-i dea dona sute de lovituri. 
Indurind cu barbatie ?i immcile acestea, fericiitul nu ziicoa nimic, ci 
rabda cu ochii indreptati spre Domnul Iisus Hriistos din cer. $i s-a auzit 
un glas din cer graind : «lmbarbateiaza-te, Alexandre $i nu rte ingrozi de 
munci, caci sint trecatoare §i lata eu sinit cu 'tisnie». Cinri a auzit acest 
glas, Tiberian s-a spaimintsat foarte $i a po rune it osta$ilor sa piece cu 
el iaraji iraainte. 

22 . $i luindu-1 indata in prim-ire, au porn it-o din nou la drum $i au 
sosit intr-o fortareafa cu numele Karasura, care se aflci la mijloc, la 
patruzeci de stadii dupa Filipopol $i la 18 stadii inainte de Bereea 28 $i 
intrind Tiberian in cetate, a poposit aoolo, caci era tocmai vremea 
amiezii. Iar osta$ii ducind pe Sfintul mucenic Alexandru, au mers cava 
mai depante de ceitate sub ni$te copaci $i acolo s-au opriit. $i a grait a- 
tunci fericitul Alexandru catre osta§i: «Fra(ilor, sa §edem pufin la um- 
bra». Si, intr-adevar, vazind ce racoare placuta e acolo, fericitul a rasu- 
flat u^urat. Si dupa ce au pleoat din nou, le-a spus : «Drept sa va spun, 
frafilor, mi-e ®ete». Osita$ii, inisa, i-au raspuns : «Dur de unde apa in lo- 
cul a-cesta ?». Raspunsu-le-a sfintul $i le-a zis : «A§iteptati putin, fratilor, 
caci puternic e Dumnezeul meu sa xue daruiasca apa ohiar §i in loicul 
aoeisita». $i spunind acestea §i-a indoit genu rich ii s-a rugat ziioind : 
«Doamne, Iisuse Hristoase, cela ce ai lovit piatra in pusitie ?i ai s-cos 
apa poporului Tau Israil oa sa nu duca Jipsa $i sete, eiauta §i acum, 
Doamne, spre robul tau $i arata-ne apa in loeul aoesta, ca sa bea robul 
tau $i s& preamareasca numele Tau». Si dupa oe a iispravit rugaciunea, 
indata s-a deschis pammtul sub unul dint re atejari §i a ie$it iapa mulita, 
rece §i limpede, din care au baut el $i Oistai§ii cei impreuna cu el, care, 
vazind mimunea pe care o savir$ise sfintul mucenic, s-au minunat $i au 
zis unii catre altii : «Ou adevarat, mare este Dumnezeul cre^tinilor, ca 
asoulita a^a de repede pe robii sai» !. 

23. Apoi Tiberian, $ezind din nou pe soaunul de judecata, a poruncit 
sa se inf&ti^eze fericitul Alexandru, iar cind acesta a venit, 1-a intrebat 

ca in acest «castru», s-a obi 5 «naiit a se tinea tirg /IfiitopioM/. Traducexea latina suna 
«ubi emporium erat, quod Gastrametatio dicebatur». 

28. Gastrul Karasura n-a putut fti identificat, dar faptul ca se indie a distanta in 
mile intxe cele doua OTa^e (Filipopol sau Plovdiv 51 Bereea sau Stara Zagora), e o do- 
vada In plus despre cumo^timtele geografioe ale autorului «Patiimirii». 

18 — Actele martirlce 
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din nou : «Spune-mi, Alexandre, faci ce p-a ponunicit imparatul sau nu ?» 
La aceasta ferioitul Alexandru a ra&pums : «Eu implinesic poruncia impS- 
ratiului ceresc, iar pe tine nici nu te eunosc aine ©§ti, dupa cum nu re- 
cunosc (stapin peisite suflete) nici pe Imparatul tau cel mu>ritor». Auzind 
din gura lui un astfed die r as puns, coroandanitul nu 1 -a mai invitait sa mai 
declare nimic, ci a zis numai catre soldap : «Luap-l cit mai repede de 
aici $i pomip-o ispre cetatea BeTeea». Iar soldatii, plecind ou el, au ajuns 
la un riu numit Arzo 29 §i sfintul era linlfierbintat dupa un drum atlt de 
lung. Spalinidu-se deci pe miini §i pe fata, sfimtul a vazut In apropiere un 
stejar mare $i ia zis catre oista^i: «Haidep, fratilor, sa ne adihnim putin 
sub stejaxul aoesta». $i in timp ce se a?ezara acolo, iata ca sose^te $i 
Tiberian, care, atunci, cinri ii vede §ezinid impreuna, le graie?ite : «Slugi 
ticaloaise ce siiimtep, cum de i-iap ingaduiit sa $ada §i el ?». $i laiscul'tm- 
du-i pe toti, au porni.t spre Bereea, unde teminidu-se de frica imparatu- 
lui, capeteniile au facut o primire strakucita lui Tiberian, de$i cei mai 
multi din locuitori erau cre$tini. Dar cre^tinii cum au auzit ca trece pe 
la ei mucenicul Alexandru, au ie$it bucuro$i cu totii in initimpinarea 
sfinitului §i i-au zis : «Bine ai vein it, robule al lui Diuiminezeu, sa vizitezi 
§i sa bineouvinitezi §i o,ra?ul $i patria noiaistra. Imbarbaiteaza-ite, dar, ?i 
nu §ovai doloc a patimi pentru numele Domnului nosltru Iisus Hr.isitos». 

24. Iar pe cind voxbe.au ei a§a, iata ca Tiberian a poruncit sa -1 cheme 
pe mucenic sa i se infap$eze din nou la scaunul de judecuta. Invitvndu-l, 
dar, sa se apropie, icomandantul i-ia zis : «Alexandre, asouilta-ma ca pe 
uii parinte $i vino sa jertfim impreuna zeilor, caci de vei face acest lu- 
cru ifi fagaduiesc de fata cu toti ca am sa te eliberez inidata 51 daica-p 
va plaeea fii cu mine, din olipa aceea te voi itrece inltre primele 
capetenii in unitatea mea, iar daca nu vrei sa ramii cu mine, atunci pop 
pleca unde ip va placea». Auzind acesite vorbe ale lui Tiberian, sfintul a 
iniceput sa zimbeasca $i a zis catre el : «V.ai! ce arnara mingiiere imi 
oferi. Cuvintele imi chinuie §i mai mult sufletuil. Dar m-a ferit Dumne- 
zeu sa uirmez sfiatul tau. De muite ori am spus dear ca ieu isinit cre?tin 
Si nu voi jertfi demonilor netourap. $i~ti mai spun ca de laaum inainte 
cuvint din gura mea nu vei mai auzi». Atunci Tiberian, dupa ce au ie$it 
din ora$, a zis catre soldati : «Legap-i din nou legaturile §i sa ma urmeze 
la distanta pe $oseaua princiipala». $i sosind Tiberian la marginea riului 
Arzon, de care am amintit, care se afla la o distanta cam de 40 de mile 
dupa Bereea, au gasit acolo un han cu mai muite paturi §i au poposit 
cu totii acolo impreuna cu mucenicul. Iar acesta, apropiindu-se de Ti- 

29. Sa fie aicest riu Arzo, aflu.eratuil Maritei Armak ? Diar iatuiuci cum de s-a tu¬ 
tors convoiu'l inapoi sipre Bereea, biine ¥tiind ca la acest ora^ (Bereea -— Stara Zagora) 
trebuia sa fi ajuns inainte, riul fiind situiat la rasarit de ora?. 
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berian, 1 -a rugat sa-i ingaduie sa-$i faca rugaiciunea, ceea ce comandantul 
i-a a probat. $i vazind Alexandra un nuic mare is-a dus sspre el 51 , plecin- 
du-$i genunchii, s-a rugat zicind : «Doamne, Iisuse Hristoase, trimite in- 
gerul tau sa-mi ia sufletul ca nu ma mai tin puterile». Vazind Tiberian 
cum se roaga sfinttul, ia zis catre ai sai: «Iara$i i§i face rugile lui vrajito- 
re§ti. Ma tot mir de unde a invatat aceste graiuri plime de fn,teles, caci 
doar inaintea ochilor mei a crescut $i eu sint cel ce 1 -am instruit in 
rinduiala osta$easca, dar niciodata nu mi-am dat seama c-ar putea cu- 
noa$te astfel de deprinderi vrSjitore$ti. Mult ma mir de unde le-a in¬ 
vatat!». $i ohemindiu-1, i-a ziis : «Haide Alexandre, apropie-te §i adu 
jertfa zeilor!». La aceasta, el a raspuns : «Intunecat mai poti fi la minte, 
daca ti-am ispus de at'itea ori, ca nu jerttesc idolilor ?i totu$i ma sile$ti 
sa ti-o mai spun». 

25. Cind a auzit aceste vorbe, comandantul a poriunicit sa se fiarba 
untdelemn $i sa i->l toarne pe .spate. Dar, venimd in chip nevazut inge- 
rul Domnului, a spurt vasul §i a varsat untdelemnul pe sliujitoxi. Va¬ 
zind acesitea, Tiberian s-a infuriat foarte $i a strigat slujitorilor : «Nimic 
nu sinfeti in stare sa-i faeeti ? N.u ved.e|i ca el nu siimte nici o durere ?». 
Atunci a poruncit sa -1 loveasca cu toiege fara mila, strigindu-i intr- 
una : «Jertfe$ite zeilor!». Dar, die f recur e data, Alexandru raspundea: 
«inchide-ti gura, satano, dusman al adevarului ?i prieten al tatalui tau, 
diavolul!». Auzind aceistea, oomundiantul spumega de minie impotriva 
lui §i, scri$nind din dinfi, a porusicit sa fie intins cu fata in jos sub un 
nuc $i a 5 a sa-1 bat a cu toiege fara mila cite patru ostu^i. Dar, in tot 
timpul cat 1 -au ciomagif, el n-a seas din gura nici cel mai mic geamat. 
Vazind Tiberian ca raimic nu folose§te, u poruncit de la o vreme solda- 
tilor sa se odihneas'ca dupa atita oboseula. Duipa ce s-a ridicat de jos, 
fericitul Alexandru a in at fat rugackme caitre Dumnezeu, zicind : «Bine- 
cuvinteuza, Doamne, copacul acesta, ca sub el m-.am invrednicit sa 
marturisesc numele Tau cel sfint». $i indata ce a spus aceste cuvinte, 
multime de cre$tini din apropiere au venit §i s-au apropiat de el, fara 
sa mai ceura vole d-e la oomandant $i 1 -au ins of it cam un kilometru pe 
$osenua imparateaisca, dupa care, imbrafi^indu-il, 1 -uu lasait in pace si 
s-au inters pe la casele lor. far Tiberian nu mai indraznea isa faca nimic 
sau sa spuna ceva impotriva trecatorilor care oercetau pe stint. 

26. De la o vreme, osta$ii, luindu-1 an primire pe sfintul mucenic, 
au toat-o pe ^osea inainte dupa porunoa comanidiantului, oaire ii urmau 
impreuna cu insotitorii. Dupa un timp, i-a asjuns §i el, anume la locali- 
•tatea numita Borkia 30 . Aici a intrebat comandiantul pe lacalnici, zicind r 

^ 0 , Borkia sau Vorkia — Agurkoi (?) pe Marita, in drum spre provincia Evropa 
de ling a (Srmul Eg.eii. 
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«Spun©ti-mi r fratilor, cum se poate a j uoge mai de-ia dreptul in tin-utul 
evropolitilor ?». Iar ei i-au r&spuns : «Daca vreti un drum mai scurt, 
luati-o pest© munti pi ve|i iepi in cimipie la localitatea numita Bur to- 
dexion». Caci,, ptiind Tiberian ca in Adrianopol sint multi creptini, a 
ocolit poseauia, ca sa nu initre in orap. Trecirud deed prin apropiere pi 
lasind anume orapul in dreapta pi cetatuia la stinga, au luat-o de-a drep¬ 
tul cum i-au spus oamenii, pi a ajuns in Burtodexion. $i sosind aici, a 
aflat sfintul pe mama sa, care, indata ce 1-a vazut, i-a c&zut la picioare pi 
a inceput sa plinga, apoi, ridicindu-se, 1-a sarutat cu drag. Raspunzindu-i, 
fericitul i-a zis: «Nu plinge, maica, pentru ca am nadejde in Domnul Hris- 
tos ca miine o sa se sfirpeasca toaite». In timpul acesta, Tiberian gaz- 
duise iin cetatuie. $i apoi, pornind-o la drum pe la ora 8 din no-apte, a 
poruncit ca pi sfintul sa piece din locul acela, legat in lanfuri. 

27. Pe cind raisarea soarele, au ajuns la vadiul unui riu, uinde au dat 
peste un han pi a intrebat Tiberian : «Cum se -ciheama riul ?». $i i-a spus: 
.<$oricel 31 se nume?te». $i chemind Tiberian pe Sfintul Alexandra, i-a 
zis : «Vino, frate Alexandre, pi marturisepte-ti credinta in zei». La a- 
ceasta, Alexandra a raspuns : <«Stirpitura, ce epti a satanei, fatal tau, iar 
ma intrebi aoelapi lucru pi iarapi numepti zei pe cei care nu exista ?». 
Atunci Tiberian i-a zis : «La multe munci te-am pus pi nimic n-a ajutat 
pi rata m-am instrainat pentru tine pi de orapul pi de patria mea, pi ou 
nimic n-am reupit sa be induplec sa te intorci la zeii noptri. De acum, 
insa, sa ptii ca se va termina cu tine». $i zicind aceistea, Tiberian a luat-o 
in graba spre locul unde avea sa se sSvirpeasca mucenicia sfintului lui 
Hristos. Aproape fugind s-a oprit la localitatea Drizipera 32 , in drumul 
spre Bizanf. Aici a pezut Tiberian la un loc mai ridicat, dincolo de riul 
Ergin 33 spre rasarilt pi a chemat pe fericitul Alexandra zicindu-i: «Iata, 
azi s-a terminat pi cu tine, Alexandre. Am sa porancesc sa-ti arunce 
trupul in riu ca sa te maninee vietatile apelor». I-a raspuns feTieitul 
Alexandra pi i-a zis : «I^i multumesc, tirane, dacS faci intr-adevar apa 
■cum ai zis. Acum, in sfirpit, m-a izbavit Domnul din miinile celor fara 
de lege». Auzind acestea, Tiberian a dat sentinta contra lui ?i predind pe 
Sfintul Alexandra in mina a patru ostapi cu ordinul sa-i taie capul, iar, 
lasindu-i sa execute poranca, el a luat-o din loc. 

28. Luindu-1 dar in primire soldatii, au pornit-o in dreapta poselei 
catre miazanoapte, grabindu-se sa duca la indeplinire cele poruncite. 
Tiotindu-?i privirile in toate parfile, fericitul Alexandra a vazut pi din- 
tr-o parte pi din alta stringindu-se multi creptini ca sa-i vada sfirpitul. 

31. Tziorikellos /TCioptxeXXot/, un diminutiv straromSn ? Traducerea latina tine 
sa adauge «pe acest riu localnicii i-au botezat 5 oricel». 

32. Driripera, In traducerea latina — Druzipera. 

33. Riul Ergene din Tracia. afluent al fluviului Marita. 
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Mucenicul a cerut celui oare conducea executia sa-i ingaduie sa-§i faca 
rugaciunea, ceea ce i s-a ing&duit. Apoi a cerut apa si unui din cei de 
fata gasind un vas oarecare a aduis fericitului apa din riul Ergin. $i spa- 
lindu-$i miinile §i fata si, pecetluindu-si trupul ou intreitul semn al 
Sfintei Cruci §i intorcindu-se cu fata spre rasarit, a zis : «Marire Tie, 
Dumnezeul parintilor no$tri, ai lui Avraam, al lui Isaac §i al lui Iacob, 
de care se cutremura toata faptura $i I se inchina toate ca unui ziditor 
al cerului si al pamintului $i creator al tu furor puterilor nevazute ale 
ceruliui. Caci Tie, Dumnezeul e a toate, Ti se inchina cu frica mare ceru- 
rile ca unui domn nevazut, nestricat ?i fara prihana. Pe Tine, seraifimii 
neindraznind sa te priveasca, iti striga : Sfinit, Stint, Sfinit e Domnul, plin 
e cerul §i pamintul de m&rirea Lui. Pe Tine soarele, dampreuna cu toata 
oastea cerului, te bimeouvinteazh $i pamintul §i totf oamenii lui, fiarele 
$i toate vietatile iti inalta marire oa unuia, Care singur are putere in 
veci, Tatalui §i Fiului $i Sfmtului Duh. Pomeneste Doamne pe cei ce cu 
frica Ifi aduc multumiri §i care lauda numele Tau cel Sfint, §i sa nu ma 
treci cu vederea, Stapine, Iubitorule de oameni, nici pe mine paeatosul 
$i nevrednicul robul Tau». 

29. $i intorcindu-ise apoi caitre multimea celor oare se strinsese 
acolo, a zis: «Ma gindesc §i la voi, frafi ?i parinfi cre$tini, si va rog 
intru Domnul sa va aducefi aminte de nevoinfele mele, pe care nu m-am 
dat inapoi sa le indur pentru numele Domnului nostru Iisus Hristos, ca 
sa fie milostiv pentru paeatele mele §i ale neamului nostru, ca milostiv 
$i mult milosird este Stapinul nostru Hristos. Caci $titi, fratilor, cit drum 
am strabatut impreuna cu Tiberian cel pagin si fara de lege, care in tot 
cursul cailatoriei nu m-a crutat deloc, diindu-ma celor mai crunite chinuri. 
Dar toate le-a:m rabdat pentru numele Domnului nostru Iisus Hristos, 
ca sa sfir$esc calatoria $i sa ru$inez pe Tiberian vrajma?ul, care m-a 
asuprit atit de oumplit impreuna cu diavolud, cel me a fost ajutorul lui». 
Iar dupa ce a graft acestea catre multime, s-a adresat ostasuM, zicind : 
«Frate, mai ai pufina rabdare pina imi spun ultima rugaciune». $i cazind 
in genunchi, s-a rugart, zicind : «Doamne, Iiisuse Hristoase, auzi rugaciu¬ 
nea robului Tau, care s-a nevoit pentru numele Tau ?i da aceasta min- 
gaiere trupului meu ca acolo unde va fi a?ezat el sa se faca semne $i 
minuni $i vindecari in locul acela». $i indata ce §i-a terminat rugaciunea 
s-a faiout glais din cer zicind : «Tot oe-ai cerut, iubitorule si viteazule 
mucenic Alexandre, se va face asa ca sa nu te mai superi de nimic. 
Vino, dar, si bucura-te de odihna impreuna cu parintii itai, asa cum ti-a 
fost ea gatita in imparatia ceruiriJlor, iar acum iata ca te ia in primire 
arhanghelui Mihail, oare-ti aduce cununia pe care ti-ai dorit-<o atita». 
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Auzind dar glasuil Domnului, fericitul s-a ridioat §i a zis catre cailau : 
<<Vi.no, frate, §i fa ce ti s-a poruncit!» 

30. Iar Celestin, unnl dintre osta§ii aare urmiau sfi-1 ueida, a zis ca¬ 
tre sfint: «Mucenioe al lui Hiristos, mie mi-ia ie?it sortii sa te ex&ouit, 
roaga-te dar pewtru mine ca sa niu mi se socatoasca pacat aoest lucru». 
La aceaSta, a raspuns Slfintul Alexandra : «Vino, fiule ?i fa-fi datoria 
caci nu al tau este pacatul, daca impline^ti ce U s-a poruncit». Dupa ce 
a graft acestea, Ceiesitin $i-a sufilecait rniinile, a luiat sabia $i spinitecind 
o plnza 1-a legal la ochi pe fericitul Alexandra. Dar, icind a voit sa-i 
reteze oapul, a vazuit o putere ingereasca, infafi^irudu-se inaimitea lui, 
a.? a ca n-a mai avut curajul sa s-atinga de mucenic. Atunci a zis fericitul 
Alexandra: «lmpline§ite, frate, ceea ce fi s-a poruncit!». Qsta§ul, insa, 
a raspuns : «Ma tem robule al lui Dumnezeu, pentru ca vad o mulfime 
de barbati ameninfatori a^ezafi in juru'l meu». Atunci Sfintul Alexan¬ 
dra s-a rugat diin nou zioinid : «Doamne, Iisuse Hristioaise, invrednice^te- 
ma sa sfir§esc cu viafa in ceasul acesta». $i dupa ce $i-a incheiat ruga, 
ingerul s-a departat pufin de la el, iar osta^ul, izbinid tare cu spada, 
i-a taiat capuil, dar ingerii Inind sufleitul feiricitului Alexandra, s-au ri¬ 
dioat cu el la car, preamarind pe Dumnezeu ou glas mare in uuznl tu- 
turar celor de fata. $i is-a sfir$it fericitul Alexandra >in numele Tatalui, 
al Fiului $i al Sfintului Duh. 

31. Iar mama feiricitului Alexandra, presimtind ?i tot intrebind de 
osta$ii lui Tiberian, a sosit in localitatea numita Turlom, zicind : «Unde 
va fi fiul meu ?». Iar acesteia unul dintre oameni i-a spus : «Astazi s-a 
dat sentinfa, iar fiul tau se pare ca se afla in localitatea numita Drizipara, 
la 18 mile de aici. Informindu-se amanuntit pe ce cale s-apuce mai iute, 
mama lui s-a repezit pe drum ca fulgerul $i a ajuns la Drizipara. Mergind 
indurerata ?i mugind ca o vacuta care-$i cauta vitelul, s-a intilnit cu 
osta$ii, care taiasera caipul sfintullui $i-i arumciaseira in rdu trupul §i icaipul. 
Dupa rinduiala lui Dumnezeu, patru clini, jucindu-se pe linga riu, 
trasera la term trupul sfintului, lingindu-1 cu limbile §i stind acolo parca 
§i pazindu-1 / sa nu-1 manince pasarile de prada /. Indata ce s-a apropiat 
mama feniciitului, cam la vreo 2 mile de locuil unde se afla trupul lui, 
doi ciioi s-au porniit in intimpinarea ei ca ni$te soli §i o insoteau, unul 
de-a dreapta $i altul de-a stiniga, conduicind-o spre locuil unde se afla 
trupul sfintului mncenic. Iar ea, luinidu-1, 1-a urns cu multe mirodenii §i 
lnf&9urmdu-l in giulgiuri pretioaise, 1-a ingropat cu duio§ie intr-un loc 
anuimit dincolo de riul Ergin, spre apus, unde a binelplacuf Du-hului 
Sfint. Dupa ce §i-a implinit toate, avind drept ajutor pe Duhul Sfint, ca 
sa-i aduc& o mare bucurie, i s-a aratat dar de la Dumnezeul nostru 

I Iisus Hristos, venind chiar ingerii $i cintind ointari de preamarixie. 
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32. Savir^ind multe minuni prin darul lui Dumnezeu Sflntul Alexan¬ 
dra vine §i acum intr-ajutor celor apasati de munci §i da tamaduiri celor 
incercati de suferinte indelungate. $i s-a sfir$it Sflntul Alexandru in 
luna mai, ziua a 13-a, in al $ a sole a consulat al paginului Tiberianr pre- 
cum ?i al imparatului Maximian eel pagin §i fara de lege, iar dupa rin- 
duiala cre$tina acum pe timpul in care imparafe^te Domnul nostru lisus 
Hristos (in veci). 

33. Dupa ce s-au petrecut toate acestea, Sfintul Alexandru s-a aratat 
§i mamei saile, ziioindu-i : «BLne ai faout, dioamna §i bunia mea mama, iar 
pentru ca te-ai obosit urmindu-fi fiul in toata lunga lui calatorie, sa-fi 
dea Domnul meu lisus Hristos sa primesti impreuna cu mine rasplata 
Lui intru imparatia Lui. De aceea sa nu te mai inltristezi, ci grijind de 
copii sa viefuie^ti in pace la case ta. $i nadajduiesc ca Domnul meu 
lisus Hristos nu te vta uita, $i in curind te va aduce linga mine». Auzind 
acestea, mama Pimenia s-a duis bucurindu-se $i preamarind pe Dumne¬ 
zeu, veselindu-se cu copiii ei, spunind tuturora ca mare dar a inchiinat 
ea Domnului Hristos prin fericitul Alexandru. $i mare a $i fost darul lui 
peste tot locul, dar mai ales acolo unde zac sfintele moa$te ale sfintului 
§i vestiitului mucenic Alexandra, spre marirea §i lauda lui Hristos, ade- 
varatului nostru Dumnezeu, Caruia se cuvine marirea in vecii vecilor, 
Amin. 
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Gartagima, ora?, oapitala provinciei ro- 
mame Africa, 111, 266. 

Casa, -se, 5, 262; 11, 266; 25, 275; 33, 
272. 

Castrametatio (— lagan, cantonament) gre- 
ceste Paremvoli, localitate intre Fili- 
popol ?i Biianf, 21, 272. 

Caz, 256. 

Calatorie, 257. 


Calatorie, 4, 262; 13, 267; 17, 270; 19, 
271 ; 20, 277 ; 33, 279. 

Calau, 29, 30, 278. 

C&petende, -ii, 1, 260; 13, 267; 17, 270 ; 
IS, 271 ; 23, 274; 24, 274; capeteaiiile 
oetatii, 20, 272; capetemid de umitati 
(mdlitare), 16, 269. 

Catu$e, 3, 262 ; 5, 262; 10, 266. 

Ceas (ora), 4, 262; 17, 270; 30, 278. 

Ceaia dreptilor, 6, 263. 

Cel preaiimalt, 4, 292. 

Celestdn, -ostapul earuia i s-a poruncit 
sa ucida pe Sfintul Alexandnu, 30, 278. 

Central hiseiricesc, 258; 259. 

Cenu?a oaselor, 1'5, 299. 

Cer, -urd, 2, 261 ; 4, 262 ; 7, 263 ; 8, 264; 
10, 266; 12, 266; 13, 267; 16, 269; 21; 
273; 28, 277; 29, 30, 277—278. 

Ceroeitare, -ri, 10, 265; 11, 266. 

Cercetatori, 256 ; 257. 

fprp'rp lira 

Cetate,' -{i, 1, 260; 10, 206; 14, 268; 17, 
270; 18, 10, 20, 271—272; 22, 278; 23, 274. 

Cetatuie, 26, 276. 

Chemare, 1, 260. 

Chin, -UTi, 7, 263; 8, 204; 10, 265; 12, 
267 ; 15, 269 ; 29, 277. 

Ghimuire, 257. 

Chiriac, mitropolit de Drizipara (Messvni), 
participant la sinodul VIII ecumenic 
(787), 258. 

Cina, 16, 209. 

Cinste, 256; 1, 260; 14, 298. 

Ciorlu, localdtiate In Bulgaria, Veohiul 
Tzurlon, (furlon), din Tracia, 258 ; 31, 
278. 

Ciripit, 18, 271. 

Oiine turbat, 15, 268. 

Ciini, 31, 278. 

Gimpiie, 26, 276. 

Gtoitare, 5, 262; cintari de preamarire, 31, 
278. 

Qintec de fluier, 16, 298. 

Clevetitori, 6, 263. 

Cldpa, 13, 267 ; 24, 274. 

Codicele grec Parisinus 1534, 256. 

Comandant, 7, 263 ; 17, 270 ; 23, 24, 25, 2.6, 
274—275 ; Gomawdamtul Filipopotului, 21, 
272—273. 

Gomamda, 3, 261. 

Comite, grad militar in armata roman a, 1, 
2, 260, 261; 7, 263; 14, 266; 14, 268; 
15, 268. 

Gomducator, 12, 267; 14, 268; 17, 270 ; 20, 
272. 

Constant inop ol, 256 ; 257 ; 258. 

Gomsulat, 32, 279. 

Copac, -ci, 10, 266; 16, 209 ; 22, 273; 25, 
275. 

Gopie, 257 ; 259. 

Copii, 14, 266 ; 33, 279. 

Gopilarie, 2, 201. 
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Cort, 3, 262 j 6, 203; 10, 205. 

Craamicd, 1, 260. 

Creatorul tuturor puterilor nevazute ale 
cerului, 20, 277. 

Credinta, 12, 267 : 20, 272; credinta in 
zei, 27, 276. 

Crestin, -ni, 257; 258; 1, 2, 260—261; 9, 
265; 14, 268; 16, 17, 270; 18, 19, 20, 
271—272 ; 21, 22, 273 ; 23, 24, 274 ; 25, 
26, 275—276 ; 28, 276 ; 29, 277. 
Cronogiafia lui Teofan, cronacax bizantin, 

258. 

Craoe, 28, 277. 

Cru'tare, 9, 265. 

Cultud Sfimtului Alexandria Ramanul, 257. 
Ounostinla, 236. 

Cuavima, 17, 270 ; 29, 277. 

Curaj, 30, 278. 

Gursia diavolului, 8, 264. 

Cursul cal at oriel, .29, 277 ; curs a 1 drumu- 
lui, 20, 272. 

Cuptorul de foe, 12, 267. 

Cutremuir, 19, 271. 

Cuvtot, -te, 2, 261; 11, 266; 14, 268; 24, 
274 ; 25, 275. 

D 

Da<r, -uxi, 15, 268 ; 31, 32, 33, 278—279. 
Data, 256 ; 257 ; 258 ; 20, 272. 

Date topografice, 257. 

Datonie, 30, 278. 

David, proorocuil, 12, 267. 

Defaimatori, 6; 263. 

Delehaye, H., aghiiograf belgian, 256 ; 258 ; 

259. 

Demon, -ni, 2, 261 ; 8, 264 ; 9, 265; de- 
monii cei necurafi, 8, 264; 18, 271 ; 20, 

272 ; 24, 274. 

Deprinrieri, 24, 274. 

Descrieri, 259. 

Diavol, 8, 264; 14, 268; 18, 27.li; 20, 272; 
21, 273; 2415, 275; 29, 277; cursa diavo- 
lulud, 8, 264. 

Dimitrov, istoric hulgar, 256; 258 ; 259. 
Dinti, 25, 275. 

Diocletian, imipairat .roman,, 257. 

Distanfa, -fe, 259; 34, 274. 

Doamna, 33, 279. 

Dobrogea, 257. 

Domnnl .(— Ifeus Hristos, Dumnezeu), 4, 
6, 262—263; 11, 266; 12, 206; 13, 267, 
15, 26i9; 16, 269; 18, 19, 271; 20, 272— 

273 ; 212 , 273 ; 27, 276 ; 29, 277 ; 33, 279 ; 
Domnul cel ceresc, 5, 262; Damn ne- 
vazut, 28, 277; ingerul Domnului, 11, 
266; rob al Domnulni, 19, 271. 

Dovada, 259. 

Drad, 3, 262. 

Dreaipta, 13, 267; 26, 276 ; 28, 276 ; 31, 
278. 

Dreaipta Tatalu.i, 8, 264. 

Dreptate, 259; 12, 206; 14, 268. 


Drepti, 6, 263. 

Driziipara, sau Druziperia (Messyni), loca- 
litate in Tracia, 257 ; 258 ; 27, 276 ; 31,. 
278. 

Drum, 3, 261; 9, 205; 11, 266; 13, 267 r 

16, 269; .17, 270 ; 20, 272 ; 22, 273; 23,. 
274 ; 26, 27, 276 ; 29 , 277 ; 31, 278. 

Duh, cu sensul de suflet, 10, 265. 

Duhul, Sfintul Duh, 7, 263; 28, 277 ; 30, 
278 ; 31, 278. 

Dumnezeu, 2, 260 ; 7, 263 ; 8, 264 ; 9, 265 ? 
12, 266; 18, 269; 17,-270 ; 22, 273 ; 24, 
274 ; 25, 275; 28, 277 ; 30, 278 ; 31, 33, 
278—279; Dumnezeu! cel ladevarat, 8, 
204; Dumniezeuil cel din cer, 12, 265; 
Dumnezeul cel ceresc, 2, 261 ; 5, 262; 7, 
263; 18, 271 ; 20, 272 ; Dumnezeu! ce¬ 
rului, 4, 262 ; 7, 263 ; Duimniezeul cre^ti- 
nilor, 12, 267 ; 16, 270 ; 22, 273; Dum- 
nezeul oel nevazut, 7, 263; Dumnezeul 
parintilor nostri, 6, 262 ; 28 , 277 ; Dum¬ 
nezeul cel Preain.alt, 11, 269; 16, 269; 

17, 270; Dumnezeul oel vi'U, 9, 265; 16, 

269; ajutorul lui Dumnezeu, 8, 264; 

atotiputernioul Dumnezeu, 8, 256; 10, 
266; darul lui Dumnezeu, 32, 279 ; Gla- 
sul lui Dumnezeu, 13, 267; Judecata 
lui Dumnezeu, 14, 268; lucrarea lui' 
Dumnezeu, 19, 271 ; 19, 271 ; rinduiala* 
lui Dumnezeu, 31, 278; nobul lui Dum¬ 
nezeu cel Preatoalt, 16, 17, 269—270 • 
23, 274; 30, 278 ; temator, -ri de Dum- 
nezieu, 2, 281 ; 19, 271. 

Dunare, 2157. 

Duiioi§ie, 31, 278. 

Durere, 17, 270 ; 25, 275. 

Dusman, -ni, 258; du$man al adevaruluF 
9, 265 ; 25, 275. 

E 

Edict, 9, 265. 

Bditie, 257. 

Element e, 259. 

Enel cl op-ed ia teologica greaca, 258. 

Elgin, rtu, .afluent .al fluviuilui Marita dim 
Traciia, 27, 276 ; 28, 277; 31, 378. 

Eroi, 258. 

Evroipoliti, loouitori ai provinciei romane- 
Evropa, diin Tracia. 26, 276. 

Executive, 28, 277. 

F 

Fapt, -e, 237 ; 2, 261 ; 7, 8, 264 ; 14, 268. 

Fata, -te, 5, 282; 6, 263; 10, 265; 13, 
267; 16, 269; 18, 271; 20, 21, 272 ; 23„ 
274 ; 25, 275 ; 28, 277. 

Faclii, 12, 266. 

Fapfura, 8, 264 ; 28, 277. 

Faradelege, 14, 208. 

Febmarie, 257; 258. 

Felix, comite la Roma, 1, 260. 

Femeie, 2, 261 ; 8, 264; 15, 269. 
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Fi-a-re, 28, 277. 

Fiotiunii .aghiografice, 259. 

Filip-opol, oeta'te In Tr-ada, 17, 270 j 18, 
271; 21, 22, 272—273; 22, 273. 

Fire, 11, 266. 

Fill, fii, 1-1, 260; 112, 2(67; 18, 271; 21, 
273 ; 30, 31, 278 ; 33, 279. 

Fiul dia-violului, 20, 272; 21, 273. 

Fiu-I — Ii&us Hristos, 7, 203 ; 28, 277 ; 30, 
278; Fii-ul lui Dumnezeu, 8, 264. 

Flui-ex, 16, 298. 

Fc-c, 6, 263; 9, 205; 12, 267; 1-4, 15, 268; 

il6, 2-6(9—270. 

Forma, 259. 

Fo-rtareafa, 17, 270; 22, 273. 

Fr-at-e, -ti, 1, 2i8tl ; 5, 262; 1'3, 267; 17, 
270 ; 22, 273 ; 23, 274; 26, 27, 276 ; 29, 
30, 277—278. 

Frica, 5, 262 ; 13, 207; 19, 27-1 ; 23, 274 ; 
28, 277. 

Frun-ta$i, 14, 2-68; fnin-t-aisii garzii, 8, 264. 
Fuilger, 5, 262 ; 3il, 27-8. 

■G 

Garda, 8, 204. 

Ge-amat, 10, 266; 25, 2-75. 

Gelz-er, istori-c germ-am, 258. 

Gen Pa-n-egiric, 269. 

Ganumchi, 6, 2-62; 13 , 207 ; 22, 273; 24, 
275 ; 20, 277. 

Ghe-en-a focului, 9, 265; 14, 268; 16, 269. 
Gdulgiuri, 3-1, 278. 

Ginid, -u-ri, 10, 265; 16, 269. 

Glas, 11, 266; 13, 267; 21, 273; 29, 30, 
277—278; g-las-uil Dom-nului, 29, 278; 
glasul lui Dumnezeu, 13, 257; glasul 
ingenul-ui, 13, 267. 

Glicheria, mucemita, 257. 

Goti, 257. 

Gr-ai, -xi, 6, 263 ; 24, 275. 

Grott'a-ferr-ata, minas-t-ire 1-inga Roma, 266. 
GurS, 7, 263 ; 18, 271 ; 23, 274 ; 24 ; 274 ; 

25, 275. 

H 

Han, -h-a-miri, 257 ; 24, 27-4 ; 27, 276. 
Heracleea Tr-ad-ei (Peirin-thos), 258. 
Hoh-ot, 8, 2,64. 

Hot are, 258. 

Hri-stos, 4, 20? : l'l, 266; 15, 269; 16, 
269; 1-7, 270; 18, 27-1 ; 22, 273; 24, 275; 

26, 276; 3-3 , 272; d-arul lui Hri-stos, 15, 
209 ; 1-auda lui Hris-tos, 33, 279; lupta- 
to-rul lui Hri-stos, 13, 2-67; m-a-nti-rul lui 
Hristos, 10, 27-1 ; -m-uceniir ,al lui Hristos, 
19, 2-71; 30. 27-8; n-umele lui Hristos; 
4, 262 ; 9, 2:65; s-fintu-1 lui Hristos. 27, 
276; slarva Domnul-ui Hristos, 18, 271; 
Stapimul nostru Hris-tos, 29, 277. 

I 

la-cob, pa-trfarh biblic, 28, 277. 

Jd-oli, 9, 265 ; 24, 275. 


Iisus Hris-tos, 6, 262; 7, 263; 8, 264; 9, 
265 ; 12, 266 ; 13, 267 ; 15, 269 ; 16, 269 ; 
20, 21, 272—273 ; 22, 273 ; 23, 274 ; 24, 
275; 29, 277; 30, 278; 31, 32, 33, 278— 
379. 

I-liric, pre-fectura a Imperiutui roman in 
sec. IV—V, 16, 269; 17, 270. 

Imperial r-om-an, 257, 

Umportanta, 257. 

Indic-are, 259. 

I-nima, 4, 202 ; 6, 263. 

Imp, 21, 273. 

I-orga, N., istori-c, 2S7. 

Is-a-ac, fi-u-1 p-a-t-riarhului Avream, 28, 277. 

Is-rail, popor, 22, 273. 

Ist-OTi-cd, 2:57. 

I-storlioul lioc-aUtatii Dr-izipama, 257. 

-I-tinerar, 257. 

I-tiinerarium, 2-59. 

Ibamer-ariium Burdigalense, 257. 

I-tenerari-um Antonina Augu-s-ti, 257. 

Iuibir-e, 10, 265; 14, 208. 

Izve-stdj-a na Balga-rskija Arheologioeski 
-Institut, 258. 

Izvor, 13, 267. 

I 

Imparat, -ti, 1, 2, 3, 260—262; 4, 262; 6, 
7, 263 ; 8, 264; 10, 265 ; 16, 269 ; 20, 
272 ; 23, 27-4; Imparat ceresc, 23, 274. 

Impara-li-a cerurilor, 2-9, 277 ; Imparafia (lui 
Iisus Hri-sitos), 33, 279; Lmparatia ro- 
mana, 1, 260 ; 8, 9, 265; 10, 265; 15, 
269. 

Imiprejurimi, 257. 

l-ncaipStS-n-a-re, 10, 26-5; 20, 272. 

Tnceput, 18, 271. 

Inchisoare, 1-8, 19, 271. 

tnicrede-re, 10, 265. 

Incres-ti-n-are-a rom-am-tatii -orientale, 259. 

lnid-ep-lim-ire, 28 , 276. 

IndTazmeaila, -li, 9, 205. 

Tn-fati-S-are, -ri, 6, 263 ; 8, 264. 

linger, 4, 6, 2(62—203; 11, 266; 13. 267; 
i-5, 16, 269; 17, 270 ; 24, 274 : 30, 278 ; 
Ingerul Dom-n-ului. 11, 266; 13 , 267; 16, 
; 25, 275 ; 31, 278. 

Insotitar, 14, 263; 16, 269; 19, 271; 26, 
275. 

Intimpl-are, 17, 270; 19, 271; 23, 274 ; 31, 
278. 

In-tris-tare, 4, 262. 

in-tumeric, 9, 265. 

In-teles, 24, 2-75. 

J 

Je-rtf a, -e, 1, 2, 3 , 260—261; 8, 254; 
10, 265; 12; 266; 14, 208; 18, 271; 20, 
272; 24, 275; Jertf-ale d-reptatii si -ale 
sifinsjeniei, 12, 266; Jert-fS d-e la-uda, 12, 
266; ier-tfe s-i-ngeroase, 12, 206. 

Ji-gmiri, 20, 272. 
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Judeoata, 7, 263; 10, 265; 14, 268. 

Jiuniroca, 8, 264. 

Jupiter, sau Zeus, zeul sup-rem la romani, 
2, 2(61 ; 8, 263-—264 ; 18, 271. 

K 

Karasura, castru roman si'tuat intre ora- 
$ele Filipoipol $i Bereea, 22, 273. 

KiLometru, 25, 275. 

KomstantinMis, E., istoric grec, 2(58. 

Krima (locul Judecatii), localdtote, 14, 268. 

L 

Lanluri, 6, 283; 12, 267; 17, 270 ; 19, 271; 
21 272 • 26 276. 

Lauda, 12, 266; 14, 268 ; 28, 277 ; 33, 279. 

Lagatura, -ri, 9, 265 ; 24, 274. 

Lege, 32, 279. 

Limanul odiihnei, 12, 267. 

Limba, limbi, 6, 263 ; 31, 278. 

Limba latiiina, 2’56. 

Lipsa, 1(2, 266; 22, 273. 

Lipomanus, A., editor, 256. 

Loc, 256 ; 257 ; 258 ; 22, 273 ; 26, 27, 276 ; 
29, 277; 31, 278; 33, 279; loc de. ju¬ 
deoata, 14, 268. 

Localitaite, -\i, 257; 258; 14, 2:68; 19, 271 ; 
21, 272; 26, 275—276 ; 27, 276; 3'1, 278. 

Looalnici, 17, 270 ; 26, 275. 

Locasuri de cult, 256; ilooa^uri de pome- 
mire, 257. 

Locuitori, 18, 271 ; 23, 274. 

Lovituri, 21, 273. 

Lucrarea hni Dumnezeu, 19, 271. 

Lucnu, -utI, 3, 262; 8, 204; 18, 270; 20, 
272 ; 24, 274 ; 27, 276 ; 30,, 278 ; luCTuri 
diiavolesti, 1, 260. 

Lume, 18, 270—271. 

Lumima, 9, 205. 

Luna, ,a amului, 32, 279. 

Luipta, 5, 262. 

Lupta'torul lmi Hristos, 13, 267. 

M 

Magie, 8, 264. 

Mai, luma, 256; 257 ; 258; 32, 279. 

Maica, 26, 276. 

Mama. 6, 263; 111, 266; 12, 267; 26, 276; 
31, 32, 278—279 ; 33, 279. 

Mansi, D., editor al a'dtelor sinodale, 258. 

Mansio (— -static, hain), 257; $i Bona 
Miamsiio (—popas bun), 17, 270. 

Manuscris parizian (— Codex graeous 
Parisinus 1534), 256; 259. 

Mar ea, 2, 261. 

Marfa, 1„ 260. 

Margimea drumului, 17, 270; marginea 
riului, 24, 274. 

Marita, fluviu in T-ra-da, 257. 

Martir, -ri, 256; 257; martirul lui Hris¬ 
tos, 19, 271.. 


Martiriu, 256; 258 ; 2'59. 

Mairitiriul (patiminea) Sfimtului Alexamdcu 
Romamul, 256 ; 257 ; 258 ; 259 ; 260. 

Marti rizarea, 256. 

Marti-rologii, 257. 

Martor, 1, 208; 18, 271. 

Maximian Heroule, imparat romatn, 1, 260 ; 
3, 262 ; 6, 7, 263; 8, 264; 9, 10, 265 ; 
32, 279. 

Madulare, 15, 269; 16, 269. 

Mar padurep 15, 268. 

Mar-ire, 10, 265; 28, 277; 33, 279. 

Masura, 15, 208; 16, 269. 

Mese, 1, 260. 

Metri, 1, 260. 

Mesind (Messyni), tost Drizipara, locali- 
tait-e in Traoia,, 258. 

Miuzanjoapte, 28, 276. 

Mlietu§el, 13, 267. 

Mig.ne, J.P., editor francez, 258. 

Mihail, anhiangh/el, 12, 266 ; 29, 277. 

Mila, le, 8„ 264 ; 9, 265 ; 14, 268 ; 18, 271 ; 
24, 274 ; 25, 275 ; 34 , 278. 

Mileniu, 259. 

Minee, 257. 

Miniolioghioraul bizantim, 257. 

Minte, 9, 265 ; 18, 271 ; 20, 272 ; 24, 275. 

Mimune, -oi, 22, 273 ; 29 , 277 ; 32, 279. 

Mirare, 6, 263. 

Mirodernii, 31, 278. 

Mitr-opolie autocefala, 258. 

Mina, ml ini, 3, 262; 6, 263; 8, 264; 9, 
295; 12. 206; 15, 269; 16., 269 ; 21, 272; 
23, 274; 28, 277 ; 30, 278; mliinile celor 
fa-ra de lege, 27, 276. 

Mingliere, 24, 274; 29, 277. 

Minie, 25, 275. 

Moaste, 256 ; 258 ; 33, 279. 

Moahit, preot din Amfipoli ('{"racial, mar¬ 
tir, 256. 

Moment, 6, 263. 

Momahiii bollamdisti, 256. 

Mormint, -te, 256, 7, 264. 

Morti. 7 , 264; 14, 268 . 

Muoemic, 257; 257; 17, 270; 119, 271; 21, 
22, 273 ; 23, 24, 274 ; 26, 275 ; 28, 277 ; 
29, 30, 277 ; 31, 278 ; 33, 279; mucenici 
oresfini sud-dunareni, 259; mucenic al 
lui Hrisitos, 260 ; 30, 278. 

Muceniicia, 111, 266 ; 27, 276. 

Miucemite, 257. 

Mulfime, 29, 277 ; -me de barbeli, 30, 278 ; 
-me de ere$tini, 25, 275 ; -me d-usmani- 
lo.r, 258; -me de oameni, 11, 266; mul- 
limi, 6, 263. 

MuLtumiri, 28, 277. 

Mumci, cu sens de chimuri, 4, 262; 10, 
266; 14, 15, 260 ; 20, 272 ; 21, 273 ; 27, 
276; 32, 279. 

Muncdre, ou sens de eh-imuire, 18, 271. 
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Munti, 10, 267, 26, 276. 

Mu tat tones (loouiri pentru schimbarea oai- 
lor de po$ta la romami), 258. 


Nariejde, 16, 269; IS, 271; 26, 276. 

Noam, 28, 277. 

Nebum, 8, 264. 

Nebunie, 14, 268; 18, 270. 

Nedreptaite, -{i, 19, 271. 

Negustori, 1, 260. 

Nelegiuit, 14 , 268. 

Nenorocit, 8 , 264; 12 , 266; 15, 269; 16, 
269. 

Neputinta, 7, 263. 

Netzhammer, arheolog german, 257. 

Nevoie, IE, 267. 

Nev'Ointe, 2S, 2;77. 

Nevnednie, 8 , 264 ; 28, 277. 

Noapte, 17, 270 ; 26, 276. 

Novioduomim, cetate ro.rn.ana In dreapta 
Dumaiii, 257. 

Nuc, 24, 275 ; 25, 275. 

Numar, 258. 

Nume, 257 ; 2, 261; 4, 262; 13, 267; 17, 
270 ; 22, 273 ; 22, 273; 29, 277; nume- 
le Domnului, 20, 272; numele Domnu- 
hid Iisus Hristos, 23, 274 ; 29, 277 ; nu- 
mele lui Hristos, 4, 262; 9, 265; nu¬ 
mele oelui rastigniit, 7, 264; numele cel 
sflnt, 21, 272; 25, 275 ; 28, 277; nu¬ 
mele cel sflnt :$i infrico$atoT, 6, 263; 
13, 267 ; numele T.atalui §i al Fiului ?i 
al Sflntului Duh, 30, 278. 


Oase, 10, 265; 15, 16, 299; cenu^a oase- 
lor, 15, 209. 

Oastea ceruiui, 28 , 277. 

Oberhummer, R., isitoric, 258. 

Oboseala, 25, 275. 

Ocam, 18, 274. 

Ochi, IE, 266; 10, 267; 21, 273; 24, 275; 
30, 278. 

Ocroditor, 13 , 267. 

Octombrie, 257. 

Odihna, 12, 267 ; 29, 277. 

Om, oameni, 6, 7, 263; 8, 264; 9, 265; 
11, 266; 13, 267; 18, 271; 26, 276 ; 28, 
277; 34, 278. 

Ora?, -e, 257; 1, 260; 14 , 206; 16, 269; 
18, 271 ; 23 , 274 ; 24, 274 ; 26, 27, 276; 
ora?e suki-dun5renie, 256. 

Ora, 3, 261, 26, 276. 

Ora$emi, 17, 270. 

Ordain, 27, 276. 

Ordgdne, 257. 

Origdmal gracesc, 256. 

Ostai?, - ? i, 2, 261 ; 3, 262 ; 4, 262 ; 6, 263 ; 
10, 266 ; 12, 267 • 12, 267 ; 15, 268 ; 18, 
271 ; 21, 272'—273 ; 22, 273 ; 23, 274 ; 25, 


275; 26, 275 ; 27, 276 ; 29, 277 ; 30, 31, 
278. 


Pace, 12, 267; 25, 275 ; 33, 279. 

Palat, 8, 204. 

Paremvoli, latine^te Castrametatio (— la- 
gar, cantonament), localitate irntre Fili— 
popol ?i Bizan|, 21, 272. 

Parisinus 534, codice, 256. 

Parte, fi, 256 ; 257 ; 8, 264; 10, 266; 18, 
271 ; 20, 272 ; 28, 276. 

Pas, 3, 261. 

Passianes (—martirdi),, 259. 

Pasuri, cu sens de trecatori, 17, 270. 

Pat, -uri, 4, 262 ; 24, 274. 

Fatima, 8, 264. 

Patriarhiia de Gonstiaautinopol, 258. 

Patrie, 19, 271 ; 23, 274 ; 27, 274. 
Pauly-Viessowa, isltorici germani, 258. 
PSicat, -te, 29, 277 ; 30, 278. 

Pacatos, 8, 264 ; 28, 277. 

Pagini, 19, 271, 

Pamint, 2, 264 ; 10, 267 ; 16, 259 ; 18, 271 f 
2, 273 ; 28, 277. 

Parinte, -{i, 0, 263 ; 24, 274 ; 28, 277 ; 29, 
277. 

Pasari de prada, 31, 278. 

Pastorul cel bum, 111, 266. 

P&timire, -id, 256; 258 ; 260 ; 16, 269. 
Pedeapsa, 15, 268; 19, 271. 

Peirinthos (Heracleea), localitate in Tra- 
cia, 258. 

Pelerdmaje, 258. 

Periodic, 256. 

Persecufia lui Diocletian, 257. 

Persoana, 257. 

PiaitrS, 22, 273 ; piatra din oapul unghiu- 
lud, 14, 268. 

Picioasre, 7, 263 ; 17, 270 ; 19, 271 ; 26, 276, 
Pierzanie, 2, 201. 

Pierzare, 9, 265 ; 14, 268. 

Piine, 13, 267. 

Pimemia, mama SI. Alexandru, 6, 263; 11, 
206 ; 33, 279. 

Pinza, 30, 278. 

Piri, 6, 268. 

Pirjol, 1'2, 267. 

Poairta, 19, 271. 

Pomenire, 257 ; 258; 15, 16, 269. 

Pomipa, 17, 270 ; 19, 271. 

Popas, -uri, 9, 265; 10, 11, 205—266; 17, 
270. 

Poporul Israil, 22, 273. 

Porunca, -ci, 1„ 260 ; 3, 202; 7, 263; 10, 
265—266 ; 23, 274; 26, 275 ; 27, 276. 
Potii, M., canonist grec, 258. 

Pr©amarine, 31, 278. 

Prefect, 19, 271. 
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Prelucrare, 257. 

Pitezenfa, 257. 

Prieten, -mi, 1, 260 ; 25, 275. 

Prigoana, 1, 260. 

Pismire, 10, 265; 21, 22, 272—273 ; 23, 
2714; 26, 275 ; 28, 276 ; 29, 277. 

Priviire, -ri, 8, 264; 10, 266; 28, 276. 

Problem a, 257. 

Prooes de incre^tiinaie, 259. 

Pustie, 22, 273. 

Purtere, -<rl, 3, 262 ; 5, 262 ; 9, 265 ; 12, 
267; 14, 268; 15, 269; 16, 209; 24, 274; 
28, 277; puterea lui Dumnezeu, 19, 271 ; 
purtere dummezeiasca, 17, 270; putere 
ingereasca, 30, 278; puiteri nev&zute 
ale cernlui, 28, 277. 

It 

Rang de mitropolie au'tocefala, 258. 

Roily, G., canonist grec, 258. 

Rabdaire, 19, 271 ; 29, 277. 

R&ooare, 22, 273. 

Ramureamu, I, Pr. prof. 257. 

RSsarit, 21, 272; 27, 276 ; 28, 277. 

Rasplata, 33, 279. 

Raspums, 23 , 274. 

Reaiitate, 2, 261 ; rea-Iitati istorice, 259. 

Rediaetame, 259. 

Redacfii Iatiineyti, 256. 

Rezistenta, 258. 

Rinduiala crestina, 32, 279 ; -la lui Dum¬ 
nezeu, 31, 378; -la osta-$easca, 24, 275. 

Riu, IS, 269; 21, 272; 23, 274 ; 24, 274; 
27., 28, 276—277 ; 31, 278. 

Rob, 5 , 262 ; 8, 264; 14, 268; 16, 269; 17, 
270 ; 19, 271 ; 22, 23, 273 1 —274 ; 28, 29, 
277. 

Roma, 236; 1, 260; 5, 262 ; 9, 205 ; 20, 
272. 

Romamitiatea orientals, 257 ; 259. 

Ruga, 6, 263 ; 24, 275; 30, 278. 

Rugadune, 8, 264; 13, 267 ; 22, 273 ; 24, 
25, 276 ; 28, 277 ; 29, 277. 

Rmsirae, 13, 267. 

S 

Safoie, 16, 269 ; 30, 278. 

Sala tribunalukii, 21, 272. 

Sardica, <azi Sofia, capitala provinciei ro- 
mame Dacia Miediterranea, 257; 17, 270. 

Satana, 7, 9, 10, 264—265; 14, 16, 268— 
269 ; 16, 269 ; 18, 274 ; 25, 275 ; 27, 276. 

Sate, 257. 

Slava Gotul, martir, sflnt, 256. 

Sa.Tibato.ame, 258. 

Sarbatiarire, 258. 

S31a$, 16, 269. 

Scaun ierarhic, 258; soaune supuse pa- 
triarhiei de Constantinopol, 258. 

Soaunui de judecata, 7, 263; 10, 265; 14, 
168; 18, 270; 20, 272 ; 23, 24, 273—274. 


Scapare, 4, 262. 

Schimb, 258. 

Soop, 1, 260. 

Secol, 256 ; 257 ; 258 ; 259. 

Semme, 29, 277 ; semnul Sfimtei Gruci, 28, 
277. 

Sentinta, 27, 276 ; 31, 278. 

Ser.afimi, 28, 277. 

Sermius, riu, probabil Strema, diluent al 
Maritei, 21, 279. 

Sete, 22, 273. 

Sfat, 24, 274. 

Sfmtenie, 12, 266. 

Sfintire, 1, 260. 

Sfint, -fi, 256 ; 257; 15, 16, 209; 17, 270; 
22, 273 ; 23, 24, 25, 26, 274r-276; 27, 
276 ; 30, 31, 278. 

Sfir$it, 259; 28, 276. 

Simeon Metafrastul, Sf total, 257. 

Sinaxairul Biseiiaii de Constantinopol, 257 ; 
258. 

Sinodul V ecumenic (553), 258; sinodul 
VII ecumenic (787), 258. 

Sinodul de la Srtejar (403), 256. 

Slava, 12, 267; slava Domnului Hristos, 
18. 271. 

Slugs, 23, 274. 

Slujiitori, 12, 266; 14, 208 ; 16, 269 ; 25, 
275. 

Scare, 27, 276 ; 28, 277. 

Sofia, to vedhime Sandioa, 256, 257; 17, 
270. 

Soldat, -ti, 257; 1, 260—261; 3, 261; 5, 
16 , 262—263 ; 12, 13, 267; 16, 269 ; 21, 
272; 23, 274 ; 24, 274; 25, 275 ; 28, 276. 

Soli, 31, 278. 

Sor(i, 30, 278. 

Sosdre, 6, 263 ; 19, 271. 

Spate, 25, 276. 

Spri janitor, 4, 6, 262—263. 

Spusele, 3, 261. 

Stadii, 22, 273. 

Sftama Zagora, omas in Bulgaria, 257. 

Stat, 7, 263. 

Stafie, (Iatineyte mansio), 257; 12, 267. 

Statiune, -uni, 259 ; 17, 270. 

St Spin, 6, 262; 16, 169 ; 23, 274 ; 28, 277; 
29, 277; Staptoul din ceruri, 10, 266; 
stapinul nostra Hristos, 29, 277 ; stapin 
iubitor de oameni, 28, 279; 

Stapindtori, 19, 271. 

Stejar, -ri, 22, 23, 273—274. 

Sttogia, 26, 276; 31, 278. 

Sttrpitura, 27, 276. 

Subsuori, 12, 266. 

Sudul Dunarii, 266. 

SufeTinje, 32, 279. 

Suflet, -te, 11, 256; 15, 269 ; 23, 274 ; 24, 
274—275 ; 30, 278. 

Sunetul trimbifei, 1, 260. 

Suta?, roman, 257. 
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§oricel, grece$te Tziorikeilos <diminuti- 
vul de la ouvlntul yoarece), riu cu name 
strarom&n din provincia romana Eiuto- 
pa, in Tracia, 27, 276. 

$osea, 21, 272 ; 24, 274 ; 25, 26, 275—276, 
20, 276. 

$tiird, 258. 


Tarm, 31, 278. 

Taru$i, 21, 273. 

Tepi, '15, 268. 

X'inu't, 26, 276; iinuturi dunarene, 256 ; 

{inuturi sud dunarene, 257. 

Tiwuta, 6, 263. 

Tzurlon §i Tuirlom localitate In Tracia 
■azi Ciorlu in Bulgaria, 258 ; 31, 278. 


Taibajra, 4, 262. 

Tabula Peutingeriana,, 257. 

Tatal, Dum/nezeu Tatal, 8, 264; 28, 277; 

30, 27®. 

Tata, ca om, 9, 265; 14, 15, 268; 16, 269 ; 

25, 275 ; 27, 276. 

Taiur, 8, 264, 

Tamaduitri, 32, 279. 

Temaitorii de Dumnezeu, 19, 271. 

Temiei, 9, 265. 

Tienmicer, 19, 271. 

Tenmita, 20, 272. 

Temiplu, 1, 260—261 ; 3, 261. 

Teadiosie, mitrapolit de Drizipara (Messy- 
na), participant la sinodul V ecumenic 
<553), 258. 

Teofam, oronfcar bizantin,, 25®. 

Text, 256; 257. 

Tiberdan, consul $i oomiandiant omiilitar la 
Roma, persecutor al cre§tinilor, 1, 2, 3, 
260—262; 6, 263 ; 9 10, 11, 265—266; 
12, 266; 14, 115, 168—269; 16, 269; 17, 
18, 19, 270—271; 20, 21, 22 , 272—273; 
'23, 24, 25, 26, 27, 273—276 , 29, 277; 

31, 278 ; 32, 279. 

Tianp, 4, 262 ; 8, 264; 10, 11, 266 ; 12, 267 ; 
15, 268 ; 16, 269 ; 19, 271 ; 20, 272 ; 23, 
274 , 25, 26, 275 ; 32, 279. 

Tinerete, 8, 264. 

TiT.an, 9, 265; 12, 267; 1.3, 2167; 27, 276. 
Tituiaird, 258. 

Tiinar, -tinieri, 6, 7, 263; 8, 264 ; 12, 267. 
Tirg, 21, .272. 

Toiiege, 25, 275; .toiege de mar padure), 
15, 268. 

Toimis, cetate [principals in Scythia Mi¬ 
nor, 257. 

Tor<e, 12, 266. 

Tovarai$i, 5, 262 ; 7, 263. 

Tracia, 256; 258; 10, 266; 118, 271. 
Tiiaditie, 256 ; 259 ; traditiile go<ilor, 257. 
Tnaiduioere., 256. 

Tracatoni, 25, 257. 

Trecere, 16, 269. 

Tribunal (diin Filipopol), 20, 272. 

Trimbita, 1, 260. 

Trap, 14, 268; 15, 1'6, 269; 17, 270; 27, 
276; 28, 29, 277-; 31, 278. 


Umbra, 22, 273. 

Uenghi, 14, 268. 

Unitate, -)i (miilitare), 16, 269; 24, 274- 
Uintdelemn, 25, 275. 

Urma, 1(1, 266. 


Vadul umui riu, 27, 276. 

Va,s, 26, 275 ; 28, 277. 

Vaicuta, 31, 278. 

Valle Maritei (fluv.iu), 257. 

Vazduh, 16, 269. 

Veac, veaouri, vecii, 2'59 ; 6, 262; 28, 277; 

32, 279 ; vecii vecilor, 33, 279. 

Vachime, 257. 

Vedanie, 16, 269 ; 17, 270. 

Vedere, 14, 268 ; 28, 277. 

Veniefia, 256. 

Vieraoitate, 259. 

Vers tone tonga, 266. 

Veselie, 10, 265. 

Veste, 1, 260. 

Via Egimatia, drum nomian, 258. 

VSala, 7, 8, 264; 9 , 265; 16, 269 ; 30, 278. 
Vieltati, 28, 277 ; vietatile apelor, 27, 276. 
Viatuitoaire, ,11, 266. 

Vlii, 14, 268. 

Viinidecari, 29, 277. 

Vis, 4, 262 ; 11, 206; 1'6, 269. 

Vile, 31, 278. 

Virata, 8, 264. 

Voie, 12, 267 ; 26, 275. 

Vioba, -e, 257; 7, 263 ; 9, 10, 11, 265— 
266; 11, 266; 18, 271 ; 24, 25, 274—275. 
Vrajma?, 13, 267 ; 29, 277. 

Vreime, 1, 260; 4, 202 ; 22, 273 ; 25, 26, 
275. 


Zeiitati, 2, 261. 

Zeu, aei, 1, 2, 3, 260—262; 7, 263; 8, 
264 ; 9, 10, 265—206; 112, 266; 14, 268; 
18, 270—271 ; 20, 272 ; 21, 273; 24, 274— 
275 ; 25, 275 ; 27, 274. 

Zeus, capetenia zeilor in mitologia $i re- 
ligia gr eaca, 1., 260; 2, 261 ; 8, 264; 
18, 270 ; 1:9, 271. 

Zi, ziua, zile, 258; 4, 262; 8, 264; 10 
205 ; 13, 267 ; 32, 279. 

Zidiitor at ceruliud, 28, 277. 






TESTAMENTUL SFINJILOR $1 SLAVIJILOR 
PATRUZECI DE MARTIRI AI LUI HRISTOS 
CARE S-AU SAVlR$IT IN SEVASTIA 
(ARMENIA) 

(t 9 martie;32 0) 


INTRODUCERE 

Sfinfii patruzeci de mucenici au suferit martiriul pentru Hristos 
timpul persecufiei imp&ratului roman Liciniu (308—324), la 9 martie 320. 
Ei erau soldafi cre$tini, iac'md parte din Legio XII Fulminata, care sta- 
tiona la Melitene an Armenia 1 . Pentru ca au refuzat sa aduca sacrificii 
zeilor $i sa venereze statuile Imparafilor romani, au fost condamnatf la., 
moarte, fund ldsafi sa inghe\e in noaptea geroasa din 9 martie 320, in 
lacul Sebastia sau Sevastia 2 din Armenia, apoi ar$i intr-un cuptor din 
vecinatatea lacului. 

Actele lor martirice autentice s-au pierdut, iar cele care au a funs 
pina la noi sint socotite neautentice 3 . 

Ni s-a past rat, insa, in limba greaca Testa mentul lor, care forma urn 
adaos la Actele lor nuartirice, Hind unul dintre cele mai impresionante 
Si emofionante documente din epoca persecufiilor crestinilor din primele- 
patru secole, unic in felul sau in vechea Iiteratura aghiografica. 

Textul grec al Testamentului celor patruzeci de martin din Sevastia, 
a fost publicat mai intii de P. Lambecius in 1671 4 . 

1. Ritterlimg Legio XII Fulminata, la A. Pauly, G, Wissowa, W. Kroll, Real-Eincy- 
clopadie, des klassischen Alt e r turns w iss ens ch a ft, Band A2, Stuttgart, 19215, p. 1705—1709 ; 
P. Franchi de'Cavalieri, Note agiografiche, 7, In «Sfcudii e Testi», 49 (192®), p. 155—184, 
aici 168, n. 3. 

2. V. Inglesian, Sebasta, in Lexikon fiir Theologie und Kirche, 9, Freiburg im L 
Breisgau, 1964, p. 555—556 j H. Leclercq, Sebaste, in «iDictioiiiniaire d'archeologie chre- 
tienne et de Liturgi>e», t. XV, Paris, 1950, p. 1107—11111. 

3. Vezi textul lor grec la Otto von Gebhardt, Acta martyrum selecta, Berlin, 1902, 
p. 171—181. Vezi traducerea lor in limba franceza la Dom H. Leclercq, Les Martyrs. 
t II. Le troisieme siecle. Diocletien, Paris, 1903, p. 377—383. Text la tin in Acta Sancto¬ 
rum Martii, ed. H. Delehaye, t. II (8), Pariisiis, et Romiae,1865, p. 19—24. Vezi tot 
aici: De Sanctis XL martiribus Sebastenis. Commentairius praievduis, p. 12—19. 

4. Vezi Codex Vindobonensis theoiogicus 10, editat de P. Lambecius, Wien, 1778;,- 
H. Musurillo, op. cit., p. XLIX—L. 






Un vec/ii text slavon a lost publicat de G. N. Bonvctsch In 189 2 r *. 

Versiunca Undid a textului grec a lost publicatd de G. N. Bonvctsch 
hi 1897, dupd o noud colafiune a manuscrisului Codex Parisinus graecus 
1500 (sec. XII) 6 retipdritd de R. Knopl-Gustav Kruger 7 H. Musurillo 8 . 

De$i D. P. Buckle 9 si R. Reitzenstein 10 au exprimat unele Indoieli 
•asupra autenticitdpi textului, In genere, Testamentul celor patruzeci de 
martiri este socotit un document autentic u . 

Simplicitatea textului, unele detain locale, sinceiitatea §i curajul 
martirilor in ia{a morp'i c are-i asteapta, iniormatiile loi despre parinpi 
Si mdele lor, menfiunea unor orase din Armenia, constltuiesc criterli 
Interne care pledeaza in favoarea autenticitatii acestui important do¬ 
cument istoric. 

Ni s-au pastrat, de asemenea, doud Omilii de lauda la cei patruzeci 
de martiri, una tinuta de Siintul Vasile cel Mare l2 , alta de Slintul 
Grigorie de Nyssa 13 si imnele si cuvlntariie Sfintuiui Elrem Siral l4 , din 
care se constata realitatea martiriului celor patruzeci de soldap, morp 
inghetafi in lacul Sevastia din Armenia. 

Testamentul lor a lost compus sub forma unei scrisori de Meletie, 
unul din cei patruzeci de martiri, ajutat de Aetius si Eutychius, si adre- 

5. Vezi Versiunea paleoslava, codex 160, dupa origtaalul Bibliotecii Troifko- 
•Sergieskaia Monastiri, Zagorsk, (A.D. 1445) ; G. N. Bonwetsch, in «Neue Kirchliche 
Zeitschriift», 3 (1092), p. 705—726; Vezi observapile lui J. Hausleiter, ibidem, p. 978— 
988, H. Musurillo, op. cit., p. XLIX LXXI, n. 82. 

6 . Das Testament der vierzig Martyrer, ed. G. N. Bonwetsch und L. Seeberg, in 
• Studien zur Geschichte der Theologie und Kirche», I, Leipzig, 1897, p. 75—89. 

7. R. Knopf — G. Kruger, Ausgewahite Martyrerakten, 3-a Auflage, Tubingen, 
1929, p. 116—119 ; 4-e Auflage, G. Ruhbach, Tubingen, 1965, p. 116—M9. 

8 . H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford, 1972, p. 354—361, 
text grec cu traducere engleza. 

9. D. P. Buckle, The Forty Martyrs of Sebaste, a Stady of Hagiographical Deve¬ 
lopment, in «Bulletin of the John Rylands Library», VI (1921), nr. 3 $i observafiile lui 
Paul Peelers, in «Analecta Bollandiana», XLI (1923), fasc. 1 §i 2, p. 176—177. 

10. R. Reitzenstein, Die Nachrichten fiber den Tod Cyprians, Heidelberg, 1913, 
p. 44 ; H. Musurillo, op. cit., p. XLIX $i LXXI, n. 84. 

11. M. Fortina, La politico religiosa delfimperatore Licinio, In «Revista di Studi 
Clastoi», 7 (1959), p. 245—265; 8 (1960), p. 3—23; P. Frachi de'Cavalieri, art. cit., 
p. 155—184 ; H. Delehaye, Les passions des martyrs et les genres fitteraires, Bruxelles, 
1921, p. 213—236 ; F. Goerres, Die Religionspolitik des Kaisers Licinius, in «Philologus», 
LXXII (1913), p. 250—262; Idem, Kritische Untersuchungen iiber die Licinische Chris- 
tcnverfolgung, Jena, 1875. 

12. Sf. Vasile, Omilia 19, La cei patruzeci de martiri, P.G., XXXI, col. 507—526. 
Vezi traduceroa latina la Th. Ruinart, Acta martyrum sincera et selecta, Ratisbonae, 
1859, p. 545—550. 

13. Sf. Grigorie de Nyssa, In lauda Sfinfilor patruzeci de martiri, P.G., XLVI, 
col. 749—788. 

14. Sf. Efrem, Hymni et scrmoncs, III, ed. T. J. Lamy, Mechlin, 1888; H. Musurillo, 
■op. cit., p. XLIX $i LXXI, n. 80. 
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sat preofllor, pdrlnplor, frafllor 9l surorllor, sopilor, coplllor, prletenl- 
lor $1 cunoscupior lor »*. 

Punctul central al Testamentulul celor patruzeci de martiri 11 
constituie dorinta lor unanimd ca moa$tele lor, dupd ce vor li scoase 
din cuptorul de foe, sd fie depuse In localitatea Sarim sau Sarin, de lingd 
ora$ul Zela, din Armenia. •Cdci, spun ei, chiar dacd noi top slntem din 
localitdp diferite, ne-am ales, Insd, un singur $i acelasi loc de odihnd. 
Deoarece Impreund am dat aceea?i luptd, ne-am hotdrlt sd avem 2m- 
preund acelasi loc de odihnd, In locul spus mai inainte» i6 . 

In acelasi timp, li roagS ca nimeni sS nu ia vreo particica din ose- 
mintele lor, «lncercind, cum se exprimd ei, sd ne despartd unii de alfii, 
pe noi cei pe care Sflntul nostru Mlntuitor ne-a unit in credinfa, prin 
harul §i pronia Sa» 17 . 

Ei li roagd apoi, in privinfa tindrului Evnoicus, probabil sclav in 
Legio XII Fulminatq de la Melitene, in Armenia, cd dacd $i el va suferi 
martiriul impreund cu ei, moa$tele lui sd fie depuse in acela$i loc cu 
ale lor. Iar dacd, prin harul lui Dumnezeu, el nu va suferi martiriul, ei 
ii recomandd sd se elibereze $i sd trdiased in viafa dupd poruncile lui 
Hristos ia . 

La sfir$it, ei salutd in termeni simpli, dar foarte mi?cdtori, ca unii 
pe care nu-i mai a$teaptd nimic altceva in aceastd viafd decit mar¬ 
tiriul, avind credinfa neclintitd in harul $i puterea lui Dumnezeu, c are-i 
va aduce la viafd in z iua cea mare a invierii, pe preopi, parintii, so- 
pile, copiii, frapi, surorile §i prietenii lor. 

Iatd ultimele cuvinte ale lui Aetius : *Eu, Aetius, salut rudele mete, 
pe Marcu ?i Aquilina, pe preotul Claudiu, pe frapi mei, Marcu $i Trifon, 
pe surorile mele, pe sofia mea Domna, impreund cu copilul meu» 

Iatd salutdrile lui Eutihie : «Eu :/ Eutihie, salut pe cei ce trdiesc in 
Ximara, pe mama mea Iulia, pe frapi mei \Chiril, Rufus §i Eutihie, pe 
sora mea Chirila, pe logodnica mea, Basilia, $j pe diaconii Claudiu, Rufin 
$i Proclus» 20 . 


15. Testamentul SUnfilor sl6vi(Hor patruzeci de martiri, I, 1, ed. H. Musurillo, 
op. cit, p. 354. 

16. Ibidem. Pent™ localitatea Sarim sau Sarin vezi nota 1 dim traduicorea Testa- 
mentului in romSne.^te. 

17. Ibidem, I, 4, ed. cit., p. 356. 

18. Ibidem, I, 5, ed. cit., p. 356. 

19. Ibidem, Ill, 2, ed. cit., p. 358—.160. 

20. Ibidem, III, 3, cd. cit., p. 360. 
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Testamcntul ne-a pdstrat numele celor patruzeci de martiri la sflr- 
Vitul lui. Dupd name, unii slnt greci, altfi latini, dar intre ei, cu sigurantd, 
erau armeni. 

Testamentul Sfintilor §i slavitilor patruzeci de martiri este un docu - 
ment istoric de valoare pentru. iaptul cd ne inlormeaza despre grelele sur 
lerin(e pe care le-au Indurat cre$tinii in \parfile de rasarit ale Imperiului 
roman, In timpul asprei persecutii a impdratului Liciniu, dintre anil 
320—324. Liciniu a iost invins de Constantin cel Mare (306 —337J in lupta 
de la 18 septembrie 324, la Chrysopolis, pe coast a Asiei Mici, in fata 
Constantinopolului, iar in urma unor intrigi contra lui Constantin, a fost 
condamnat la moarte exec utat la Tesalonic in 324. 

Nu cunoa$tem cit timp au stat moa$tele celor patruzeci de martiri 
la Sarim, linga ora§ul Zela, in Armenia. 

Istoricul Sozomen ne inlormeaza cd o femeie, numita Macedonia, 
pdstra, in prima jumatate a secolului al V-lea, moa$tele celor patruzeci 
de martiri de la Sevastia, din Armenia, in casa ei, situata in <afara ziduri- 
lor Constantinopolului, in timpul patriarhului Proclus al Constantinopo¬ 
lului (434 — 446) 21 . Se cunoa&te cd bizantinii pastrau mare respect moa$- 
telor Sfintilor, incit iniormatia lui Sozomen poate fi socotita ca adevarata. 

Sarbatoarea Sfintilor $i slavitilor patruzeci de martiri este amintita 
in fiecare an, la 9 martie, in Sinaxarul Consitantinopolitan 22 , in Biblio¬ 
theca hagiographioa Graeca 23 , in Bibliotheca hagiographiea Latina 24 , ?! 


21. Sozomen, 1st. bis., IX, 2, ed. J. Bidez—G. Hansen, in Die griech. christl. 
Schrift. d.e. Jah/r.», Band 50, Berlin, 1960, p. 392—394 fi P.G., t. XLVIII, col. 1597—1601. 

Studii: P. Petit, Histoire generate de l'Empiie romain, Paris, 1974, p. 565—367 ; 
A, Momigliano, The Conflict between Paganism and Christianity, in the Forth Century, 
Oxford, 1963 ; M. Fortina, La politico religiosa deil'imperatore Licinio, in «Reviista di 
Studi CIassici», 7 (1959), p. 245—265 ; 8 (1960), p. 3—23; G. Riciotti, La «era dei mar- 
tt(l». II cristianesimo da Diocleziano a Constantino, Roma, 1953; M. Ormanian, L'Eglise 
(.rmenienne, son histoire, sa doctrine, son regime, sa discipline, sa liturgie, sa litte- 
ruture, son present, 2-e ed., Ante Li as (Libain), 1954 ; H. Delehaye, Les origines du culte 
dcs martyrs, BTuxelles, 1933, p. 61, 85, 177; Idem, Les passions des martyrs et les 
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in Marttirologiul Ieronimian 2S . In Acta Sanctorum Martii, pomenirea lor 
este menfionatd la 10 martie 2B . 


★ * 

Am folosit la traducerea din grece$te a Testamentului Sfintilor ?i 
slavitilor patruzeci de martin, edifia lui H. Musurillo, op. cit., p. 354— 
361, text grec, cu traducerea engleza, $i ed. R. Knopf — G. Kruger, ed. 
cit., p. 116 — 119. 

Vez i Acta Sanctorum. Propylaeum Decembris, ed. H. Delehaye r 

Bruxellis, 1940, p. 91. 

Am folosit, de asemenea, traducerile : Pierre Hanozin, La Geste des 
martyrs, Paris, 1935, p. 257 —261 ; traducere franceza ■, Adalberto Ham- 
man, La Gesta dei martiri. Jntroduzione di Daniel-Rops, Milano, 1953 , 
p. 322—325. In limba romana, traducerea noastra este cea dintli. 


25. Martyrologium Hieronymianum. Acta Sanctorum Novembris, ed. J. B. de Rossi 
et L. Duchesne, t. II, pars prior, Bruxellis, 1894, p. 30 j ed. H. Delehaye et H. Quentin, 
t. II, pars posterior, Bruxellis, 1931, p. 134. 

26. Acta Sanctorum Martii, ed. H. Delehaye, t. II (8), Parishs et Romae, 1865, 
p. 19—24 ; Vezi tot aici: De sanctis XL martiribus Sebastenis. Comentarius praevius, 
p. 12—19. 





TESTAMENTUL SFINJILOR §1 SLAVIflLOR 
PATRUZECI DE MARTIRI AI LUI HRISTOS 
CARE S-AU SAVlR$IT IN SEVASTIA 

(f 9 martle 32 0) 


I 

Meletie, Aetius ?i Eutihie, intemnifatii lui Hristos, sfintilor epis- 
copi $i preop, diaconilor $i marturisitorilor, $i celorlalp membri ai Bi- 
sericii, salutare in Hristos. 

1. DupS ce, prin harul lui Dumnezeu §i prin rugSciunile comune ale 
tuturor, vom sSvir^i lupta care me a$teapta, atumci voim oa aceasta do- 
rint& a noastra cu privixe la moa$tele noastre sa va fie cea mai de seama. 
Dorim ca moa^tele noastre sa fie strinse de cei dim jurul preotului §i tata- 
lui nostru Proidius, de frapi no§tri Crispin ?i Gordius, impreuna cu po- 
porul cel rivmitor, cu Chiril, Marcu $i Sapricius, fiu'l lui Ammonius, spre 
a fi depuse in satul Sarim 1 de linga ora§ul Zela. 

Caci, chiar daea noi top sintern dim localitap diferite, ne-am ales, 
InsS, un singur $i aoela§i loc de odihna. Deoarece impreuna am dat ace- 
ea§i lupta, ne-am hotarit s& avem impreuna aoela$i lac de odihna, in 
locul spus mai inainte. Acestea, deci, s-au parut Duhului Sfint $i ne-au 
plfiout ?i noua. 

2. De aceea, noi cei dim jurul lui Aetius §i Eutihie §i a celorlalp frap 
ai no?tri in Hristos, rugam pe adevarapi no$tri parimp §i frap, sa se re¬ 
tina de la orice intristare $i tulburare, sa respecte hotarirea comuriitapi 
noastre frafe^ti $i cu graba sa vina in ajutorul dorintei noastre, pentru 
ca, datorita ascultarii $i iubirii noastre, sa dobindip rasplata cea mare 
de la Parintele nostru comun. 

1. Wei&sbach, Sarim saw Sarein, e greu de identiiicat. W. Ruge, Sarein, in 
A. Pauly— G. Wissowa—W. Kroll, Real-Encyclopadie der klassisohen Altertumswissen- 
schaft, Zweite Reifae (R—Z), 1-er Halbband, Stuttgart, 1914, col. 2497, socoteijte ca 
este un sat, situat la vest de ora^ul Zela (Z'leh), in Armenia; Franz Cuimont, Sarin 
dans Lc Testament des martyrs de S&baste, in «Analecta Rolamddana», XXVI (1909), 
lasc. 2, p. 241—242. 







3. Inca va rugam pe io\i, oa din moaytele noastre scoase din cuptor, 
nimeni s3 nu p&streze ceva pentm sine, ci, ingrijind de strlngerea lor 
la un loc, sa le dea celor numlti mai inainte, peoitru oa, arfitlnd puterea 
sirguintei §i c-ur8tia ostenelilor bunatatii §i iubirii lor, sa doblndeascfi 
rasplata, a^a precuim Maria (Magdalena), core s-a apropiat de mormln- 
tul lui Hristos, a v&zut inuintea tuturor pe Domnul §i ea, cea dintii, a 
primit bucuria, binecuvintarea ?i harul 8 . 

4. Iar daca cineva s-ar Impotrivi dorintei noastre, sa fie lipsit* de 
rasplata dumnezeiasca, fiind r8spunzator de toata neascultarea, pierzlnd 
pentm o mica dorinfa ceea ce eiste drept, Incercind, pe oit ar fi puterea 
lui, sa ne desparta unii de altii, pe noi cei pe care Sfintul nostru Min- 
tuitor ne-a unit in credinfa, prin harul $i pronia Sa. 

5. Iar daca §i tinarul Evnoicus, prin voinfa lui Dumnezeu Cel iu- 
bitor de oameni, va ajunge la aoela$i stir? it al luptei, el a cerut sa aiba 
acela$i loc de odihna ou noi. Daca, prin harul lui Dumnezeu, va fi pazit 
nevatamat $i va suferi inca incercari in lume, il sfatuim sa traiasca in 
libertate, avind ca pilda martiriul nostru, $i-l indemnam sa pazeasca po- 
runcile lui Hristos, pentra ca in ziua cea mare a invierii s8 dobindeasca 
impreuna cu noi fericirea, pentm ca, in lume fiin 1, a indurat impreuna 
cu noi aoelea^i necazuri. 

6. Caci iubirea faf8 de aproapele prive$te la dreptatea lui Dumnezeu, 
iar cel ce nu asculta de frafi oalca porunca lui Dumnezeu. Caci este 
scris : «Cel ce iube$te nedreptatea urd$te suiletul sdu» 3 . 

II. 


1. A^adar, va rog, frate Crispine, sa va departed de orice pofta ?i 
ratacire lumeasca. Caci marirea lumii este in?eiatoare $i neputincioasa, 
inflore$te pentru pufin §i indata se ve$teje$te ca iarba gradinii 4 , primind 
sfirsitul mai repede ca inceputul. Mergefi mai degraba la iubitorul de 
oameni Dumnezeu, care dSruie$te bogSpe neimputinata color ce aleargS 
la El $i da ca rasplata viata ve$nica oelor ce cred in El. 

2. Timpul acesta este folositor celor ce voiesc sa se mintuiasc8, ofe- 
rind prilejul potrivit pentru pocSintS, pentm practicarea adevaratei vie- 
tuiri oelor ce nu amlna nimic pentru viitor. Cad schimbarea vietii este 
neprevazuta. Si chiar de ai ounoa$te-o, vezi ceea ce este de folos 



J 


2. In. 20, 1—2 j 14—18. 

3. Ps. 10, 5. 

4. Is. 40, 6—8. 
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arata in modul acesta ouratia credintei, pentru ca prin aoaasba sa $tergi 
urma paoatelox fapiuite mai iniainte. «Caci in starea in care te voi gasi, 
zioe Domnuil, in aceea te voi $i judeaa» 5 . 

3. Sirguiti-va, deci, sa fi{i farS gre$eala in poruncile lui Hristos, ca 
sa scaipati de focul cel nestins si vesnic ®. Caici glasul cel dumnezeiesc 
striga : «Timpul s-a scurtat» 7 . 

4. Mai presus de toate, cinstiti iubirea ,• caci numai ea singura res¬ 
pects datoria iubirii frafesti §i se supune legii lui Dumnezeu. Caci prin 
fratele cel vazut se cinsteste Dumnezeu Cel nevazut 8 . Daca pe cei 
nascuti din aceeasi mapia cuvim/tul (ii numesite) frati, tot a?a sint soootiti 
frati toti cei ce iubese pe Hristos. Intr-adevar, sfintul nostru Mintuitor 
Si Dumnezeu a spus ca sint frati intre ei, nu cei ce sint partasi firii, ci cei 
uniti in credinta, prin vietuirea lor cea mai buna si lmplinesc voia Tata- 
lui nostru Care este in ceruri 9 . 

III. 

1. Salultam pe venerabilul preot Filip, pe Proclianus si pe Diogene, 
impreuna cu sfinta lor Biserica. Salutam pe venerabilul Proclianus, cel 
ce loouieste in Phydela l0 , impreuna cu sfinta lui Biserica ?i cu ai sai. 
Salutam pe Maximus cu Biserica lui, pe Magnus cu Biserica lui. Salutam 
pe Domnuis si ai sai, pe lies, fatal nostru, pe Valens cu Biserica lui. 

Eu, Meletie, salut rudeniile mele, pe Lutaniuis, Criispus, Gordius cu 
ai lor, pe Elpidius cu ai sai si pe Hyperechius cu ai sai. 

2. Salutam $i pe cei din localitaitea Sarim, pe preot impreuna cu 
ai sai, pe Hesychius cu ai sai; pe Chiriac cu ai sai. Salutam pe toti cei 
ce locuiesc la Chadouthi u , pe fiecare dupa nume; salutam si pe tofi 
cei din Charisphon, pe fiecare dupa nume. 

Eu, Aetius, salut rudele mele, pe Marcu si Aquiline, pe preotul CLau- 
diu, pe fratii mei, Marcu si Trifon, pe surorile mele, pe sotia mea, Domna, 
impreuna cu copilul meu. 

5. Acest bine cumoscuit agraphon, cuvimite nescrise In Sfinta Scriptuira, au fast 
ntribuite lui Iisus Hristos, de exemplu de Sf. Iustin Martirul, in Dialogul cu IudPul 
Triton, 47, 5, ed. C. Th. E. Otto, in Corpus Apologetarum christianorum, t. II, pars 
II, ©ditto 3-a, Jenae, 1877, p. 160 D ; aid simit citaite $i alte izvnare ,p. 161, n. 21. 
Sf, loan ScSirarul, insa, In Scala Paradisi, gnaidul 7, P.G., LXXXVIII, 813 D, le atribuie 
profetului lezechiel, 7, 8; 33, 20. Pentru intreaga discutie sa se vada: M. R. James, 
The Apocryphal New Testament. Oxford, 1955, agraphon, 2, p. 35; A. J. Bellinzoni, 
The Sayings of Jesus in the 'Writing oi Justin Martyr, Leydens, 1967, p. 131—134; 
H. Musurillo, The Acts of the Chrystian Martyrs, Oxford, 1972, p. 359, nota 10. 

6. Mt. 25, 41. 

7. I Cor. 7, 29 ; Coimp. I Pt. 4, 7. 

8. I In. 4, 20. 

9. Mt. 6, 9. 

10. Localitate meidentificata. 

11 . Localitate neidentificata. 
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3. Eu, Eutihie, salut pe cei ce traiesc in Ximara 12 , pe mama mea, 
Iulia, pe frati mei, Chiril, Rufus $i Eutihie, pe sora mea Chirila, pe logod- 
nica mea, Basil in, $i pe diaconii Claudiu, Rufin si Praclus. 

Salutam, de asemenea, pe slujitorii lui Dumnezeu : Sapricius, fiul lui 
Ammoniuis, pe Genesius, pe Suzana, impreuna cu ai lor. 

4. Va salutam, deci, pe toft, noi cei patruzeci de frafi intemnitati = 
Meletie, Aetius, Eutihie, Kyrion, Candidas, Aggias, Gaius, Chudion, He- 
racilie, loan, Teiofiil, Siisinmiuis, Smaragdus, Phiilocfemoin, Gargonius, Chi¬ 
ril, Severian, Teodul, Nioallus, Flaviu, Xanthius, Valeriu, Hesychius, 
Domitian, Domnus, Aeliam, Lecwitie (numit $i Teoetisit), Evnoicus, Valens, 
A cactus, Alexandra, Vicr-atius (numit $i Vivian), Prisms, Sacerdon, 
Ecdicius, Atanasie, Lisimah, Claudiu, lies §i Meliton. 

A^adar, noi cei patruzeci de intemnitati ai Domnului Iisus Hristos 
am semnat ou mina unuia dintre noi, Meletie, $i am intarit toate cele 
scrise mai inainte si ele sint dorintele noastre ale tuturor. 

Ne rugam cu sufletul $i Duhul cel dumnezeiesc ca noi toti sa dobin- 
dim bunatatile cele vesniee ale lui Dumnezeu $i imparatia Sa, acum si 
in vecii vecilor. Amin. 
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Marirea lumii, II, 1, 293. 

Marturisiitori, I, 1, 292. 

Meletie, martir, 288; 1, 1, 292; III, 2, 4, 
294—295. 

Melitene, localitate in Armenia, 287; 289. 
Meliton, martir, 111, 295. 

Membri, I, 1 ( 292. 

Mentiiune, 288. 

MinS, III, 4, 295. 

Mintuitar, 289; I, 4, 293; II, 4, 294. 

Moarte, 287; 288; 290. 

Moayte, 289; 290; I, 1, 2, 3, 292; 293. 
Mormint, I, 3, 293. 

Mucenic, -cL 287. 

Musurillo, H., editor si ist-onc, 287. 

N 

Neascultate, I, 4, 293. 

Necazuri, I, 5, 293. 

Nedreptate, I, 6, 293. 

Nicalius, martir, III, 4, 295. 

Noapte, 287. 

Nume, 290; Ml, 2, 294. 

O 

Odihna, 289. 

Om, oameni, I, 5, 293; II, 1, 293. 

Omilii de laudS la cei patruzeci de mar- 
tiri, 28®. 

Ora$, -$e, 288; 289; 290. 

Oseminte, 289. 

Gsteneii, I, 3, 293. 

P 

Paitriarh, 290. 

PScat, -te, II. 2, 294. 

Parinte, cu sensui de Dumnezeu Parinte- 
le, I, 2, 292. 

PSrinti, 288; 289; I, 2, 292. 

Partasi, II, 4, 294. 

Particica, 289. 

Fertile de rasarit ale Imperiului roman, 
290. 

Perseautie, 287; 290. 

Philootemon, MI, 4, 295. 

Phydela, localitate din Armenia, neidenti- 
ficata, HI, 1, 286. 

Piida, I, 5, 298. 

Pocainta, M, 2, 293. 

Pofta, II, 1, 29S. 

Fomenire, 291. 

Popor, I, 1, 292. 

Porunci, 289; 1, 5, 6. 293. II, 3, 294. 
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Practicaie, II, 2, 203, 

Preot, -ti, 289; I, 1, 292; III, 2, 204. 

Prieteni, 289. 

JPrilej, II, 2, 293. 

Prisons, martir, III, 4, 425. 

Proclianus diim Phydela, cleric din Arme¬ 
nia, III, 1, 294. 

Proclus, diacom in Armenia, 289; III, 3, 
295. 

Proclus, patriarh al Constantinopohilui, 
290. 

Proidius, preotul celor patruzeci de mar- 
tiri, I, 1, 292. 

Proniie, 289; I, 4, 293. 

Punnet central, 289. 

Puitere, 289; I, 3, 4, 293. 

R 

Rasarit, 290. 

Rasplata, I, 2, 3, 292—293; II, 1, 293; ras- 
plata dumnezeias'ca, I, 4, 293. 

Ratacire, II, 1, 293. 

Realita'te, 288. 

Reitzenstein, R., istoriic german, 287. 
Respect, 290. 

Rude, 288; 289; III, 2, 294; rudenii, III, 1, 2, 

294. 

Rufin, diacon in Armenia, 289; III, 3, 295. 
Rufus, fratel martirului Eutihie, 289; III, 3, 

295. 

Rugaeiuni, I, 1, 292. 

S 

Sacerdon, martir, HI, 4, 295. 

Sacrificiu, -ii, 287. 

Sapricius, cleric, fiul iui Amimonius, din 
Armenia, I, 1, 292; III, 3, 2915. 

Salutare, -ri, 289; I, 1, 292; 

Sairim sau Sarein, sat in Armenia, linga 
oragul Zela, 289; 290; I, 1, 202; III, 2, 
204. 

Sat, I, 1, 292. 

Saribatoarea Sfintiior patruzeci de martiri, 
290. 

Sdhimbare, I, 2, 293. 

Sclav, 289. 

Scrisoare, 288. 

Sebastia, sau Sevastia, 287; 288; 290; 292. 
Secol, -le, 287; 290. 

Septembrie, 290. 

Severiam, martir, III, 4, 295. 

Sfint, -ti, 290. 

Sfirgit, 289; 290; I, 5, 293; II, 1, 293. 
Simplicitate, 288. 

Sinaxarul Const ant inopoli t an, 290. 
Sincerita.te, 288. 

Sisinnius, martir, III, 4, 295. 

Sirguinta, I, 3, 299. 

Slujitorii liui Dumnezeu, III, 3, 295. 
Smaragdus, martir, III, 4, 295. 

Soldati, 288; soldati oregtini, 287. 

Sora, surori, 289; 270; III, 2, 3, 294—295. 
Sotie, sotii, 289; III, 2. 294. 


•Sozomcn, istoric bisenicesc, 290. 

Stare, H, 2, 294. 

Statuile imparatitor romani, 287. 

Stringere, I, 3, 293. 

Suferinte, 290. 

Suflet, I, 6, 293; III, 4, 205. 

Suzana, crogtina din Armenia, III, 3, 295. 

T 

Tata, r, 1, 292; III, 1, 294. 

Tatal din ceruri, II, 4, 294. 

Teoctist, nuimit gi Leontie, martir, III,' 4- 
295. 

Teodul, martir, III, 4, 295. 

Teofil, martir, MI, 4, 295. 

Termeni, 289. 

Tesadonic, cetaite, 290. 

Tesfamentul sfintilor... patruzeci de. mar- 
tiri, 287; 288; 289; 290; 292. 

Text, 288; text grec, 287; text slavon, 
288 ; I, 5, 293. 

Timp, 287; 289; 290; II, 2, 3, 293—294. 
Tinar, 280. 

Trifon, fratele martirului Aetius, 289; III, 
2, 294. 

Tulburare, I, 2, 292. 

U 

Urme, II, 2, 294. 

V 

Valens, cleric din Armenia, III, 1, 294. 
Valens, martir, III, 4, 295. 

Valeriu, martir, III, 4, 295. 

Valoare, 290. 

Vasile cel Mare, sfint, 288. 

Vecii vecilor, III, 4, 295. 

Vecinaitate, 287. 

Versiune, 288. 

Viata, 289; If, 2, 293; viata vegnica, II, 1, 
293. 

Vicratius (numit gi Vivian), martir, III, 4, 
295. 

Vietuire, II, 2, 4, 293—294. 

Viiitor, II, 2, 293. 

Vivian nuimit gi Vicratius, martir, III, 4, 
295. 

Voie, II, 4, 294. 

Voiinta, I, 5, 293. 

Z 

Zela, localitate din Armenia, 289; 290; I, 
1, 292. 

Zeu, zei, 287. 

Ziua cea mare a dnvierii, 289; I, 5, 293. 
Zi'duri, 290. 

X 

Xanthius, martir, III, 4, 295. 

Xiiimara, localitate in Armenia, care poate 
fi identificata cu Zimara, localitate si- 
tuata intre Satela gi Melitene, 289; gi 
nota 12, p. 288; III. 3, 295. 









MARTIRIUL SFlNTULUI MUCENIC 
EMILIAN DIN DUROSTOR 

(f 1 8 1 u 1 i e 3 6 2) 


INTRODUCERE 

Sflntul Mucenic Emilian, soldat din armata romana de la Dunare, 
a pdtimit pentru credinta sa in Hristos la 18 iulie 362, in timpul impdratu- 
lui lulian Apostatul (361 — 363), in cetatea Durostor (Silistra). 

Unele scurte iniorma(ii pentru a cunoayte martiriul lui ne-au ipastrat 
Fericitul Ieronim i , Prosper de Aquitania 2 , Teodoret de Cir 3 4 , Teoian *, 
Cronica Alexandrina 5 $i Nichifor Calist 6 . 

Sfintul Ambrozie al Milanului aminteyte despre moartea unui martir 
sub impdratul lulian Apostatul, condamnat >sa lie ars pe rug de Capito- 
lius, corect Capitolinus, martir care nu poate ii altul, iara indoiala, decit 
■Siintul Emilian de Durostor 7 . 

De$i scurte, aceste iniormatii ne relateaza faptul istoric real ca un 
soldat roman din cetatea Durostor (Silistra), numit Emilian, iacindu-se 

1. Martiroiogium Hieronymianum. Acta Sanctorum Novembris, t. II, pars prior, 
©d. J. B. de Rossi et L. Duchesne, Bruxellis, 1894, p. 93, t. II, par posterior ; ed. H. 
Delehaye et H. Quintin, Bruxellis, 1931, p. 382—383 j Fer. Ieronim, Chronica ad annum 
363, ed. Rudolf Helm, Die Chronik des Hieronymus (Hieronymi Chronicon), in «Die 
jjriechischen christlichen Schriftsteller der ersten drei Jahrhunderten», Band VII, 1. 
Leipzig, 1913, p. 243; P. L., XXVII, col. 503—504; KEmilianuis oh ararum subversionem 
Durostori a vicario incenditur». 

2. Chronica ad annum 362, P. L., LI, col. 580; Prospari Tironis, E pitoma Chroni- 
con, in Chronica Minora saecoli IV, V, VI, VII, t. I., ed. Th. Momimesein, in M onumenta 
Germaniae Historica. Auctores antiquissimi, t. IX, Berolini, 1892, p. 457. 

3. Teodoret de Cir, Istoria bisericeasca, III, 6, 5, ed. Leon Parmentier, T heodorets 
Kirchengeschichte, in «Die griech. Christ. Schriftst. d. e. drei Jahr.», Band 19, Leipzig, 
1911, p. 183. 

4. Theophanis, Chronographia, t. I, ed. C. de Boor, Lipsiae (B. G. Teubner), 1883, 
p. 51 ; P. G., t. CVIII, col. 164 A, 

5. Cronica Alexandrirta (Chronicon Pascale), ed. L. Dindorfiujs in «Corpus Scrip- 
torum Historiae Byzantimae», t. 1, Bonnae, 1832; P. G. XCI'I, col. 745 A.B. 

6. Nichifor Calist, Istoria bisericeasca, X, 9, P. L. CXLVI, col. 645. 

7. Sf. Ambrozie, Epistola XL, 17, P.L., t. XVI, col. 1154—1155; H. Delehaye, 
Saints de Thrace et de Mesie, in «Analecta Bolland>iana», XXXI (1912), p. 236, propune 
textul spre indreptare, iniocuind numele propriu «Capitolium illum», la nominativ 
Capitolius, prin numele corect Capitolinus. 
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vinovat in timpul impdratului Julian Apostatul de rasturnarea altarelor 
zeilor $i de siarimarea statuiloi lor, a lost condamnat st 5 tie ars pe rug 
de vfu/de Capitolin, vicarul \sau preiectul provinciei iomane Thiacia. 

In aiara de izvoarele istoiice men}ionate mai sus, ni s-a pdstrat actul 
s&u martiric, in limbile greacd $i latind de un autor necunoscut, publicat 
de Pierre Boschius (van den Bossche), in 1868, In Acta Sanctorum Julii, 
la 18 iulie, pe baza unui manuscris italo-grec, din 1725, Codex Vatieanus 
866 8 . Nu se cunoa$te vechimea actului martiric original, redactat mai 
intii in limba latind, dupd care s-a fdcut traducerea greceascd, dar e po- 
sibil ca el sa fi iost alcatuit la iinele secolului al IV-lea, la scurt timp 
dupd arderea pe rug a Slintului Emilian, deci dupd 362, sau la inceputul 
secolului V. 

Actul martiric al Slintului Emilian, publicat de P. Boschius in 1868, 
ne relateazd cd impdratul Iulian Apostatul, in al patrulea an al consula- 
tului sdu, a dat un edict care interzicea cre$tinismul in tot Imperiul ro¬ 
man. Un oarecare Capitolin, care in actul martiric are iuncfia de prefect 
al Traciei, numit in unele izvoare istorice vicarul Tnaciei, a lost trimis 
de Iulian in oetatea Durostor (Silisfcna) sS ceroeteze dacS se aflS in ea 
ere?tini, Chemind Capitolin pe conduc&torii cet&Jii, ace^tia i-au declaret 
cS jura pe puterea lor cS in Durostor nu se aflS nici un cre$tin. 

Eucuros de rdspunsul mai marilor cetdlii, Capitolin i-a invitat la un 
ospdf. Dar, in timp ce ei se veseleau $i petreceau, soldatul Emilian din 
garnizoana cetdlii Durostor a intrat in templul zeilor $i a spart cu un 
ciocan de iier statuile zeilor $i sie$nicele cele mari, a rdsturnat altarele 
$i jertfele puse pe tele, precum $i vasele cu libaliuni ?i a plecat nevazut 
de nimeni. 

Servitorul lui Capitolin, intrind in templul zeilor §i vazind cele intim- 
plate, merge indatd $i anunfa prefectului Capitolin cele intimplate, iar 
acesta dd ordin sd lie gasit imediat vinovatul. 

Ie$ind indatd servitorii, au vdzut trecind prin iafa templului un laran 
venit de la munte §i crezind ei cd acesta este fapta$ul, 1-au arestat $i au 
inceput sa-1 batd §i sd-1 chinuie. 

Siintul Emilian, vazind cd in locul sdu este chinuit un om nevino- 
vat, denunfa iapta sa servitorilor, iar ace$tia 1-au arestat la 16 iulie $i 
1-au dus imediat in iata lui Capitolin, spfe a ii judecat $i condamnat. 
Cunoscind acum cele intimplate in templu, Capitolin a condamnat pe 

8. Martyrium Sancti AenTiliani. Auctore anonymo. Ex codice ms. perveiusto Va- 
ticano num. 866, ed. P. Boschius, in Acta Sanctorum Julii, t. IV (in folio), P-arfsiiS et 
Romae, 1868, p. 373—377, precedat de un studiu introduettv, p. 370—373, sub tithil: 
D. S. Aemiliano — martyre Dorostori in Mysia... Commentarius praevlus. 
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mai-marii cetafi Durostor si 5 pldteascd o mare amendd, pentru cd 1-au 
informat gre$it. 

In timpul primului interogatoriu, Sfintul Emilian a mdrturisit cu >ln- 
drazneala In fata Ini Capitolin cd este cretin $i cd sufletul lui 1-a indem- 
nat sd calce in picioare zeii cei nelnsuflefiti, ca sd cnnoascd tofi cd slnt 
pietre fdrd suflet, mufi $i surzi, in care nu se afld nici un fel de grdire. 

Minios de aceastd marturisire, Capitolin a porunciat ca Sfintul Emi¬ 
lian sd fie dezbrdcat $i tintors cu fata in jos, iar servitorii 1-au bdtut cu 
cruzime cu vine de bou. Apoi Capitolin porunci soldatilor sd-1 intoarcd 
cu fafa in sus, pentru a fi lovit $i pe piept * 

Fiind interogat a doua oard, Sfintul Emilian a mdrturisit acum cd este 
servul lui Hristos §i fiul lui Sabbatianus, prefectul cetdfii Durostor 10 . 
Era deci dintr-o familie cu bund stare, care locuia in Durostor. 

Vdzind statornicia Sfintului Emilian in credinfa cre$tind, Capitolin 
il condamnd sd fie ars de viu, iar pe tatdl lui il amendeaza cu o livrd de 
argint, iiindcd nu s-a ingrijit de purtarea fiului sdu. 

Servitorii 1-au luat imediat pe Sfintul Emilian 51 1-au dus pe malul 
Dunarii, unde se afla rugul $i 1-au aruncat in foe. Dar focul nu 1-a mis- 
tuit, caci Dumnezeu 1-a pastrat neatins prin harul sdu. 

Iar sotia prefectului Capitolin, fiind cre$tina, a ridicat sfintele lui 
moa$te $i impreund cu cetdtenii cre$tini $1 barbatii cueernici 1-au inmor- 
mintat cu psalmi $i cu cintari in locul numit Gedina, ca la trei mile sau 
stadii de Durostor. 

Actul martiric se ancheie cu precizarea cd mucenicia Sfintului Emi¬ 
lian s-a intimplat in luna septembrie, ziua a treia, fdrd sd indice anul u . 

Intr-o alta versiune a textului grec semnalatd de Bibliotheca hagio- 
graphioa Graeoa, 33 b 12 , $i publicat de Francois Halkin in 1972 dupd 
Codex Parisinus (P) 1177 , 5 / Codex Marcianus (M) 360, in locul numelui 
Gedina este trecut numele Gezidina 13 , ca loc de inmormintare a Sfintu- 

9. Martiriul Stintului Emilian, 1—8, ed. P. Boschius, p. 373—375. 

10. Ibidem, 9, p. 375. 

HI. Ibidem. 10—11, p. 375—376. Vezi roai pe larg studiul $i traducerea. I. PuLpea 
(— I. R&muxeanu), Sfintul mucenic Emilian din Durostor, in «Biserica Ortodoxa 
Rom4na», LXII (1944), nr. 4—6, p. 125—140, aici p. 5—9; Fr. Halkim, Saint Emiiien 
de Durostorum martyr sous Julien, in «Analecta BolIandiana», 90 (1972), fasc. 1—2, 
p. 27, 29. A Lippold — E. Kirsten, Donauprovinzen, in «Reallexikon fur Antike imd 
Chiiste>ntum», Band IV, Stuttgart, 1959, col. 166 j H. Delehaye, Recherces sur le Le- 
gendier Romain, in «Anallecta BolIandiana», 51 (1933), Fasc. I et II, p. 34—98, aid 
p. 56—57. B. de Gaiiffier, *Sub Iuliano Apostatai dans le Martyrologe Romain, in «Ana- 
lecta Bollandiana®, 74 (1956), Fasc. I et II, p. 5—46, aici p. 13. 

12. Ed. Fr. Halkin, t. I, 3-e ed. Bruxelles, 1957, p. 9. 

13. Mapxupio'v too afioo papxupoc AiptXiavou, ed. fr. Halkin, Saint Emiiien de 
Durostorum martyre sous Julien, in «Analecta Bollamdiana*. 90 (1072), Fasc. I et 11, 
p. 30—35, aici p. 35. 
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lui Emilian, ca la trei stadij departare de Durostor. Numele de Gizidina 
apare In loc de Gezidina in Sinaxarul Sfintului EmiHan din Vie^ile Sfin- 
tilor 14 , tradus dupa un text deosebit decit cel publicat de P. Boschius in 
1868, dupa Codex V aticanus 866. 

Cit prive$te ziuia martirizarii Sfintului Emilian, actul sau martinc, 
publicat de P. Boschius, spune ca a lost arestat la 16 iulie (paragraful 5) 
?i martirizat la 3 septembrie (paragraful 11), care este o datd prea de- 
part-ata, inert nu poate ti data cea adevaratd a muceniciei sale l5 . 

Bibliotheca hagiograiphica Graeca ne informeazd ca Sfintul Emilian 
a suferit martiriul la 18 iulie 362 16 , deci la doua-trei zile dupa arestare, 
iar ziua de 18 iulie 362 s-a pastrat $i in Mineiele Bisericii Ortodoxe 17 , 
pind astdzi, inert o putem socoti data cea adevaratd a martiriului sdu. 

Cercetatorul roman Radu Constantinescu, fdrd nici un temei istoric 
serios, socote$te in mod eronat arderea Sfintului Emilian la Durostor 
«legenda» 18 . Q pinia domniei sale, rnsa, a lost combatuta temeinic de mai 
mulfi istorici $i arheologi romani, indeosebi de Ion Barnea 

In redactorea Martiriului SfiMului Emilian, care a ajuns pina la nor 
in limbile greaca $i latina, autorul necunoscut s-a servit de un izvor co- 
mun, de istarisire sau o relatare mai veche in limba latind, probabil 
contemporana cu martiriul sfintului, pe care n-o mai avem astdzi, dar 
scheletul ei il putem recunoa$te din informatiile date de scriitorii bi- 
sericepti, de aghiografi $i de actul martiric msu?i. H. Delehaye crede 
ca aceasta istorisire va fi poate gasita intr-o zi 20 . 


14. Vie file Sfinfilor din luna Iulie, Caldarusaui, 1836, la 18 iulie. 

15. Martiriul Si. Emilian, 5 $i 11, ed. P. Bosehius, p. 374—375. 

16. Ed. Fr. Halkiin, t. I, ed. 2-a, Bruxellis, 1957, p. 9. 

17. Chronicon Paschale (Cronica Alexandrina), ed. Luid. Dindorfius, in «Gorpus 
Script-orum Historiae Bizamititnaes, t. I, Bonnae, 1832, p. 549 si P.L., XCII, cal. 745 A. B ; 
Synaxarium Ecclesiae Conslanlinopolitanae, ed. H. Delehaye, Bruxellis, 1902, col. 827 ; 
Mineiul lunii iulie, ed. 2-a, Bucuresti, 1910, la 18 iulie; Viefile Slinfllor. Luna lui iulie, 
18, Caldarusani, 1836; Gherasim Timus, Dicfionar Agiograiic cuprinzind pe scurf 
Viefile Slinfiior,, Bucuresti, 1898, p. 244; Viefiie Sfinfilor pe care-i praznuieste Biserica 
creStina Oriodoxa de Rasdrit, de un pios crestin. Vol. XI, la 18 iulie, p. 878—883; 
B. Zotu Mollosois, ’AzoKoufli'a oral pi oi tou afioo ev&oEoo |AEpaX.opi<zpTopos AtpiXia^ou... 
16 (18) iulie 372, Atenn, 1895, 32 p.; Le Petit, Bibliographies des Acolouthies grec- 
ques, Bruxelles, 1-926. 

18. Rad-u Comstantinescu, Les Martyrs de Durostorum, in «Rev-ue des Etudes 
Sud-Est Europeennes», V (1967), nr. 1—2, p. 12. 

19. Ion Barnea, A propos des origines du christianisme en Scythia Mineure, in 
«Dacia», XII (Bucuresti, 19681, p. 417—4(20. Vezi si I.P.S. Mitropol.it Nicolae Comeauu, 
Cre$tinismui In Dacia, in «Mitropoliia Banatului», XVII (1967), nr. 9—10, p. 754—756; 
Pr. prof. loan G. Coman, Contribufia scriitorilor patristici din Scythia Minor — Do- 
brogea la patrimonial crestinismului cre$tin din secoieie al IV-lea, al Vl-Iea, in 
«Ortodoxia», XX (1968), nr. 1, p. 4, n. 3. 

20. H. Delehaye, Saints de Thrace et de Mesie, in «Analecta BolIa-ndiaiia» XXXI 
(1912), p. 263; «-om la retrouvera peu-etre urn jour». Tot el a promis ca va stadia mai 
tirziu diferitele reo&nsiuni ale textului Acta Aemiliani, ibidem ; Idem, Les origines du 
cu He des martyrs, 2-e edition, Paris, 1933, p. 247—248 ; Idem, Recherches sur le Legen- 
dier Romain, in «Anale-cta BolIandiana», 51 (1933), fa-sc. I et II, p. 57. 
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Versiunea ineditd greceasca a Martiriului Sfintukii Emilian, semna- 
lata de Bibliotheca hagiographica Graeca, 33 b 21 , oublicata in 1972 de 
Ft. Halkin dupa Codex Parisinus (P) 1177 Codex Maicianus (M) 360, 
nu este, dupa. opinia editorului, documentul original pierdut, dar sea- 
mana cu el. Ea nu este de piefeiat textului greco-latin, publicat in 1868- 
dupd Codex Vaticanus 866, de P. Boschius 22 . Dupa informatiile date in 
edifia lui P. Boschius, ne-am orientat §i noi in introducerea de fata. 

Martiriu] Sflntului Emilian de Durostor, este un document istoric 
important pentru cunoa$terea procesului de cre$tinare a populafiei au-~ 
tohtone geto-daco-romane de la sudul $/ nordul Dunarii in a doua jumd- 
tate a secolului al IV-lea 23 . 

* . 

★ ★ 

Am iolosit la traducerea Martiriului Sflntului Emilian, Textul grec 
latin, publicat de P. Boschius, in Acta Sanctorum Julii, t. IV, Parishs et 
Romae, 1868 (in folio), p. 373 — 377. Traducerea de fafti prezina unele mici 
modificari fata de prima noastra traducere publicat a in studiul Sfintul 
mucenic Emilian din Durostor, in «Biserica Ortodoxa Romand», LXIl 
(1944), nr. 4 — 6, p. 135 — 138. Extras. Bucure$ti, 1944, p. 17 — 20. 


21. Ed. Fr. Halkin, t. I, 3-e ed., Bruxelles, 1957, p. 9. 

22. Fr. Halkin, Saint Emilien du Durostorum, martyre sous Julien, in rev. tit.,, 
p. 27—36, indeosebi p. 20. 

23. Alte stu'diiin afara de cele oitate : A. Mormigliano, The Conflict between Paga¬ 
nism and Christianity in the Fourth Contury, Oxford, 1963; E. Ehrhaird, Vberlielerung 
und Bestand der hagiographischen und homiletischen Literatur der griechischen Kirche,. 
erster Band, erster Teil (Texts und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen 
Literatur, Band 50), Leipzig, 1937, p. 265, 360, 432, 437, 455, 665 : Aemilianus ; J. Zeiller, 
Les origines chretiennes dans les provinces danubiennes de Tempire romain, Paris, 
1918, p. 126—128. Pr. Prof. Mircea Paauxariu, Istoria Bisericii Ortodoxe Romdne, 
Bucure^ti, 1980, p. 80; Le Quien, Oriens Christianus. Tom. I, Paris, 1740, p. 1227—1230; 
Ecclesia Dorostori, 

In I i mb a r o m a n a : G. Popa-Lisseanu, Incercare de monograiie asupra ceta[ii 
Drastorul-Silistra, Buoure^ti, 1913; Pr. S. Reli, Istoria viefii bisericesti a romanilor, t. 
I, Cernauti, 1942, p. 81—82. 

Pentru imparatul Iulian Apostatul (361—363): I. Pulipea (I. Ramureanu), Lupta 
impdratului Iulian impotriva crestinismului, Buicuiresti, 1942, p. 193 (cu bogata biblio- 
grafie); A. Momigliaoo, The Conflict between Paganism and Christianity in the 
Forth Century, Oxford, 1963; Benoist-Mechin, L'Empereur Julien ou le reve calcine, 
Paris, 1969; G. Riocioti, Julien l'Apostat, trad, de l'ltalSiein plar F. Hayward, Paris, 1959 ; 
trad, engleza by M. J. Costelloe, Molwaukee, 1960; J. Bidez, La vie de Tempereur 
Julien, Paris, 1930. Trad, germama de H. Rinn, Mtinchen, 1940 ; R. Andreoti, 11 regno 
dell'imperatore Giuliano, Bologna, 1936; N. Gaetano, L'lmperatore Giuliano VApostata, 
ed. 4-a, Milano, 1928 ; H. Rostagni, Giuliano l’Apostata, Torino, 1920 ; M. W. Douglas. 
Simpson, Julian the Apostate, Aberdeen, 11930 ; J. Geffeken, Kaiser Julianus, Leipzig,. 
1914; P. Allard, Julien l’Apostat, 3 vol., 3-e ed., Paris, 1906—1919, in deosebit t. Iff, 
p. 87. 









MARTIRIUL SFlNTULUI MUCENIC EMILIAN 
DIN DUROSTOR 

(f 1 8 idle 3 6 2) 


1. Imparatind prea nelegiuitu'l Iulian, s-a ridicat prigonire rea §i 
plinS die minie $i curs a impotriva osita^illor ilui Hiristos. Intr-adevar, nu- 
mitul Iuliian a dat edicte in fiecare cetate, poruncind ca toti, din orice 
ora$ §i din orice tar&, sa se pazeasca ou mare teamcL, iar daea cineva s-ar 
•afla cre^tin sa piarS, fiind muncit cu felurite chinuri. Prin aceasta ne- 
legiuita poruncS, a hotarit sa se pazeasca aceasta lege, in al patruiea an 
a] consulatului sau. Cu aceste edicte in$eiatoare, a porn i t razboi impo¬ 
triva lui Hristos, prim minia sa tiranica, in tot Raisaritul ?i Apusul. 

2. $i a a$ezat pe un anume Capitolin, (bSrbat) plin de in$elaciune 
?i ou mimtea imtumecata, doriitor fiind incS $i de varsare de singe $i 
avimd mare rivna pentru idoli, in cetatea Durostor, care se afla in tara 
TMysiei (Moesia), in looul prefecturii lui. A fost deci trimis numitul Capito¬ 
lin in cetatea aceasta. Iar acesta intrind in temjplu, dupa ce a adus jertfe 
tuturor zeilor isSi, s-a intors in palatul sau. $i im ziua urmatoare, stind 
dupS obicei la scaunul sau de judecatS, amenintind impotriva cre^tini- 
lor cu aplicarea poruncii, a zis astfel: «Daca se afla vreun cre^tin in 
aceasta cetate, care nu prime$te jertfele zeilor, cu ingaduinfa mea sa 
vorbeasca». 

Adiunarea (cetatenilor) a raspuns : «Juram pe puterea moastra: Toti 
cei ce locuiesc in aceasta cetate se inchina zeilor no?tri $i, neincetat, 
le aduc jertfe, cu toata cinstirea». 

Auzind acestea Capitolin, umplindu-se de mare bueurie, a poruncit 
sa fie cihemat la un asp at toate capeteniiile salle, spunlindu-le : «Va vad 
foarte rivnitori pentru zei $i se cuvine sa ne bucuram in aceasta zi». 

3. Pe cind acedia petreceau impreuna cu Capitolin, fericitul Emilian, 
privind imprejur $i vazind timpul potrivit ca sa ci§tige cununa vietii 
celei de sus, fiindca se socotea pe sine cre$tin nu numai in fata lui Dum- 
nezeu §i a ingerilor, ci cunoscut §i (in fata) oamenilor, ca lucrul acesta 
sa fie aratait tuturor, itmbr&oat fiind totdeaunia ca un viteaz osita? al lui 







MARTIRIUL SFlNTULUI MUCENIC EMILIAN DIN DUROSTOR 305 


Hristos, cu plato§a credintei, cinstita cruce, incins cu aceste arme,'a 
intrat in templul idolilor §i, luind un ciocan de fier, a rasturnat cu mii- 
nile sale toti idolii care se gaseau intr-insul, a doborit altarele, a spart 
sfesnicele §i a varsat toate vasele (cu libatiuni) §i paharele lor. Apoi, a 
plecat, nefiind cunoscuit de ninnen'i. 

4. Atunci, servitorul lui Capitolin, vazind aoeasta, a alergat cu mare 
teama sa-i vesteasca to ate cele intimplate in templu, spunindu-i: «Jur 
pe 'Inaltimea Voastra, daca imi tai oaipul, caci pultere ai (s-o faci) pen'tru 
ceea ce s-u imtimplat. Este ru$ine a-ti aduce la cuno^tinta. In timp ce 
noi lucram in serviciul Inalfiinii Voastre, cineva, intrind in templu, a 
r&sturnat toti zeii, a impra?tiat jertfele, a spart sfe?nicele cele mari $i 
nu numai aceasta, ci a rasturnat $i altarele, §i unde a fugit nu $tm. 

Auzind acestea Capitolin, tare s-a tulburat §i cu mare minie a zis 
catre cel ce i-a vestiit acestea : «In graba cauitati-1 §i aflindu-1, sa mi-1 
aduceti ca sa-1 pierd, oricine ar fi el». 

5. Atunci, ie§ind servitorii au intilnit pe un oarecare taran venind 
de la munte, pe care, dupa ce 1-au arestat, 1-au baitut ?i 1-au dus la pa- 
latul lui Capitolin. VSzind fericitul Emilian pe acesta, a zis intru sine : 
«De voi ascunde faptul, mintuirea mea va fi pierduta, fiindca s-a apropiat 
ceil ce m-.a chemat pe mine prin moarte la imp&ratia Lui cea nemuiritoare». 
$i, icugeitlnd acestea, s-a dus in mijloc §i, oprind loviturile servitorilor, a 
inceput sa spuna : «Lasati-l pe acesta, va rog, lasafi-1, caci el nu a paca- 
tuilt cu nimic, ci eu isint cel ce a fa cut ceea ce spunefi voi». 

Deci, apucindu-1 pe el soldatii, adica Valerianus §i Maxentius, din a 
zecea jara a lui Claudius, in ziua a §asea, ora a treia, in 16 zile ale lunii 
luilie, 1-au adus cu ocari la palatul lui Capitolin, care, sezind pe scaun 
la looul public de judecata, i-a poruncit sa vinS in mijloc. 

6. Capitolin prefectul intreba : «De ce luicru s-a facut vinovat omul 
a cesta ?» 

Adunarea i(cetatenilor) a raspuns : «Cerem ajutorul prea stralucirii 
voastre ?i prea luminatiei augu$tilor no$tri imparaji. Dupa ce arrnata lor 
a adus jertfe nemuritorilor zei, a fost gasit acest Emilian, intrind in tem¬ 
plu §i a imprastiat nu numai altarele, ci chiar $i jertfele puse peste ele. 
De aceea propunem ca sa razbunafi ocarile (aduse) zeilor §i sa pierdefi 
pe acest nelegiuit prin cele mai groaznice chinuri». 

Atunci Capitolin, umplindu-se de minie, a zis : «Tirziu ne-a instiin- 
fat adunarea (cetafenilor), iar lanfurile cre^tinismului s-au slabit de 
foarte mult timp, incit au ajuns chiar pitna la mecinstirea zeilor ; de aceea 
va plSti imparate$tii visterii o livra de aur». 

7. Apoi a intrebat mai intli pe mucenic : «Cum te nume$ti?» Prea 
puternicul atlet al lui Hristos a raspuns : «Daca ma intrebi de numele 
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meu obi§nuif, ma numesc Emilian ? daca, dimpotriva, cauti numele meu 
cel desavir$it, socote$te-ma a ma numi cre§tin». 

Capiiloilin prefectul a intrebait: «Spune, amule nefericit, cine te-a 
ratacit ca sa aduici astfel de ocari nemuritorilor zei ?» Sfintul Emilian a 
raspuns : «Dumnezeu $i sufletul meu mi-au poruncit sa calc in picioare 
pe ace^ti neinsufletiti, ca sa se arate tuturor ca sint pietre fara suflet, 
muti $i surzi, in care nu se afla nici un fel de graire. Sa $tii, deci, ca 
n-am adns nici o ocara. Dumnezeu a creat toate, iar zeii :tai, care n-au 
creat nimic, sa piar&». 

Capitolin, prefectul, a iutrebat: «Tu e§ti cel care a rastumat alta- 
rele ?» Sfintul Emilian a raspuns : «Gu dreptate spune Sfinta Scriptura : 
«Sa se faca asemenea lor, cei ce le fac pe ele §i toti cei ce se incred in 
ele» 1 . 

8 . Atunci, miniindu-se, Capitolin prefectul a zis : «Dezbracindu-l pe 
el, sa -1 intindeti la pamint pentru ca sa ptie ca se afla in fata prefectu- 
lui». Iar dupa ce 1-au dezbraoat, prefectul i-a zis: «Spune-mi, deci, cine 
te-a in$elat ca sa aduci o asemenea nelegiuire zeilor?». 

Atunci, prea ferieitul Emilian, cu mare indrazneala, i-a raspuns r 
«Am spus mai inainte $i iara§i spun ca Dumnezeu §i sufletul meu m-au 
indemnat s& nimicesc jertfele cele necurate». 

Capitolin prefectul a porunicit slujitoriilor : «Apucindu-d pe el, umple- 
ti -1 de rani adinci, ca sa $tie ca nelegiuita lui parere nu-i este de nici un 
folos $i nu-I va elibera din miinile mele». Iar in timp ce-1 bateau cumpliti- 
prefectul i-a zis : «Spune, nefericitule, cine te-a ratacit ca sa savir$e$ti 
aoestea» ? 

Prea Ferieitul Emilian i-a raspuns : «Ti-am spus tie ca nimeni, fare* 
numai Dumnezeu §i sufletul meu m-au facut sa rastorn zeii cei spureati 
?i calcindu-i in picioare sa arunc jertfele voastre cele nelegiuiite». 

Prefectul Capitolin i-a zis : «Vedej:i, ne vorbe$te cu mindrie. Intoar- 
ceti-1 $i loviti-1 pe piept ca sa $tie ca toti cei ce nu asculta de legile im- 
paratilor sint suipu$i la asemenea pedepse». 

9. Deci, dupa ce 1-eu lovit cu pea mai mare cruzime multa vreme cu 
vine de bou, a zis prefectul: «Lasati-l». $i au incetat cei ce-1 loveau. 

Apoi, 1-ia intrebat prefectul: «Rob e$'ti, sau liber» ? Sfintul Emilian 
a raspuns : «Rob sint al lui HristOs, iar flu sint al lui Saibbatianus, pre¬ 
fectul acestei cetati». 

Capitolin, prefectul i-a spus : «0, Emiliane ! Nimic nu exista din 
ceea ce crezi ca vei inosteni. Cu atit mai mult (nu exista), Acela in care 
(crezi) ca este mintuirea oamenilor, fiindca, dupa legi, te-ai facut indraz- 

1. Compara Ps. 1(13, 16: wAsemenea lor (idolilor) sa fie cei ce-ii fac pe ei §i top 
cei ce se incred In ed». 
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net, aducind oc&ri zeilor. La ce-fi va folosi mcirimea trupului tSu ? C&ci 
ai digpretui't sa te inupotarive^ti chiniurilor, oa sa ite ara{i miai nevrednic 
dintre totf. Pentru aeeaista, ca nu cumva ?i alpi sa se gindeascS la aces* 
tea $i, prin tine, si se ratlceasca fin numele tau, tu singur vei fi arunoat 
in flac&ra cuptorului. Iar tatal tau va pllti st&pinirei o livra de argint, 
fiindca, din cauza nepurtariilui de grija, te afli aistfel». 

10. Atunci, servitorii ajil apuoat pe fericitul aitlet al lui Hristos, Emi¬ 

lian', $i l*au d us afaxa din cetate, aproape de.malul fluviului Dunarea, 
unde se t gaseau cei ce pregateau rugul, oare i-a devenit cununl pentru 
barbapa lui. i 

Atunci, prea puternicul atlet al lui Hristos, Emilian, a zis servito- 
rilor: «Liberati-ma putin ca sa xna rog Dumnezeului meu». 

5>i, dupa ce s*a rugait ?i $i-a implinit rugSciunea, 1-au apuoat servi¬ 
torii §i 1-au arunoat in foe, soootind ca va deveni indata cenutpa. Dar 
focul, cunoscind pe mucenicul lui Hristos, nu 1-a mistuit, ci 1-a pSzit 
intireg ?i neat ins, iar pe slujitorii lui Capitolin, cei ce erau aproape, i-a 
cuprins flacara $i i-a ars de tot. 

Vazind slavitul mucenic Emilian ca focul nu 1-a atins, ci sfintul a 
ramas nevatamat, a mSrit pe Dumnezeu, $i, intorcindu-se catre 'Raslrif, 
s-a insemnat cu semnul Crucii $i ridicmdu-$i privirile cltre cer a zis : 
«Doamne Iisuse Hristoase, prime$te sufletul meu» ! $i, zicind astfel, a 
adormit in pace. 

11. Iar femeia lui Gapitolin prefectul, fiind cre$tina, rugata de con* 
cetatenii sSi, a cerut de la barbatul ei corpul Sfintului Emilian, pe care 
nu 1-a mistuit focul, ci Dumnezeu 1-a plstrat neatins prin harul Sau. 

Deci, cind s-a invrednicit sa ridice sfintele lui moa?te, a poruncit 
indata cetatenilor sai cre$tini $i blrbatilor cucernici, sa fnmorminteze 
trupul sfintului dupa vrednicia incoronatului mucenic Emilian, cu psalmi 
§i cu cintari, in locul numit Gedina, ca la trei mile de cetatea ce se nu* 
me$te Durostor. $i, dupa ce cu evlavie 1-au uns cu preacinstitul mir, 
1-au a§ezat in mormiint. 

A suferit mucenicia Sfintul lui Hristos, Emilian, in luna lui Sep- 
tembrie, in ziua a treia, imparatind Domnul nostru lisus Hristos, Caruia 
se cuvine slava impreuna cu Tatal $i cu Duhui Stint, actum ?i puruTea $i 
in vecii vecidor. Amin. : ■ ■ , > 

INDICE REAL ?I ONOMASTIC* 

A Aduinare, 2, 304; 6.305. ; ■ ’ 

Act martirdc, 300; 301; 302. Aghiograf, 302. 

Acta Samctorum Julii, 300. Ajutor, 6, 305. 

*) Cifrele arabe tntre 1, 51 11 se refers la eapitol, iar cifrele arabe cu trei numere lntre 
399—307, iridica pagina. 
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Altarele zeiloT, 300 ; 3, 4, 305 ; 6, 7, 305— 
306. 

Ambrozie al Milanului, Sfint, 299. 

Amerada, 301. 

Amin, 111, 308. 

An, 300 ; 301; 1, 304. 

Aquitania, provinicie roman & In Galia, 299. 
Apliicare, 2, 304. 

Aipirs, ;1, 304. 

Ardere pe rug, 300 ; 302. 

Arheologi, 302. 

Arestaxe, 302. 

Argint, 301 j 9, 307. 

Armata romana, 6, 305. 

Acme, 3, 305. 

Atlet, 7, 305; 10, 307. 

Aur, 6, 305. 

Auitor, 300 ; 302. 


Barnea, Ion, arheolog, 302. 

Bar,bat, 301 ; 2, 304 f 111, 307. 

Barbatie, 10, 307. 

Bibliotheca hagiographica Graeca, 301 ; 
302 i 303. 

Biserica OrtodoxS, 302. 

Boschaus (van den Bossche), Pier,re, edi¬ 
tor, 300 i 302 ; 303. 

Buourie, 2, 304. 

Buna stare, 301. 


Cajp, 4, 305. 

Capitolinus $i Capitolin, vicarul sau pre- 
fectul provinciei romane Moesia Inferior, 
299; 300; 301 ; 2, 304 ; 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10, lil, 304—307. 

Capitolius, coreot Capitolinus, 299. 

Cauza, 9, 307. • 

Capetemii, 2, 304. 

Centra, 10, 307. 

Cer, 10, 307. 

Cetate, 299; 300 ; 301; 1, 2, 304 ; 9, 10, 
111, 306—307. 

Certateni, 301 ; 2, 304 ; 6, 305; 1,1, 307. 

Chin, -uxi, 1, 304 ; 6, 305 ; 9, 306. 

Ciirasitire, 2, 304. 

Qocan de tier, 300 ; 3, 305. 

Cfat&ri, 301; HI, 307. 

Claudius, conducStor roman civil, 5, 305. 
Codex Maraianus (M) 360, 301; 303. 

Codex Parisinus (P) 1177, 301 ; 303. 

Codex Vaticanus 866 ; 300 ; 302 ; 303. 
ConcetSteni, 11, 307. 

Conducatorii cetatii, 300. 

Consitanttnesou, Radu, cercetatar In do- 
meniiul istoriei, 302. 

Consulat, 300; l, 304. 

Gotlpul, 11, 307. 

CredinfS, 299; crediirta crestina, 301 ; pla- 
to§a credintei, 3, 305. 


Cre^tin -mi, creytina, 300; 301; 1, 2, 3, 
304; 7, 306; 111, 307. 

Credit in axe, 303. 

Cresitiimsanul, 300 ; 6, 305. 

Crondca Alexandrine, 299. 

Croce, 3, 305; semnul Crucii, 10, 307. 
Cruztone, 301 ; 8, 306. 

Gunoastere, 303. 

Oumo^tiinta, 4, 305. 

iCununa vietii celei de sus, 3, 304 ; 10, 307. 
Cuploir, 9, 307. 

Ouirsa, cu sens de uneltixe, viclesug, 1, 
304. 


Data, 302. 

Delehaye, H., aghiograf, belgian, 302. 
Departare, 302. 

Document, 303. 

Dreptate, 7, 306. 

Duhul Sfint, 111 , 307. 

Dumnezeu, 301; 3, 304 ; 7, 8, 306; 10, 11, 
307. 

Dunaxea, fluviu, 299 ; 301 ; 303; 10, 307. 
Durostor (Silistra), cetate, 299 ; 300; 301; 
302 ; 2, 304 ; Id, 306. 


Editor, 303. 

Edict, -te, 300; 1, 304. 

Emiliam din Durostor, Sfint, 299 ; 300 ; 301; 

302 ; 303 ; 3, 5, 6, 7, 8. 9, 10, 11, 304—307. 
Bvlavie, 11, 307. 


Familie, 301. 

Fapt, faptS, -te, 299 ; 300 ; 5, 305. 

Fata, 300 ; 301 ; 3, 304. 

Faptas, 300. 

Femede, 11, 307. 

Flu, 301; 9, 306. 

Flacara, l'O, 307; flacara cuptorului, 9, 307. 
Fluviul iDunarea, 10, 307. 

Foe, 301 ; 10, 111, 307. 

Folos, 8, 306. 

Functie, 300. 


Gami-zoana, 300. 

Gedina, loc in apropiere de Durostorum, 
301; 11, 307. 

Gezidima si Gfeidina, loc llngS Durostor 
301 ; 302. 

GrSire, 301 ; 7, 306. 

Grije, 9, 307. 


Halkin, Francois, aghiogxaf, belgian, 301 ; 
303. 
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Har, 301 ; 111, 307. 

Hristos, 1, 304 ; 9, 10, 306—307 ; atlet al 
lui Hristos, 7, 305; 10, 307; credinta 
in Hristos, 290; mucenicul lul Hristos, 
10, 307; ostas al lui Hristos, 1, 304 ; 3, 
305 ; sarvul lui Hristos, 301 ; Sfimtul lui 
Hristos, 11, 307. 

I 

idol, -li, 2, 304 i 3, 305. 

Ieronim, scriitor bisericesc latim, 299. 

Iisus Hristos, 10, 11, 307. 

Imperiul roman, 300. 

Lnifioimapi, '299 ; 302. 

Interogatorlu, 301. 

Introd/ucere, 302 ; 303. 

Istorici, 302. 

Istoiisire, 302. 

Itilian Apostatul, imp a rat roman, 299 ; 300 ; 
1, 304. 

lulie, 299 ; 300 ; 302 ; 304 ; 5, 305. 

(favor, 302 ; izvoare dstorice, 300. 

1 

Imiparat, -p, 6, 305 ; 8, 306. 
lmparapa cea nemuritoare, 5, 305. 
Imalponea voastra, 4, 305. 

I n caput r 300. 

Indrazmeala, 301; 8, 306. 

Indoiala, 299. 

Ingaduinta, 2, 304. 

Ingeri, 3, 304. 

Inmormintare, 301. 
ln$elaciune, -2, 304. 

J 

Jertfe, 300 r 2, 304; 4, 305 ; 6, 305 ; 8, 306. 
Judecata, 2, 304 ; 5, 6, 305. 

L 

Lanpiri, 6, 305. 

Lege, legi, 1, 304 ; 8, 9, 306. 

Legenda, 302. 

Libapuni, 300 ; 3, 305. 

Limiba greaca, 300 ; 302. 

Limfoa latina, 300, 302. 

Lavra de argint, 301 ; 9, 307; livra de 
aur, 6, 305. 

Loc, 300 ; 301; 2, 304; 5, 305; 11, 307; 

loc de inmormintare, 301. 

Lovituri, 5, 305. 

Lucnu, 3, 304. 

Luna (a anului), 301 ; 5, 305; 11, 307. 

M 

Malul Dumarii, 301 ; malul fluvdului Du- 
narea, 10, 307. 

Manuscris italo-grec, 300. 

Martir, -ri, 299. 


Martiriu, 299, 302. 

Martiriul Sfintului mucenic Emilian din 
Duxostox, 299 ; 302; 303 ; 304. 
Mantirizare, 302. 

Maxentius, solidat In axmata romana de la 
Durostor, 5, 305. 

Marime, 9, 306. 

Marturisire, 301. 

Milan, In epoca romana Mediolanum, 299. 
Mile, 301 ; 111, 306. 

Mineiele Bisericii Ortodoxe, 302. 

Minte, cu sens de rapune, 2, 304. 

Mir, 11, 307. 

Mysia, pentru Moesia, provincie romanS, 
in sudul Dumarii, 2, 304. 

Miini, 3, 3 05 ; 8, 306. 

Mindrie, 8, 300. 

Minie, 1, 304 ; 4, 6, 305, 7.. 

Miotuire, 5, 305; 9, 306. 

Moarte, 299 ; 5, 305. 

Moaste, 301 ; 11, 307. 

Monmint, 11, 307. 

Mucenic, 299 ; 304; 7, 305; 10, 11, 307. 
Mucenicie, 301 ; 302 ; 11, 307. 

Mumte, 300; 5, 305. 

N 

Necinstire, 6, 305. 

Neferiidt, 8, 306. 

Nelegiuire, 8, 306. 

Nelegiiuit, 6, 305. 

Nepurtare de grije, 9, 307. 

NichiJor, Calist, istioric bizantin, 299. 

Nume, 301 ; 302 ; 7, 305—306 ; 9, 307. 

O 

Obiicei, 2, 304. 

Ocara, -xi, 5, 6, 7, 305—306 ; 9, 306. 

Om, oameni, 300 ; 3, 304; 6, 7, 305—306 ; 
9, 306. 

Opdnie, 302 ; 303. 

Or as, 1, 304. 

OrS, 5, 305. 

Ordin, 300. 

Ospat, 300 ; 2, 304. 

Ostas, -$i, 1, 304; viteaz osta$, 3, 304. 

P 

Pace, 10, 306. 

Pahare, 3, 305. 

Palat, 2, 304 ; 5, 305. 

Paragral, 302. 

Patmllni, 8, 306. 

Parere, 8, -306. 

Pedepse, 8, 306. 

Picioare, 300 ; 7, 8, 306. 

Piept, 301 ; 8, 306. 

Pietre, 301; 7, 306. 

Plato?e, 3, 305 
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PapoiTa'tia geto-daco-romafia de la sudul 51 
* ttdidul Duaifirii, 303. 

Porunca, -d, 1, 2, 304. 

Precizare, 301. 

Prefect, 300 ; 301 • 6 , 7, 8 , 9, 11, 305—307; 

prefect al Traciei, 300. 

Prefectuxa, 2, 304. 

Priganire, 1, 304. 

Priviri, 10, 306. 

Procesul de ere^tinaire a papulafiei geto- 
daco-romane de la sudiul §i nordul Du- 
narii, 303. 

Prosper de Aquitania, scriitor bisericesc, 
' 209. 

Provinde, 300. 

Psalmi, 301 ; 11, 307. 

Purtare, SOI. 

Pu-tere, 300 ; 2, 4, 304—305. 

ft 

Rani, 8 , 306. 

RasaTi't, 1, 304; 10, 307; 

Raspuns, 300. 

Rastuirnare, 300. 

Razboi, 1, 304. 

Redactare, 302. 

Relatare, 302. 

Rivna, 2, 304. 

Rob, 9, 306. 

Rug, 290 ; 300 ; 301 ; 10, 307. 

Rugae tune, 10, 301, 

Rusdme, 14, 305. 

S ,f ■ 

S abb a<ti anus, prefectul cetafii Durostor, 
301 ; 9, 306. 

Scaun de judecata, 2, 304; 5, 305. 

Sdheleit, 302. 

Scriitor bisericesc, 302. 

Sariptura, Sfinita, 7, 306. 

Seool, 300 ; 303. 

Seimrul Crucii, 10, 307. 

Septembrie, 301 ; 302; 11, 307. 

Serv, 301. 

Serviciu, 4, 305. 

Servitor, -ri. 300 ; 301 ; 4, 3, 305 ; 10, 307. 
Sfarlmare, 300. 

Sfeseice, 300 ; 3, 4, 305. 

Sflnt, 302; 14, 307. 

SilistTa, ora?, m epoca romana, Durostor, 
299; 300. 

Sinaxarul SdntiuRii Emilian, 302. 

Singe, 2, 304. 

Slava, 111, 307. 


Skijitori, 8 , 306; 40, 307. 

Soldat, -tl 299 ; 300 ; 301 ; 5, 305. 

Sofie, 301. 

Stadii, 304 ;'302. 

Statornicie, 301. 

Statute, 300; statuile zeilor, 300. 

Staplmire, 9, 307. 

Stralucire, 6 , 305. 

Suflet, 301 ; 7, 8 , 306 ; 10, 306. 

T 

Tata, 301 ; 9, 307. 

Tatal, Dumnezeu, 111, 307. 

Teama, 1, 304 ; 4, 305. 

Temei istoric, 302. 

Templu, 300; 2, 304; 3, 4, 305; 6 , 305; 
templu .1 idioldlor, 3, 305; templul zeilor, 
300. 

Teodoret de Cir, istoric bisericesc, grec, 
299. 

Teofan, oronicar bizantin, 299. 

Text grec, 301 ; 302; text greco-latin, 303. 
Thracia 5 a Tracia, provincie romana, 300. 
Timp, 290 ; 300 ; 301 ; 3, 4, 304—305 ; 6 , 
305 ; 8 , 306. 

Traducere greceasca, 300. 

Trup, 9, 306; 14, 307. 

T 

Taran, 300 ; 5, 305. 

Tara, 1, 2, 304; 5, 305; fara Mysiei (Moe- 
siei), 2, 304. 

V 

Valerianus, soldat In anmata romana de 
la Durostorum, 5, 305. 

Vase cu libatiund, 300; 3, 305. 

Varsare de singe, 2, 304. 

Vechime, 300. 

Vecii vecilor, 14 , 308. 

Versiune a textului grec, 301 ; 303. 

Viafa cea de sus, 3, 304. 

Vicar, 280; vicanul Traded, 300. 

Viefile Sfinfilor, 302. 

Vine de bou, 301 ; 9, 306. 

Vinovat, V300. 

Vistierie, 6 , 305. 

Vreme, 9, 306. 

Z 

Zeu, zei, 300 ; 301 ; 2, 304 ; 4, 305; 6 , 
7, 305—306 ; 8 , 9, 306—307. 

Zi, ziua, 304 ; 302 ; 2, 304 ; 5, 305 ; 11, 307. 






MARTIRIUL SFINTULUI SAVA GOTUL 

(12 aprllle 37 2) 




INTRODUCERE 

Sfintul Sava Gotiil a suferit martiriul pentru Hristos in.rasaritul Da- 
ciei Caipatice, fiind inecat in riul Buzau, la 12 aprilie 372, din ordinul 
lui Athaiid, conducatorul gofilor pagini. 

InformafUle despre via) a ?i pdtimirea sa pe pamintul patriei noastre 
ni s-au pastrat in actal sau mart trie, compus sub forma unei Scrisori tri- 
misd de Biserica Gofiei din Dacia nord-dunareand catre Biserica din Ca- 
padocia, la rugamintea si interventia Sfintului Vasile cel Mare ft 379) 
catre Iunius Soranus, «prea stralucitul guvernator (dux) al Scythiei Mi- 
nor'» — Xa|i7tpoTaxo? 8ou5 ExoOfa? —, rudenia sa, care era cre$tin, spre 
a-i trimite moastele Sfintului 

In drumul lor spre indepartata Capadocie, moastele Sfintului Sava 
Gotul erau insotite de aceasta lungd scrisoare in limba greaca, unul din- 
tre cele mai interesante §/ importante documente istorice referitoare la 
raspindirea crestinismului in Dacia Carpaticd la populafia autohtona 
geto-daco-romana si la gofi, in a doua jumatate a secolului al IV-lea, 
purtind titlul lung : Biserica lui Dumnezeu oare locuie$te in Gothia catre 
Biserica lui Dumnezeu care se afla in Capadocia $i tuturor comunitafilor 
Sfintei Biserici universale, care de fapt, nu este altceva decit Martiriul 
Sfintului Sava Gotul = Maptuptov too ayioo Ea6a, I’otSoo 1 2 . 

1. Sf. Vasile cel Mare, Scrisoarea CLV. Catre Soranus, comandantul militar al 
Scythfei Minor, ed. Yves Countonme, Saint B a site, Lettres, t. II, Paris, 1961, p. 80—81 ; 
Fontes Historiae Dacoromanae (Izvoarele istoriei Romaniei), t. II, P>ucure$ti, 1970, p. 
88—89 ; Migne, P.G., t. XXXII, col. 6F2—613, unde Scrisoarea CLV, poarta acest titlu : 
Basilius Sorani Scythiae ducis propinqui sui, querelis respondet. 

2. Martiriul Sfintului Sava Gotul, ed. R. Knopf—G. Kruger, Ausgewahlte Marty- 
rerakten, 3-e Auflage, Tubingen, 1929, p. 119—124, text grec ; H. Delehaye, Saint de 
Thrace et de Mesie, in «Analecta Bollandiana», XXXI (1912), p. 216—221, text grec j 
Vezi ?i traducerea lui Ft. Ziinus in limba latina, la Th. Rutaart, Acta Martyrum sincera 
et Selecta, Ratiisbonae, 1859, p. 617—620; Fontes Historiae Dacoromane, t. II, p. 710— 
715, in limba greaca cu traducerea in romane^te, cap. II, III, IV, VI, VII $i VIII. 
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Din textul Martirhilui Sfmtului Sava, ailam cd el era «got de neam 
$i traia in Gothia» — 'ptQo? u>v tu> 'fevei xat SiateXiov ev tt; rox0ia 3 4 , cd 
era cre$tin oitodox, traind din copilarie — s$exi vtjiuoo 4 in viz lute de- 
savh$ita, ajungind bdrbat desavir$it, piin cunoa$terea Fiului lui D um- 
nezeu. 

De mic, el cinta psalmi in biserica unui sat '(xcojat;), in care slujea 
preotul Sansalas, era pa$nic, cumpatat, inirinat, blind $i smerit, traind 
in feciorie $i petrecind tot timpul in rugaciune si post 5 6 . 

Cind gofii pdgini au pornit persecufia contra cre$tinilor, silindu-i so 
manince din cdrnurile jertfite idolilor, unii dintre ei, voind sd scape de 
prigonire pe cre$tinii inrudiji cu ei, le-au oterit acestora sd manince in 
public carne nejertiita, spre ia in$ela astiel pe persecutori. Faptul e im¬ 
portant, cdci ne arata cd intre populafia autohtona crestind geto-daco- 
romand §i gojii pdgini se stabilisera raporturi de buna.conviefuire. Siintul 
Sava s-a opus la aceasta in$eldciune, inert consatenii sdi l-au alungat din 
sat, dar, dupd un timp, l-au reprimit ®. 

Pornind din nou persecufia, unii pdgini se pregdteau sd jure cd in 
satul lor nu se aild cre$tini. Dar Siintul Sava i-a oprit, spunindu-le cu 
indrdzneald ; «Pentru mine sd nu jure nimeni, caci eu sint cre$tin» 7 . Apoi 
s-a iniajisat de bund voie conducatorului prigonitorilor, care, vdzindu-1 
dupd imbracaminte cd e atit de sarac, a zis, disprejuindu-1: *Un astiel 
de om nu poate nici sd fie de folos, nici sd vatame» 8 . 

Pentru a treia oara s-a pornit persecute mare — Sicd^o; ue^aXol 
— contra cre§tinilor in Gothia nord-dunareand. Siintul Sava, dorind sd 
sarbatoreasca Pantile in 372, a plecat in alt ora$ — eK^etepav tcoXiv — 9 
ceea ce ne /ace sd injelegem cd mai existau $i alte ora?e, la preotul got 
Guththicas, spre a petrece Sfintele Pa$ti impreund cu acesta. Pe drum, 
insa, i s-a aratat un bdrbat foarte mare $i luminos la inidjisare, care i-a 
poruncit sd se intoarca la preotul Sansalas. Acesta plecase, din cauza 
persecujiei, din Gothia, in Romania — ev 'Pwfiavta l0 , adica in Impe¬ 
rial roman de rasdrit, cum se numea ei atunci, iard ca Siintul Sava sd 
$tie, dar se intorsese curind printre ai sdi pentru sarbatorirea Pa$tilor. 

3. Martiriul St. Sava Gotul, I, 2, ed. cit, p. 119. 

4. Ibidem, I, 3, p. 119. 

5. Ibidem, II, 1 §i 2, p. 120. 

6. Ibidem, III, 1 2, p. 120. 

7. Ibidem, III, 4, p. 120. 

8. Ibidem, III, 5, p. 120. 

9. Ibidem, IV, 1, p. 121. 

10. Ibidem, IV, 2. p. 121. 
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Astfel Sfintul Sava s-a intors din drum $i a gdsit in sat pe preotul San- 
salas si au sdrbatorit impreuna Pantile, in satul in care locuiau. Dar in- 
noaptea a treia dupd Pasti, a venit prigonitoml Athaiid, iiul dregatorului 
Rothesteu, cu o ceatd de tilhari si i-au arestat u . Pe preotul Sansalas,. 
1-au pus intr-o cdrutd, iar pe Sfintul Sava, gol, 1-au purtat prin vai impd- 
durite arse de curind, lovindu-1 5 / biciuindu-1. A doua zi i-au intins mii- 
nile pina la capetele unei osii, iar pe alta osie i-au intins picioarele, $i 
a§a legat, 1-au trintit la pdmint pe spate si nu 1-au crujat, chinuindu-t 
aproape toatd noaptea. Dar, dupd ce au adormit slujitorii, 6 oarecare- 
iemeie, care se sculase de cu noapte, pentru a pregdti mincare celor din 
casa, 1-a dezlegat, iar el a dat ajutor temeii la lucrul ei 12 . 

Allind persecutorul Atharid cele intimplate, a poruncit ca sd lege 
miinile Slintului Sava ?i sd fie atirnat de 0 giinda a casei, ceea ce aratdr 
ca locuitorii acestui sat, lara indoiala geto-daco-romani, aveau case cur. 
tavane de grinzi 13 , cdci gotii locuiau in corturi. 

Dupd aceasta, trimi$ii lui Atharid, aducind mincdruri de la jertfele- 
idolesti, au silit pe preotul Sansalas si pe Sfintul Sava sd manince dirt 
ele, insa ei au refuzat cu tarie. Allind acestea, aprins de minie, persecu¬ 
torul Atharid a poruncit ca Sfintul Sava sd fie omorit. Ldsind legat pe 
preotul Sansalas, slujitorii au luat pe Sfintul Sava ca sa-1 inece in riul 
Buzau (Moooatos) ll . La un moment, slujitorii au voit sd-1 elibereze. Dar 
Sfintul Sava le-a spus : «De ce nu indepliniji ceea ce vi s-a poruncit. 
lata, de fajd stau in slava cei ce au venit sd md primeasca» (ingerii ) l5 . 

Atunci acestia 1-au coborit in apa, i-a pus un lemn peste git si 1-ai* 
impins la adinc, savirsind mucenicia in virsta de 38 de ani, in ziua a cin- 
cea a Simbetei cea dupd Pasti, cu o zi inainte de idele lui aprilie, adiedr 
la 12 aprilie 372, Hind imparaji ai Imperiului roman V alentinian (372 — 
392, in Apus), si Valeris (364 —3 78, in Rasdrit ) 16 . 

Trupul sdu, dupd ce ucigasii 1-au scos din apa, a ramas nevatamat sf 
a lost ingropat cu toatd cinstea de crestini. Apoi, prin staruinta lui Iunius 
Soranus, guvernatorul Scythiei Minor, sau Daciei Pontice (Dobrogea) r 
moastele sale au fost duse in Capadocia, patria Sfintului Sava 17 , spre 

11. Ibidem, IV, 2—5, p. 121. # 

12. Ibidem, IV, 5—6, $i VT1—3, p. 121—122. 

13. Ibidem, V, 3, p. 122. 

14. Ibidem, VI, 1, p. 122. 

15. Ibidem, VII, 5, p. 123. 

16. Ibidem, VII, 6, p. 123. 

17. Ibidem, VII, 1—2, p. 123. Vezi studiile : St. Nasturel, Les actes de Saint 
Sabas le Goth (B.H.G. 3, 1607). Histoire et archeologie, In «Revue des Etudes Sud-Esit 
Europeenmesn, VII (1969), no. 1, p. 175—197; Enrica Follierd, Saba Goto et Saba Stra- 
telata, in «Ama'l i e>ata BoilLandianax, LXXX (1962), p. 249—397; A. Lippold — E. Kirsten. 
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43 fi depuse Intr-o hiserica din Oezaieea, unde pastoiea Sttntul Vasile 
cel Mare ft 379). 

Martiiiul Sfintului Sava nu ne mai spune ce s-a mai intimplat mai 
departe cu preotul Sansalas. 

Sinaxarul Bisericii de Conistantinopol mentioneaza martiriul Sfin¬ 
tului Sava Gotul la 17 aprilie, Hind ars in aceasta zi pe acoperi$ul unei 
case, in timpul peisecupei lui Athanaric 18 , conducatoiul goploi pagini 
j$i nu inecat, in riul Buzau, cum ne infap$eaza actul sau martiric. 

Bibliotheca hagiograpfhica Graeca mentioneaza pe Sfiptul Sava Go- 
lul la 12, 15 $i 17 aprilie 19 . 

Sinaxarele din Mineiele grece$ti pun data sarbatorii Sfintului Sava 
•Gotul la 18 aprilie 20 , iar aceasta data au urmat-o Sinaxarele din Mi- 
Jieiele romane$ti 21 . Ar fi bine ca ziua sarbatoririi Sfintului Sava Gotul 
sa revina la 12 aprilie, aceasta Hind data in care a fost inecat in riul 
Buzau. 


Donauprovinzen, to «'Reallexikon fur Antike fund Chr i s tent urn >>, Band FV, Stuttgart, 
1959, col. 170; Pr. protf. V, Sibieseu, Sthitul Sava «Gotul». La 1600 de ani de la mucenicia 
sa. In «Glasul Bisericii*, XXXI (1972), nr. 3 — 4, p. 395—388; Idem. Legaturile Slintului 
"Vasile cel Mare cu Scythia Minor (Dobrogea), in «Ortodoxia», XXXI (1979), nr. 1, 
,p. 147 — 158 ; Pi. prof. St. Alexe, 1600 de ani de la moartea Slintului Sava Gotul, to 
«Bisearic<a Ortodoxa RomSna», XC (1972), anr. 5 —6, p. 556—568; Pr. Prof. Mince a 
Paeurariu, Istoria Bisericii Ortodoxe Romane, t. I, Bururasti, 1980, p. 99—102; Pr. 
Gh. M'Oiiisescu, Pr. St. Lupa$, Pr. A.. Filipia^cu, Istoria Bisericii Romane, t. I, Buoute?ti 
1957, p. 62 — 64; Ion Diruu, Citind martiriul Slintului Sava Gotul, in «Tomas», XV (1941), 
nr. 12, p. 7—19. J. Mansion, A propos des chretientes de Gothie, to «Anailecta Bollan- 
di,ama», XLVI (1928), Fasc. Ill—IV, p 365—366. Idem, Les origines du christianisme 
-c/icz les Goths, in «Ajnal. Boll.», XXXIII (1914), fasc. I, p. 5 — 30 ; J. Zeiller, Les origi¬ 
nes chretiennes dans les provinces danubiennes de l'empire romain, Paris, 1918, p. 
407 —542; H. Delehaye, Saintes de Thrace et de Mesie. V. Martyrs de l’Eglise de 
Gothie, to «Analecta Bollandiana», XXXI, (1912), p. 273 — 291 ; Idem, Les passions 
- des martyrs et les genres litteraires, Bruxelles, 1921, p. 145—150. 

Pentru go(ii de la. nordul Dunarii s-au publicat bune studii de urmatorii : H. 
Wolfram, Geschichte der Goten. Von den Anlangen bis zur Mitle das VI. Jahrhunderts. 
Entwurl . einer historischen Ethnographie, Miinchen, 1979, 540 p. E. K. 

■Chrdssos (Tesalonic), Gothia Romana. Zur Rechtslage des Foderatenlandes der Westgoten 
im 4. Jahrhundert, in «Dacoromania», I (1973), p. 52 — 64; E. A. Tompson, The Visi¬ 
goths in the time of Ullila, Oxford, 1966 ; Idem, Christianity and Northern Barbarian. 
The conilict between Paganism and Christianity in the fourth century, Oxford, 1963, 
-p. 56—69; Idem, The Conversion of the Visigoths to Catholicism, in «Nattingham 
Medieval History Studiesi», 4 (1960), p. 4 — 36; K. K. Klein, Germanen in Siidosteuropa, 
in Volker und Kulturen Siidosteuropa, Miinchen, 1959, p. 32—56; I. D. Coterlan, Daco- 
romania Germanica. Probleme istoriogratice. Contribufii la istoria teritoriilor carpato- 
danubien% intre secolele III ?/ VII, Madrid, 1955; L. Schmidt, Geschichte der deutschen 
Stame bis zurn Ausgang der Vdikerwanderung. Die Ostgermanen, 2-e Auflare, Miin¬ 
chen, 1941. 

18. Synaxarium Ecclesiae Cohstantinopolitane, ed. H. Delehaye, in Propylaeum 
xid Acta Sanctorum Novembris, Bruxellis, 1902, p. 608 ; r. 32—46 $i p. 609, r. 1—5. 

19. Ed. F. Halkin, t. II, 3-e ed., Bruxellis, 1957, p. 228, nr. 1607. 

°0. Vezi Mineiele grece$ti, tipariite la Venetiia,. to 1793, 1818, 1864; Vezi la Pr. 
V. Sibieseu, art. cit., p. 380. 

21. Mineiul lunii aprilie, ed. IV-a, Buoure?ti, 1967, p. 153 — 154 ; la 18 aprilie ; ed. 
2-a, Bucuresti, 1910, p. 152. 
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Sfintul Sava Gotul nu trebuie conlundat cu Sfintul Sava Stratilatul, 
sdrbdtorit in Biserica Rdsaritului la 24 aprilie 22 , despre care, insd, cer- 
ceTatoarea italiana Enrica Follieii a incercat sd demonstreze cd n-a exis- 
tat cu adevarat, Hind doar o dublura nereala a Sfintului Sava Gotul S3 . 

Referitor la autorul Martiriului Sfintului Sava Gotul, unii cercetatori 
romani §i straini suspn cd el a lost condus de episcopul Bretianio de 
Tomis, cj nd moastele Sfintului, in trecerea lor spre Capadocia, ar ti stat 
un timp la Tomis, unde-si avea resedinfa Iunius Soianus, guvernatorul 
Scythiei Minor, care, la rugamintea Sfintului Vasile cel Mare, interve- 
nise pentru trimiterea lor, cum am vazut mai inainte. Cei ce au Iormulat 
aceastd opinie se intemeiazd pe expresia «din voinfa presbiteriului» — 
Sta -coo rpea&rcepioo — 24 , din textul actului martiric a] Sfintului 

Sava Gotul, §f cred cd e vorbade presbiteriul Bisericii de Tomis, care 
ar fi dat aprobarea ca moastele Sfintului sd fie trimise din Gothia nord- 
dunareand in Capadocia. 

In realitate, din citirea si cercetarea atentd a Martiriului Sfintului 
Sava Gotul, reiese cd acest «presbiteriu» — upeaSoxeptov, adica colegiul 
preotiIor», aparfinea Bisericii din Gothia nord-duncireana si nu Bisericii 
de Tomis, pnind seama de-faptul cd aceasta avea atunci in fruntea con- 
ducerii ei pe episcopul Bretanio, iar el nu avea nevoie de aprobarea pres- 
biteriului preoplor. Colegiul preofilor lua conducerea unei Biserici numai 
in caz de vacanfa episcopala, iar la Biserica de Tomis nu era cazul, 
avind episcop pe Bretanio. Dealtfel, insusi autorul necunoscut al Marti¬ 
riului Sfintului Sava Gotul ne lasa posibilitatea sd infelegem cd el 1-a 
saris in grece$te in Dacia Garpatica, deoaiece el spune cd moastele Sf in¬ 
tului Sava «au fost trecute din fara Barbara in Romanian (Imperiul ro¬ 
man) — ex too Pap^aptxou ei? xtjv 'Pap av i a v 23 $i roaga sd se anunfe 
frafilor de dincolo — to!? eirexetva a&eXcpoI? aTjp.avexe — adica fraplor 

22. Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, cd. cit., p. 627; Bibliotheca ha - 
giographica Graeca, ed. cit., t. Ill, 3-e ed., p. 67, nr. 2306 ; Mineral lunii aprilie, ed. IV-a, 
Bucuresti, 1967, p. 221 ; ed. Il-a, Bucure^ti, 1910, p. 219 ; J. Zeiller, op. cit., p. 430, n. 2. 

23. Enrica Follieri, art. cit., p. 249—307, In deosebi, p. 2179. 

24. Martiriul Sfintului Sava Gotul, VIII, 2, ed. R. Knopf — G. Kruger, p. 123. Cel 
dintti oare a moercat sa argiUimeruteze ca episoapiuil Bretanio de Tomis este autorul Mar¬ 
tiriului Sf. Sava Gotul, este J. Mansion, Les origines du christianisme chez les Goths, 
in «Analecta Bo!larndiana», XXXIII (1914), fasc. I, p. 15—20, parere pe care $I-a insu$it-o 
J. Zeiller, op. cit., p. 431 ; E. van Cauwenbergh, Bretanio, in «Diicti«nmaire d’histoire 
et de geographic ecclesiastique, t. X, Paris, 1938, coL 619, iar dintre cercetatori! ro- 
rnitni urmatorii: Ion Dinu, art. cit., p. 13—19; Pr. prof. N. Serbanescu, 1600 de ani de 
la primp marturie documentara despre existenta episcopiei Tomisului, in « Biserica 
Ortbdoxa Romdna», LXXXVII (1969), nr. 9 —10, p. 1005—1006; P.r. Prof. Mircea Pacu- 
'rariu, op. cit., p. 99—102. 

25. Martiriul Sf. Sava Gotul, VIII, 1, ecf. cit., p. 123. 
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din Imperiul roman, «ca in toata Biserioa universalS $i apostolic a sS se 
ffirfi bucurie mare, preamarind pe Domnul, Cel ce face alegerea sluji- 
torilor s&i» 26 . 

Primind moa$tele Sfintului Sava Gotul la Cezareea Capadociei, Slim 
tul Vasile cel Mare multume$te prin doua scrisori, nr. 164 §1 165, priete- 
nului $i compatriotului sdu, arhiepiscopului Ascholius al Tesalonicului r 
pentru cd s-a ingrljit de trimiterea lor 27 . 

In cazul acesta, putem admite cd autorul Martiriului Sfintului Sava 
Gotul este unul dintre preofii Bisericii Gothiei din Dacia nord-dundrecmd r 
poate preotul Sansalas, dar nu se poate afirma cu certitudine cd el a lost 
preot daco-roman 28 . Actul martiric al Sfintului Sava Gotul, scris intr-O' 
frumoasa limbd greaca, ne confirmd medial intelectual inalt care exista 
printre preotii geto-daco-romani $i gofi, din Dacia Carpaticd, pe la 373, 
clnd a lost seris. Din cuprinsul sdu, se constatd cd autorul este un- 
cleric care cunoa^te bine viafa $i faptele Sfintului Sava Gotul in 
acela?i timp, ca bun teolog, cunoa$te Sfinta Scriptura, folosind nume- 
roase texte din Sfintele Evanghelii dupa Matei, Marcu $i Luca, din 
Faptele Apostolilor din Epistolele Sfintului Apostol Pavel. 

26. Ibidem, VIII, 2, p. 1123. Vezi max pe larg laPr. prof. I. Ramureamu, St inti 5 r 
martin la Tomis-Constanta, In «Biserica Ortodoxa Rom&na», XCII (1975), nr. 7— 8 , p. 
1001—1006; Idem, SlintuI Vasile cel Mare 5 / cre$tinii din Scythia Minor $i Dacia 
Nord-dun&reand, In lucrarea Stintul Vasile cel Mare. lnchinare la 1600 de and de la 
sdvlrflrea sa, Bucusresti, 1980, p. 378—303, in special p. 384—393. 

27. Si. Vasile, Scrisoarea CLXIV. Catre Ascholius episcopul Tesalonicului, ed_ 
Yves Courtonne, op. cit., t. II, p. 97; P.G., XXXII, 00 L 633; Scrisoarea CLXV, ed. cit., 
p. 100 $i P.G. XXXII, col. 637 j Pontes Historiae Dacoromanae, t. II, p. 88 . 

CercetStoruI german Wolf Dieter Hauschild, Basilius Brieie, IT, Stuttgart, 1973, a 
tacercat sa demonstreze ca scrisoarea 165 a Sfintului Vasile n-a fost adresata arhie- 
plscopului Ascholius al Tesalonicului, .fara ca parerea sa sa fie acceptata. 

28. H. Delehaye, Saintes de Thrace et de Mesie, in rev. cit., p. 291, cel dintii a 
s us (tout cS preotuil Sansalas este autorul Martiriului Si. Sava Gotul. Parerea aceasta 
5 I -0 Insusit-o Pr. prof. loan Ionescu, Pomenirea Stlntului martir Sava Gotul, In «Mi- 
tropolta 01teniei», XXIV (1072), nr. 3—4, p. 190 si Sansala, primul preot cre$tin daco- 
roman atestat documentor, ibidem, XXII (1970), nr. 5—6, p. 485—400. 

Inainitea acesfora, Gherasim TimuS, episcopul Arge$u'lui (1808—1911), in art. 
Epistola Bisericii Gofiei pentru martirul Si. Sava, in «Biserioa Ortodoxa Rom&na», XIV 
(1890—1091), nr. 9, p. 817—825, aid p. 823, a susfimut ca aceasta este serosa de preofii 
Bisericii din Gofia. 

Pr. prof. V. Sibdescu, art. cit., p. 362 $i In art. Legaturile Si. Vasile cel Mare cu 
Scythia Minor, in «Ortodoxia», XXXI (1979), nr. 1, p. 31, sus(inc ca autorul scrisorii 
este un preot din anturajul episoopului Bretanio, caTe defines §tkile de la preotul 
Sansalas, dar aceastS par ere nu se sprijina ipe nici o marturie istorica, ci r&mine 
doar o Ipoteza. 

Max H. Jellinek, Die angeblichen Beziehungen der gotischen zu kappadokischert 
Ktrche, In Festschrift Fr. Kluge zuan 70 Geburtstage am 21. Junie 1926 dargebracht, 
Tubingen, 1926, neaga existenfa unor relafii Intre Biserioa Capadodei $i Biserica 
I Gothiei. 
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Martlrlul Sflntulul Sava Gotul este un document amtentic ?i unic 
pentru cunoasterea rdsplndlrli crestinlsmului In Dacia Carpaticd printre 
geto-daco-romani si go(i In secoiui al IV-lea. Nu e voiba numal de exis- 
tenfa unor misionari si c restinl sporadici, izolafi, ci exista chiar o Bi- 
sericd organizatd In sate si orase, cu episcopi, preofi si credinciosi. 

Acest prejios document menfioneazd existenfa a doud comunitdii 
destine in partea de rdsdrit a Daclei noid-dundrene, una intr-un sat — 

— la care slujea preotul Sansalas, si in care cinta psalmi Sfintui 
Sava Gotul 29 , si nlta intr-un ora? — « 6 X 1 S, in care slujea preotul Guth- 
thicas 30 , ldsindu-ne sa presupimem cd mai existau si alte orase sate 
in care existau biserici. Acestea aparfineau populapei autohtone geto- 
■daco-romane, care avea biserici de zid sau de lemn si case cu tavane de 
grinzi. Se cunoaste cd gojii, popor nomad, locuiau de obicei in corturi 
Si aveau chiar biserici in corturi. Istoricul grec Sozomen ne relateazd 
cd gotii nord-dundreni aveau un cler organizat, care sdvlr$ea ser viciile 
crestine in corturi, iar cind triburile gote se deplasau in alte locuri, preo- 
fii lor ii insojeau 31 . Aceste interesante informafii sint coniirmate de Pe- 
licitul leionim intr-una din scrisorile sale, in care se exprimd in acesti 
termeni: «Armata gojilor, cu fete rosictice si parul blond, transporid 
corturile ambulante ale bisericilor lor» 32 . 

Aceasta Biserica din Dacia nord-dundreand nu-si ducea viata el In 
mod izolat, ci se alia in legdtura cu Bisericile crestine din provinciile 
romane din sudul Dundrii, cu Biserica din Scythia Minor, Dobrogea de 
<azi, si cu Biserica Capadociei din Asia Micd. 

* 

* * 

Am folosit pentru traducerea de fajd ed. lui R. Knopf — G. Kruger, 
op. cit., p. 119 — 124, text grec ; H. Delehaye, in art. cit., p. 216—221, 
text grec ; Th. Ruinart, op. cit., p. 617 — 620, traducerea lui Pr. Zinus In 
limba latind •, Fontes Historian Daooromianae, t. II, p. 710 — 715, cap. II, III, 
IV, VI, VII si VIII, text grec cu traducere In rom&neste. 

Prof. I. R. Mircea a semnalat versiunea Slavd a Martiriului Sflntului 
Sava Gotul intr-un Minei din secolul al KV-lea de la Mlndstirea Putna, 

29. Martlrlul SI. Sava Gotul, III, 1, ed. dt., p. 120. 

30. Ibidem, IV, 1, p. 121. 

31. Sozomen, 1st. Bis., VI, 37, ed. J. Bldez — G. Hansen, In Die grtechlschon 
christllchen Srhriiftsiteller dcr erstcai .Jahrhimdcrten, Band . r >0, Berlin, I960, p. 200. 

32. Per. lerorilm, Eplstola XClll. Ad. Lactam da instllutlunv llllac, ed. .1. I.n- 
bourt, Saint JerOme, l.cttres, t. V, Paris, 1055, p. 140. 
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ms. si. 51—565—571, 1. 177—178. Vezi $i P. St. Ndsturel, art. cit., p. 181, 
n. 17 ; H. Leclercq, Les martyrs, t. Ili, 2-e id., Paris, 1921, p. 119—125, 
traducere trancezd. 

Am consultat, de asemenea, numeroasele traduceri din limba ro- 
mdnd, dupd cum qrmeaza 

C. Erbiceanu, Ulfila. Viata §i doetrina lui sail starea cre$tinismului 
In Dacia TraianS in secolul al IV-lea, Bucure$ti, 1898, p. 65—71 $i in 
*Biseiica Ortodoxa Romana», XXII (1898 — 1899), nr. 4, p. 375—381 ; Ghe- 
rasim Timu§, Epistola Bisericii Gofiei pentru martirini Sf. Sava, ibidem, 
XIV (1890 — 1891), nr. 9, p. 817—825 ; Ion Dinu, Contributiuni la cunaa$- 
terea vlSdicai Bretanion sau Vetranion, in «Tomis», XVIII (1941), nr. 12, 
p. 9 — 13, idcuta dupd traducerea tranceza a lui H. Leclercq ; Pr. prof. 
V. Sibiescu, Stintul Sava Gotul, in rev. cit., p. 385—388 ; Pr. coni. St. 
Alexe, in rev. cit., p. 557—560 ; Arh. Epiianie Norocel, 1600 de ani de 
la moartea martiriea a Sf. Sava Gotul, in *Mitropolia Moldovei $i Suce- 
vei», XLVIII (1972), nr. 3 — 4, p. 150—153, dupa mai multi autori. 

Traducerea noastrd de fata, prezintd unele deosebiri tafd de tiadu- 
cerile romane$ti citate mai sus. 







MARTIRIUL SFINTULUI SAVA GOTUL 

(t 1 2 aprltle 37 2) 




Biserica iui Dumnezeu, care se alia in Go/j'a, cdtre Biserica lui Dum¬ 
nezeu care se alia in Capadocia comunitatilor de pretutindeni ale Bi- 
sericii universale : mila, pacea, dragostea lui Dumnezeu Tatal a Dom- 
nului nostru Iisus Hristos sa se inmulteasca. 

I. 

1. Se adevere$te §i acum cu larie ceea ce s-a spus de fericitul Petru, 
ca, in orice neam, cel ce se teme de Dumnezeu $i lucreazS. dreptatea este 
primi.t de El *. Caci s-a facut cunoscut acest lucru §i in cele intimplate 
cu fericitul Sava, care este martir al lui Dumnezeu §i al Mintuitorului 
nostru Iisus Hristos. 

2. Acesta, traind in mijlocul unui popor nestatornie §i viclean s-a 
aratat in lume ca un luminator, imitind pe sfinti §i strSlucind in faptele 
cele bune dupa Hristos. 

3. Caci inca din copilarie, spre nimic alteeva nu s-a aratat rivnitor, 
decit numai spre evlavie fata de Mintuitorul §i Domnul nostru Iisus 
Hristos, staruind in aceastS virtute des&vir^ita §i ajungind bcirbat desfi- 
vir§it prin cunoa^terea Fiului lui Dumnezeu 1 2 3 . 

4. Iar fiindca celor ce iubesc pe Dumnezeu, toate lucreazS impreunS 
spre bine 4 , el a ajuns la r&splStirea chemarii de sus 5 , pe care o dorea 
din tinerete. Astfel, luptindu-se pe fats impotriva celui potrivnic $i in- 
vingind rSut&tile vietii, pa$nic ar&tindu-se fat& de toti, pentru aipintireu 
lui $i intSrirea credincio^ilor, nu ni s-a ing&duit s& ne lini$tim, ci s& 
scriem faptele lui minunate. 


■> 



1. Faptc 10, 35. 

2. Til. 2, 15. 

3. El. 4, 13. 

4. Rom. B, 28. 

5. NI. 3, 14. 
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1. Cfici el era drept In credinta, cucernic, gata spre toata ascultarea 
cea In dreptate, blind, simplu la cuvlnt, dar nu In cuno?tinta 9 , vorbind 
tuturor In chip pa§nic despre adevSr, fScind sa tac& pe idolatri, nese- 
metindu-se, ci purtindu-se cum se cuvine celor smeriti, lini$tit §i nu 
■gr&bit la cuvlnt, $i foarte rivnitor spre tot lucrul bun 7 . 

2. CInta psalmi in biserica §i aceasta cu sirguinta, nu se ingrijea de 
bani sau de averi decit numai pentru trebuinta, era cumpatat, in toate in- 
frlnat, trSind in feciorie, retras, postind dupa rinduiala, staruind in ru- 
gficiuni cu smerenie, supunind pe toti la buna rinduiala; 8 el implinea 
datoriile sale, fara sa savir$easc& cele nefolositoare, avind o credinta 
cu totul curata, care lucreaza prin dragoste 9 , incit nimic nu-1 oprea sa 
indrazneasca a vorbi totdeauna cu Domnul. 


1. Caci nu o data, ci de mai multe ori inainte de sfir$itul lui, el a 
aratat prin credinta lucrarea cucemica. Mai intii, cind conducatorii din 
Gotia au inceput sa se porneasca impotriva cre§tinilor, s-a parut unor 
pagini din satul in care locuia Sava, sa ofere cre^tinilor rude cu ei sa 
manince in public, in fata persecutorilor, carne nejertfita, in loc de carne 
adusa jertfa idolilor, spre a feri pe ai lor neintinati ?i a in?ela pe prigo- 
nitori. 

2 . Cunoscind acestea, fericitul Sava, nu numai ca el n-a mincat din 
mincarurile oprite, ci, mergind in mijlocul lor, a marturisit tuturor, zi- 
clnd : «Daca cineva va minca din carnurile acelea, acesta nu poate sa 
fie cre$tin». $i i-a oprit pe toti sa nu cada in cursa diavolului. Din cauza 
aceasta, cei ce au nascocit aceasta in§eiaciune, 1 -au alungat din sat ; 
apoi, dupa un timp oarecare, i-au ingaduit sa se reintoarca. 

3. Pornindu-se din nou persecute, dupa obiceiul care era la goti, 
unii dintre pagini, din satul amintit mai inainte, aducind jertfe demoni- 
lor, se pregateau sa jure in fata persecutorului ca in satul lor nu se afla 
nici un cre§tin. 

4. Dar Sava, indraznind din nou §i mergind in mijlocul adunarii, a 
zis : «Pentru mine sa nu jure nimeni, caci eu sint cre 5 tin». Atunci, de 
fata fiind persecutorul, satenii, ascunzind pe ai lor, au jurat ca in satul 
lor nu se afla niciun cre$tin, fara numai omul. 

6. II Cor. 11, 6. 

7. Ml. 5, 16 j El. 2, 10 i Tit ?, 7, 14; 3, 8, 14; I Pt. 2, 12. 

8 . II Tes. 3, 11. 

9. Gal. 5, 6. 
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5. Auzind conducfitorul l&radelogll, a poruruit sfi lie Snf&U^at Suva, 
lar clnd s-u inf&ti?af. acesta a Inlrolnit pe oei de fatfi dacfi are vreo avc-re. 
Iar ei, r&spunzind cfl «iru are nimic dec It imbr&e&minieaii, nelegiuitul, 
dispretuindu-], a zis : «Un astfol de om nu poate niici s& fie de folds, nici 
s& vat&me». $i zicind aceaslu, a poruncit sS-1 scoatfi afarfi. 

IV. 

1. Dupa aceea, pornindu-se de c&tre cei pacato?i mare persecute ia 
Gopa impotriva Bisericii lui Hristos, cind s-a apropiat Sfinta zi a Pa?- 
telui, (Sfintul Sava) a voit sa piece In alt ora?, la preotul Guththicas, 
spre a petrece sarbatoarea impreuna cu el. Iar pe cind mergea el pe 
oale, i s-a ara-taf un barbat foarte mare ?i luminos la infafi^are, care i-a 
zis : «Intoarce-te §i mergi la preotul Sansalas». Iar Sava i-a raspuns, spu- 
nindu-i : «Sansalas a plecat departe». 

2. Caci Sansalas, fugind din cauza persecufiei, se afla in Romania 
{Imperial roman de rasarit) ,• atunci, insa, venise de curind printre ai sai, 
pentru sfinta zi a Pa?telui. De aceea, ne?tiind Sava despre intoaroerea 
acestuia, a raspuns acestea celui ce i se aratase ?i se lupta sa mearcja 
la preotul Guththicas (roo00ixa<;). 

3. Insa, nevoind el sa se supuna poruneii, deodata, de?i la ora aceea 
era timp senin, a aparut un noian nesfir$it de zapada pe fafa paminlu- 
lui, care astupa drumul ?i nu putea sa treaca mai departe. 

4. Atunci a inteles el ca voia lui Dumnezeu este cea care-1 impiedicci 
sa mearga mai departe, poruncindu-i sa se intoarca la preotul Sansalas. 
$i, bineeuvintind pe Domnul, s-a inters. $i, vazind pe Sansalas, i-a isto- 
risit lui ?i mulfora altora vedenia pe care a avut-o pe cale. 

5. Au sarbatorit impreuna ziua Pa?telui. Dar, in noaptea a treia dup3 
sarbatoare, lata ca Atharid, din rindul necredincio?ilor, fiul dregatorului 
Rothesteu, a navalit in satul acela cu o ceata de tilhari nelegiuifi $i, ga- 
sinid pe preot dormind in oasa lui, a pus sa fie legat. De asemenea, $i pe 
Sava, zmulgindu-1 din pat, 1-au legat. Pe preot 1-au arestat intr-o caru|d, 
iar pe Sava (1-au luat) gol, cum se nascuse. $i i-au purtat prin vai impS- 
durite pe care le arsesera de curind, prigonindu-i ?i batindu-i cu cruzime 
cu nuiele Si bice, §i purtindu-se fara mila fafS de servii lui Dumnezeu. 

V. 

1. Dar cruzimea du?manilor a intarit rabdarea ?i credinfa celui 
drept; caci, facindu-se ziua, laudindu-se in Domnul, zicea color ce-l 
chinuisera : «Oare nu m-ap purlat voi prin locuri arse, printre ascup?u- 
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rile cioturilor, bStindu-mS ? Vedefi, insa, dacS s-au rSni't pioioarele mele 
§i dac3 pe trupul meu am vinatai ?i de la ranile pe care mi le-aU facut» ? 

2. Vazind ei, deci, ca pe trupul lui nu aparea mimic dim cele ce-i fa- 
cuserS sa sufere tar a mila, luind o osie de carufa §i punindu-i-o pe umeri, 
i-au alungit miinile, intinzindu-i-le pina la capetele osiei, §i i-au legal, 
de asemenea, §i picioarele pe o alia osie. In sfir$it, intins astfel pe cele 
doufi osii, 1 -au arumcat, lasindu -1 sa zaca pe spate la pamint, $i nu 1 -au 
crutat, chinuindu -1 aproape toata noaptea. 

3. Insa, dupa ce au adormit slujitorii (ce -1 chimuisera), venind o oa- 
reoare femeie, care se sculase de cu noapte pentru ca sa pregateasca 
mincare celor din casa, 1 -a dezlegat. Iar el, de$i dezlegat, a ramus pe 
loc ffira teama, ajulind femeii la lucrul ei. $i, facmdu-se ziua, cunoscind 
acest fapt, nelegiuitul Atharid a porancit sa i se lege miinile $i sa fie 
a timet de o grinda a casei, 

VI. 

1. $i, nu mult dupa aceaa, au venit trimi$ii lui Atharid, aducind 
mincSruri de la jertfele ido:le§ti. Iar ei au zis preotului $i lui Sava : 
«Atharid a poruneit .sa vi ise aduca aceasta ca sa minca-ti $i sa scapafi 
de moarte sufletele voastre». 

2. A raspuns preotul $i a zis : «Noi nu mincam acestea, caci nu ne 
este ingaduit noua. Rugafi, iirusa, pe Atharid sa porunceasca sa fim rastig- 
nifi, sau sa ne ucida intr-un alt chip, dupa cum ar vrea el». 

3. A intrebat apoi Sava: «Cine este cel ce a trimis acestea» ? Iar 
ei au spus : «Stapinul Atharid». Sava, insa, a zis : «Unul singur este sta- 
pinul, Dumnezeu din ceruri. Iar Atharid este un nelegiuit blestemat. Si 
aces'te mimcaruri ale pierzarii sint necurate $i spurcate ca $i Atharid, 
cel ce le-a trimiis». 

4. Spunind Sava acestea, unul dintre serviitorii lui Atharid, aprin- 
zindu-se de minie, luind un drug, 1-a arumcat in pieptul Sfintului, cu 
ascufi^ul, inolt cei de fafa socoteau ca, fund zdrobit prin izbitura lovi- 
turii, va muri indata. 

5. Dar el, invimgind prin rivna evlaviei durerea provooata de vraj- 
ma$i, a zis slujitorului: «Tu socote§ti acum ca m-ai ranit cu drugul. Sa 
§tii, insfi, aceasta ca atit de mult m-a durut, inicit am socotit ca ai arumcat 
in mine cu un fir de lina». 

6 . Si s ~a a ratal cu adevarat dovada vazuta a celor spuse : caoi el 
nici n-a strigat, nici n-a gemut ca in durere, nici nu s-a vazut in genere 
vreun semn de rana pe trupul lui. 
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1. Atunci, aflind Atharid toate acestea, a poruncit sa fie omorit. Deci, 
slujitorii faradelegii, lasind legat pe preotul Sansalas, au luiat pe Sava 
§i 1-au dus sa-1 inece in riul numit Mousaios (Buzau). 

2. Iar ferieitul (Sava), amintiindu-^i de porunca Domnului §i iubind 
pe aproapele ca pe sine insui$i 10 a ziis : «Ce a pacatuit preotul (Sansalas) 
ca nu moare impreuna cu mine» ? $i ei i-au raspuns : «Nu este treaba 
ta sa hotara^ti despre aceasta». 

3. Zicind ei aoeasta, el a strigat 11 in bucuria Duhului Sfin/t 12 $L a 
zis : «Binecuvmtat e$ti, Doairme 13 §i praam ar it este numele Tau, Iisuise r 
in veei amiri, caci Atharid s-a strapuns pe sine insu$i 14 cu moarte ve$- 
nica $i cu pierzare 15 r iar pe mine ma trimite la viafa cea pururea fii- 
toare, caci astfel ai binevoit intru servii tai 16 , Doamne, Dumnezeul 
nostru». 

4. Si pe cind 11 duceau (spre a fi inecat), pe tot drumul a multumit 
lui Dumnezeu, socotind ca suferimtele timpului de acum nu sint vrednice 
de slava viitoare, care se va descoper i Sfinfilor 17 . 

5. Iar ciind a lost adus la malul riului, cei ce-il fineau au zis initre ei '• 
«Hai sa eliberam pe acest nevinovat, caci de unde va $ti aoeasta Atha¬ 
rid)) ? Dar ferieitul Sava a zis catre ei : «De ce vorbifi de$ertaciuni $i nu 
Indepliniti ceea ce vi s-a poruncit ? Eu vad cea ce voi nu putefi vedea. 
lata, de fata isitau in slava cei ce au venit sa ma primeiaisca» (ingexii). 

6. Atunci au coborlt in apa pe cel ce mulfumea §i preamarea pe 
Dumnezeu, — caci pina la sfir$it i-a servit lui duhul —, $i arunclndu-1 
Si puninidu-i un lemn peste git, 1-au impiens spre adime. Si- savir$indu-se 
astfel prin lemn $i apa, el a pastrat curat semnul mmtuirii, fiind de 38 
de ani. 

7. S-a savir$it in ziua a cincea a Simbetei dupa Pa$ti, care este cu 
o zi inainte de idele lui aprilie (12 aprilie 372), in timpul domniei im- 
paratilor Valentinian (372—392) $i Valens (364—378), consuli fiind Fla- 
viu Modest $i Arintheu. 

10. M(. 5, 43 ; 22, 39 ; Me. 12, 31 $i 33 ; he. 10, 27 ; Rom. 13, 9. 

11. Me. 1, 23. 

12. Lc. 1, 14. 

13. Dan. 2, 20. 

14. 1 Tim. 6, 10. 

15. Mt. 7, 13. 

16. Mt. 3, 17. 

17. Rom. 8, 18. 
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VIII. 

1. Dupa aceea, uciga$ii, scotindu-1 dim apa, 1-au lasait neingropat §i 
au plecat. Dar nu s-a atins de el nici un fel de ciine, nici vreo fiara sal- 
batdca, ci trupul lui a fosit ridioat de frafi §i ingropat. Iar Junius Soranus, 
prea stralucitul conducator al Scythiei, trimifind barba|i vrednici de in- 
credere, 1-a dus pe acesta din fara barb^ra in Romania (in Imperiul ro¬ 
man de Rasarit). 

2. $i, dind patriei sale un dar prefios $i rod slavit al credinfei, 1-au 
trimis in Capodocia la Prea cucernicia voastra, din voinfa presbiteriului 
(din Gotia), Domnul rinduind cele spre bucurie frafilor celor ce sufar 
$i se tern de El. 

3. Intrunindu-va, deci, in adunare duhovniceasca, in ziua in care lup- 
tatorul a primit cununa (mucenieia), sa vestifi §i frafilor de dincolo (din 
Imperiul roman), ca in toata Biserica universala ?i apostoleasca sa se 
faca bucurie mare, slavind pe Domnul, cel ce face alegerea servilor sai. 

4. Sakrtafi pe to(i sfinfii (cre^tinii). Va saluta cei ce au fost perse- 
cutafi impreuna cu voi. Iar celui ce poa.te sa ne fiaca pe noi tofi sa in- 
tram, prin harul Sam, in imparafia cea cereasca, slava, cinste, putere, 
preamarire, impreuna cu Fiul Cel Unul Nascut $i cu Sfintul Duh, in ve- 
cii vecilor, amin. 


INDICE SCRIPTURLSTIiC 


Daniel 2, 20- VII, 3, 323. 
Mated 3, 17 - VII, 3, 3123. 

6 , 16 - II, 1, 320. 

5, 43 - VII, 2, 323. 

7, 13 - VII, 3, 323. 

22, 30 - VII, 2, 323. 

Marou 1, 3 - VII, 3, 323. 

12, 31, 33 - VII, 2, 323. 
Luca 1, 14 - VII, 3 , 323. 

10, 27 - VDI, 2, 323. 

Fapte, 10, 315 — 1, 1, 319. 
Romani 8, 16 - VII, 4, 323. 

8 , 28 - I, 4, 31®. 

13, 9 - VII, 2, 323. 


II Gordmteni 11, 6 — II, 1, 320. 
Galateni 5, 6 — II, 2, 320. 

Efeseni 2, 10 - II, 1, 320. 

4, 13 - I, 3, 319. 

Fildipend 2, 15 — I, 2, 310. 

3, 14 - I, 4, 31®. 

II Tesaloniceni 3, 11 — II, 2, 320. 
I Timotei 6, 10 - VII, 3, 328. 

Tit 2, 7, 14 - II, 1, 320. 

3, 8, 14 - II, 1, 320. 

I Petrn 2, 12 - II, 1, 320. 


INDICE REAL $1 

A 

Acoperi$, 314. 

Act-ul martirie al Sfintuhii Sava Gotul, 
3111 ; 314 ; 3115 ; 316. 

Adevar, II, 1, 320. 

Adine, 313 ; VII, 6, 323. 

* Cifra romanS se refers la capitol, a doua 
numere tntre 311—324 indic& pagina. 


ONOMASTIC 

Adunare, III, 4, 320; adunare duhovni¬ 
ceasca, VIII, 3, 324. 

Ajutor, 313. 

Alegere, 316; VIII, 3, 324. 

Amin, VII, 323 ; VIII, 4, 324. 

Amintiie, I, 4, 319. 

cifrS (arabS) la paragraf, iar cifra cu trei 





MARTIRIUL SFINTULUI SAVA GOTUL 


/M 


Ani, 313 ; VII, 6 , 323. 

Aipa, 313; VH, 6 , 329; VIII, 1, 324. 

Apridie, 3111 ; 310; 314; 315; VII, 7, 323. 

Aproapele, VII, 3, 323. 

Aprobare, 315. 

Aipus, 318. 
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322 ; Fiiul lui Dumnezeu, 312; I, 3, 319 ; 
servii lui Dumnezeu, IV, 5, 321 ; v'oia 
lui Dumnezeu, IV, 4, 321. 

Dunarea, fluviu, 317. 

Durere, VI, 5, 6, 322. 

Du.^man, -ni, V, 1, 321. 

Dux — guvernator, 311. 
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nor), 31111. 
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Epi-sitolele Sf into lui Apostol Pavel, 316. 
Evanghelii, Slintele, 346. 

Evlavie, I, 3, 319 ; VI, 5, 322. 

Exiisitenta, 3117. 

Expiresie, 315. 

F 
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Gri.nda, 313 ; 317 ; V, 3, 322. 

GutMhfcas, pieot got, 312; 317; IV, 1, 2, 

321 . 

Guvernator (dux), 311; 313; 315. 

H 

Har, VIII, 4, 324. 

Hristos, 341 ; I, 2, 319. 

I 

Idele lui aprilie, 313; VII, 7, 323. 

Idol, -II, 342. 

Idolatri, II, 1, 320. 

Ieromim, scriitor biserieesc latin, 317. 
liisiuis Hristos, I, 1, 3, 319; VII, 3, 323. 
Imperiul roman, 313 ; 316; VIII, 3, 324. 
Imperiul roman de rasarit, numit si Ro- 
imama('Po>/j.avia),312 ; 315; IV, 2, 321; 
VMI, 1, 2, 324. 

Informatii, 3111 ; 317. 

IiBteriven'tie, 314. 

Ionesou, loan, preot, 3116. 

Iistoric, -ci, 317. 

Iunius Soranius, guvernatorul Scythiei Mi¬ 
nor, 314 ; 313 ; 315 ; VIII, 1, 324. 

Iz-bitura, VI, 3, 322. 

I 

Imibraicaminte, 312; III, 5, 3124. 

Imiparat, -p, 313 ; VII, 7, 3'23. 

Imiparatia cereas-ca, VIII, 4, 324. 

Incredare, VIII, 1, 324. 

Indrazneala, 312. 

Irtfatisare, 342; IiV, 1, 321. 

Tngerii, 313; VII, 5, 323. 
tnselaciune, 312; Ill, 2, 320. 

Imta-rirea credlnciosilor, I, 4 , 349. 
Intoarcere, IV, 2, 321. 

J 

Jertfe idoIc?ti, 3-13 ; III, 3, 320 ; VI, I, 322. 

K 

Kupri (sat), 312. 

L 

Lemn, 313 ; VII, 6, 322. 

Limtoa g reat a, 311 ; 316. 

Lina, VI, 5, 3-22. 

Lo-c, -uri, 317; V, 1, 321. 

Locui-tori, 3/LBi 
Lovitora, VI, 4, 322. 

Lu-ca, evanghelist, 316. 

Lucrare cu-cemica. III, 1, 320. 

Lucr-u, 3113; I, 1, 319; II, 1, 320; V, 3, 

322. 

Lume, I, 2, 319. 

Lu-miina-tor, I, 2, 319. 

Lupta-tor, VIM, 3, 324. . - 







MARTIRIUL SFINTULUI SAVA GOTUL 


327 


M 

Malul rlul/ui, VII, 5, 323. 

Marcu, evanghelist, 316. 

Martir, -ri, martir al liui Dumnezcu, I, 1, 
WO. 

Martiriu, 311. 

Martdriul Slimtului Sava Gotul, 311 ; 312 j 
314; 316; 316 ; 3117; 319. 

Matei, aposttol evanghelist, 316. 

Mediul inteleetual, 316. 

Mila, 319; IV, 5, 321 ; V, 1, 322. 

Mimeie greee$ti, 314; Mineie romanesti, 
314. 

Misionari, 317. 

Mina, miini, 313; V, 2, 3, 322. 

Mineare, -ri, mSmearuri, 313; V, 3, 322; 
VI, 1, 3, 322. mlncairuri oprite, III, 2, 
320; mincaruri ale pierzarii VI, 3 , 322. 
Minie, 313 ; VI, 4, 322. 

Mfntuire, VII, 6, 323. 

Mimtuitorul Iis-us Hristos, I, 1, 3, 310. 
Moante, VI, 1, 322; moarte ve$mdca, VII, 
3, 3(23. 

Moaste, 311 ; 313; 315; 316. 

Moment, 313. 

Mucenicie, 313 ; VKW, 3, 324. 

Mouaaioe — Buzau, riu in estul Daciei 
Canpaitice, 313; VII, 1, 323. 

N 

Nea.m, 31(2; I, 1, 319. 

Necredinciosi, IV, 5, 321. 

Nelegiiult, III, 5, 321 ; VI, 3, 322. 

Nevoie, 315. 

Noapite, 313 ; IV, 5, 321 ; V, 2, 3, 322. 
Noian de za'pada, IV, 3, 321. 

Nuiele, IV, 5, 321. 

N,ume, VIII, 3, 323. 

O 

Obiceii, III, 1, 320. 

Om, oameni, 312; III, 5, 321. 

Opinie, 315. 

Ora$ (IIoXic), ora§e, 3K2 ; 317; IV. 1, 321. 
Ora, IV, 3, 321. 

Ordim, 311. 

Osie de caruta, 313; V, 2, 322. 

P 

Pace, 319. 

Paste, 312 ; 313; IV, 5, 3°1 ; VI'I, 7, 323 ; 

ziiua Pastelui, IV, 1, 5, 321. 

Pat, IV, 5, 301. 

Patrie, 311 ; 313 ; VI'II, 2, 324. 

Pavel, apiostol. 316. 

Pacaitosi, IV, 1, 321. 

Pagini, 312; III, 1, 3 , 320. 

Pamlnt, 311 ; 313 ; IV, 3, 321 ; V, 2, 322. 
Parere, 316. 

Parol blond, 317. 


Patimire, 311. 

Persecute, 312; 314; III, 3, 320; IV, 1, 
2, 321 ; persecutia lui Athanaric, 314. 

Persecutor, -ri, 312; 313; III, 1, 3, 320. 

Picioare, 313; V, 1, 2, 302. 

Petal, apostolul, I, 1, 319. 

Piept, VI, 4, 322. 

Pierzare, VII, 3, 323. 

noXiC — oras, 312. 

Popor, I, 2, 319 ; popor nomad, 317. 

Populafia geto-daeio-romana, 311 ; 317 ; 

populaRa crestina geto-daco-.romana, 312. 

Porumca, IV, 3, 321 ; VII, 2, 323'. 

Posibilitate, 315. 

Post, 312. 

Preamairire, VII, 4, 324. 

Pre-ot, -ti, 312; 313; 315; 316; 317; IV, 
1, 4, 5, 321; VI, 1, 2, 323; VII, 1, 2, 
322; proof ii Bisericii Gothiei din Dacia 
Caripatiea sa« nord-dunareana, 316; pre- 
oti geto-daoo-roma.ni, 316; preofi go(i, 
31)6. 

Presbiteriu, npEaguteptov, 315 ; VIII, 2, 324; 
ipresbiteriul Bisericii de Tomis, 315; 
presibiiteriiul preofilor, 315. 

Brie ten, 316. 

Prigomire, 312. 

Priganitor, -ri, 312; 313; Ill, 1, 320. 

ProtiivJiic (diavolul), I, 4, 319. 

Provinciile romane din sudul Dumarii, 317. 

Psalrni, 312 ; 317 ; II, 2, 320. 

Put ere, VIII, 4, 324. 

ti 

Rana, rani, V, 1, 322; VI, 6, 322. 

Raporturi de buna convietudre, 312. 

Rabldare, V, 1, 321. 

RasSrit, 311 ; 313; 31'5. 

Rasairitiul Daciei Carpatice sau Daciei 
nord-dunIrene, 311 ; 317. 

Raspimdirea crestinismului in Dacia Car- 
patrca, 311 ; 317. 

Rasplatdrea chemarii de sus, I, 4, 319. 

Raut&tile vietii, I, 4, 319. 

Realitate, 3115. 

Re?ediinta, 315. 

Rind, IV, 5, 301. 

Rinduiaia, II, 2, 320. 

Riu, 311 ; 313; 314; VII, 1 5, 333. 

Rlvina, VI, 5, 322. 

Rod, slavit al credintei, VIII, 2, 324. 

Romania — 'Pwptcivia, adica Imneriul roman 
de rasairit, 312; 315; IV, 2, 321 ; VIII, 
1, 324. 

Rothesteu, dregator got. fatal lui Atha- 
rid, prigonitionul cre^tinilor, 313; IV, 5, 
321. 

Rude, III, 1, 320. 

Rudenie, 311. 

Rugaeiune, -ni, 312 ; IT, 2 , 320. 

Rugaminte, i31ll ; 316. 






328 


ACTELE MARTIRICE 


s 

Samsalas, preot, 312; 313; 314; 316; 317; 

IV, 1, 2, 3, 4, 32il ; VII, 1, 2, 3, 323. 

Sat (■x.wp.i'l),-te, 312; 313; 317; III, 1, 2, 3, 
4, 320. 

Sava Gotiul, Sflntul, 311 ; 312; 313 ; 314 ; 
316; 316; 3117; 319; I, 1, 319; III, 1, 2, 
4, 5, 320—321; IV, 1, 2, 5, 321; VI, 3, 
4, 322 ; VII, 1, 2, 5, 323. 

Sava Stratilatul, Sflnt, 315. 

SSrac, 312. 

Sarbatoarea Stintului Sava GotuI, 314. 
Sarbatoarea Pa?tilor, IV, 1, 5, 321. 
Sarbatorire, 312; 314. 

Sateni, III, 4, 320. 

Scriptiura, Sftota, 316. 

Scrisoare, -Ti» 311 ; 316 ; 317. 

Scythia Minor, — Dacia Pontica, provin- 
cie romana la sud de gurile Dunairii, 311; 
313 ; 315 ; 317 ; VIII, 1, 324. 

Secol, 3111. 

Semn, VI, 6, 322; semnul mintuirii, VII, 
6, 323. 

Servi, IV, 5, 321 ; VII, 3, 323 ; VIII, 3, 324. 
Servicii creatine, 317. 

Servitori, VI, 4, 322. 

Stint, -ti, 311 ; 315; I, 2, 319; VI, 4, 322; 

VII, 4, 323 ; VIII, 4, 324. 

Sfir?it, III, 1, 320. 

Sinaxare grece$ti, 314; Sinaxare roma- 
ne$iti, 314. 

Sinaxaml Bisericii de Gomstantinopol, 314. 
9imbata de dupa Pa?te, 313 ; VII, 7, 323. 
Sirguinta, II, 2, 320. 

Slava, 313; VII, 5, 323; VIII, 4, 324; 

slava viitoare, VII, 4, 323. 

Slujitor, -ri, 313; 316; V, 3, 322; VI, 5, 
322; slujitorii faradelegii, VII, 1, 323. 
Smerenie, II, 2, 320. 

Soz'oanea, istoric bisericesc grec, 317. 

Spate, 313; V, 2, 322. 

Stapln, VI, 3, 322. 

StaTuiinta, 313. 

Suferinte, VII, 4, 323. 

Suiflet, -te, VI, 1, 322. 

T 

Tatal, Dumnezeu, 319. 

Tarvane de grinzi, 313 ; 317. 

Teama, V, 3, 322. 

Tarie, 313 ; I, 1, 319. 

Teolog, 316. 

Termen, -mi, 317. 


Tesalonic, ora?, 316. 

Text, -te, 312; 315; 316. 

Timp, 312; 314; 315; 316; III, 2, 320; 

XV, 3, 321 ; VII, 4, 7, 323. 

Tittu, 311. 

Tinerefe, I, 4, 319. 

Tilhaii, 313; IV, 5, 321. 

Tomis, azi Gonstanta, cetate, 315. 

TreabS, VII, 3, 323. 

Trebuinta, II, 2, 320. 

Trecere, 315. 

Triibuiri gote, 317. 

Tirimii?ii, 313; VI, 1, 322. 

Trimitere, 316; 316. 

Tnup, 313; V, 1, 2, 322; VI, 6, 322; VIII, 
1, 324. 

T 

Tara b arbor a, 315 ; VIII, 1, 324. 

U 

Uciga?i, 313 ; VIII, 1, 324. 

Umerd. V, 2, 322. 

Umul Nasout, VMI, 4, 324. 

V 

Vacanta episcopala, 315. 

Valens, imparat roman, al Imperiului ro¬ 
man de rasarit, 313 ; VII, 7, 323. 
Valentinian, imparat roman al Imperiului 
roman de Apus, 313; VII, 7, 323. 

Vai impaduriite, 313; IV, 5, 321. 

Vasile cel Mare, Sflntul, 311; 314; 315; 
316. 

Vecii vecilor, VII, 3, 323 ; VIII, 4, 324. 
Vedenie, IV, 4, 321. 

Viafa, 3M ; 316; 317; I, 4, 319; viaja 
cea pururea fidtoare, VII, 323; Viaja 
Sfintului Sava GotuI, 307. 

Virtute. 312; I, 3, 319. 

Vinatai, V, 1, 322. 

Virsta, 313. 

Voie, IV, 4, 321. 

Vointa presbiiteriului (0eXi)[Jia ttpeiSurepiouV 
315 ; VIII, 2, 324. 

Vonba, 315 ; 3117. 

Vra]ma?i, VI, 5, 322. 

Z 

Zapada, IV, 3, 321. 

Zi, zdua, 313; 314; IV, 1, 5, 321; V, 1, 
3, 321—322 ; VII, 7, 323 ; VIII, 3, 324. 






EPISCOPI LA TOMIS-CONSTANTA 
IN SECOLELE III—IV 


INTRODUCERE 

Cre$tinismul s-a raspindit in Scythia Minor sau Dacia Pontica. (Do- 
brogea) pentru prima oar a dupd tradi)ia cre$tind, consemnata de isto- 
ricul Eusebiu de Cezareea (t 340), de c&tre Siintul Apostol Andrei, «Cel 
dintii chemat» la apostolie de Iisus Hristos. 

Despre misiunea apostolica a Sfintului Apostol Andrei in Scythia 
Minor, istoricul Eusebiu de Cezareea relateaza catre 324, dupd informa- 
fiile mai vechi cu un secol ale lui Origen ft 25 4), din prima jumdtate a 
secolului al Ill-lea, urmatoarele : «Cind Sfinfii Apostoli §i ucenici ai 
Mintuitorului nostru s-au impra^tiat peste tod pamintul (...) precum ou- 
prinde tradifia, Andrei a luat (spre evanghelizare) Scythia (...)» x , prin 
care cei mai multi istorici inteleg Scythia Minor sau Dacia Pontica adica 
teritoriul care se intindea la sud de gurile Dunarii, corespunzator Do- 
brogii actuale. 

Tradifia dupa care Siintul Andrei a predicat Evanghelia la popoa- 
rele din jurul Marii Negre §i in finuturile care se intind pina la Dunare- 
ne-a pastrat-o $i Patimirea Sfintului Andrei de la 30 noiembrie, z iua in 


1. Eusebiu de Cezareea, Istoria bisericeasca, III, 1, ed. Ed. Schwartz, in «Diie 
griechischen christlichen Scriftsteller der ersten drei Jahrhunderte», Bd. VII, 1, Leip¬ 
zig, 1903, p. 189 ?i ed. G. Bardy, Eusebe de Cesaree, Histoire ecclesiastique, t. I, liivres 
I—IV, Paris, 1952, p. 97; Origen, E Tomo III Commentariorum Origenis in Genesis, 24, 
9, P.G., XII, col. 92 A ; Origenes Matthaeus Erklarung II. Die lateMische ubersetzungi 
der CommentarioTum series, herausg. unter Mitwirkung von E. Benz umd E. Kloster- 
mann, Leipzig, 1933, p. 76. 

Dintre numeroasele studii, citam: Pr. prof. I. Ramureanu, Noi considerafiuni pri- 
vind patrunderea cre$tinismului la traco-geto-daci, in «Qrtodoxiia», XXVI (1974), nr. 
1, p. 164—178, aici 169, tradus in limbile : franceza, engleza, germ and, spaniola si rusa, 
In rev. «Page s d'Histoire», no. 3—4, p. 64—84; Idem, Stinfi $i martin la Tomis — Con¬ 
stanta, in (iBiserica Ortodoxa Romana», XCII (1976), n.r. 7—8, p. 975—977; P. Peterson, 
Andrew, Brother oi Simon Peter. His history and his liegends, Leiden, 1958; D. M. Pip- 
pidi, In jurul izvoarelor literare ale cre$tinismului daco-roman in «Contribufii la istoria 
veche a Romdniei», ed. 2-a, Bucuresti, 1967, p. 481—496. Vezi alte studii in lucrarile- 
menponate mad sus. 
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care sc face aniversarea sa In fJecare an, din Sinaxarul Bisericii de Con- 
stantinopol, in care se spune : «Lui Andrei cel dintii chemat, i-au cazut 
la sorfi Bitinia, pSrtile Pontului Euxin (Marea Neagrdt) $i ale Propontidei 
•(Marea de Marmara), cu cetdple Calcedon ?i Bizant, Macedonia, Tracia 
$i regiunile care se intind pina la Dunare... xal xa ecus too "Ioxpou cpQavovta 
— Tesalia, Elada (Grecia centrala), Ahaia $i cetatile Aminsos, Trapezunt, 
lleracleea (Pontului) $i Amastris (Amastra)» 2 . Aceste informatii au lost 
rcpetate apoi $i de alte izvoare istorice 3 . 

Via/a cre$tina, din Dacia Pontica (Dobrogea) s-a dezvoltat repede, 
Inch, la sfir$itul secolului al Ill-lea, exista o episcopie la Tomis (Con¬ 
stanta), metropola politico. $i bisericeasca a Scythiei Minor. 

In Viata Sfintilor Epictet §i Astion, care au suferit martiriul pentru 
Hristos pe la 290, in timpul imparatului Diocletian (284 — 305), sarbatorifi 
in fiecare an la 8 iulie, se lace mentiunea despre primul episcop de To¬ 
mis, Evangelicus, care a venit la Halmiris (Salmorus, probabil Cetatea 
2.aporojenilor, jud. Tulcea), in a 14-a zi dupa moartea martirilor amin- 
ti(i — «Christi pontifex Evangelicus in urbem Almiridensium devenis- 
set» 4 , spre a boteza pe parintii tindrului Astion, Alexandru §i Marce- 
lina, convertiti la cretinism dupa moartea fiului lor, de preotul Bonosus. 


2. Sinaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, opera et studio H. Delehaye, in 
«Propylaeum ad Acta Sanctorum Novembris», Bruxellis, 1902, col. 265—266; Biblio¬ 
theca hagiographica Graeca, ed. Fr. Halkin, ed. 3-a, t. I, Bruxelles, 1957, p. 29—34, 
nr. 93—110; t. II, 1957, p. 193, nr. 1498: Petrus et Andreas; t. Ill, 1957, p. 13—14, nr. 

2056 : Bartholomaeus et Andreas Apostoli ; Bibliotheca hagiographica Latina, ed. Socii 
Bollaindiamj, ,t. I, ed. 2-ia Bruxelles, 1949, p. 71, nr. 428 §i 429, la 30 noiembrie ; Marty- 
rologium Hieronymianum, t. II, pars prior, ed. J. B. de Rossi, et. L. Duchesne, in «Aota 
Sanctorum Novembnis», Bruxellis, 1894, p. 148; Commentarius perpetuus in Martyro- 
logium Heronymianum, t. II, pars posterior, ed. H. Delehaye et H. Quentin, Bruxellis, 
1931, p. 628; Les Petits Bollanidistes, Vies de Saints, Paris, 1888, p. 682—689; Acta 
Apostolorum apocrypha, ed. R. A. Lipsius et M. Bonnet, t. II, 1, Liipsiae, 1898, p. 1—127; 

R. A. Lipsius, Die apokryphen Apostolgeschichten und Aposteliegenden, Band I, Braun¬ 
schweig, 1883 , p. 543—622; Ft. Biatt, Die Lateinischen Bearbeitungen der Acta An- 
'drcae und Matthiae apud Antropohagos, in «Beihefte zur Zeitschrift fiir die neutesta- 
mewtli'che Wiissenschaft», Giesen, 1930, p. 32—94. 

3. Vezi aceste izvoare analizate la Prof. D. M. Pippidi, op. cit., p. 481—496; Pr. 

Prof. I. Ramuireamu, Siinfi $/ martiri la Tomis-Constanta, in rev. cit., p. 975—978 $i 
Not considerate privind patrunderea crestinismuiui la traco geto-daci, in rev. cit., 
p. 159—171 ; Pr. prof. Nde. Serbanescu, 1600 de ani de la prima mdrturie documentara 
despre cxislcnfa eplscopiei Tomisului, in «Biiserica Ortodoxa Rom&na», LXXXVII 
(19091, nr. 9—10, p. 978—982; Pr. prof. Erie Brani?te, Martiri 5 / sfinfi pe teritoriul 
Dobrogei de azi, in «De la Duinare la Mare», ed. 2 -a, Galafi, 1979, p. 34—62. 

4. Despre episcopul Evangelicus de Tomis, vezi mientiunea in : De Sanctis Epic- 
teto presbytero et Astione monacho, martyribus, Almiridensibus (Halmyris) in Scy¬ 
thia, 8 iulie, in «Acta Sanctorum Juldi», t. II (29), Pari'siis et Romae, 1867, p, 540—551, 
uitni p. 546 ri. Vezi bibiliografia despre Slin(ii Epictet 5 / Astion in studiul Pr. prof. 

I. Rfirmireanu, Siinti si martiri la Tomis-Constanta, in rev. cit., p. 980, nota 21 ; Ion 
Biirnea, Arta crestina in Romania, t. I, Bucure^ti, 1979, p. 7. 

c 
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In acest document, se spune precis ca «prea fericitul Evangelicus era 
episeopul $i mtiistatatorul sfintelor M Dumnezeu biseriei din aceasta 
provincie» 5 , adica din Scythia Minor (Dobrogea). 

El a pastorit la Tomis intre anii 290 $i 300, dar nu cunoa$tem daca 
s-a Incoronat cu moartea martirica. 

Michael le Quien socote$te reala existenfa episcopului Evangelicus 
de Tomis $i incepe cu el $irul episcopilor din aceasta celate 6 . 

In timpul grelei persecut'd a imparatilor Diocletian (284 — 305) $i a 
gmerelui sau, Galeriu (292 — 311), au murit ca martiri numero$i cre$tini, 
in cetafile Scydhiei Minor (Dobrogea), dar nu mi s-au pastrat <actele lor 
martirice, ci numai simple insemnari in sinaxarele $i martirologiile 
creatine 7 . 

La 29 septembrie 1971, arheologul Victor Heinrich Baumann a desco- 
perit trupurile a patru martiri, Zotikos, Attalos, Kamasis §i Philippas, 
in cripta basilicii din Niculitel, care au suferit martiriul pentru Hristos, 
lie intre 303— 305, in timpul persecutiei lui Diocletian $i Galeriu, iie In 
timpul persecutiei imparatului Liciniu (308 — 324), dintre anii 320 —324, 
la Naviodunum (Isaccea), iar de acolo trupurile lor au tost aduse §i in- 
gropate, la o data care nu se poate preciza, in cripta basilicii din Nicu¬ 
litel. In prezent, moa$tele lor se afla depuse in biserica minastirii Cocos 
(jud. Tulcea). 

Dl. V. H. Baumann, care a descoperit cripta cu moa$tele celor patru 
martiri din basilica de la Niculitel a adoptat in cele din urma parerea 
ca au patimit la nordul Dunarii, in Gothia nord-dunareana, in persecufia 
dezlantuita. de Athanaric, conducatorul gotilor pagini, intre 368 —372 8 . 

5. De Sanctis Epicteto presbytero et Astione monacho, in «Aota Sanctorum Julii», 
t. W (39), p. 546 d §i 350. 

6. Michael le Quiien, Oriens Christianus in quatuor patriarchates cligestus, t. I, 
Parishs, 1740, col. 1210; P. B. Gams, Series episcoporum Ecclesiae Catholicae, Ratis- 
bonae, 1918, p. 22—25. 

7. Vezi numele acestor martiri in studiile : Pr. prof. loan Ramureanu, Slinfi ?i 
martiri la Tomis-Constanfa, in rev. cit., p. 975—10)M ; Pr. prof. Ene Brani$te, Martiri 
$i siinfi pe pdmintul Dobrogei de azi, in op. c it., p. 34—62. 

8. Victor-Heinrich Baumann, Bazilica cu «martyricon» din epoca romanitafii tlrzii, 
descoperita la Niculitel (judetul Tulcea), in «Buletilnul Monumentelor Istorice», 41 
{1972), nr. 2, p. 17—216; Idem, Considerafii preliminare asupra bazilicii creatine din 
satul Niculifel, in «Pontica», V (1972), p. 547—564; Idem, Nouveaux temoignages 
chretiens sur le limes nord-scythique : la basilique a martyricon de Passe epoque ro- 
maine decouverte a Niculifel (dep. de Tulcea), in «Dacia», NS, XVI (1972), p. 189—202; 
Idem, De la Turcoaia la Niculifel. Marturii $i monumente vechi creatine, in «De la 
Duinare la Mare», ed. 2-a, Gala{i, 1979, p. 114—116; Idem, Citeva precizari rezultate 
din cercetarea monumentului paleocre$tin din comuna Niculifel (jud. Constanta), Cluj- 
Napoca, 1979. Extras din «Acta Muisei Napocensis», XIV (1977), p. 245—267; Pr. prof. 
I. Ramureanu, Martirii cre$tini de la Niculifel, descoperifi in 1971, in «Biseriica Orto- 
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Opinia aceasta a tost emisd mat Intli de Dl. P. Diaconu, care a atirmat 
cd, cfupd ce maTtirii amintifi au suierit moartea sub Athanaiic, *undeva 
pe teritoriul de astdzi at Munteniei sau at Moldovei», trupurile lor au 
tost aduse la sud de Dundre 9 . Nu exista, Insa, alte mditurii istorice pen- 
tru c a aceastd parere sa poata fi acceptata, Inch ea ramine plna in pre¬ 
sent In stadiul de ipotezd. 

Eruditul aghiogiat H. Delehaye mentioneaza in Comentarul sdu la 
Martyrologium Hi'eronymianum amintirea a trei frafi, Argeu, Narcis ?i 
Marcelin, care au suierit martiriul pentru Hristos intre anii 320 —32 4, 
lr, timpul persecufiei imparatului Liciniu, numifi in martirologiul citat 
«tineri cre$tini, fiii eipiiscopukii» = pueri chrisitiani (fili(i) episcopi 10 , dar, 
plnd in prezent, nu cunoa$tem numele acestui episcop. 

In 1974, arheologul Ion Barnea a descoperit la Tomis o inscripfie 
cre$tind in limba greaca, prin care se contirma existenta unui episcop 
martir la Tomis, dupa toata. probabilitatea intre 320—324, in timpul per- 
secupei impdratului Liciniu (308 — 324), care, dupa parerea sa, ar putea 
fi Titus sau Philus n . Pina in prezent, insa, nu s-a putut dovedi cu mar- 
turii istorice temeinice existenta unui episcop tomitan cu numele de 
Philus (Filius) sau Titus. 

doxS Rom5na», XCI (1979), nr. 3—5, p. 464—471 ; I. Barnea, Martyrion-ul de la Nicu- 
lifel, in «Biiserica Ortodoxa Romana», XCI (1973), nr. 1—2, p. 213—228; Idem, Un 
martyrium descoperit la Niculifel (jud. Tulcea), in «Studii §i cercetari de istorie veche», 
24 (1973), nr. 1, p. 123—126; Idem, Les monuments paleochretiens de Roumanie, Ciitta 
del Vaticano, 1977, p. 92—93 146—154 ; Idem, Arta cre$tina In Romania, t. I, Bucu- 
re$ti, 1979, p. 8 $1 40, plan^a 2; Idem, O imporianta descoperire arheologica : Marty- 
rlon-ul de la Niculitel, jud. Tulcea, in «Alma/nahul Parohi'ei Ortodoxe Romane din 
Vlena», XIV (1975), p. 70—79; P. St. Nasturel : Quatre martyrs de Noviodunum (Scythie 
Mineure), in «Analecta Bollandiana», 91 (1973), no. 1—2, p. 5—8; Em. Popescu, in- 
scrlptiile grece$ti si latine din secolele IV — XIII descoperite In Romania, Bucure?ti, 

1976, p. 276—278 ; nr. 267 ; Diac. P. I. David, Primii martiri crestini cunoscufi pe teri¬ 
toriul patriei noastre, in «Mitropolia Oliteniein, XXIV (1972), nr. 3—4, p. 277—281 ; 
Arhlm. Ieronim Mojoc, M artiriconul s> bazilica de la Niculifel-Tulcea, in «Glasul Biise- 
riicii», XXXIII (1973), nr. 1—2, p. 226—228. 

9. Petre Diaconu, Despre data patimirii lui Zotikos, Attalos, Kamasis si Philippas, 
In «Studii $i cercetari de istorie veche», 24 (1973), nr. 4, p. 633—641, indeosebi p. 634, 
638, 640. Vessi §i urmatorii : Adrian Radulescu, Ion Bitoleanu, Istoria romanilor dintre 
Dundre ?i Mare, Dobrogea, Bucure$ti, 1979, p. 140—141 ; Pr. prof. I. G. Coman, Scrii• 
tori bisericesti din epoca straromana, Bucure$ti, 1979, p. 295—298. 

10. Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, ed. cit., p. 368 ; Acta Sanctorum 
Januarii, t. I, Romae, 1866, p. 130—135; Martyrologium Hieronymianum, ed. cit., t. II, 
1, p. 5; t. II, 2, p. 23—24; Vezi problema pe larg la Pr. prof. I. Ramureanu, Slinfi si 
martiri la Tomis-Constanfa, in rev. cit., p. 982—985. 

11. Ion Barnea, Inscriptii paleocrestine inedite din Tomis, in «Pontica», VII (1974), 
p. 377 —380 ; Idem, Les monuments paleochretiens de Roumanie, Gitta del Vaitioano, 

1977, p. 37 ; Idem, Arta crestina In Romania, t. I. Secolele III—IV, Buicure^ti, 1979, p. 44 ; 
C'ninpura ; Arta Sanctorum Januarii, Parisiis, 1866, p. 133; Pontes Historiae Daco-Ro- 
nianar, t. 11, Bucurc?ti, 1970, p. 704 707 ; Em. Popescu, op. c It., p. 58, nr. 22. 







EClHCOt'I I .A TOMm-(’ONI»TAN’|'A tN NKl'DMH, III-IV 




Istoricul blserlease iiuseblu de Cezarcca ne procurd stirea impor- 
tantd cd la Sinodul I ecumenic do la Nlceea, din 325, a particlpat un 
episcop «scit», fdrd sd-i spund numele, scriind cd «nici scitul nu lipsea 
din ceatSu — ou3s 1 WMhfi amsXrj|Mtavexo xvj; /opetai 12 , adied nu lipsca din 
numdiul episcopilor prezenti la Sinod. Acesta era de iapt, rcprezentantul 
Bisericii de Tomis-Constanta din Scythia Minor sau Dacia Ponticd (Do- 
brogea) $i nu poate ii coniundat cu reprezentantul Bisericii din Scythia 
Maior de la nordul Marii Negre, care, de asemenea, era prezent la Sino- 
dul I ecumenic din 325. 

Reieritor la aceasta, avem iniormafia istoricului Gelasiu de Cizic, 
care, mentionind numele Bisericilor din Imperiul roman $i din afara ho- 
tarelor lui, care au trimis episcopi la Sinodul I ecumenic de la Niceea 
din 325, relateazd «cd fiecare din cele doua ScRii, — SxuQia exaxepa —• 
adied Scythia Minor (Dobrogea) $i Scythia Maior de la nordul Marii Ne¬ 
gre, au trimis episcopi la sinodul I ecumenic 13 . Ca atare, prezenta unul 
epis-cop «scit», la Sinodul I ecumenic de la Niceea, al carui nume nu-l 
cunoa§tem, ca reprezentant al Bisericii de Tomis—Constanta din Scythia 
Minor, poate ii acceptatd ca reala. Michael le Quien trece acest episcop 
«scit», al carui nume nu-l cunoa$tem, in ?irul episcopilor de Tomis. El 
n-ar ii murit ca martir, ci $i-a sfir$it viafa prin moarte naturald, dupd 
325 n. 

Acest episcop necunoscut de la Tomis nu poate ii identificat in 
persoana episcopului Marcus Comensis sau Tomensis, cum au cre- 
zut unii cercetatori, deoarece acest MapxoC Kopeuiv sau Topiecov aparc 
in actele Sinodului 1 ecumenic de la Niceea din 325, ca episcop 
de Tomea, in grece$te Top-es sau Top?)?, localitate jl situatd in Dacia 
M°diterranea, linga Remesiana 15 . Intr-adevar, Procopius aminte$tc de 

12. Eusebiu, Viafa iericitului imparat Constantin, III, 7, ed. Ivar Heikel, in «DLe 
griechischen christlichen Schriftsteller der ersten Jahrhu'nderte», t. VM, Leipzig, 1902, 
p. 70. 

13. Gelasiu de Cizic, 1st. Bis., II, 26 $i 3d, 15, ed. G. Loeschke und Margret Hei- 
nemann, in «Griech. chrilst. Schrift», Band 28, Leipzig, 1918, p. 105 $i 130. 

14. Michael le Quiein, Oriens Christianus, t. I, col. 1213; P.B. Gams, Series episco- 
porum, p. 428. 

15. J. D. Mans®, Sacrorum conciliotum nova et ampiissima collectio, t. II, Floren- 
tiae, 1759, reproduction Paris, Leipzig, 1001, col. 696 j Ernest Honigrmmn, (/no lisle 
inedite dcs Peres de Niece, in «Byzantion», XX (1050), Actes du Vll-e Congrds dcs 
Etudes Byzantines, Bruxelles, 1948, t. II, p. 339 ; A. A. Bol^acov-Ghlimpu, Eplscopul de 
Tomis a participat la Sinodul I ecumenic do la Niceea (325), in «Glasul Bteericii.., XXJI1 
(1974), nr. 5—6, p. 437—445; Ion Barneu, Idenlitdti ale Romanilitil in «Mugazln istorloi, 
X (1976), nr. 1, p. 31. Vezi problem,! dUscuKitii pe larg la J’r. prof. 1. Kdimircnnu. in 
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T6|ie< castellum Illyrici, c etate situatd in Dacia Mediterranea, lingd 
Remesiana 10 . 

Episcopii de Tomis—Constanta au contribuit in cea mai mare ma~ 
surd la rdspindirea creditei creatine, atit printre grecii care locuiau in 
cetdfile Pontului Sting, cit $i la populafia autohtond geto-daco-romana 
din Scythia Minor sau Dacia Pontica. (Dobrogea), iar unii dintre ei s-au 
incununat cu moarte martirica. Nu ni s-au pastrat, insd, actele lor mar- 
tirice, cl doar insemnari in martirologiile creatine, cum am ardtat mai 
inainte. 


Sinodul I Ecumenic de la Niceea. Condamnarea ereziei lui Ane. Simbolul Niceean, in 
„Studii teologice», XXIX (1077), nr. 1—2, p. 26—31; Idem, Stint i fi martin la Tom,s- 
Constanta, in rev. cit., p. 985—987, unde sint semnalate §i alte informatil, 

16. Procopius, De aeditiis, IV, ed. J. Hanry-G. Wirth, Leipzig, 1967, p. 123. 

Studii ■ Raidu Vulipe $i Ion Bamea, Romanii la Dunarea de Jos (Din istoria Do- 
brogei), t. II, Butcure$ti, 1968, p. 436—438 ; 408; Gh. Stefan, A propos des luttes entre 
li\ 7 .antins et Avares a la tin du Vl-e siecle, de notre ere, in .«Dacia», N.S. XI (1967), 

p 235_258 • A. A. Bo 1?acov-G h imp u , Localisation des sites de 1 epoque romame et 

byzanfine dans la zone du Bas Danube, in «Revue des Etudes Sud-Est Eurapeennes», 
XI (1073), nr. 3, p. 553—561; V. Tarpkova-Zaimova, Les rapports entre la population 
Indigbnc des regions balkaniques et les <barbares» au Vl-e siecle, in «Bizantinobul- 
garlica», I f Sofia, Ii962, p. 74. 
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SFlNTUL BRETANIO, EPlSCOP DE TOMIS 

(364?-125 lanuarle 381?) 


Dupa Acta Sanctorum Januarii 1 , se s&rbMorea in fiecare an la; 
Tomis (Constanta), la 25 ianuarie, aniversarea Sfintului Bretanio sail’ 
Brettannio(n) sau Betranion (364 ?—381 ?) episcopul cetafii Tomis §i al 
provinciei romane Scythia Minor (Dobrogea), numita oficial cu acesl 
titlu de la marea reforma administrativa a imparatului Diocletian (284— 
305), din 292. 

El este al patrulea episcop de Tomis, cunosoirt din documente $i 
inscripfii, primed fiind Evanghelicus de Tomis, care a pSstorit intre anii 
290 $i 300. 

Dupa toata probabilitatea, Sfintul Bretanio era originar din pro¬ 
vince Capadocia, din Asia Mica, aparfinind unei familii creatine. Era, 
deci, cre$tin din copilarie. Nu cunoa$tem alte amanunte din viafa sa $i 
nici prin ce imprejuirari a ajuns episcop la Tomis. In tot oazul, el p3s- 
torea la Tomis ou citiva ani inainte de anul 369, cind imparatul Valens 
(364—378) 1-a cunoscut personal cu ooazia vizitei facute in catedrala 
diin Tomis in vara sau la inoeputuil toamnei anului 379, cind a inicheiat 
pacea la Novidunum (Isaccea) cu gofii de la nordul Dunarii 2 . 

Valens, imparatul Imperiului roman de ras&rit, a fost de-a lungul’ 
intregii sale domnii suistinatorul ereticilor airieni, fScind eforturi con¬ 
tinue sa impuina arianismul in Imperial roman, deci §i in Scythia Minor, 
in dauna ortodoxiei nlceene. 


1. De S. Bretanio episcopo Tomitano In Scythia, 1m Acta Sanctorum Januarii (25, 
ianuiariie), t. Ill, Parisiis, 1873, p. 235. 

2. Penitru paicaa Incheiata. In 369 la NovAdoeuim (Isaooea) de impairatul Valens.. 
cu gotii de la nordiul Dunarii, vezi : Ammianus Marcellinws, Res Gestae, XXVII, 5, 
ed. C. Clark, t. II, Berlin, 1915, p. 428—430 $i ed. Weidmamn, t, II, Berlin, I960 ; Themls- 
tios, Oratio X : Despre pace, adxesatd imp Sr atului Valens, in Themistii orationcs, ed. 
G. Downey, t. I, Leipzig, 1965, p. 195—214, $i In Pontes Historia Dacoramanac, t. II, 
Bucuresti 1970, p. 56—67; I. Barnea, Themistios despre Scythia Minor in «Studtl 
Si cercctSri de is tori e voche», XVIII (1967), nr. 4, p. 563—574; Radu Vul'lpe $1 Ion 
Barnea, Rnmanii la Dunirea de Jos, Bucuresti, 1967, p. 304—395; A. RSdulescu si 
Ion Bitolcaiiu, Ir.tona romdnllor dlntrc Dundre $/ Marc, Dobrogea, Bucunvjti, 1979, 
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In timpul vizitei sale la Tomis, Vailens a intrat in oatedrala episoo- 
pala de aici si a incercat sa impuna episcopului Bretanio $i credincio- 
$ilor ortodoc$i doctrina eretica a arienilor. Dar episcopul Bretanio, re- 
numit prin virtutile si curatia vietii sale, s-a aratat un aparator dirz si 
curajos al credintei niceene, stability de Parintii Sinodului I ecumenic 
de la Niceea din 325, §i a parasit indata catedrala impreuna cu credin- 
•cio^ii, lasind pe imparat in biserica, impreuna cu inso{itorii sai. 

Dupa opinia cercetatorilor romani, basilica in care s-a produs con- 
fliotul dintre imparatul Valens $i episcopul Bretanio ar fi aceea din 
curtea liceului nr. 2, de pe strada Traian din Constanta, in apropiere de 
faleza portului, singura de altfel ridicata la sfir$itul secolului al IV-lea, 
•descoperita in jurul anului I960 3 , caci celelalte trei basilici din Tomis- 
Constanta, descoperite in 1960—1961, dateaza din secolele V—VI. 

Istoricul Sozomen ne relateaza cu amanunte intilnirea dintre im- 
pSratul eretic Valenis §i episcopul ortodox Bretanio in basilica din Tomis, 
pentru a ilustra taria $i statornicia in credinta ortodoxa a Sfintului 
Bretanio, pe care el a aparat-o cu curaj si indrazineala in fata imparatului 
arian. lata in ce fel ne istoriseste Socrate despre acest eveniment: 

«Se spune c& scitfi (locuitorii autohtoni geto-daco-romani din 
Scythia Minor) au. ramas statornici in vechea credinta. (niceeand). Nea- 
mul acesta are multe orase, sate si cetati, dar metropola este Tomis, oras 
mare si bogat pe tarmul mSrii, pe malul sting, peinitru cine navigheaza 
in Pontul Euxin (Marea Neagra). 

Este un vechi obicei, care se pastreaza si acum, ca un singur episcop 
sd pdstoreascd bisericile mtiegului neam. In timpul in care vorbim, ele 
■erau pastorite de Bretanio, iar imparatul Valens a venit la Tomis. Dupa 
•ce a intrat in biserica, indemnindu-1 cum obisnuia el, sa se uneasca cu 


3. V. Barbu, Tomis, ora$ul poetului exilat, Bucure^ti, 1072, p. 99—103; I. Barnea, 
Aria cre$tina In Romania, t. I, Secolele MI—IV, Bucuresti, 1979, p. 132, pi. 48; Idem, 
Les monuments paleochretiens de Roumanie, Cttta del Vaticano, 1977, p. 126—128 ; 
Idem, Mo numenti paleocristiani della Scizia Minore, Faenza-Ravena, 1971, p. 34; 
Idem, Elements d'art grec des basiliques paleochretiennes de la Scythie Mineure, 
Athenes, 1964, p. 333—334; Idem, Nouvelles considerations sur les basiliques chre- 
tiennes de Doubroudja, in «Dacia», XI—XII (1945—1947), p. 223—224 ; Idem, Roman 
byzantine basilicae discovered in Dobrogea between 1948 — 1958, In «Dacda», N.S. II 
■{1958), p. 341—348; Idem, M onumente de artd cre^tina, descoperite pe teritoriul R. 
P. Romane (Ill), in «Studii teologice», XVII (1965), nr. 3—4, p. 133—181 ; pentru To¬ 
mis, p. 150—159; Pr. prof. I. Ramureanu, St inti $i martiii la Tomis-Constan(a, in «Bi- 
serica Ortodoxa RomSina», XCI1 (1974), nr. 7—8, p. 1002—1003; P. S. Epifanie Tomi- 
tanu], Bazilicile din Tomis, in «De la Dunare la Mare», ed. 2-a, Galati, 1979, p. 84—89, 
■aici p. 87; A. A. Bol$acov-Ghimpu, Scythia Minor, prima mitropolie de pe teritoriul 
tarii noastre, in «Glasul Bisericii», XXVMI (1969), nr. 1<I—12; p. 1223—1325; A. Ra- 
dulescu, Monumente romano-bizantine din sectorul de vest at cetdfii Tomis (Constanta, 
1966), p. 23—84, aici p. 74, n. 51 ; V. P&rvan, Nouve considerazioni sul voscovato 
della Scizia Minore, In Rendiconti, «Atti de la Pontifioia Accademia Romana di Arc- 
beologia», seriie III, t. II, Roma, 1924, p. 129 p. 133—134. 
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cei din erezia potrivnica (ariana), Bretanio a vorbit in fata impdratului 
cu indrazneald, despre dogma sinodului din Niceea, apoi 1-a parasit ?i 
s-a dus in alta biserica, iar poporul 1-a urmat. 

S-a adunat aproape toata cetatea spre a-1 vedea pe imparat, banuind 
ca se va intimpla ceva deosebit. Parasit acolo, impreuna cu cei din jurul 
sau, Valens, suportind cu gxeu aceas-ta infrumtare, prinzind pe Bretanio, 
a poruncit sS fie dus in exil, dar, nu mult dupa aceea, i-a permis sa se 
intoarcS. Caci, dupa cum cred eu, vedea bine ca scifii (geto-diaco-ro- 
manii) sint suparafi pentru exilarea episcopului $i se temea ca nu cuniva 
ei sa puna la cale vreo rascoala, $tiind ca slnt viteji, iar prin pozifia lo- 
curilor, neoesari Imperiului roman, fiind a^ezati ca un zid de aparare in 
fata navalirilor barbare. In acest chip, deci, Bretanio s-a aratat mai pu- 
ternic decit zelul imparatului. Caci era, dealtfel, barbat bun ?i renumit 
prin virtutea vietii sale, dupa cum marturisesc ?i scifii (geto-daco-roma- 
nii) in$i?i» 4 . 

Informafia ca imparatul Valens a venit la Tomis, metropola Scythiei 
Minor, §i a volt sa impuna arianismul §i in aceasta provincie, dtar a in- 
timpinat opozitia dirza a episcopului Bretanio, «care stralucea prin tot 
felul de virtuti», cum se exprima istoricul Teodoret, ne-a fost pastrata 
§i de acest istoric, scriind, pentru cinstirea Sfintului Bretanio urma- 
toarele : 

«Iar Bretanio, care stralucea prin tot felul de virtuti, incredintin- 
du-i-se ca arhiereu conducerea cetafilor a toata Scythia, ?i-a aprins min- 
tea cu rivna (dumnezeiasca) ?i a combatut stricarea dogmelor §i fara- 


4. Sozomen, 1st. Bis., VI, 21, ed. J. Bidez —G. Ch. Hansen, in <Die griechischen 
chrislichen Schrittsteiler der ersten Jahrhunderte >, Band 50, Berlin, 1960, p. 263—264. 
Traducerea ne aparpne; Pontes Hstoriae Dacoromanae, t. II, p. 255 $i 707—709; 
Acta Sanctorum Januarii, t. Ill, Pari-siis, 1873, p. 235. 

Stud it.- Michael le Quien, Orient Christianus in quator patriarchatus digestus, 
t. I, Parisiis, 1740, p. 1213 ; P. B. Bonifacius, Series episcoporum Ecclesiae Cahthalicae 
quotquot innotuerunt a beato Petro Apostolo, Ratisbonae, 1873, p. 420. V. Barbu, Tomis. 
Orasul poetului exilat, Bucure$ti, 1970, p. 69—70, pune in 268 intilnirea dintre im- 
pSnaitul Valens ?i episcopu] Bretanio; Wilh. Bnssling, Vetranio, art. in Pauly—Wds- 
sowa, Real-Encyclopadie der classischem Altertumswissenschaft, neue Bearbeitung, 
2-e Reihe, VI-er Halbband, Stuttgart, 1958, col. 1840; E. van Cauwenbergh, Bretanio, 
in «Dictionnaire d'histodre et de geographic eeclesiastique», t. X, Paris, 1938, col. 
999—1004; J. Zeiller, Les origines chretiennes dans les provinces danubiennes de 
l'empire romain, Paris, 1918, p. 172; 307—308. 

In limba romana: Pr. prof. I. Ramureanu, Siinfi ?i martiri la Tomis-Constanfa, 
in «rev. cit.», p. 1001—1003; Pr. prof. N. ?erbanescu, 1600 de ani de la prima marturie 
documentors despre existen{a Tomisului, in «Biseri)ca OrtodoxS Rom4na», LXXXVII 
(1969), nr. 9—10, 21—22 ; Radu Vulpe ?i Ion Barnea, op. cit., p. 397—398 ; IPS. Miitropolit 
Nicolae Corneamu, Prima marturie documentors despre episcopia Tomisului, in «Bi- 
serica Ortodoxa Rom&na», LXXXVII (1969), nr. 9—10, p. 960—962; Pr. Ilie Georgescu, 
Viafa crestina in vechiul Tomis, in «Mirtropolia Moldovei ?i Sucevei», XXXVIII 
(1962), nr. 1—2, p. 21—22. 

Vezi $i V. Pdrvan, op. cit., p. 120; R. Netzhammer, Die christlichen Altertiimer 
der Dobrogea, Bukarest, 1918, p. 9—11. 
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delegilor lui Valens impotriva sfinfilor (dreptcredincio^ilor), strigind cu 
prea dumnezeiescul David : «Grait-am intru marturiile Tale, main tea 
imparafilor $i nu m-am ru$inat» 5 . 

Luind in comsiderare rugamintea Sfintului Vasile oel Mare (f379) r 
arhiepiscopul Cezareei Capadociei, catre guvernatorul (dux) Scythiei 
Minor, Iuniiuis Soranus, rudenia sa, de a tranisporta in Capadocia mioa$- 
tele Sfintului Sava Gotul, de unde era originar, inecat in riul Buzau 
la 12 aprilie 372, in timpul persecutiei dezlanfuite intre anii 368—372, 
de Athanaric, conducatorul gofilor pagini, impotriva cre§finilox din 
Gothia nord-dunareana, unii istoriei sint de parere ca Sfintul Bretanio 
ar fi jucat un rol atit in transportarea moa$tek>r Sfintului Sava, cit $i 
in redaotarea aotului sau miartiric, dar nu se poate preciza nimic In 
aceasta privinfa. 

Ace^ti iisltorici cred ca moa^tele Sfintului Sava Gotul, in trecerea 
lor spre indepartata Gapadocie, ar fi start un timp la Tomis-Constanta, iar 
in acest timp Sfintul Bretanio ar fi compus Martiriul Sfintului Sava 
Gotul, in limba greaca, sub forma uniei lungi scrisori cu acest titlu lung: 
Biserica lui Dumnezeu care locuie$te In Gothia catre Biserica lui Dum- 
nezeu care se alia in Capadocia $i tuturor comunit&tilor Sfintei Biserici 
universale 6 . 

Istoricii $i cercetatorii care formuleaza o astfel de opinie se inte- 
meiaza pe cuvintele «din voinfa preshiteriului» — «8ta too QeA^patoC 
icpeo6uTepioo» — din textul M artiriului Sfintului Sava Gotul §i cred cae 
vorba de presbitieriul Bisericii din Tomis, care ar fi dart aprobarea ca 
moa$tele Sfintului Sava sa fie transportate in patria sa, in Capadocia 7 . 

Cum am aratat, cind am vorbit despre Martiriul Sfintului Sava Gotul, 
din citirea §i cercetarea atenta a textului, se comstata ca e vorba de 
prezbiteriul Bisericii din Gothia nord-dunareana, care, neavind atunci 

5. Ps. 118, 46. Teodoret, 1st. Bis., IV, 35, ed. L. Parmenticr—F. Scheilweiler, Theo - 
dorets Kirchengeschichte, in «Die griech. Christ. Schrift. der ersten Jahr.», 2-e Auf- 
lage, Band 44 (19), Berlin, 1954, p. 273 ; pontes Historiae Dacoromanae, t. It, p. 234; 
Fr. prof. I. Ramnireamu, Siinfi si martiri ia Tomis-Constanfa, in *rev. ciit.», p. 1003. 

6. Martiriul Silntului Sava Gotul, ed. R. Knopf—G. Kruger, Ausgewahlte Marty- 
rerakten, 3-e Auflage, Tubingen, 1929, p. 1119—'124. 

7. Martiriul Si. Sava Gotul, VIII, 2, ed. cit., p. 123; J. Mansion, Les origine s du 
christianisme chez les Goths, In «Analecta Bollandia<na», XXXIII (1914), fasc. I, p. 
15--20, cel dintii a incercat sa argumenteze ca episcopul Bretanio de Tomis este au- 
torul Martiriului Silntului Sava Gotul. Opinla aceasta $i-au Insusit-o: J. Zeiller, 
Les origines chretiennes dans les provinces danubiennes de Vempire romain, Paris, 
1918, p. 431 ; E. van Cauwenbergh, Bretanio, in «Dictionnairc d'histoire et de geogra¬ 
phic ecc]esitastigue», t. X, Paris, 1938, col. 619. 

Dint re cercetatorii romani §i-au lnsu$it-o : Ion Dilnu, Citind Martiriul Si. Sava 
Gotul, in «Tomis», XV (1941), nr. 12; p. 13—19; Pr. N. §erbanescu f 1600 de ani de 
la prima mdrturirc documentara despre existenta eplscopiei Tomisului, in «Biserica 
Ortodoxa Rom&na», LXXXVII (1969), nr. 9—10, p. 1005—1006; Pr. Prof. Mircea Pacu- 
rariu, Istoria Bisericii Ortodoxe Romane, t. I, Bucure^ti, p. 101—102 ; 133—134 §.u. 
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in fruntea ei un episcop, era condnsa de un presbiteriu — icpeaSmeptov — 
adica de «colegiul preotilor», cum erau conduce $i alte Biserici in cazui 
uinei vacant-e episcopate, care a dat aprobarea pentru transportarea 
moa$telor Sfintului Sava in Capadocia, inoit nu poate fi vorba de pres- 
biteriul Bisericii de Tomis, c&ci aceasta avea atunci in'fruntea ei un 
episcop, pe Sfintul Bretanio de Tomis. In consecinfa, nu se poate 
atribui Sfintului Bretanio de Tomis paternitatea Martiriului Sfintu¬ 
lui Sava Gotul, caci acest act martiric a fost redactat in Gothia nord- 
dunareana de unui dintre preofii gofi sau geto-daco-romani, poate de 
preotul Sansatas 8 , despre care, insa, nu se poate afirma cu certitudine 
ca era un preot geto-daco-roman, cum a incercat sa argumenteze Pr. Prof, 
loan Ioneiscu 8 bis . 

Unii istorici $i patrologi, din dorinfa de a pune $i mai mult in relief 
persoana episcopului Bretanio de Tomis, au incercat sa argumenteze ca 
Sfintul Vasile cel Mare i-u adresat doua scisori de mulfumire nr. 164 $i 
165, pentru transportarea moa?telor Sfintului Sava Gotul din Gothia 
nord-dunareana in Capadocia 9 . 


8 . Pr. prof, loan Ramureanu, Martiriul Slintului Sava Gotul, in acest voilum, p. 316 ; 
Siintul Vasile cel Mare ?i cre^tini din Scythia Minor $j Dacia nord-dunareana, In 
lucrarea, Sfintul Vasile cel Mare. Inchinare la 1600 de ani de la sdvir^irea sa, Bucu- 
re$ti, 1980, p. 378—393 ; Idem, Sfinfi 5 / martiri la Tomis-Constanfa, in ♦Biserita Orto- 
doxa Romana», XCII (1974), nr. 7— 8 , p. 1004—1006, cu bogata bibliografie. Pr. Prof. 
Ion Ionescu, Aspecte cu caracter istoric privind Sinodul al Il-lea ecumenic legate de 
linutarile daco-romane, in «Glasul Bisericii», XL (1981), nr. 6 — 8 , p. 611—630, aid 
p. 625—627. 

8 bis. H. Delehaye, in studiul Saints de Thrace et de Mesie, in «Analecta Bollan- 
diana», XXXI (1912), p. 291, cel dintii a sustinut ca autorul Martiriului Sfintului Sava Go¬ 
tul este preotul got Sansalas. Aceasta parere ?i-a insu^it-o Pr. prof. loam lornesou, in 
studiile : Pomeriirea Sfintului martir Sava Gotul, in «Mitropolia Olteniei», XXIV (1972), 
nr. 3—4, p. 190 §i Sansala, primul preot cre$tin daco-roman atestat documentor, ibi¬ 
dem, XXII (1970), nr. 5—6, p. 485—490 ; 

Gherasim Timus, Epistola Bisericii Gofiei pentru martiriul Sfintului Sava, in 
«Biserica Ortodoxa Romaria», XIV (1890—1891), nr. 9, p. 817—825, a sustinut ca Mar¬ 
tiriul Sf. Sava Gotul a fost seris de preofii Bisericii din Gofia. 

Pr. prof. V. Sibiescu, Sfintul Sava, «Gotul», La 1600 de ani de la mucenicia sa, 
in «GIasul Bisericii*, XXXI (1972), nr. 3—4, p. 335—388, aid p. 362 $i in art. Lega- 
turile Si. Vasile cel Mare cu Scythia Minor, in «Ortodoxiia», XXXI (1979), nr. 1 , p. 31, 
a sustinut cS autorul Martiriului Sf. Sava Gotul este urn preot din anturajul episcopului 
Bretanio, care detinea stirile de la preotul Sansalas, fara ca aceasta parere sa se 
sprij-jne pe vreo martuirie istorica, ea ramimlmd doar o simpla ipoteza. 

9. Sf. Vasile, Scrisoarea CLXIV. Catre Ascholius, episcopul Tesalonicului, ed. 
Yves Gourtonne, Saint Rasile, Lettres, t. II, Paris, 1961, p. 97 $i P. G., XXXII, ool. 
633; Scrisoarea CLXV, ed. cit., p. 100 si P.G., XXXII, col. 637; Fonte s Historiae Da- 
coromanae, t. II, Bucuresti, 1970, p. 88 . Cercetatoml german W. D. Hausschild, Basilius 
Briefe, II, Stuttgart, 1973, a incercat sa demonstreze ca scrisoarea nr. 165 a Sf. Vasile 
nu a fost adresata arhiepiscopului Ascholius al Tesalonicului, fara ca opinia sa poata 
fi acceptata. Cel dintii care a sustinut ca destinatarul celor doua sorisoni, mr. 164 §i 165, 
ale Sf. Vasile cel Mare nu ar fi arhiepiscopul Ascholius al Tesalonicului, ci episcopul 
Bretanio de Tomis, este cercetatoml german B. Pfeilschriften, Kein neues W erk des 
Wulfila. Festgabe Alois Knopfler gewidmet, Munohen, 1807, p. 210, iar opinia sa a 

1. 
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In realitate, aceasta opinie nu poate fi sustinuta cu argumente va- 
labile, in primul rind penitrn faptul cS Sfintul Vasile cel Mare a adresat 
scrisorile de multumire nr. 164 §i 165 prietenului §i compatriotului sau, 
arhiepiscopul Ascholius al Tesalonicului, cum a rata formula lor de adre- 
sare, pusa la inceputul celor doua scrisori : «Cdtre Ascholius, episcopul 
Tesalonicului» <= ’AoXoXta) eittaxoittp @eoaXovix7)? 

Inca din 1914, istorioul francez J. Mansion a argumentat temeinie 
ca destinatarul celor doua scrisori, 164 $i 165, ale Sfintului Vasile cel 
Mare este arhiepiscopul Arscholius al Tesalonicului, vicarul Illyricului 
oriental, tat un capadocian n , din care facea parte Moesia Inferior, ou 
cele doua Dacii sud-dunarene, Dacia Ripensis §i Dacia Mediteranea (In- 
terioara), care aveau strinse legaturi economice, politice §i religioase 
cu geto - daco - roman ii de la nordul Dunarii l2 . 

La parerea ca destinatarul celor doua scrisori de multumire, 164 $i 
165, ale Sfintului Vasile cel Mare, este arhiepiscopul Ascholius al Tesa- 
lomicului a ramas $i Pr. prof. loan G. Coman, care afirma lamurit: Nu 
smt motive ca Ascholius sa tie inlocuit cu Bietanio 13 . 

Dintre oercetatorii romani, G. Zotu este cel dintii care a afirmat ca 
destinatarul celor doua scrisori, 164 $i 165, ale Sfintului Vasile cel Mare, 
este arhiepiscopul Ascholius al Tesalonicului 14 . 

fost adoptatfi de urmatonii: H. Delehaye, Saints de Thrace et de Mesie, in rev. cit., 
p. 288, n. 6 j J. Zeiiller, Les origines chretiennes..., p. 431 ; L. Schmidt, Geschichte der 
Deutschen Stame bis zum Ausgang des Volkerwanderung. Die Ostgermanen, 2-e 
Auiflage, Miinchem, 1941, p. 234, n. 4. 

Dintre cercetStorii romani ?i-au insu$it aceasta opinie : Pr. Gh. I. Moisescu, Sfinfii 
trei ierarhi In Biserica Romaneasc d, in «Ortodoxia», XII (I960), nr. 1, p. 9, n. 18; Pr. 
prof. N. Serbanescu, art. cit., p. 1006—1007; Pir. prof. V. Sibiescu, art. cit., p. 362—366 
Si Legaturile Si. Vasile cel Mare cu Scythia Minor, in «rev. cit.», p. 151—152 ; Pr. 
Conf. ?t. Alexe, 1600 de ani de la moartea Si. Sava Gotul, in «Biserioa Ortodoxa Ro- 
m&na», XC (1972), nr. 5—6, p. 562—563; Pr. Mircea Paouirariu, op. cit., p. 101—102. 

10. Sf. Vasile, Scrisoarea CLXTV , ed. Yves Courtonne, t. II, op. cit., p. 97 si P.G., 
XXXII, col. 633; Ponies Hisloriae Dacoromanae, t. II, p. 88; Sf. Vasile, Scrisoarea 
CLXV, ed. Yves Courtonne, op. cit., t. II, p. 100 ?i P.G., XXXII, col. 037. 

Max H. Jeltinek, Die angeblichen Beziehungen der gottischen zu kappadokischen 
Kirche, in «Festschrift Fr. Kluge, zum 70 Geburtstage am 21 Junie 1926 dargobracht», 
Tubingen, 1926, a ruegat existenfa umor relatii intne Biserica din Capadocia si Biserica 
Gothiei nord-dunarene. 

11. J. Mansion, Les origines du christianisme chez les Goths, in « Analecta Bol- 
landiana», XXXIII (1914), fasc. I, p. 15—19; Idem, A Propos des chretiennes deGothie, 
ibidem, XLVI (1928), fasc. Ill—IV, p. 365—363; Vezi $i Max H. Jellinek, Die ange¬ 
blichen Beziehungen der gottischen zu kappadokischen Kirche, Tubingen, 1926. 

1Z Pr. prof. I. RSmureanu, Slinfi $j martiri la Tomis-Constanfa, in «rev. cit.», 
p. 1005—1006; Mem, Stlntul Vasile cel Mare $i crestinii din Scythia Minor $t Dacia 
nord-dunareana, vol. Stlntul Vasile cel Mare. Inchinare la 1600 de ani de la savir$irea 
sa, Bucureyti, 1979, p. 378—393, aid 385—393. 

13. Pr. prof. loan G. Coman, Aria misionara a Si. Niceta de Remesiana, in «Bise- 
rica Ortodoxa Romana», LXVII (1948), nr. 5—8, p. 351, nota 4. 

14. G. Zotu, Siintul Sava, martir gothu, in «Bi»eriea Ortodoxa Romana», VII (1883), 
nr. 3, p. 160—180. 
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Chiar daca nu i se poate atribui Sfintului Bretanio de Tomis pater- 
nitatea Maitiiiului Sfintului Sava Gotul, $i nici nu se poate susfine cu 
argumente valabile ca lui i-a<u fost adresate cele doua scrisori de mul- 
tumire, nr. 164 $i 165 ale Sfintului Vasile cel Mare, pentru transporta- 
rea moa^telor Sfintului Sava Giotul in Capadocia, scrisori care, in reali- 
tate, au fost adresate arhiepiscopului Ascholius al Tesalonicului, tot un 
capadocian, episcopul Bretanio de Tomis a fost in timpul sau o figurfi 
de frunte a Bisericii de Tomis, din Scythia Minor, sau Dacia Pontica 
(Dobrogea), unde a predicat §i a aparat cu indrSzneala §i curaj credinta 
niceeana (ortodoxa), ru$in!nd chiar pe imparatul arian Valens al Impe- 
riului roman de RSsarit. 

Pentru virtutile, ostenelile §i viata lui curata, el este trecut in rindul 
sfinjilor, cum aflam din martirologiile creatine, iar amintirea sa se po- 
mene$te in fiecare an la 25 ianuarie. 

Sfintul Bretanio a avut oa succesor la episoopi/a de Tomiis-Constanta 
pe episcopul Gerontius sau Terentius numit §i Terennius, care a participat 
la Sinodul II ecumenic de la Constiantinopol din 381 l5 , in timpul domniei 
imparatului Teodosie cel Mare (379—395). 


15. I. B, Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio, t III, Floren- 
tiae, 1759 ; reproducton Paris-Leipzig, 1901, col. 572 : Gerontius. In tom. VI, col. 1181, 
insa, este numit Terentius. In Codex Theodosianus, XVI, I, 3, ed. G. Haemel, Bonnae, 
1842, col. 1478, este numit In loc de Terentius: ^Terennius episcopus Scythiae*, Vezi ?i 
Sozomen, 1st. Bis., 9, 6, ed. J. Bidez—G. Ch. Hansen, Berlin, 1960, p. 312; Michael Le 
Quien, G riens Christianus, t. I, p. 1213; B. P. Gams, Series episcoporum, p. 420 ; Les 
Petits Bollandistes, t. I, Paris, 188, p. 599 §i 613. 

Studii: Pr. prof. I. Ramureanu, Slinfi ?/ martiri la Tomis-Constan(a, In «rev. cit.»,. 
p. 1006; Idem, Sinodul al II-Iea de la Constantinopol (381), In «Studii teologice», XXI 
(1969), nx. 5—6, p. 351 $i In «Ortodoxia», XXXIII (1981)), nr. 3, p. 305 76; Adolf Martin 

Ritter, Das Konzil von Konstantinopol und sein Sympoi, Gottingen 1965', p. 128 ; N. Q. 
King, The 1 50 Holy Father oi the Council of Constantinople, 381, A.D. In Studia Pa- 
tristioa, vol. I, Berlin, 1957, p. 639; E. Honiginanm, Recherche sur les listes des Peres 
de Nicee, in «Byziaintion», XI (1939), 2, p. 440; W. Ensslin, Terennius, in Pau’ly-Wissowa, 
«Real-Encyclopadie der classischen A11ertumswis.senschaft», 2-e Reihe, Bd. V, Stuttgart, 
193^, col. 587; J. Zeiller, Les otigines chretiennes..., p. 172; 337—338; R. Netzhammer, 
Eiesul si Tomis. Trad, din lb. germana, de Gala Ga.Iaetion, In «Convorbiri Iitenare*, 
LXIV (1931), aprilie, p. 300. Idem, Die christlichen Altertiimer des Dobruscha, Bucu- 
re$ti, 1918, p. 39. 







SFlNTUL TEOTIM EPISCOP DE TOMIS 

(3 9 0? - 4 0 7?) 


Episcopul Teotim a pastorit la Tomiis (Constanjja), metropola civila 
§i bis eric ease 3 a Scyithiei Minor sau Daciei Pont ice (Dobrogea), catre 
finele secolului al IV-lea $i inceputul secolului al V-lea, dupa toata pro- 
babilitatea intre anii 390 ?—407 ?. Pentru via^a sa aleasa §i curata, el a 
fost trecut in rindul sfintilor. 

Aniversarea sa se sarbatorea in fiecare an la Tomis, la 20 aprilie, 
dupa cum se spune in aceast3 zi §i in Acta Sanctorum : «La Tomis, se face 
pomenirea Sfintului Teotim (Theotimos) episcopul, pe care 1-au cinstit 
$i barbarii necredineio$i, pentru sfinfenia $i minunile lui» b 

Nu cunoa^'tem nici cind, nici unde s-a nascut, nici cind a inceput 
pastoria lui Tomis, nici cind a incetat din viafa ?i nici daca era de ori- 
gine grec, got sau autohton geto-daco-roman. 

Luind in considerafie, insa, marfcuria istoricului Sozomen care-1 mi¬ 
ni e$te «Teotim Scitul» 1 2 , precum §i informatiile de nuai tirziu pe care ni 
le da Lstoricul bizantin Nichifor Callist (sec. XIV), care nume?te pe 
Teotim *barbat de neam scit $i barbar »— oxu07j? xai (3ap()apoC dv0pu)iro<; 3 
— putem presupune ca era un autohton geto-daco-roman de la 
Tomis, de§i unii istorici au crezut ca era grec de neam 4 , iar alfii got 5 . 


1. Acta Sanctorum Aprilis, 20 aprilie, t. II (XI), Parisdis et Romae, 1866 p. 753. 

2. Sozomen, 1st. Bis., VII, 26, ed. J. Bidez — G. Ch. Hansen, in «D.ie griechischen 
chriistlichen Schriftsteller der ersten Jahrhunderte», Band 50, Berlin, 1960, p. 341 ; 
Fontes Historiae Dacoromanae, t. II, Bucure$ti, 1970, p. 228. 

3. Nichiifor Callist, 1st. Bis., XII, 45, P.G., CXLVI, col. 908; C. Scorpan, La conti¬ 
nuity de la population et des traditions getes dans ies conditions de la romanisation 
de la Scythia Minor, in «Pontica», VI (1073), p. 137—151. 

4. Pr. prof. Gh. I. MoLsescu, SlinfH trei Ierarhi in Biserica Romaneasca, in «Orto- 
doxia», XII (1960), nr. 1, p. 11, n. 20. 

5. G. Waitz, Uber das Leben und die Lehre des XJliila, Hanover, 1840, p. 56; Pr. 
prof. N. Serbaneseu, 1600 de ani de la prima marturie documentors despre exist,;nfa 
episcopiei Tomisului, in «Biseriica Orfodoxa Romana», LXXXVII (1S69), nr. 9—10, p. 
1008—1009 ; V. P4rvan, Contributii epigralice la studiul cre$tinismului daco-roman, 
Bucure?ti, 1911, p. 71, n. 342. 
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Alti cercetatori, pentru a sedate in relief originea geto-daca a epi- 
scopului Teotim de Tomis, fac o apropiere intre descrierea lasata des- 
pre el de istoricul bizantin Nichifor Callist, care spume ca el purta plete 
lungi — ca filozofii, fiind Ulozoi, inainte de a ajunge episcop 

la Tomis, avind infati^area de rind a dacilor, ciare obisnuiau sa se poarte 
pieto$i — c omati 6 . 

Remarcam, insa, ca argumentul pletelor lungi, purtate de episcopul 
Teotim, mu poate fi invocat pentru dovedirea originii lui geto-dace, deoa- 
rece in lumea antica greco-romana, unii dintre greci $i romani, mai ales 
filozofii, pentru a se distinge de poporul de rind, purtau barba, plete $i 
mantle lunga, a$a cum a purtat in secolul al IV-lea imparatul Iulian 
Apostatul (361—363). 

Pastoria Sfimtului Teotim de Tomis a inceput inainte de 392, caci, 
la aceasta data, Fericitul Ieronim (t 420), in lucrarea sa De Viris illustri- 
bus, ne da despre el urmatoarele informatii : «Teotim, episcop de Tomis 
in Scythia — Theotimus Scythiae Tnmomm episcopus, a publicat sub 
forma de dialog, in stilul vechii elocinfe, lucrari scurte $i comatice (adied 
lucrari cu oontinut moral). Aud ca mai scirie $i alte lucrari» 7 . 

Aceasta ne indreptateste sa afirmam ca el a inceput pastoria la 
Tomis cu cel pufin doi ani inainte. 

Prin harul lui Dumnezeu cel Atotputernic, Sfinfii au primit $i darul 
facerii de minuni, pe care Mintuitorul 1-a daruit mai intii Sfinfilor 
Apostoli. 

Istoricul Sozomen ne da in Istoiia sa bisericeasca. informatii bogate 
$i mteresante, din care putem desprinde activitatea pastoral a ?i misio- 
nara a Sfintului Teotim de Tomis in Scythia Minor (Dobrogea), profilul 
sau moral $i minunile sale, care au impreisionat §i pe hunii barbari. 

lata cum ni-1 infa(i$eaza Sozomen : «ln aceasta zi, 20 aprilie, se face 
pomenirea lui Teotim scitul, care conducea Biserica de Tomis 51 din 
restul Scythiei, baibat cultivat in Ulozotie, pe care barbarii huni, care 
locuiau linga Dunare, cople$mdu-l cu laude $i admiratie pentru virtutea 
lui, il numeau Dumnezeu! romanilor — 0eov 'Pwpaiwv (lmpaCov». 

«Intr-adevar, ei (hunii) au fost pu$i la incexcare cu fapte dumne- 
zeie$ti din partea lui. Se spune ca, pe cind calatorea el in tara de aici 

6. Pr. prof. loan G. Com an, Insemndri asupra lui Teotim de Tomis, in «GIasu 1 
Bisericii*, XVI (1997), nr. 1, p. 46. 

7. Fer, Ieroniim, De viris illustribus, ed. N. Dianu, Bucure$ti, 1920, p. 129 ; Michael 
Le Quien, Oriens Christianus in quatuor patriarchatus digestus, t. I, Parishs, 1740, 
col. 1213—1214 i B. P. Gams, Series episcoporum Ecclesiae Catholicae quotquot inno- 
tuerunt a beato Petro Apostolo, Ratisbonae, 1873, p. 420; Les Petits Bollandistes, Vies 
des Saints, t. IV, Paris, 1888, p. 550; J. Zeillier, Les origines chretiennes dans les pro¬ 
vinces danubiennes de Tempire romain, Paris, 1918, p. 172; 547—549. 
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a barbarilor, ace§tia (hunii) i-au ie$it in intimpinare pe ace la? i drum, 
mergind spre Tomis. Cei din jurul sau, plingindu-se ca vor pieri indata, 
el a coborit de pe cal $i a inceput sa se roage. Iar barbarii (hunii) nu 
1 -au zarit nici pe el, nici pe insotitorii sai §i nici caii de pe care desca- 
lecasera, ci au trecut pe alaturi. Deoarece aoe$tia (hunii) navaleuu de- 
seori $i faceau strioaciuni scitilor (geto-daco-ronianilor), fiind salbatici 
din firea lor, el i-a aduis la blindete, ospatindu-i §i facindu-le daruri. Din 
aceasta cauza, un barbat barbar, banuind ca el este bogat, a incercat sa-1 
faca rob $i, pregatindu-$i o funie cu lat, sprijinindu-se pe scut, cum o- 
bi§nuia in lupta cu du§manii, a ridicat mina dreaptS, voind sa arunce 
latul, spre a-1 trage la sine ?i cStre cei de un neam cu el. Dar, odata cu 
aceasta incercare, bratul ridicat i-a ramas nemi^cat in aer, iar barbarul 
nu a tost eliberat de legaturile cele nevazute, pina ce n-au intervenit 
ceilalti barbari, iar Teotim s-a rugat lui Dumnezeu pentru el. 

Se spune ca el a pastrat parul lung, dupa obiceiul pe care-1 avea, 
cind a inceput sa se ocupe cu filozofia. A avut o vietuire modestS, iar 
tiinpul cinei nu §i 1-a stabilit la aceea?i ora, ci cind ii era foame sau sete. 
Cred ca era fapta de filozof sa nu cedeze necesitatilor firii, dupa bunul 
plac, ci dupa nevoie» 8 . 

La rindul sau, istoricul Socrate scrie cu admiratie despre Sfintul Te¬ 
otim, episcop de Tomis, numindu-1 «baibat foarte stralucit prin cucerni- 
cia $i stintenia vietfi sale» 9 . 

Am vazut din portretul pe care il face istoricul Sozomen Sfintului 
Teotim, ca el era «barbat cultivat In filozofie» —dv?jp sv ^tXooocpla tpacpeK, 
ducind o via(a cumpatata, plina de osteneli, infrinari $i renuntari, potri- 
vita cu viafa unui adevarat filozof, care «nu cedeaza necesitatilor (trupu- 
lui) l0 , ci cant a sa le domine prin puterea vointii». 

Dupa unii cercetatori, adevarata filozofie in care s-a cultivat §i exer- 
citat Sfintul Teotim de Tomis, nu era altceva decit «monastica philoso- 
fia» n , adica invatatura §i viata duhovnieeasea monahala, in care se 
exercita. in cautarea acevaiului, binelui §i frumosului, numita de grecii 
antici xaXoxafaQta, cale pe care Parinfii Bisericii, episcopii, clericii ?i 
monahii au ridicat-o la o mare valoare $i au infrumusetat-o cu inalta 

8 . Sozomen, 1st. Bis., 26, ed. J. Bidez — G. Ch. Hansen, p. 341—342; Forties Histo- 
riae Dacoiomanae, t. II, p. 228—229, text grec; p. 710—711, text latin; De Sartcto 
Theotimo, episcopo Tomitano in Scythia, In Acta Sanctorum Aprllis, 20 aprilie, t. II, 
p. 753—754. Trad. rom. ne apartime. 

9. Socrate, 1st. Bis., VI, 12, P.G., LXVII, col. 701. Compara In Acta Sanctorum 
Aprilis, 20 aprilie, t. II (XI), p. 754. 

10. Sozomen, 1st. Bis., VI, 26, ed. J. Bidez — G. Ch. Hansen, p. 31; Fontes Histo- 
riae Dacoromanae, t. II, p. 228 si 710. 

11. Vezi trad, liatina a Istoriei bisericesti a lui Sozomen, P.G., LXVII, col. 1409 B; 
Pr. prof. loan G. Coman, Insemnari asupra lui Teotim de Tomis, in «rev. cit.», p. 46. 
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$i sublima invat&tura a Domnului Hristos, numind-o «filocalie» = «iu- 
bire do Irumos». 

In tot cazul, putem afirma cu certitudine ca Sfintul Teotim, de ori- 
gine probabil geto-daco-romana, ?i-a facut cultura printre greci, scriind 
grece$te tot atit de bine ca un grec. 

Din lucrarea SfintuM loan Damaschin (t749) intituiata 'Iepi^Haoa- 
X'K-qXa — Sacra Parallela (Paralele sucre), care ne-au pastrat unele scurte 
fragmente — excerpta — din scrierile in grece$te ale Sfintului Teotim 
de Tomis, putem deduce c& el s-a ocupat in special cu probleme de or- 
din moral. 

Intre alte scrieri, el a scris Omilii cu conjinut moral, dintre care 
una se refera la cuvintele Mintuitorului din Evanghelia dupa Matei, V, 
23 : «Iar daca Ui vei aduce darul tdu la altar» 12 , din care Sfintul loan 
Damaschin a extras unele senfinfe, spre a ilustra caracterul lor moral- 
duhovnices'c. lata unele din aceste sentinfe moral-duhovnice$ti ale Sfin¬ 
tului Teotim, pastrate in Sacra Parallela de Sfintul loan Damaschin r 

«Faptele trupului pot fi intrerupte de multe (piedici), dar cel ce pa- 
catuie§te cu gindul, prin insa§i iufeala gindului, faptuie$te complet 
paoatul» 13 . 

«Lucru grav nu este sa suferi greu, ci sa suferi pe drept» l4 . 

«Afi aminti de Dumnezeu inseamna a-fi aminti de viafa, iar a-L ui'ta 
inseamna a muri» 15 . 

De aceea, afirma, el, nu este fericire mai mare pentru un cre$tin, de- 
cit cunoa$terea lui Dumnezeu 16 . 

Foarte frumoase idei ne-a lasat Sfintul Teotim de Tomis referitoare 
la lini$tea sufleteascd, pentru ca, spune el, aceasta contribuie in mare 
maSura la desavir$irea sufletului. lata cuvintele sale : «Xn mintea tul- 
burata ?i plina de griji, zice Sfintul Teotim, nu se afla nici un gind fru- 
mos §i nu se revarsa peste ea harul lui Dumnezeu. A ajunge la desa- 
vir$irea sufletului, inseamna a-1 elibera de griji, cSci, datorita grijilor, 
se nimice$le. De aceea se spune despre sufletul desavir$it ca este, in- 
tr-adevar, ca un crin in mijlocul spinilor. Caci crinul din Evanghelie 

12. Sf. loan Damaschin, Sacra Parallela, Litera Z. tit. I. De quaerendo Deo — Des¬ 
pre cautarea lui Dumnezeu), P.G., XCVI, col. 525 A; B. Altaner, — A. Stuiber, Patro- 
logie, Freiburg-Basel-Wien, 1966, p. 528; trad. ital. de A. Babolin, ed. Vl-a, 1908, p. 
564—565; K. Holl, Die Sacra-Parallela von Johannes Damascenus, Leipzig, 1897; 
M. Richard, Sacra Parallela, in «Actes du XH-e Comgres International d'etudes byzam- 
tines», 1961, t. I, Beograd, 1964, p. 485—499. 

13. Sf. loam Damaschin, Sacra Parallela, Tit. IX. Despre voinfa $i simtirea Sufle¬ 
tului, P.G., XCVI, col. 241, AB. 

14. Ibidem, Lit. B, Tit. XXXIII, Despre pedeapsa lui Dumnezeu, ibidem, col. 520 B. 

15. Ibidem, Lit. D, Tit. XXI, Despre lauda lui Dumnezeu, ibidem, col. 520 B. 

16. Ibidem, Lit. Z, Tit. I. Despre c&utarea lui Dumnezeu, ibidem, col. 525 A; Lit. I, 
Tit. XXV, Despre credinfd 5 i pietate la>a de Dumnezeu, col. 533 D. 
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inseamna sufletul lipsit de griji, care nici nu se ostene$te, nici nu toarce 
$i totu§i s-a imbracat mai f rum os decit slava lui Solomon» 11 . 

«Despre cei ce poarta grija numai fata de cele trupe^ti, Scriptura 
■spune : «Toata viafa celui nelegiuit este plina de grijl» lS . Este, intr-ade- 
var, lucru necucernic sa porti grija toata viafa de cele trupe$ti $i sa nu 
te ingrije§fi deloc de cele viitoare. De aceea zice Ieremia in Plingerile 
-sale ca «eei ce au fost crescuti in purpura stau trintifi in guinoaie» 19 . 

«Cmd staruiim, intr-adevar, in ginduri straiuicitoare $i inflacarate, 
.atunci sintem imbracati in purpura, dar cind sintern atra?i de cele tre- 
cataare, atunci ne acoperim de gunoaie». 

«Cel ce merge pe patru picioare este cu itotul necurat. Merge pe pa¬ 
tru picioare, cel ce se increde in cele pieritoare §i, din grija fata de ele, 
neglijeaza in intregime partea conducatoare (a omului), sufletul. Dupa 
cum cei legafi cu lanturi merg cu greutate, tot a$a cei legafi (numai) 
de aceasta viafa nu reu$esc sa duca pin a la capat calea virtutii» 20 . 

De astfel de ginduri inalfatoare era animat Sfintul Teotim. 

Unii cercetatori au presupus cS in cele ale filozofiei Sfintul Teotim 
ar fi fost discipolul lui Ulfila, cunoscutul episcop al gofilor arieni de la 
nordul $1 sudul Dunarii Intre anii 341 $i 382 21 , opinie mai mult interesanta 
decit adevarata, deoarece aceasta nu poate fi dovedita prin nici o mar- 
turie istorica temeinicS. 

Merita sa scoatem in relief ca, pe linga activitatea sa de scriitor 
bisericesc, Sfintul Teotim a desfa$urat ca episcop de Tomis o frumoasa 
activitate misionara in Scythia Minor sau Dacia Pontica. In timpul sau, 


17. Mt. 6, 28—29. 

18. Iov 25, 20. 

19. PUng. 4, 5. 

20. Sf. loan Damasehin, Sacra Parallela, lit. S. Tilt. XI'X, Despre grija fafa de 
cele materiale, P.G., XCVI, col. 364 AB. Trad, textelor ciltate ne apart in e. 

In scrierea Sacra Parallela a SI. loan Damaschin, P.G., XCVI, col. 241, 319, 364, 
520, 525, 538, Sf. Teotim de Tomi's este numit grejit ^Teotim episcop de Scythopolis ». 
Pr. prof. I. Rammreanu, Siinji martiri la Tomis — Constanfa, IV. Sfintul Teotim, episcop 
de Tomis, In «Bis. Ort. Rom.», XCIt (1974), nr. 7—8, p. 1006—1011 ; Vezi si J. Zeilter, 
Les origines chretiennes dans les provinces danubiennes de Tempire romain, Paris, 
1918, p. 548, n. 4. Vezi $i studiiile Pr. prof. loan G. Comam,, Insemndri despre Teotim 
•de Tomis, In «rev. cit.», p. 46—50; Idem, Contribufia scriitorilor patristici din Scythia 
Minor—Dobrogea la patrimoniul ecumenismului crestin In secolele al IV-lea — al Vl-Iea, 
in «Ortodoxia», XX (1068), nr. 1, p. 12—13 si 21; Idem, Scriitori bisericesti din epoca 
strdromanS, Bucnresti, 1979, p. 69 si 307—308. 

21. G. Waitz, Ober das Leben und die Lehre des Ulfila, Hanover, 1840, p. 56; 
V. P Sr van, C ontribufii epigraiice la istoria cre$tinismului daco-roman, Bucuresti, 1911, 
p. 71, n. 46. 

Pentru episcopul Ulfila vezi: Auxentius de Durostor, De fide, vita et obito Ulfila, 
in «Footes Historian Daco<romamae», t. II, p. 110—111 ; Fr. Kauffmanm, Aus der Schule 
•des Wulfila ; Auxentii Dorostorensis epistola de fide, vita et obitu Wulfilae, in «Zu- 
sammenhang der Disertatio Maximini contra Ambrosiumn, Strassburg, 1899, p. 75 —76. 
Vezi alte lucrari la Pr. prof. I. Ramureanu, Sfinfi s‘ martiri la Tomis — Constanfa, in 
«rev. cit.», p. 1008, n. 240. 
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cum ne informeaza istoricul bizantin Iordanes, au nSvalit la Dun&rea 
do Jos neamul hunilor «gens omni ferocitate atrocior» 22 — «neam mai 
crud dec it orice salbaticie», oare faceau adesea inscursiuni de prada nu 
numai in Scythia Minor, ci ?i in provinciile sud-dunarene ale Imperiului 
roman, oauzind populatiei suferinte de nedescriis. 

Oricit de salbatici s-au a ratal hunii, Sfintul Teotim a reusit sa se 
impuna in fata acestor cruzi navalitori, prin blindefe, prin evlavia $i vir- 
tutile sale, prin faptele sale de milostenie, incit barbarii in^i^i 1-au numit 
«Dumnezeul romanilor» — Seov 'Pu)|Aai(»v (bvojiaCov 23 . 

In aceasta activitate misionara, Sfintul Teotim de Tomis a avut un 
ajultor pretios din paritea Sfintului loan Gura de Aur (t 407), patriarbul 
Constantinopolului, care a trimis in jurul anului 399 misionari din Bizanf, 
cum ne informeaza istoricul Teodoret de Cix, cu siguranta $i lia indemnul 
Sfintului Teotim, pentru «sci/ii nomazi de la Dunare» — to>v vopaBcov 
Sxo0uiv icapa tov "Ia-cpov 2 '*, prin care trebuie sa intelegem desigur popoa- 
rele migratoare de la Dunare din acel timp, gofii ?i hunii. La aceasta ac¬ 
tivitate misionara desfa^urata de Sfintul Teotim printre huni, activitate 
sustinuta §i patronata de Sfintul loan Gura de Aur, se refera, fara in- 
doiala, Fericitul Ieromim, cind, intr-una din scrisorile sale, se exprima 
in ace^ti termeni: «Hunii Invafd Psaltirea, iai frigurile Scythiei se incdl- 
zesc de caldura credintei» — «Huni discunt Psalterium, Scythiae frigora 
fervent oalore fidei» 25 . 

Sfintul Teotim de Tomis a pretuit in chip deosebit pe Sfintul loan 
Gura de Aur $i a ramas toata viata in strinse legaturi de prietenie cu 
acest inegalabil arhipastor $i patriarh de Constantinopol, pe oare 1-a 
aparat cu caldura in diferite imprejurari nefericite prin care a trecut. 

Astfel, in anul 400, aflam ca Sfintul Teotim de Tomis a participat la 
un sinod local de la Constantinopol, prezidat de Sfintul loan Gura de Aur, 

22. Iordanes, Getica, XXIV, 121, ed. Th. Mommsen, in «Momumeinta Germaniae 
Historica. Auciores Anitdqu'ilssi'ma», vol. V, 1, Berlin, 180(2, p. 89 ; Fontes Historiae Daco- 
lomanae, t. II, p. 427. 

23. Sozomen, 1st. Bis., VII, 26, ed. J. Bidez — G. Ch. Hansen, p. 341 j Fontes Histo¬ 
riae Dacoromanae, t. II, p. 427. 

24. Teodoret al Cirului, 1st. Bis., V, 31, ed. L. Parmentier, F. Scheidweiler, in «Die 
griech. Christ. Schnift. der ersten Jahr.» Band 44, Berlin, 1954, p. 330; J. Zeiller, Les ori- 
gines chretiennes..., p. 546; E. A. Thompson, A History of Attila and the Huns, Oxford, 
1948, p. 38. 

25. Fer. Ieronim, Epistola CVU. Ad laeiam de institutione iiliae, 2, ed. Isiidor Hii- 
berg, in «Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Laitinorum», t. LX, Vindobonae-Lipsiaje, 
1912, p. 292 $i ed. J. Labour!, Saiinit Jerome, Lettres, t. V, Paris, 1955, p. 146. 

Studii: R. Vulipe — Ion Barnea, Romanii la Dunarea de Jos, Bucure$ti, 1908, p. 
406—407; R. Vulpe, Histoire ancienne de la Dobroudja, Buoarest, 1938, p. 322; Pr. prof. 
V. Sibiescu, Activitatea misionara a Siintuiui loan Hrisostom printre go(i, in «GIasuI 
Bisericii», XXXII (1973), nr. 3 1 —4, p. 375—383; C. Erbiceanu, GofU in Dacia $i Misia, 
In «Biis. Ort. Rom.», XII (1872), p. 137—139. 
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in care cei 22 de episcopi prezenfi au judeoat pe episcopul Antim al 
Efesului, pentru $apte aouzafii aduse, in primul rind sixnonia 26 . 

La sinodul de la Stejar, localitate in apropiere de Calcedon, tinut 
in 403, in palatal prefeetalui imperial Rutin, Sfintul Teotim de Tomis- 
a aparat cu caldurg curaj pe Sfintul loan Gura de Aur, de acuzafia 
cS favoTiza pe calugarii origeni$ti, pe care i-o aducea din invidie fata 
de patriarhul capitalei Imperiului, patriarhul Teofil al Alexandriei 
(385—412) $i episcopul Epifanie al Salaminei (t403), din Cipru, precum 
?i de alte aeuzafii ?i intrigi, (esute de ace§ti doi ierarhi in jural Sfintu- 
lui loan Gura de Aur, spre a face pe placul Eudoxiei, sofia imparatului 
Aroadiu (395—408), vrajma§a neimpaeata a marelui patriarh al Constan¬ 
tin opolului. 

In textal latin din Acta Sanctorum Aprilis, ni se spune cu privire 
la Sfintul Teotim urmStoarele, dupS notele culese de Baronius : «A in- 
florit (Teotim) in timpul imparatului Arcadiu, cel ce a luat parte la si¬ 
nodul din Conistantinopol (403) $i a stat de partea Sfintalui loan Hrisos- 
tom, la care s-a discutat despre nimicirea scrierilor lui Origen. In aceasta 
chestiune, el a fost de parere ca nu trebuie nimicite lucrarile lui Origen,, 
in care el expune dreapta credinja» 27 . 

In favoarea acestei pareri a scris Fericital Ieronim 28 , Fericitul Au¬ 
gustin 29 , apoi papa Gelasiu al Romei (492—496) 30 . 


26. Paladie al Helenopolei, Dialog istoric... despre viafa si traiul Fericitului loan 
Hrisostom, oap. XII, P.G., XLVII, col. 47 ; Idem, Vita S. Ioannis Chrysostomi, P.G., 
XLVII, col. 179. Vezi §i ed. Schlapfer — W. Nigg, 1966 j J. D. Mansi, Sancrorum con- 
ciliorum nova et amplissima collectio, t. Ill, Florentiae, 1759 ; reproduction Paris—Leip¬ 
zig, 1901, col. 991 D ; 993 A; R. P. Coleman — Norton, Paladii Dialogus de vita S. Jo- 
anni Chrysostomi, Cambridge, 1928, §i trad, en'gleza a Dialogului lui Paladie, de Her¬ 
bert Moore, The Dialog of Paladius concerning the life of Chrysostom, in «Translat:on 
of Christian Literature, Greek texts®, London, New York, 1921. 

Studii: B. Altaner, A. Stuber, Patrologie, p. 240; P. de Labriolle, G. Bardy, L. Bre- 
hier, G. de Plinval, De la mort de Theodose a 1'eclection de Gregoire le Grand, t. IV, 
de 1'Histoire de l'Eglise de Aug. Fliche, et V. Martin, Paris, 1937, p. 134—135; Fritz 
Geyer, Theotimos, Bischop of Tomi, In «Paulys-Wdssowa, Real-Enciclopadie der classi- 
schen Altertumswissenschaft». Neue Bearbeitung von W. Kroll, zweite Reihe, (R—Z), 
IX Halband, Stuttgart, 1934, col. 2255; Pr. prof. N. $erbanescu, art. cit., p. 1008—1013; 
Prof. Ilie Georgescu, Viafa cre$tin& In vechiul Tomis, in «Miitropolia Moldovei ?i Su- 
cevei», XXXVIII (1962), nr. 1—2, p. 24—25 j E. Nagiu, Totim, episcop de Tomis, in 
«Revista istorica®, XXXI (19415), p. 167—171. 

27. Baronius, Notae ad XX Aprilis, in Annalibus ad an. 402, n. 10 et 11, in Acta 
Sanctorum Aprilis, t. II (XI), p. 754. 

28. Fer. Ieronim, Epistola XLII ad Tranquillianum, quomodo Origenem legere de- 
beamus, ed. Isidor Hilberg, in «Corp. Script. Eccl. Lat.», t. LIV, Vindobonae-Lipsiae, 
1910, p. 583—504. 

29. Fer. Augustin, Epistola XL. Cat re Ieronim, ed. Al. Goldbacher, in «Corp. 
Script. Eccl. Lat.», t. XXXIV, 2, Pragae-Vindobonae-Lipsiae, 1908, p. 79—81. 

30. Concilium Romanum. I. Libri sacri et authentilci ab apocryphis sunt discreti, 
sub Gelasio, anno Domini 494; IV. Item, Origenis nonnulla opuscula quae vir beatissi- 
mus Hieronymus non repudiat, Iegenda sussepimius..., P.L., LIX, col. 161 BC $i in De- 
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In sinodul de la Constantinopol din 403, in oare s-a discutat, intre 
altele, ortodoxia scrierilor lui Origen $i problema « celoi patru frafi 
lungi, origeni$ti», alungati de patriarhul Teofil al Alexandriei, din 
Egipt, primiti in 401 in Biserica de Constantinopol de c&tre Sfintul loan 
Gura de Aur, Sfintul Teotim de Tomis a aparat cu demnitate ?i curaj 
pe Sfintul loan Gura de Aur. 

Istoricul SOcrate relateaza ca episcopul Epifanie de Salamina din 
Cipru, ascultind de indemmurile patriarhului Teofil al Alexandriei, a 
adus ou sine la Constantinopol o hotarire prin oare .afirma ca Origen 
nu este scos die comunitatea Biseriicii, dar se condamnS parole eretice 
din scrierile sale. 

Adunind in sinod pe episeopii care se aflau atundi in Constantino¬ 
pol, Sfintul Epifanie le-a citiit hotSrirea de condamnare a carfilor lui 
Origen, deelarind ca el nu are de zis nimic contra acestora, dar a§a i 
•s-a parut lui Teofil al Alexandriei sa le condamne. In discutii, episeopii 
s-au imparfit. Unii, din respect pentru Epifanie, au semnat hotarirea de 
condamnare a scrierilor lui Origen, dar multi dintre ei refuzara sa faca 
acest lucru. 

Din numarul acestora din urma a fost §i Sfintul Teotim de Tomis, 
care a rSspuns episeopului Epifanie in termenii urm&tori : «Eu, Epifanie, 
nu vreau sa necinstesc memoiia unui om, care a muiit de mult timp in 
eredinfd. §i nici nu indraznesc sa fac un lucru nelegiuit, condamnind 
carfile pe care nu le-au condamnat inainta$ii no^tri. De altfel, nici o 
invatatura gre 5 ita, a declarat Teotim, nu se afla in scrierile lui Origen 
§i, aducind una din cartile acestuia, a inceput sa citeasca $i le-a aratat 
ca invataturile lui Origen sint cele ale Biisericii». Apoi a adaugat, expri- 
miindu-se astfel: «Cei ce necinstesc aceste scrieri au uitat ca ei necin¬ 
stesc carfile din care au fost ele extrase (cartile Sfintei Scripturi). 
Aceasta a raspuns Teotim, barbat foarte strdlucit prin cucemicia ?i sfin¬ 
tenia vielii sale, lui Epifanie» 31 . 

Aproape in aceea^i termeni se exprima ?i istoricul Sozomen, refe- 
ritor la apararea scrierilor lui Origen, facuta in Sinodul de la Stejar 
din 403, de episcopul Teotim de Tomis, in fata episeopului Epifanie de 
Salamina ?i a celorlalti sinodali 32 . 

c return Magister Gratiani, Pars prior, Distinctio XV, cap. Ill, In Corpus Juris canonici, 
editio Lipsiensis secund-a post Aemildi Ludovici Richteri curas, i'nstruxit AemilMus 
Fried berg, t. I, Lipsiae, 1879, p. 38. 

31. Socrate, 1st. Bis., VI, 12, P.G., LXVII, col. 700—701. Traducerea textului grec 
ne apartine. Vezi ?i textul latin la CassiOdorus, Historia tripartita, X, 11, P.L., LXIX, 
col. 1175—MTS ?i in Acta Sanctorum Apr ills, la 20 aprilie, t. II (11), p. 754. 

32. Sozomen, 1st. Bis., VIII, 14. ed. J. Bidez — G. Ch. Hansen, p. 389. Text latin 
in Acfa Sanctorum Aprilis '(20 aprilie), t. II (11), p. 754; Palladins, de Hellenopolis, 
Dialog istoric... despre viafa ?i traiul Siintului loan Hrisostom, cap. XIII, P.G., XLVII, 
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Nu §tiim cind §i-a sfir?it zileile Sfintul Teotim die Tomiis, dar, dupa 
toata probabilitatea, el a murit inainte de 407, cind a incetat din viata 
marele $i ilustrul sau prieten, Sfintul Loan Gura de Aur. Prin Sfintul 
Teotim, Biserioa de Tomis-Constanta de azi, se mindre$te in fata istoriei 
$i a imitregii cre§tinatati ca a aparat pe unul dintre cei mai mari §i stra- 
luciti patriarhi de Constamtinopol, Sfintul loan Gura de Aur. 

Pentru curafia ?i sfintenia vietii sale, pentru virtutile $i caliatile 
sale literare teologice, pentru activitatea $i ostenelile sale misionare, 
episcopul Teotim de Tomis se bucura de cinstire deosebita, fjind trecut 
in rindurille sfintilor, iar aminltirea sa se face in fiecare an la 20 aprilie. 

In secolele V, VI $i VII Biserica de Tomis a ajuns la mare inflorire. 
Tomis, pina catre sfir§itul secolului al V-lea, singura re^edinfa episco- 
pala a intregii provincii Scythia Minor sau Dacia Pontica, a fo®t ridicata 
sub imparatul Anastasie I (491—518) la rcmgul de mitropolie, avind sub 
jurisdictia ei 14 episcopii, rang pe icare 1-a pastriat §i sub impanatii lustin I 
(518—527) Iustinian (527—565) $i imparatii urmatori pina catre sfir§itul 
secolului al Vll-lea. Numele episcopiilor mentionaste in Notitiae Episco- 
patuum, (sec. VIII), Carolus de Boor, sint acestea : Anaxiopolis (Axio- 
poliis — Hinog, CernavodS.); Capidava (Calachioi-Capidava), Bipainos 
(Ibida), Coupros (Carsium?), Nicomidia? (Noviodunum), Desu (Aegys- 
sus = Tulcea), Salsovia (Mahmudia, jud. Tulcea), Halmyris (Salmorus, 
probabil Cetatea Zaporojenilor), Tropaeum Traiani (Adamclisi), 
Zeldipa (Zeldapa $i Zeldepa = Abrit), Dionysopolis (Balcic), Callatis 
(Mangalia), Histria, Constantiniana 33 Aceste re^edinfe episcopale co- 

col. 47 ; J. M. Leroux, Jean Chrysostome et la querelle origeniste, in Epektasis. Me 
langes paitrisitiques offerts au Card. Jean Danielou, Paris, 1972, p. 33S—341 ; Pr. prof. 
1. Ramureanu, Sting $i martiri la Tomis — Constanta, in rev. cit., p. 1010—1011 ; J. Zeii- 
ler, Les origines chretiennes..., p. 546; Chi J. Hefele — Dom. H. Leclercg, Histoire des 
conciles d'apres les documents originaux, t. Ill, 1, Paris, 1908, p. 137—-164 ; P. de La- 
briiolle, G. Bardy, L. Brehler, G. die Plinviail, op. cit., p. 137—136 ; R. Netzhanuner, Das 
altchristliche Tomi, Saltzb-urg, 1908, p. 22—-26; Idem, Crestinatatea In vechea Tomi, 
Baia Mare, 1904, p. 25—30; Idem, Die altchristliche Kirchenprovinz Scythien (Tomis), 
in «Strena Buliciama», Zagrebiae-Aspalathi, 1924, p. 402—403; Idem, Die christlichen 
Aliertiimer der Dobrudscha, Bukarest, 1918, p. 12 ; A. Radulescu, Starea religioasa a 
Dobiogei in decursul vremurilor, Bucuresti, 1904, p. 77—70. 

33. Carl de Boor, Nochtrage zu den Notitiae Episcopatuum, I. in «Zeitschrift fiir 
Ki<rchengeschichte», 12 (1891), p. 520—534; aici p. 531—532, nr. 674—694; I. Barnea, 
Les monuments paieochreiiens de Roumanie, Roma, 1977, p. 261 ; Idem, Arta cre$tind 
in Romania, t. 1, Bucuresti, 1979, p. 14; Idem, Les vilies de la Scythie Mineure des 
V —VII siecles, in “Bulletin de l'Aissociation Internationale d'Etudes du Sud-Est Euro- 
peen», X, 2, Bucarest, 1972, p. 154—155 ; si 174—176; Idem, Contributions to Dobrudja 
History under Anastasius, in «Dacia», N. S., IV (I960), p. 363—374; Idem, Nouvelles 
contributions a l'histoire de la Dobroudja, sous Anastas I-er, In «Dacia», N.S., XI (1967), 
p. 355—356 ; Prof. Emilian Popesou, Organizarea ecclesiastica a provinciei Scythia-Minor 
in secolele IV — VI, in “Studti Teologice», XXXII (1980), nr. 7—10, p. 590—605; Idem, 
Contribution d la geogpraphie historique de la Peninsule Baikanique a ux V-e — VHI-e 
de norte ere, in «Dacia», N.S., XIII (1969), p. 403—415; Idem, Hat der Patriarch Niko¬ 
laus III (1084 — 1111) dem Kaiser Markian das Gesetz des Codex lust., I. 3, 35 (36), zu 
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respund in cea mai mare parte celor 15 ora?e citate in lncrarea Synek- 
demos a lui Hieracles, aparuta inaintea lucrarii Notitiae Episcopatuum ,. 
5i amirne : Tomis, Dionysopolis, Akrai, Kallatis, Istros, Constantiniana, 
Zeldepa, Tropaeum, Axiopolis, Capidava, Carsos, Trosmis, Noviodnnum, 
Aegiissus (sic), Halmyris 34 . 

Mitropolia de Tomis, cu cele 14 episcopii ale ei, a jucat un mare 
roi nu numai la raspindirea §i intarirea cre§tinismului, ci §i la mentine- 
rea $i eontinuitatea romanitatii la populatia autohtona greco-daco-ro- 
mana din Scythia Minor sau Dacia Pontica (Dobrogea) in secolele V—VII.. 

Se poate afirma pe drept ca creytinarea geto-daco-romanilor din 
Scythia Minor $i a celor de la nordul Dunarii, din Dacia Carpaticfi, cu 
care ei se aflau in legatura nemijlocita, s-a faeut in acela^i timp cu 
romanizarea. Mai mult inca, cre$tinarea geto-daco-romanilor $i menfi- 
nerea nelntrerupta a cre$tinismului la ei a facilitat $i a contribu.it la 
romanizarea lor. 


recht zugeschriben, in «KliroaK»ndia», t. 7 (Tesaloric, 1975), nr. 1, ian. p. 49—71 ; G. 1. 
Konidaris, Ai pojTpoTcoA ei? xai apXisjuaxoitat too Otxoogevixou naxpiapXtoo xai «xa£i<:»~ 
auxiiv, t. I. Atena, 1034, p. 50; H. Gelzer, Z ur Zeitbcstimmung der Notitia Episco¬ 
patuum, in «Jah,rbuioh fiir Protest an tische Theologi'e», XII (1886), ip. 342; 344—345. 

34. H. Honigmann, le Synekdemos d'Hierocles et l'opuscule geographique de 
Georges de Chypre, Bruxelles, 1930, p. 13—14. Vezi $i ed. A. Burckhard, Hierochs 
Synekdemus, Leipzig, 1893, ed. G. Parthey, BeroltoS, 1866, J. Barnea, Les villes de 
la Scytlue Mineure, in Bull, fet., p. 147; Em. Popescu, Une liste des cites grecques, 
datant du VI-e siecle de notre ere, in Acles du Il-e Congres International des etudes, 
du Sud-Est Eu-ropeen, Athenes, 7—13 mai 1970. T. 11, Athenes, 1972, p. 325—332, in-, 
deosebi 410—411. 
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INTRODUCERE 

Inscriptia episcapului Abencinus de Hierapolis, in Frigia, compusa din 
22 de versuri hexametrice, este, dupd parerea savantului belgian Henri 
Grdgoire, «regina inscriptiilor cre$tine» 1 2 . 

Slintul Abercius de Hierapolis a trait intre anii 140 $i circa 216, in 
timpul impdrafilor romani Antonin Piu (138 — 161), Marcu Aureliu (161— 
180), Comod (180 —292}, Pertinax (193), Septimiu Sever (193 —221} $i 
poate Caracalla (211 —227}, fiind episcop al Bisericii de Hierapolis, la 
sfir$itul secolului al II-lea $i inceputul secolului al Ill-lea. El este sar- 
.batorit ca sfint la 22 octombrie, in iiecare an 

Viata sa, scrisa dupd alte Vie(i de Si ini i mai vechi de Simeon Me- 
ialrastul (sec. X), de$i cuprinde multe elemente legendare, dupd gustul 
bizantinilor, prezinta totu?i unele $tiri istorice din care putem reconsti- 
tui activitatea sa ca episcop la Hierapolis, cetate situatd pe riul Lycus, 
in provincia romana Phrygia I Pacatiana, $/ misionar in tarile din Orien¬ 
tal Apropiat. 

In aceasta Viata, care cuprinde multe legende, se spune ca episcopul 
Abercius, dupd ce a convertit prin predicile sale ora$ul Hierapolis, a lost 
chemat la Roma de imparatul Marcu Aureliu, spre a vindeca pe fiica sa, 
Lucilla, de demonul care o stapinea, ceea ce el a reu$it. Calatoria sa la 
Roma poate ii considerata reald, dar chemarea sa de imparatul Marcu 
Aureliu $i vindecarea iiicei sale Lucilla sint elemente legendare, deoa- 
rece se cunoa$te cd Marcu Aureliu a lost ostil cre$tinilor, pe care i-a 
persecutat in timpul domniei sale. 

La intoarcerea sa de la Roma, el a lacut misiune cre$tind in ora$ele 
Siriei .?/ Mesopotamia. Ajunge mai intii la Antiohia, de unde trece la 

1. H. Gregoire, Bardesane et Saint Abercius, in «Byzantion», XXV—XXVI-t-XXVII 
(1955—56—57), fesc. 1, p. 363. 

2. Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, Propylaeum ad Acta Sanctorum 
Novembris, 22 octombrie, ed. H. Delehaye, Bruxellis, 1902, col. 153—155; Bibliotheca 
hagiographica Graeca, ed. Fr. Halkin, t. I, ed. 3-a, Bruxelles, 1957, p. 1—2, nos. 2—4 ; 
Th. Nyssen, S. Abercii Vita, Lipsiae, 1912, p. 87—122. 
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Apameea, viziteaza $i alte ora$e din Siria, unde impacd pe credinciofi, 
tulburati atunci de erezia lui Marcion, tiece apoi Euiratul fi viziteaza. 
Biserica din Nisibi fi alte Biserici din Mesopotamia, unde combate, de 
asemenea, pe eieticii marcioniti 3 . In Siria, a fost intimpinat de un grup 
de creftini, condufi de un oarecaie Bardesane, care-i dau titlul de iaoticoa- 
•toXo? = «cel intocmai cu Apostolii» 4 , avind In vedere, idrd Indoiala, 
caldtoriile sale misionaie, Intocmai ca ale Apostolilor. P. Batitoll 5 fi G. 
Baieille 6 , urmat de H. Grdgoire 7 fi alfi istorici, cred cd Abeicius poate 
fi ident'iiicat In peisoana lui Avircius Marcellus — ’Aoipxto? MapxsXXoS, 
•citat de istoricul Eusebiu de Cezareea ca autor al unor sciieri contra 
montanismului, ledactate cd.tr e 192 —193 8 . 

Episcopul Abeicius muri la scuit timp dupa intoarcerea din cblatoria 
sa misionara In Siria fi Mesopotamia fi a iost inmoimintat in oraful sau 
natal, la Hierapolis, inti-un monument constiuit sub toima unui altar, 
pe care fi-a gravat pe o piatra patratd, incd din viafa, inainte de 216, 
epitaful sdu in limba greacd, care constitute una din cele mai intere- 
sante inscriptii creatine de la siirfitul secolului al 11-lea. 

Inscriptia a fost inseratd la sfirfitul Vietii Sfintuilui Abercius 9 , re- 
•dactatd, dupd opinia lui W. M. Ramsay intre 363 fi 385 9 bh .Inscripfia lui 
Abercius, Hind anterioara anului 216, probabil la sfirfitul secolului al 
H-lea, deci intr-o epoca. in care se practica incd in Bisericd discipline 
arcana, adica pastrarea misterului liturgic fi al tainelor creatine fafd de 
pdginii neinitiali in doctrina creftina fi nebotezafi, e plina de simbolisme 
.fi sensuri ascunse, pe care le cunofteau numai creftinii inifiati in invd- 
latura fi Tainele Bisericii. 


3. Viafa fi traiul celui intre Slinfi parintele nostril Averchie (Abercius), episcopul 
Hierapolei, la 22 octombrie, in Acta Sanctorum Octobris, t. IX (57), Bruxellis, 1858, 
p. 493—514, text grec $i latim • P.G., CXV, col. 1212—1248. O traducere ms a dupa un 
text grec a fast pu/bliicata la Mascova in 1880, in Mineiul mitropoiitului Maoarie. Vezi 
S. Abercii vita, ed. Th. Nissen, Lipsiae, 1912, p. VI (XXVIII—154 p.). 

4. Ibidem, cap. 36, p. 512; P.G., CXV, col. 1244 C; H. Gregoire, Bardesane et 
Saint Abercius, in «Byzantion>», t. XXV—XXVI—XXVII (1955—56—57), fasc. 1, p. 
363—308. 

5. P. Batiffol, Abercius (Inscription d') 1. Text, traduction. II. Hiistorique. III. In¬ 
terpretation, in «DLotionnadre de Theologie Oatholique», t. I, 1-ere partiie, Paris, 1923, 
col. 57—64, aid. col. 60. 

6. G. Bareille, ibidem, IV. Importance, col. 65. 

7. H. Gregoire, art. cit., p. 364. 

8. Eusebiu de Cezareea, 1st. Bis., V, 16, 3, ed. G. Bardy, Eusebe de Cesaree, Histo - 
ire Ecclesiastique, t. II, livres V—VII, Texte grec. Traduction et notes, Paris, 1955, 
p. 46; P. de Labrioile, La crise montaniste, Paris, 1913, p. 581—584. 

9. Inscriptia Sf. Abercius a fost publicata mai intii de J. B. Pitra, in al sau Spici- 
Icgium Solesmense, t. Ill, Paris, 1855, p. 533, apoi de H. Delehaye, in Acta Sanctorum 
Octobris, Viafa... Si. Abercius, 41, t. IX (57), Bruxellis, 1858, p. 513 F. Vezi $i De S. 
Abercio episcopo Hierapolitano in Phrygia. Comentarius pxaevius, p. 491, text grec 
•?i latin ; P.G., CXV, col. 1245 D ?i 1248 A. 

9 bis . Vezi Scrisoarea lui W. M. Ramsay publicata de Solomon Reinach, in 
«Revue Archeologique», II (1883), p. 194. 

I 7.3 — Actele martirice 

A 
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I 

Din c auza simbolismului si sensului ascuns al inscriptiei, $i datorita 
iaptului a S ea a lost integrate In Viata Sfintului Abercius, refdcutd in se- 
colul al X-lea de Simeon Metafrastul, care e plind de legende si de 
unele neadevdruri istorice, mult timp s-a pdstrat rezervd fafd de veridi- 
cilatea si autenticitatea ei. Doud noi descoperiri arheologice au con¬ 
firmed, insd, realitatea si istoricitatea ei. 

Mai intii, In 1882, W. M. Ramsay a descoperit pe valea riului Glau- 
cos, un afluent al riului Meartdru, asezarea a trei orase, Hieropolis,, 
Brouzos si Otrous, in Phrygia II Salutaris, si diferite inscriptii grecesti 
pe care le-a publicat 10 . Una dintre ele, descoperitd in satul Kelendresr. 
situat aproape de Synnada, pe o steld crestind, era epitaiul unui oarecare 
Alexandru, liul lui Antonie, datat in anul 300 al erei irigiene, care co- 
respunde cu anul 216 al erei crestine 11 . 

L. Duchesne, cel dintii, a remarcat cd primele si ultimele rihduri ale- 
inscriptiei lui Alexandru, afard de partea de la mijloc, prezintd mare ase- 
mdnare cu rindurile corespunzdtoare din inscripfia lui Abercius lS , datev 
mai intii la iveald de J. B. Pitra 13 $i R. Garrucci 14 , dupd unele manuscrise 
care cuprind Viata Sfintului Abercius, compusd in secolul al X-lea de- 
Simeon Metafrastul. 

In 1883, tot W. M. Ramsay a descoperit la Hieropolis, in Phrygia II 
Salutaris, un fragment din epitaful lui Abercius, 9 versuri hexametrice,, 
incadrate in zidul unei bdi publice. 

Clnd s-a ridicat inscripfia, ea s-a sfdrimat in doud : partea superioard' 
a mers la Constantinopol, la patriarhul armenilor catolici, iar partea in- 
ferioard a fost pdstratd de Ramsey insusi la Aberdeen, in Scofia. Intre- 
gul fragment constituie numai partea centrald a inscriptiei lui Abercius.. 
In februarie 1893, cele doud parti ale fragmentului au fost ddruite paper 
Leon XIII (1878 — 1903) si se afld in prezent in muzeul de la Latran 15 r . 
dm Roma. 

10. W. M. Ramsay, Trois villes phrygiennes, In «Bulletin de Gorrespandamce Hel- 
leniquie, IM, 1082, p. 303. 

11. Ibidem, p. 518. 

12. L. Duchesne, Saint Abercius, eveque d'Hieropolis en Phrygie, In «Revue des. 
Questions Hisitoriques», 1883, p. 53. 

13. J. B. Pitra, Spiciiegium Solesmense, III, (1855), p. 533 5-u. 

14. R. Garrucci, Appendice di Notizie Arcbeoiogiche, in «Civilta CattoMca», ID 
(1856), p. 83. 

15. Vezi Scrisoaxea lui W. M. Ramsay publicata de Solomon Reinach, in 
«Revue Archdologdque*, II (1883), p. 194; J. B. de Rossi, Bolletina di Archeologia-’ 
Cristiana, 1894, p. 65 $.u. H. Marraochi, Nuove osservazioni sulla iscrizione di Aber- 
cio, in «Nuovo Bolletiino di Archeologia Cristiana*, 1895, p. 17 ; De Wall, Die Inschriit 
des Aberkios (Kleine Mittcillungen), in «Romische Quartaischrift*, Roma, VII (1894), 
p. 329 j A. Abel, Etude sur 1'inscription d'Abercius, in «Byzantion», III (1926), fasc. 2, 
p. 321—441, aici p. 321—328; 333—334; ’ASipxio? in Op^oxeunxT) xai ’HSiicr) ’E^xjxi.orta— 
ttia, t. I, Atena, 1962, col. 42—44. 
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Pe baza acestei senzafionale descoperiri $/ pe baza iriseripiiei lui 
Alexandru, liul lui Antonie, din 216, s-a putut reconstitui inscriptia au- 
tentica a episcopului Abercius de Hierapolis din Phrygia I Pacatiana, 
alcatuita de el, Hind ined In viatd, in hexametri, lard mdoiala, inainte 
de 216. Inscripfia lui Abercius este, dec/, anterioard inscripfiei lui Ale¬ 
xandra, din 216, dar nu se poate preciza nici anul redaetdrii ei, nici anul 
morfii lui Abercius, care a trdit cel mult pina In 216. Ea a lost compusd 
$i gravatd pe mormlntul lui Abercius, probabil la iinele secolului al II-lea. 
Dupa descoperirea inscriptiei lui Abercius, In 1883, compusd de el insu$i, 
cum spune singur, Incd din viatd, Hind in vlrstd de 72 de ani, s-a consta- 
tat de toti istoricii $7 arheologii cd $i inscriptia lui Abercius inseratd in 
Via^a sa redactatd de Simeon Metalrastul in secolul al X-lea, dupd unele 
Viieti de Sfinti mai vechi, meritd toata increderea $/ ne olerd textul ei 
integral. 

Odata descoperita ?i reconstituitd integral, in 22 versuri hexame - 
trice, inscriptia lui Abercius, care, de fapt, este epitaiul lui, a dat na$tere 
unci lungi controverse intre savantii care nu se indoiesc de caracterul ei 
cre$tin, iar ace§tia constituie majoritatea, cei care, putini la numdr, 
o atribuie, in genere, sincretismului religios pdgin. Nu vom putea trece 
aid pe larg toate aceste lungi discufH, ci vom aminti pe scurf doar unele 
opinii. 

Astlel, la 11 februarie 1894, protesorul G. Ficker de la Universitatea 
din Halle, prezintd la Academia de $tiinte din Berlin un memoriu in 
care a incercat sd demonstreze cd epitaful lui Abercius este o inscripfie 

P. Testini, Archeologia cristiana, Roma, 1958, p. 423—427 ; H. Strathman und Th. 
Klauser, Aberkios, in «Reallexikon fur Antike und ChriStentuim*, Band I, Stuttgart, 
1950, col. 12—17; A. Ferrua, Della patria e del name di Abercio, in « Civil! a CattoKca*, 
1943, nr. 4, 279—305; W. H. Calder, The Epitaph oi Avircius Marcellus, in «Journul of 
Roman Studies*, 29, (1039), p. 1—4; H. Gregaire, Encore /' inscription d'Aberkios, in 
«Byzaotion» VIII (1933), 1, p. 89—91; E. Orth, Zur Grabschritt des Aberkios, in «Ber- 
liner Philologische Wochenschrift*, 48 (1928), p. 1449—1452; P. Batiffol, Abercius (In¬ 
scription d'), in «Dictionnairc de Theologie Catholique*, t. I, 1-ere partie, Paris, 1923 
col. 32 —64; G. Bareilie, Abercius. IV. Importance, ibidem, col. 64—66; J. P. Kirsch, 
Abercius, in «Dietionnaire d'histoixe et de geographic ecclesdastique*, t. I, Paris, 1912, 
col. 105—106; W. Liidke und Th. Nissen, Abercii titulus sepulcralis, Die Grabschriit 
des Aberkios ihre Uberlieicrung und ihr Text, Leipzig, 1910; Th. Nissen, Aberkios, 
in < Zei.tschnift fiir die neutestamenitliche Wissenschaf-t*, 9 (1908), p. 191—199 ; 316—320; 
-H. Leclercq. Abercius, in «Dict. d'Arch. chret. et de Lit.», t. I, 1-ere partie, Paris, 
1907, col. 66—87 ; Th. Zahn, Avcrcius von Hieropolis, in «Realencycl>opadie fiir prot. 
Theologies, Bd. 2, Leipzig, 1897, p. 315—317 ; G. de Sanctis, Die Grabinschrift des Aber¬ 
kios, in «Zeitschrift fiir kaitholischen Theologie*, 21 (1897), p. 673—695; A. von Har- 
r.ack, Zur Aberkios — Inschriit, in «Texte und Untersuchungen zur Geschichte der 
a It christ lichen Literatur*, XII (1895), fasc. 4, p. 3—26; L. Duchesne, L’Epitaphe ct‘ Aber¬ 
cius, in Melanges Archeologiques et Historiques de l'Ecole Franchise de Rome*, XV, 
Rome, 1895. p, 155. coimbate opinia lui Harnack: A. Julicher, Avircius, in A. Pauly, 
G Wissowa, Real-Encyclopadie der classischen Altertumswissenschaft, Bd. 2, Stuttgart, 
4895, p. 2393—2394; C. Robert, Die Grabschriit des Aberkios, in «Hermes», Berlin, 
1894, p. 421 §.u. 
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pagind, aparpnind unui preot al misteieloi pagine ale cultului zeilor Iri- 
gieni, perechea Attis M agna-Mater Cybele din Pessinonte w . 

Opinia sa, Insd, a lost temeinic combatuta de istoiicul Irancez L. Du¬ 
chesne, care conchide astlel: *D1. Picker a vrut, Idrd indoiala, sa rida si 
a lacut sa rida Academia din Berlin» u . «Cum sa tratam pe un ton serios, 
se exprimd la rindul saa, celebrul arheolog italian J. B. de Rossi, $i sa 
discutam ca demne de o controversy. stiinlifica astfel de vise» 1S . 

A. von Harnack a suspnut ca inscriptia lui Abercius este un produs 
al sincretismului pagino-crestin. «Pastorul cu ochii marl, care priveste 
toate de sus», din inscripfie, este un mit solar ; acest pdstor poate fi 
Attis-Helios, iar *tecioara curata» este zeila Cybele 19 . 

Pe bund dreptate i-a raspuns L. Duchesne ca identilicarea «pdstoru- 
lui» din inscrippe cu zeul Attis nu se sprijina pe nici un temei- 0 . 

A. Dietrich, profesor la Universitatea din Marburg, a sustinut lard 
nici un temei serios, ca Abercius era un adorator al pietrei negre a zeului 
solar, Elagabal din Edessa 81 . 

Inca de la inceput, cei mai mulp dintre invdlap, in frunte cu desco- 
peritorul inscrippei lui Abercius in 1882, W. M. Ramsay, s-au declarat 
pentru originea ei cre?tina. 

In cele ce urmeaza expunem interpretarea cre$tina a celor 22 de ver- 
suri hexametrice ale acestei celebre inscripfii. 

In versurile 1 — 2, Slintul Abercius spune ca tiind cetatean al unei 
cetafi alese — iar aceasta este, cum am aratat, ora$ul Hierapolis, de pe 
riul Lycus, din provincia romana Phrygia I Pacatiana, «$i-a lacut acest 
(mormint), incd din viola, pentru a avea in vedere un loc spre a depune 
aid trupui sau». 

Cu versurile 3—5 $i in continuare pind la versul 17, apare simbolis- 
rnul inscripfiei, care a dat na$tere la cele mai aprinse disculii. 

Autorul inscripliei spune in versul 3 ca «se nume$te Abercius» 
este «ucenicul Pastorului celui sfint (curat)» — (irQtjxt;!; icoivpivo? apou, 
iar acesta este, desigur, lisus Hristos, despre care spune in versurile 4 
?i 5 ca «pa$te turmele de oi pe munfi ?i pe cimpii, care are ochi mari, 
privind toate de sus». 

16. G. Picker, Dei heidnische Charaktei der Aberkios-Inschriit, In «Sitzungsbe- 
richte der Berliner Akademie der WiSsenschaften, phil-hist. Klasse, 1894, p. 18?—212. 

17. L. Duchesne, In «Bu!lletin critique*, XV (1894), p. 177. 

18. J. B. de Rossi, in «Rull'etino di Archeologiia cri9tiana», 1894, p. 69. 

19. A. von Harnack, op. tit., p. 3—28. 

20. L. Duchesne, L'Epitaphe d'Abercius, in Melanges Archeol. et Hist, de l'Ecole- 
Franqaise de Rome, t. XV, Rome, 1895, p. 155. 

21. A. Dieterich, Die Grabschriit des Abeikios, Leipzig, 1896, V — 54 p. 
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Acest Pastor, se exprimd el in versul 6, «m-a invdfat sd pastre z Sfin- 
tele Scripturi — Ooxoo yap jj,’e8t8a$e (<poXa$at) Tpappaxa [ruaxa, adicS lepa 
7 pd(j.pLaxa = Stintele Scripturi. 

In versurile 7— 9, aminteste de vizita sa la Roma, unde «a contem- 
plat imparatia» (versul 7) si «a vazut pe impdrateasa cea cu vesmlnt si 
IncdRaminte de aur». Aid textul devine, prin simbolismul sau, destul 
de obscur. 

Cei mai mulfi invdfati au susfinut cd prin termenul paaiXvja (jiiaatXeta) 
adicd «impdrd(ia» din versul 7 se poate intelege cetatea-lmparateascd, 
Roma, cu senatul $i imparatul ei. Dar Termenul poate sd se reiere $i la 
Biserica universala care este (kotXeia = «impdratia», avlnd In vedere 
cd Biserica Romei era renumitd, pentru cd la Roma se ailau mormintele 
Slinfilor Apostoli Petru $i Pavel, pe care, desigur, Sfintul Abercius dorea 
sd le vadd. 

Prin termenul PaotXiooa = «imparateasa» se intelege desigur, Siinta 
Feciord Maria, «impSr&teasa cea cu ve§mint §i incaltaminte de aur», c are 
se bucura de cinstire deosebita din timpul vietii Mintuitorului si al 
Sfintilor Apostoli, fiind mama Fiului lui Dumnezeu, Iisus Hristos, $/ are 
aid cea mai veche referinfa, in aiard de chipul Sfintei Fecioare Maria 
cu pruncul Iisus in brcRe din catacomba Domitillei din Roma, din secolul 
al II-lea si de un alt chip din catacomba Priscillei din Roma tot din se¬ 
colul II 22 . Apoi, el continua astiel in versetul 9 : «$i am vazut acolo popo- 
rul care are o pecetie stralucitoare» — Aaov 8’s!8ov exet Xapicpav a<ppa*ft8av 
!Xo>’tt7" << Pe-cetia stralU'Ci>toare» — Xapiitpa c<ppap? este, idrd indoiald, baia 
Botezului, care pune sigiliul sau pecetia cre$tind pe cel care prin Taina 
Silntului Botez devine membru al Bisericii universale. 

Versurile 10—12 nu prezintd dificultafi. Sfintul Abercius spune cd a 
vizitat toate ora$ele Siriei, apoi, trecind dincolo de Eufrat, a vizitat ce- 
tatea Nisibi, «lntllnind pretutindeni oameni de aceia$i credinfd, avlnd 
pe Pavel insofitor de drum». Hemistihul 12 : «avind pe Pavel insofitor 
de drum» — riauXov IXwv ir.ojov — e mai obscur, Sfintul Abercius voind 
sd spund cd avea cu sine pe drum epistolele Sflntului Apostol Pavel, dupd 
care se orienta in propoveduirea credinfei. 

Versurile 13 — 16, foarte importante, ne descriu Cina EuharisticS, la 
care Sfintul Aberciu a lost invitat pretutindeni, pe unde a umblat, la 
Roma si in bisericile din Siria si Mesopotamia, precum si In cetatea Ni¬ 
sibi. El spune cd i se dddea «c a hrand» —xpo <prj, «pestele din izvor, foarte 
mare si eurat» — ix0ov diro mxvps'feOij xai xa0ap6v, (versul 13), «pe 

care 1-a pescuit o fecioarS curatS» — mxp0evos ay vy, (versul 14), la care «se 

22. Pr. Prof. I. Ramureanu, Cinstirea Siintelor icoane In primele trei seco/e, In 
•Studii teologicen, XXIII (1971), nr. 9—10, p. 640, notele 127 §i 123. 

24 — Actele martirlce 
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adauga vin curat, amestecat cu apa §i p!ine» — otvov Xprjarbv ixooaa,, 
xspao^a 8i8o5oa usx’ apxpoo, «pe care 11 da continuu. prietenilor spre min- 
care» (versul 15 $i 16). Termenul xpocpig = «hra<nS» din versetul 13 se 
ref era, fara indoiald, la Sflnta Euharistie 23 . 

Pe$tele — IX0IE — esfe Hsus Hristos, simbolul cre$tinilor din pri- 
mele trei secole, care are aid una din cele mai vechi referinfe. Se $tie 
cd cele cinci litere ale acestui nume iormeazd acrostihul formulei dupa 
care se recuno$teau cre$tinii: ’I^aooC Xptatoi 0eoO Eurt^p «= «Iisus 
Hristos, Fiul'lui Dumnezeu, Mintuitorul». 

Referitor la simbolul pe$telui, IX0IE, Clement Alexandrinul ft ina- 
inte de 215) se exprima in ace$ti termeni : «lisus Hristos este ca un pe$te 

— xaQAnep ix06c, — care invafd pescuirea oamenilor prin apa» Si . 

Origen ft 254), succesorul lui Clement Alexandrinul la $c oala cate- 
heticd din Alexandria, aminte$te de asemenea, de «Hristos cel numit fi- 
gurat ix0os — «pe<?te» 2S . 

In Apus, scriitorul latin Tertulian ft dupa 22 0) se exprimd referitor 
la simbolul pe$telui, In temenii urmdtori: *Iar noi, pe$ti$orii (cre$tinii) 

— pisciculi, dupa pe$tele nostru Hsus Hristos — secundum ’IXQoS nos¬ 
trum Jesum Christum, ne na$tem In apa $i nu ne mintuim decit raminind 
in apd» 26 , adicd In darurile Botezului creqtin. J/ 

In inscriptia lui Pectorios din Autun (Augustodunum) din Gallia, la 
nord-vest de Lyon, de la sfir$itul secolului II, sau inceputul secolului 
III, descoperitd de J.B.Pitra la 24 iunie 1839, seafla,cle asemenea, ideea 
ca «Pe$tele» — ’Ix0o? se da ca brand cre§tinilor, in versurile acestea : 


23. Louis R6au, Iconographie de l'art Chretien. T. II, Iconographie de la Bible. 
Nouveau Testament, Paris, 1958, p. 406—426 ; Gertrud Schiller, Ikonographie der chri- 
stlichen Kunst, Band I, Gutersloh, 1966, p. 173—174 ; K. Wessel, Abendmahl und Apo- 
stelkommunion, Recklinghausen, 1961 ; Idem, Abendmahl, in «Reallexikon fur byzam- 
tinischen Kunst», Lieferung I, Stuttgart, 1963, p. 1—1H ; Idem, Apostelkommunion, ibi¬ 
dem, Lief. 2, Stuttgart, 1963, p. 239—245; H. Leclercq, Pain. Multiplication des pains, 
in «Diot. d'Archeol. chrht. et de Lit.», t. Ill, 1, Paris, 1937, col. 436—461 ; J. Quasten, 
Monumenta euharistica et liturgica, Florilegium Patristicum, fasc. , VII, 1, Bonnae, 
1935, p. 21—25 $i ed. G. Rauschen, ibidem, Bonnae, 1914, p. 20—-21; A. Greif, Zum Ver- 
standnis der Aberkios-Inschriit, in «TheoIogie und Glaube», 18 (1926), p. 78—88 j 
J. Wilpert, Pradio Panis, Freiburg im Breisgau, 1893, Anhang, II, p. 103 $.u. Die Grab- 
schritt des Aberkios. 

Vezi $i alt a bibliografie la Pr. prof. I. R&mureanu, Cinstirea Siintelor icoane in 
primele trei secole, in «Studii Teologice», XXIII (1971), nr. 9-—10, p. 648—651, notele 
122—135 f Pr. Victor N. Popescu, Simboalele euharistice in irescele din catacombe, 
sec. I — III, Bucure§ti, 1937. 

24. Clement Alexandrinul, Pedagogul, III, 1-1, 59, ed. Otto Stahliin, in «Griech. 
ichrist. Schrift. d.e. Jahrh.», Bd. 1, Leipzig, 1905, p. 270. 

25. Origen, Comentarii la Evanghelja dupa Mate1, XIII, 10 (584), P.G., XIII, 
1120 C. 

26. Tertuliain, De Baptlsmo, 1, ed. A. Reifferscheid et G. Wissowa, in «Corp. Scrip. 
Eccl. Lat.», t. XXXI, Pragae - Vind ob ana e - Lipsiae, 1893, p. 69. Vezi $i alte referinfe ia 
Pr. Prof. I. RSmureanu, Cinstirea Siintelor icoane In primele trei secole, In «Studii Teolo- 
gice», XXIII (1971), nr. 9—10, p. 628—632, cu o bogata bibliografie. 
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’1X06? oupavio? = «Pe§tele cel ceresc»... dd cre$tinilor «hrana dulce ca 
mierea a Mintuitorului... 1iriind Pe$tele — 'T/Mi in miini» 27 . 

Prin termenii inscriptiei lui Abercius, «lecioara curata» — itap0evoc 
apTj (versetul 14), se in(elege, far a indoiala, preacurata Fecioard Maria, 
care a nascut dupd trup pe Cuvintul Cel intrupat, Iisus Hristos, Fiul lui 
Dumnezeu $i constituie o marturie cd chiar de la inceput cre$tinii au so- 
cotit pe Maica Fiului lui Dumnezeu «pururea Fecioard», Fecioard prea- 
curata. 

In versurile 17 ?i 18, Abercius ne spune cd a dictat acestea, incdfiind 
In viala, la virsta de 72 de ani. 

In versul 19, el implora pe «c el ce va intelege acestea $i crede la 
tel cu el, — adicd de este cre$tin, sa se roage pentru el». 

In versurile 20 — 22, ultimele, el roagd pe cei din viafd sa nu pund 
vreun altul in mormintul sau, iar de-jo va lace cineva, acela sd pldteascd 
doud mii piese de aur tezaurului roman $i o mie de piese de aur, scum- 
pei sale patrii, Hieropolis (cored Hierapolis). 

De$i numero$i arheologi si istorici sint de pdrere cd Sflntul Abercius 
a pdstorit ca episcop in ora$ul Hierapolis, linga Synnada, din provincia 
romana Phrygia II Salutaris, unde W. M. Ramsay a descoperit in 1883, 
iragmentul cu 9 versuri hexametiice, incadrat in peretele unei bdi pu- 
blice, noi credem, totu$i, cd el a pdstorit ca episcop, probabil intre anii 
175 — 216, in ora$ul Hierapolis din provincia Phrygia I Pacatiana, cum ne 
informeaza izvoarele grecesti: ’A6epxioS eictaxoito? 'IepaitoXeaiS 3>po"fiaC 
— Abercius, episcop al Hierapolei Frigiei 28 

* 

# * 


J. Quasten, Fish, Simbolism of. In «New Catholic Encyclopedias, t. 5, New York, 
London, 1967, p. 943—946; P. du Bourguet, La peinture paieochretienne, Amsterdam 
et Paris, 1965, p. 29—32 ; Louis Reau, op. cit., p. 28—29 ; L. Brehier, L'art chretien. Son 
developpement iconographique des origines a nos fours, 2-te 6d., Paris, 1928, p. 28; Fr. 
Dolger, Band I, Das Fischsymbol in iruhchristlichen Zeif.IX0I£ a Is Kiirzung des Na- 
men Jesu IHS0T2 XPIET02 ©EOF TI02 EQTHP, zweite Auiflage, Munster im 
Westphalen, 1928; Idem, ikhtus. Die Fisch — Denkmaier der friihchristlicfien Plastik, 
Malerei und Kleinkuinst, Munster im Westphalen, 1928; Idem, 1X60, Band II. Der 
heilige Fisch in der antiken Reiigionen und im Christentum. Text band, Munster im 
Westphalen, 1922, p. 448—507 ; 549—555. 

27. P. Testini, Archeoiogia cristiana, Roma, 1938, p. 4212 $.u.; H. Leclercq, Pecto- 
rios, in «Dict. d’archeol. chret. et de Lit.», t. XIII, 1-re partite, Parts, 1937, col. 2892— 
2893, text grec cu traducere franceza ; S. Abel, art. cit., p. 3174 si 377, text grec cu tra- 
duoere franceza ; Epitaphium Pectorii, ed. G. Rauschen, Monumenta euharistica et li- 
turgica, in Flortlegdium Patristieum, fasc. VII, Bonnae, 1914, p. 22—23 $i ed. J. Quasten, 
ibidem, fasc. VII, 1, Bonnae, 1935, p. 173—175; J. Wilpent, Fractio Panis, Freiburg im 
Breisgau, 1895, p. 103 s.u. 

28. Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, ed. H. Deltehaye, col. 153; Biblio¬ 
theca hagiographica Graeca, ed. Fr. Halkin, t. II, p. 12; Nic. Nilles, Kalendarium ma- 
nuale utriusque Ecclesiae orientalis et occidentaiis Accademiis clericorum accomodum, 
t. I, Oeniponte (Insbmck), 1896, p. 305 ; Acta Sanctorum Octobris, la 2 2 octombrie, t. 
IX ((57), Bruxellis, 1958, p. 493—514; P.G., CXV, col. 1212—1248, text grec $i latin. 
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Pentru traducerea in romdne$te a textului grec reconstituit al In- 
scriptiei lui Abercius, am folosit urmatorii autori : 

H. Gregoire, Bardesane et Abercius, In «Byzantion», t. XXV-XXVI — 
XXVII (195 5— 56 — 57), fasc. 1, p. 367 — 368, text grec ; H. Strathmann —• 
Th. Klauser, Aberkios, In «Reallexikon fur Antike und Christentum», Bd. 
I, Stuttgart, 1950, col. 13 — 14, text grec, cu traducere germand -, Epita- 
phium Abercii, ed. G. Rauschen, Monumenta eucharistica et liturgica ve- 
tustissima, in «FloriIegium Patristicum», fasc. VII, Bonnae, 1914, p. 20 — 
21, text grec $i latin $i ed. J. Quasten, ibidem, fasc. VII, 1, Bonnae, 1935, 
p. 21—25 i A. Abel, Etude sur l'inscription d'Abercius, in *Byzantion», 
III (1926), fasc. 2, p. 325, text grec ?i p. 438 (traducere franeezd); p. 355 — 
394, interpretare ; P. Batiffol, Abercius (Inscription d'), in «Dict. de Thiol. 
Cath.», t. I, 1, Paris, 1923, 57, text grec cu traducere irancezd, $i p. 60— 
65, interpretare ; J. P. Kirsch, Abercius, in «Dict. d'hist. et de giogr. ee¬ 
riest, t. I, Paris,~Tffi2, col. 105, traducere franceza, W. Lildke und Th. 
Nissen, Abercii titulus sepulcralis, Die Grabschrift des Abercius, ihre 
Oberlieferung und ihr Text, Leipzig, 1910 ; H. Leciercq, Abercius, in 
«Dict. d'archiol. chrit. et de Lit.», t. I, 1, Paris, 1907, col. 70 — 71, text 
grec ; vol. 74 —75, traducere francezd ; col. 76 — 84, explicarea inscripfiei. 

In limba romdnd, traducerea noastra este prima. 


INSCRIPTIA LUI ABERCIUS 
TRADUCERE 

1. Cetatean al unei cetati alese, am f&cut acest (mormint), 

2. din viata, pentru a avea in vedere un loc spre a depune aci trupul 

meu, 

3. eu, Abercius, ucenicul Pastorului celui sfint, 

4. care pa$te turmele de oi pe munti §i pe cimpii, 

5. Cel ce are ochi mari, privind toate de sus. 

6. Acesta, intr-adevar, m-a invatat (sa pastrez) Sfintele Scripturi, 

7. El, cel care m-a trimis la Roma sa privesc imparatia 

8. $i sa vad pe imparateasa cea cu ve§tmint ?i incaitaminte de aur. 

9. Am vazut acolo, de asemenea, poporul care are o pecetie straiu- 

citoare. 







INSCKIPflA LUI ABERCIUS 


361 


10. $i am vSzut clmpia Siriei §i toate ora^ele ; Nisibi, de asemenea, 

11. treclnd Eufratul. Am gasit pretutindeni oameni de aceea§i credinta, 

12. avind pe Pavel insotitor de drum. Pretutindeni m& conducea credinta. 

13. §i mi s-a dat In orice loc oa hranS pe^tele din izvor, 

14. foarte mare, curat, pe care 1-a pescuit o FecioarS curata, 

15. iar pe acesta il da prietenilor continuu spre mincare 

16. adaugind un vin curat, pe care-1 dadea amesteoat cu ap3 §i pline. 

17. Eu, Abercius, am spus sa fie scrise aici acestea, 

18. Avind, intr-adevar, §aptezeci §i doi de ani. 

19. Cel ce Intelege acestea §i crede la fel sa se roage pentru Abercius. 

20. Dar nimeni sa nu puna pe un altul in mormintul meu. 

21. Iar de-o va face, va piati doua mii piese de aur vistieriei romanilor 

22. $i scumpei mele patrii, Hieropolis (Hierapolis) o mie piese de aur. 







INSCRIPTIA LUI PECTORIOS 
DIN AUTUN 


INTRODUCERE 

Inscriptia lui Pectorios, in limba greacd, a lost descoperitd de car- 
dinalul J. B. Pitra, la 24 iunie 1839, in cimitirul ora^ului Autun (Augus- 
todunum), la nord-vest de Lyon (Lugdunum), in centml Galliei (Franfa). 
Ea se compune din 11 versuri grece$ti, gravate pe o tdblifd de marmura 
de 0,52 pe 0,54 cm $i a tost reconstituitd din $apte tiagmente gdsite cu 
ocazia unor sdpdturi in vechiul cimitir al ora$ului Autun (Augustodu- 
num) din epoca galo-romand, datlnd de la sfirsitul secolului al II-lea, sau 
inceputul secolului al Ill-lea. Alii cercetdtori $i arheologi urea data ei 
pina in secolul al V-lea 1 , dar aceastd datare nu corespunde realitdtii, 
deoarece simbolu] Pe$telui —IX9rE, amintit de trei ori in inscripjie, 
plus acrostihul primelor cinci versuri care ne dau cuvlnfu’Ix06? — Pe$te, 
simbolul lui Hsus Hristos — incepe sd dispar d de pe monumentele $i din 
inscrippile creatine dupd jumdtatea secolului al Ill-lea. Apoi trebuie sd 
linem seama cd In secolul al Ill-lea cre$tinii erau bine cunoscuti in Im- 
periul roman, astlel incit ei nu mai simfeau necesitatea sd-$i manifeste 
existenta ?i sd se recunoascd 1 ntre ei prin diterite simbolisme, ca de 
exemplu ’1x06? — «Pe$te», cuvint grecesc, din care primii cre$tini au 
format acrostihul atlt de cunoscut : ’Itjooo? Xptaxo? 9soo T16? ■= 

«Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu, Mintuitonil» 2 . 

Inscriptia a lost pusd ined din viafd de Pectorios, bdrbat necunoscut, 
de origine orientald, pe mormintul mamei sale, al tatalui sau, Aschan- 
dios .?i al fratilor sdi, cu prilejul mortii mamei sale. Reiese din versurile 
7 —11 ale inscripfiei cd intii a murit tatdl, apoi fratii sdi $i la urmd mama 
sa, dupd moartea edreia a pus inscriptia in memoria ei, a tatdlui sdu, 
Aschandios, $i a fratilor sdi. Alfi arheologi, insd, au sustinut, dealtlel, 

1. H. Leclercq, Pectorios, in «Dictionnairc d'Ardhdologie ch'etienne et de Litur¬ 
gies, t. XIII, 2-e partite, Parts, 1937, col. 2884—2898, aici col. 2884, 2896, 2898. 

2. Vezi textul grec reconstituit al Inscripfiei lui Pectorios la H. Leclerq, «Dict. 
Cit,». col. 2892. 
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iara un temei solid, cd inscriptia a lost pusd de altcineva dintre mdeniile 
lui Pectorios, dupd moartea sa 3 . 

Se disting in inscripfie doua parti. Prima parte este compusd din 
trei distihuri elegiace, deci $ase versuri, $i constituie un tel de mdrtu- 
risire de credinta ; partea a doua, care are un caracter funebru $i se re- 
/era direct la mama, tatdl $i Iralii lui Pectorios, constd din cinci hexa- 
metri, Ritmul versului 11 din inscriplie poate ti un hexametru sau un 
pentametru. 

Inscriptia poarta in stinga acrostihul ’1x66? «* Pe$te, format din 
prima literd a liecdruia dintre cele cinci versuri elegiace 4 . 

Primele trei distihuri in $ase versuri elegiace sint dedicate in ter- 
meni simbolici cre$tinilor $i lui Iisus Hristos. Cre?tinii sint numifi in in- 
scriptie «neam dumnezeiesc» — Qstov ■pMoC, «al Pe$telui cel ceresc» — 

’IXdooi odpvioo .«izvorul cel nemuritor al apei divine»... $i al «Mintui- 

torului Sifintilor» — HwxTjpo? S’cqiajv, adicd Mintuitorul crestinilor 5 . 

Cre$tinii sint indemnati sa traiasca in sfinfenie, de aceea ei sint nu- 
miti in inscriplie «neam dumnezeiesc». «Caci este scris», spune Stintul 
Apostol Petru : «Fiti sfinti, caci Eu sint sfint» 6 . Iar Sfintul Apostol Pavel 
spune : «Cacj fo/i sinteti fii ai lui Dumnezeu, prin credinta in Iisus 
Hristos» 7 . 

Prin termenii «apa divinS» in text la plural», *apele divine» Seoixsolwv 
oSaxmv, trebuie sa Infelegem desigur cd e vorba de apa Botezului, 
care deschide cre$tinului calea sigurd pentru a deveni membru al Bise- 
ricii 8 9 de aceea cre$tinii se numesc «neam dumnezeiesc». 

Versurile 5 $i 6 ale distihului 3 se ref era direct la Taina Sfintei Eu- 
haristii, care este numita «Hrana cea dulce ca mierea... a Mintuitorului 
sfintilor (crestinilor)» = Ecox-^po; S’a-piov peXcrj^a... fipaioiv, care se 
da spre mincare celui flamind, «tinind in miinile sale Pe$tele — tX9t>v 
IXcov uaXap-ai?, adicd primind in palmele sale trupul lui Iisus Hristos. Este 
in afar d de or ice indoiala cd prin termenul ’1/96? = Pe$te, trebuie sd 
intelegem pe Iisus Hristos, caci crestinii i$i hranesc sufletul nu numai 
cu CuvintuI lui Dumnezeu din Sfintele Evanghelii, ci i$i hrdnesc trupul 
9i sufletul cu «hrana cea dulce ca mierea... a Mintuitorului sfintilor», 
cum spune inscriptia lui Pectorios *, adicd cu Sflnta Euharistie. 

3. H. Leclercq, «Dict. cit», col 2895. 

4. Inscriptia lui Pectorios, vers. 1—5, ed. H. Leclercq, in «Dict. ciit.», col. 2892. 

5. Ibidem. 

6. I Pt. 1, 16 ( Lev. 11, 44 i 19, 2 ?i 20, 7. 

7. Gal. 3, 26. 

8. Inscripfia lui Pectorios vers. 3, ed. H. Leclercq, in «Dict. cdtt.», col. 2892. 

9. Ibidem. Pentru termenul 'India, vezi bibLiografia in Inscripfia lui Abercius de 
Hierapolis, n. 26, p. 358 ?i Pr. prof. I. RSmureanu, Cinstirea Shntelor icoane In primele 
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Versul 7 din partea a doua a inscriptfei compusa din cinci hexametri. 
este exprimarea doririfei personale a Ini Pectorios, care se roagd fier- 
binte In ace$ti termeni ■ «Doresc, deci, s3 ma satur de Pe$te, Stfipine 
Mtntuitorule» = 1x06! x°(P Ta O apa, XtXou«>, Seaitora -aurtep l0 , adicd el 
dore$te sd se cuminece cu trupul $i singele lui Iisus Hristos, care este 
hrana cea adevdrata a trupului $i a sulletului pentru cre$lini. 

Ultimele patru versuri hexametrice constituie de fapt o inscriptie 
iunerard $i se refera la membrii decedafi ai lamiliei lui Pectorios. 

In versul 8, Pectorios roagd pe Mintuitorul, care este numit «]umina 
celor morti» — <pfi>C tcov 0av6vto)v, ca «mama sa sd se odihneascd in 
pace» 11 . 

In ultimele trei versuri, Pectorios se adreseazd celorlalti membri re- 
pausafi din iamilia sa, e vorba de tatdl sdu Aschandios de fratii sdi, 
ca ei sd-si aminteascd de el, Pectorios, «m pacea Pc^tclui s&u» — (lx06o; 
sip'qvij oeo), adicd in pacea lui Iisus Hristos 12 . Aceasta presupune cd 
mai intii a murit tatdl, apoi fratii si la urmd mama, iar cu ocazia morfii 
mamei sale, el a ridicat monumentul ?i a pus inscriptia. 

Inscriptia lui Pectorios din Autun (Augustodunum), in Gallia, de la 
siirsitul secolului al H-lea sau inceputul secolului al Ill-lea, este de cea 
mai mare importanfd pentru istoria cre$tinismului primar din secolele 
I—III, pentru cd ne vorbeste in termeni simbolici despre Taina Botezu- 
lui, numitd «apa divina» si Taina Sfintei Euharistii, numitd «hrana cea 
duice ca mierea... a Mmtuitorului Sfintilor (crestinilor)», numit aci prin 


trei secole, In «Studii teologiice», XXXIII (1971), nr. 9—IP, p. 628—632, notele 43—53; 
J. Quasten, Fish, Simboiism of, in «New Catholic Encyclopedias, t. 5, New York, Lon¬ 
don, p. 943—946 ; Otto Pohl, Das Ichtys Monument von Autun, Beilin, 1880. 

10. Inscriptia lui Pectorios, ed. H. Leclercq, in «E»ict cit.», col. 2802. Pentru Sfinta 
Euharistiiie la primti crestini, vezi Pr. prof. I. RSmurearu, art. clt., p. 646, n. 122 

p. 650—651, notele 133—134; Gertrud Schiller, Ikonographie der christlichen Kunst, 
Band I, Glitersloh, 1966, p. 173—174; K. Wessel, Abendmahl und Apostelkommunion, 
Recklinghausen, 1961 ; Idem, Abendmahl, in «Reallexikon fur byzantinischen Kunst», 
Lieferung, 1, Stuttgart, 1963, p. 1—11 ; L. Reau, Iconographle de I'art chrelien, t II, 
Nouveau Testament, Paris, 1956, p. 406—426; H. Leclercq, Pain. Multiplication des 
pains, in «Dict d’Archeol. chret. et de Lit.#, t. Ill, Paris, 1937, col 406—461 ; L. Brdhier, 
L'art cht&tien. Son developpenient iconographique des origines a nos fours, 2-e ed., 
Paris, 1928, p. 45—46 ; W. B. Frankland, The early Eucharist (A. D. 30—-180), London, 
1902; J. F. Keating, The Agape und the Eucharist in the early Church, London, 1901; 
W. Wilpert, Fractio Pants, Freiburg im Breisgau, 1895; Idem, Principieniragen der 
christlichen Archaologie, Freiburg im Breisgau, 1889, p. 42, 44, 55. 

In rom4ne$te: Victor N. Popescu, Simboalele euharlstice In iresce/c din cata- 
combe, sec. I—III, Bucuresti, 1937. 

11. Inscriptia lui Pectorios, ed. H. Leclercq, In «Dict. cits, col. 2892. 

12. Ibidem. J. Quasten, Pectorius, epitaph of, in «New Catholic Encyclopedia#, 
t. II, New York, London, 1967, p. 49—50; M. Garducri, Pectorius, in «Rendiconti della 
Pontificla Academia di Archeologia# 23—24 (1947—1949), p. 243—252; A. Abel, Etude 
sur I'inscription d'Abercius, In «Byzantlon», III (1926), fasc. 2, p. 374—377 : Pectorios. 
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termenul Tx0tSc = «Pe$te » 13 , care este acrostihul cuvintelor TtjoooS 
Xpiaxo'C ©sou TioS ScutTjp si inseamna: «Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu, 
Mintuitorul». 

* 

* * 

Am iolosit pentru traducerea Inscriptiei lui Pectorios, ed. lui H. Le- 
clercq, In *Dict. cit., col. 2892, text grec cu traducere franceza ; Idem, 
art. Abercius, In «Dict. cit., t. I, 1-e partie, Paris, 1907, col. 83 -, ed. 
G. Rauschen, Epitaphium Pectorii Monumenta Euharistica et Liturgioa 
vetustlssima, In «Florilegium Patristicum», fasc. VII, Bonnae, 1914, p. 
22 —23, text grec $i latin si ed. J. Quasten, ibidem, Bonnae, 1935, p. 
173—175. 

In limba romand traducerea noastrd este prima. 


INSCRIPTIA LUI PECTORIOS DIN AUTUN 
TRADUCERE 

1. Neam dumnezeiesc al Pe$telui (Tx0i>s) ceresc, pastreazS o inima 

curata, 

2. primind printre muritori izvorul cel nemuritor 

3. al apei divine ; IncSlze$te-ti, prietene, sufletul t&u 

4. In apele ve§nice ale intelepciunii bogate. 

5. Prime^te hrana cea dulce ca mierea a MlntuitoruM sfintilor (cre$- 

tinilor) ; 

6. maninc-o, tn, cel flammd, tinind In mlinile tale Pe$tele (Tx06=:). 

7. Doresc, deci, sa ma satur de Pe§te , StSpine Mintuitorule. 

8. Te rog pe Tine, lumina celor morti, ca mama s& se odihneasca In 

pace. 

9. Aschandie, tata, at It de scump inimii mele, 

10. Imp reunci cu prea dulcea mea mam a §i frafii mei, 

11. aminte?te-ti de Pectorios, in pacea Pe^telui tau (Tx0u«). 


13. Vezi textul grec reoonstituit al Inscripfiel lui Pectorius la H. Leclercq, Diet 
cit., col. 2892. 







BIBLIOGRAFIE GENERALA 
PENTRU ACTELE MARTIRIGE 


I. Edifl! 

Panaiot C. Hristu, Ta Maptupta zasv apxatoiv xperxiavaiv. Introducere, text, tra- 
ducere, comentarii (’EMi'Ime': IlaxipE? xijc ’Ex^oiac, nr. 30), Tesalonic, 1978. Lu- 
crarea confine textele Actelor martirice, in limbs greaca veche, cu traduceri 
in limba neogreacS. 

Herbert Musurillo, The Acts ot the Christian Martyrs, Oxford, 1972, retipSrita 
in 1979. Text grec ?i latin la unele, cu traducere engleza. 

Rudolf Knot — Gustav Kruger, Ausgewahite Mattyrerakten, 3-a Auflage, 
Tubingen, 1909; vierte Auflage von G. Ruhbach, Tiibingen, 1965, text grec. 

D. Ruiz Bueno, Adas de los martires, text grec, cu traducere spaniola, Madrid 1962. 

G. Lazzati, Gli sviluppi deia letteratura sui martiri nei primi quattro secoli, To¬ 
rino, 1956. 

J. Boll and us et socii, Acta Sanctorum, Anlverpen (Anvers), 1643. Edifie noua, 
Paris, de la 1854—1931 ?i continuare, aiproape 70 vol. pin a in prezent; vol. 64, 
Paris, 1910. 

Martyrologium Hieronymianum, ed. J. B. de Rossi et L. Duchesne, in Acta Sanctorum 
Novembris, t. II, pars prior, Bruxellis, 1894. A fost reeditat de H. Delehaye et 
Dom H. Quentin, sub tdtlul: Commentarius perpetuus in Martyrologium Hie¬ 
ronymianum, in Acta Sanctorum Novembris, t. II, pars posterior, Bruxellis, 1931. 

Martyrologium Romanum, ed. typdica Vaittoania, Roma, 1914, 1922. 

Bibliotheca hagiographica Graeca, ed. Francis Malkin, ed. 3-a, t. I—III, Bruxellis, 1957. 

Bibliotheca hagiographica Latina, ed. Scocii Bollandiani, ed. a 2-a, t. I, ed. II, Bruxel¬ 
lois, 1949. 

Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, In Propylaeum ad Acta Sanctorum No¬ 
vembris, ed. Hipp. Delehaye, Bruxellis, 1902. 

G. Rauschen, M onumenta minora saecula secundi, in Florilegium Patristicum, 3, 
Bomnae, 1914. 

B. L a t y 9 e v, Menologii anonymi byzantini quae supersunt, fasc. 2, Petrograd, 1912. 

O. von Gebhardt, Acta martyra seleda, Ausgewahite Mattyrerakten und andere 
Urkunden aus der Verlolgungszeit der chrlstlichen Kirche, Berlin, 1902, text grec 
?i latin. 

Simeon Metafrastul, Vitae Sanctorum, t. CX1V, col. 305—1460 j t. XCV ?i t. 
CXVI, col. 9 — 1425. 

T h. R u i na r t, Acta primorum marlyrum slncera et seleda, Ratisbonae (Regensburg), 
ed. 2-a, Paris, 1889, text liaitim. 


II. Traduceri 

in limbile francezS, engleza, germana ?i Italian a 

A. H a m m a n, La Geste du sang. Texte franpais avec introduction de H. Daniel-Rops, 

Paris, 1953. Traducere dtaliiama de Elena Contucci, sub tiitlul: La Gesta del mar¬ 
tiri, Milano, 1958. 

H. R a h n e r, Die Martyrerakten der z weiten Jahrhunderts, Freiburg, 1954. Traducere 
a ?apte acte martirice in Mmba gennana. 

i 




BIBLIOGRAFIE GENERALA 


367 


Pierre H a n o z i n, La Geste des martyrs, Paris, 1935, traducere frainiceza. 

11 d e f on so Cl erici, Atti autentici dei martiri. Versione italiana, Milano, 1927. 

P. Monceaux, La vraie Legende doree, Paris, 1928, traducere In limba franceza 15 
acte martMce auitentiice. 

Sisto Colombo, Atti dei martiri. I-a serie. Testi greci e latini, tradotti con intro- 
duzione e note, Torino, 1928, 300 p. 

E. C. E. Owen, Some Authentic Acts of the early Martyrs, Oxford, 1927, in limba 
englezS. 

Gerhard Rauschen, Echte alte Martyrerakten, in Bibliothek der Kirchenvater, 
Band 14, Kemipten und Miinchen, 1913, p. 9—81, a tradus in limba germana opt 
Acte martirice autentice. 

H. L e c 1 e r c q, Les Martyrs, Recueil des pieces autentiques sur les martyrs depuis 
les origines du christianisme jusqu'au XX-e siecle, t. I—III, Paris, 1902, 1903, 
1904. Alta edifie, Paris, 1921, 14 volume traducere franceza. 

E. Le Blant, Les actes des martyrs. (Suplement aux Acta sine era de Dom Ruinart, 
Pants, 1888; retipanita, Paris, 1923. 


III. Studii 

Achelis, Die Martyrologien, ihre Geschichte und ihr Wert, Berlin, 1900. 

Ai grain, R,, L'Hagiographie : ses sources, ses methodes, son histoire, Paris, 1953. 

Allard, Paul, Dix leqons sur le marly re, Paris, 1930. 

Idem, Histoire des persecutions pendant les deux premiers siecles t. I, 4-e ed., Paris, 
1911 ; t. II, Histoire des persecutions pendant la premiere moitie du troisieme 
siecle, 3-e ed. Paris, 1005. 

Idem, Les derni&res persecutions du troisieme siecle, 3-e, dd., Paris, 1907. 

Idem, La persecution de Diocletien et le triomphe de l'Eglise, 3-e ed. 2 vol. Paris, 1908. 

Idem, Julien I'Apostat, 3-e, ed., Ill vol., Paris, 1906—1915. 

Idem, Le christianisme et l'Empire romain de Neron a Theodose, 9-c ed., Paris, 1925. 

Aube, B., Les chretiens dans l'Empire romain de la fin des Antonins au milieu du III-e 
siecle (180—.240), 2-e ed., Paris, 1881, VI — 530 p. 

Barnes, T. D„ Pre-Dacian Acta Martyrum, In «Journal of Theological Studies;., 19 
(1969), p. 310—525. 

Le Blant, Edmond, Les persecuteurs et les martyrs, Paris, 1893. 

Campenhausen, H. von, Bearbeitungen und Interpolationen des Polykarpmarty- 
rium, Heidelberg, 1937. 

Idem, Die Idee des Martyriums in den alten Kirche, Gottingen, 1936, .2-e A ullage, 
Gottingen, 1064. 

Canfield, L. H., The Early Persecutions of the Christians, New York, 1913. 

Casey, R. P, MipxtK. The Beginning oi Christianity, London, 1933. 

Colzoni, I., Tfc svflouoiaotixi oioiXeTov etc rriv 'ExxXijatav xoW paptuptov, Aitena, 1952. 

Daniel, Rops, H., Apotres et martyrs, Paris, 1956. 

Danidlou, P. et Robert Aubert, Nouveile histoire de l'Eglise, I. Des origines 
d Saint Gregoire le Grand, Paris, 1963 p. 1112—127 ; 169—190 ; 238—241 •, 263—276. 

Delehaye, Hippolyte, Melanges d'hagiographie grecque et latine, Bruxelles, 
1966. 

Idem, Cinq leqons sur la methode hagiographique, Bruxelles, 1934. 

Idem, Les origines du culte des martyrs, 2-e dd„ Bruxelles, 1933. 

Idem, Essai sur le culte des Saints dans Tantiquite, Bruxelles, 1927. 

Idem, Les legendes hagiographiques, 3-e ed., Paris, 1927 ; 4-e ed., Bruxelles, 1953. 

Idem, Sanctus. Essai sur le culte des Saints dans l'antiquite, Bruxelles, 1927. 

Idem, Les martyrs, d'Egypte, Bruxellis, 1923; 5-e ed., Bruxelles, 1966. 

Idem, Les passions des martyrs et les genres litt&raires, Bruxellis, 1921, 3-e, ed., Paris, 
1927 j 4-e ed., Paris, 1955. 

Idem, Martyr et coniesseur, in « Analecta Bollandiana», XXXIX, (1921), fa®c. I et II, 
p. 20—49. 

Idem, A travers trois siecles. L'oeuvre des Boliandistes, 1615 — 1915, Bruxelles, 1920. 






368 


ACTELE MARTIR1CE 


Idem, Les legendes grecques des Saints militaires, Paris, 1909. 

P. Dot tier, Die Anldnge der Heiligenverehrung nach den romischen Inschrilten 
und Bildwerken, Miinchen, 1913. 

Duchesne, L., Origines du culte chretien, 5-e ed., Paris, 1925. 

Dufourcq, A., Etude sur les Gesta martyrum romains, t. I, Paris, 1900. 

Dukakis, K., ’0 ULiyai 2uva$apiox^«, t. 1—12, Atena, 1889—1897; 1963. 

Erhard, A., Uberlilerung und Best and der hagiographischen und homiletischen Li- 
teratur der griechischen Kirche von dem Aniangen bis zum Ende des 16 Jahr- 
hundert. Tell I, Band I—III (Texte und Untersuchungen zur Geschichte der alt- 
christlichen Literatur, nr. 50—52), Leipzig, 1036—1941. 

Idem, Die Kirche der Martyrer, Miinchen, 1932. 

Florian, H., Untersuchungen zur Diokletianischen Veriolgung, Giesse, 1928. 

Frend, W. H. C., Martyrdom and Persecution in the Early Church, A study ol a con- 
ilict from the Maccabees to Donatus, Oxford, 1965, New York, 1967. 

Gaudement, J., L'Eglise dans l'Empire romain, (IV —V-e sibcles), Paris, 1958. 

Gossi-Gondi, F„ Principi e problemi di critica agiograiica, Roma, 1919. 

G r a b a r, A., Martyrium. Recherche sur le culte des reliques et Part chrktien antique, 
t. I—III, Paris, 1943—1946. 

Grfegoire, FI., P. Orgels, J„ Moreau et A. Maricq, Les persecutions dans l’Empire 
romain, 2-e, fed., In «Memoires de 1'Acadfemie de Belgique», Classe de Lettres 
et de Sciences morales et polifciques, 56, Bruxelles, 1964, nr. 5, p. 5—187. 

Gunther, E., Maptoc. Die Geschichte elnes Wortes, Hamburg, 1941. 

Idem, Die Psychologie der Heiligenlegende, 1949. 

Hal kin, Francois, Martyrs grecs, Il-e — Vlll-e siecle, (22 Etudes), London, V.R., 
1974, 324 p. 

Idem, Lbgendes greques des «martyrs romains », (Bollandistes Subsidia hagiographica, 
55), Bruxelles, 1973, 240 p. 

Ham man, A., La vie quotidienne des premiers chretiens au Il-e siecle (95 — 197) 
Paris, 1971. 

Idem, Les premiers martyrs de I’Eglise, Paris, 1979. 

Idem, Les martyrs de la grande Persecution (304 — 311), Paris, 1979. 

Hardy, E. G., Christianity and the Roman Government, London, 1894; retip&riit ca 
Studies in Roman History, t. I, London, 1910. 

Harmand, L., Le monde romain sous les Antonins et les Sev&res, Pads 1960. 

H e d d e, R., Martyre, In «Dictionnaire de Thfeologie Catholique*, t. X, 1-fere partie 
Paris, 1927, coL 220—252. 

H e rt 1 i ng, L,, von et E. Kirsdhbaum, Roman catacombs and their martyrs, Milwaukee, 
1956. 

Ho 11, K., Die Vorstellung vom Mctrtyrer und die Marty rer akte in ihrer geschichtli- 
chen Entwicklung. Gesammelte Aulsatze, Band. II, 1928, p. 68—102. 

Homo, L., Les empereuts romains et le christianisme, Paris, 1931. 

H o r n u s, J. M., Evanglle et Labarum, Genfeve, 1960. 

Jones, A. H. M., Le declin du monde antique, 284 — 610. Traduit de l’anglais par 
A. Servant!oni-Duparc, Paris, 1970. 

Klauser, Th., Chrtstlicher Mdrtyrekult, heidnischer Heroenkult und spatjildlsche 
Heiligenverehrung, K81n, 1960. 

K1 e i n, R„ Das Irilhe Christentum im romischen Staat, Darmstadt, 1071. 

Last, H., The Study ol the Persecutions, In «Journal of Roman Studies», 27 (1937), 
p. 80, $.u. 

Lazzati, G., Gli sviluppi della letteratura sui martiri nei priml quattro secoli (con 
appendice di testi), Torino, 1956. 








s s rsss ssr 


BIBLIOGRAFIE GENERALA 


369 


L e b r e t o n, ©t J. Zeiiller, L'Eglise primitive. T. I. L'Histoire cle 1'Eglise de Aug. FH- 
che et V. Martin, Paris, 1943, p. 259—274, 283—353 ; 397—418. 

Idem, De la fin du 2-e siecle a la paix constantinienne. T. II, de THistoire de 1’Eglise 
de Aug. Fiche et V. Martin, Paris, 1953, p. 113—160. 

L e c 1 e r c q, H., Saint, chap. XV. Les origines du culte des martyrs, In «E>i<ct. d'Ar- 
ch^ologie chretienne et de Liturgies, t. XV, 1, Paris, 1950, col. 401—462. 

Idem, Persecution, ibidem, t. XIV, I-ere partie, Paris, 1939, col. 523—594. 

Idem, Les martyrs, ibidem, t. X, 2, Paris, 1932, ool. 2359—2512. 

L e p e 11 y, L'Empire romain et le christianisme, Paris, I960. 

Linsenmeyer, A., Die Bekampiung des Christentums durch den romischen Staat 
bis zum Tode des Kaisers Julian, 1914. 

Lipoid, A. -- Ii. Kirsten, Donauprovinzen, in «Reallexion fur Antike und Christ en- 
tum», Band IV, Stuttgart, 1959, col. 147—189. 

Lods, M„ Confesseurs, et martyrs, in «Cahiers Theologiques#, 41, Paris, 1958. 
i c i u s, E., Die Aniange des Heiligenkults in der griechischen Kirche, Tubingen, 1904. 
anaresi, A., L'lmpero romano e if cristianesimo, Torino, 1914. 

e e r, F. von der, et Christine Mohrman, L'Eglise des martyrs, 30—313, Continuation 
de 1'Atlas de l'Antiquite chretienne p. 33—216, Paris, Bruxelles, 1960. 
e r 111, E. T., Essays in Early Christian History, London, 1924. 
e s 1 in, M., Le Christianisme dans 1'Empire romain, Paris, 1970. 
eslin, M. et J. R. Palanque, Le Christianisme antique, Paris, 1970. 

. em, Le Christianisme antique, Paris, 1967 (Presentation et texts traduiits). 
o mi glia no, A., 11 conilicto tra paganisimo e cristianesimo nel sec. IV, Torino, 
1968. Traducere engleza de A. A, Barb, The Conilict between Paganism and Chris¬ 
tianity, Warburg—Oxford, 1970. 

on a chino, V., II iondo giuridico delle persecuzioni nei primi due secoli, Roma, 
1955. 

oreau, J., Persecution du christianisme dans 1'Empire romain, Paris, 1956. 

! r ez de Urbel, J., Los martires de la Iglesia, Barcelona, 1956. 

Petit, P., Histoire generate de 1'Empire romain, Paris, 1974. Introduction bibliograp- 
bique, p. 7—12. 

Peterson, E., Zeuge und Wahrheit, Leipzig, 1937. 

P e z z e 11 a, S„ Git Atti dei martiri. Introduzionae a una storia dell'antica agiogratia, 
Roma, 1965 

Phytr aki, A., Aeiij/ava xal zaya papxupwv t.axk too? xpets itpmtou? ataWas, Atena, 1955. 

Idem, Mapxopiov xal (AovaXex.f>« B£o«, Atena, 1948. 

Quentin, H., Les martyroioges historiques du moyen age, Paris, 1908. 

R i c i o 11 i, G., La era dei mar it it h. 11 christianesimo da Diocleziano a Constantino, 
Roma, 1953. 

Saint Croix, G E. M. de, Why were the Early Christian persecuted ?, in «Past and 
Present#, 26 (London 1963) p. 6—38. 

Idem, Aspects of the «Greate* Persecution, in «Harvard Theological Review#, 47 
(1954), p. 75—113. 

Sh er v i n-Whi t e, A. N., The Early Persecutions and Roman Law Again, in «Journal 
of Theological Studies#, N. S., 3 (1952), 199—213. 

Idem, Why were the Early Christian Persecuted?, An Amendament, in «Past and 
Present#, 27 (London, 1964), p. 23—27. 

Sild, O., Das altchristliche Martyrium, Dorpadt, 1920. 

Simonetti, E., L'Origine degli atti dei martiri, Memorial G. Baxdy, in «Revue des 
Etudes Augustiniennes», l (Paris, 1956), p. 39—57. 

Idem, Studi agiograiici, Roma, 1955. 




370 


ACTELE MARTIRICE 


Sordi, Malta, / rapporti Ira il Cristianesimo e 1 impero da Severo a Gallieno, in 
«Aufstieg und Niedergang der romischen Welt». Ed. LI, Berlin, — New York, 1979, 
p. 340—374. 

Idem, II Christianesimo e Roma, Bologna, 1965. 

Speigl, J., Der romische Staat und die Christen. Staat und Kirche von Domitian bis 
Commodus, Amsterdam, 1970. 

St ode, K., Der Politiker Diokletian und die letzte grosse Chrislenverlolgung, Frank¬ 
furt, 1026. 

Syrkau, H. W., Martyrium in jiidischen und Iriihchristlichen Zeit, Gottingen, 1938. 

Schoenaich, G., Die Kampte zwischen Rdmertum und Christentum, 1927. 

Vogt, J. und Hugh Last, Chrislenverlolgung , in «Reallexicon fur Antike und Chris- 
tenitum», Band. II, Stuttgart, 1958, col. 1159—12128. 

Ze iller, J., Les origines chretiennes dans les provinces danubiennes de l'Empire 
romanin, Paris, 1918, p. 53—'120. 

Inlimbaromdna 

Brandste, Pr. Prof. Ene, Martiri ?/ Slinfi pe pamlntul Dobrogii de azi, in «De la 
Dunare la Mane», ed. a 2-a, 1979, p. 34—62, 

Mihalcescu, Pr. Prof. loan, CultuI martirilor la pagini $i cultul martirilor la cre?- 
tini, in «Biisenioa Ortodoxa Romana», XLIII, (1925), nr. 1, p. 22—29. 

Idem, Cultul martirilor cre§tini $i cultul eroilor p&glni, ibidem, XLIII (1925), nr. 7, 
p, 395-400. 

Pul pea, loan (— Pr. Prof. loan Ramureanu), Silntul mucenic Emilian din Durostor, 
in «Bi»eriica Ortodoxa Rom&na», LXII (1944), nr. 4—6, p. 125—140, 

Ramureanu, Pr. Prof. loan, Siinfi si Martiri la Tomis — Constanta, in «Bi»erica Or¬ 
todoxa Rom5na», XLII (1974), nr. 7—8, p. 975—1011. 

Idem, Silntul lrineu, episcop de Sirmium, in « S tud id teologice», XXVII (1975), nr. 
3—4, p. 204—212. 

Idem, Cinstirea Slintelor icoane in primele trei secole, in «Studii Teologice», XXII 
(1971), nr. 9—10, p. 621—671, cu bogata bibliografie. 

Ramureanu, Pr. Prof. loan, Pr. Prof. Milan $asan §i Pr. Prof. T. Bodogae, Istoria 
bisericeascd universal6 , Bucuresti, 1975, p. 63—97, cu bogata bifoldografie. 








CUPRINSUL 


■m: 



Pag. 


Introducere generala .. 5 

Indice scripturistic, real §i onomastic.15 

1. Martiriul Sfintului Policarp, episcopul Smirnei 

Introducere.18 

Traducere.27 

Indice scripturistic.35 

Indice real ?i onomastic.36 

2. Martiriul Sfinfilor mucenici Iustin, Hariton, Harit, Evelpist, 
Hierax, Peon $i Liberian 

Introducere.41 

Traducere.47 

Indice scripturistic, real $i onomastic.50 

3. Martirii de la Lyon 

Introducere.53 

Traducere.61 

Indice scripturistic.72 

Indice real ?i onomastic.73 

4. Martiriul Sfinfilor scilitani 

Introducere. 80 

Traducere.84 

Indice scripturistic.85 

Indice real $i onomastic. 86 

5. Martiriul Sfintului Apollonius 

Introducere. 88 

Traducere.93 

Indice scripturistic.99 

Indice real §i onomastic.100 

6. Martiriul Sfintelor Perpetua §i Felicitas 

Introducere.104 

Traducere.112 

Indice scripturistic, real $i onomastic.125 

7. Martiriul Sfintului Pioniu, preot, §i al celor dimpreuna cu el 

Introducere.132 

Traducere.138 

Indice scripturistic. 154 

Indice real $i onomastic.155 

8. Martiriul Sfinfilor Carp, Papil $i Agatonica 

Introducere.162 

Traducere.166 

Indice scripturistic, real $i onomastic.169 



9. Actele proconsulare ale Sfintului Ciprian, episcopul Cartaginei 

Introducere. 

Traducere. 

Indice scripturistic, real ?i onomastic. 


172 

177 

180 





































372 


CUPRINSCJL 


Pag- 

10. Martirinl Sfintului Montanus, presviterul din Singidunum, un 


preot daco-roman 

Introducere.184 

Martiriul Sfintului Montanus.187 

Indice scripturistic, real $i onomastic.189 

11. Martiriul Sfintelor Agapi, Irina $1 Hiona, care au marturisit pe 
Hristos in Tesalonic 

Introducere.192 

Traducere.197 

Indice scripturistic, real $i onomastic.203 

12. Martiriul Sfintului Irineu, episcop de Sirmium 

Introducere.207 

Passio Sancti Irinaei episcopi Sirmiensis.215 

Traducere.218 

Indicele textului latin. .... 221 

Indice scripturistic, real $i onomastic.224 

13. Actele Sfintului Euplus 

Introducere.229 

Traducere.234 

Indice scripturistic, real ?i onomastic. .... 238 

14. Martiriul Sfintului Dasius 

Introducere.241 

Traducere.248 

Indice scripturistic, real $i onomastic.251 

15. Martiriul Sfintului Alexandru romanul 

Introducere.256 

Traducere.260 

Indice scripturistic, real si onomastic.279 

16. Testamentul Sfinfilor $i slavifilor patruzeci de martiri ai lui 
Hristos, care s-au sSvir§it in Sevastia (Armenia) 

Introducere.287 

Traducere.292 

Indice scripturistic, real $i onomastic.295 

17. Martiriul Sfintului mucenic Emilian din Durostor 

Introducere.299 

Traducere.304 

Indice real $i onomastic.307 


18. Martiriul Sfintului Sava Gotul 

Introducere.311 

Traducere.319 

Indice scripturistic, real ?i onomastic.324 


19. Episcopi la Tomis—Constanta in secolele III—IV 

20. Sfintul Bretanio, episcop de Tomis 

21. Sfintul Teotim, Episcop de Tomis. 

22. Inscripfia lui Abercius. 


23. Inscripfia lui Pectorios de Autun 

Bibliografie generals 


362 

336 




































